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VOX REDACTORIS

DOI 10.15826/qr.2017.4.258

WINDOW TO RUSSIA: EVERYDAY LIFE
AND MYTHOLOGY IN HISTORY AND LITERATURE

The Problema Voluminis section of Quaestio Rossica no. 4, 2017,
continues to develop the theme of the Revolution, which does not seem
complete without a proper scholarly overview of its heritage beyond
ideological clichés. Dr Tatiana Krasavchenko (Institute of Scientific
Information on the Social Sciences of the Russian Academy of Sciences)
searches for new facets of the Russian character in relation to authentic
and fictitious features of Russian reality. Krasavchenko writes about the
complex perception of Russia by the English author William Gerhardie,
whose works reflect both Russian and English literary traditions. He was
fortunate enough to be a witness to the dramatic historical events of the
early 20" century, and his vivid images of Russia in the 1920s and the
1930s inherited the artistic discoveries of A. P. Chekhov. The desire to
understand Russia in its controversial natural, historical, and cultural
manifestations is peculiar to another British writer, Joseph Conrad,
whose work is studied in the article of Professor Svetlana Koroleva
(Nizhny Novgorod Linguistic University). These two articles reveal
a common mode of perception of Russia as a despotic country whose
inhabitants are, on the one hand, aggressive and infantile, but, on the
other, rather talented and kind-hearted. The writer of the latter article
is convinced that the true identity of the Russians lies in the territorial
openness of the Russian steppe, which inspires dreams of freedom, and
in oppressive government, which methodically degrades human dignity.
Without a doubt, this theme remains relevant, especially once put into
the context of universal history.

A scholarly biography of Karen Hewitt, a professor at Oxford University,
is offered in terms of her contribution to the reception of Russian literature
in the UK (Scientia et vitae Section). Hewitt’s colleague and friend, Olga
Sidorova (Ural Federal University), cites interesting biographical facts,
revealing the way in which the British scholar deepens her interest in
Russian literature and demonstrating her multi-faceted research talents,
which are highly valued by the Queen of the United Kingdom.

Identifying the peculiarities of the translation and study of Sergey
Yesenin’s works in Germany, Professors Natalia Nikonova, Daria Olitskaya
and Ekaterina Khilo of Tomsk University consider the process within the
framework of receptive aesthetics. The article presents new data on the poetic
perception of one of the most iconic poets of the Russian 20" century abroad.

Quaestio Rossica - Vol. 52017 - Ne 4, p. 915-924
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Aiming for a deeper understanding of the history of the Russian
Revolution, Quaestio Rossica is publishing articles based on new archival
data. In Soviet historiography, the main idea behind the study of the October
Revolution was the historical ‘inevitability’ of the revolutionary events
and their worldwide historical significance. In the post-Soviet period, the
question of the Revolution, while present, lingered in the background of
the historical discipline, mainly in the form of discussions on the occasion
of yet another anniversary. Thus, the main question of what the Revolution
was (a riot, a conspiracy, a military mutiny or a revolutionary ‘choice of the
masses’?) has not yet been exhaustively researched. For some reason, in the
early 20" century Russia deviated from the well-trodden path of European
bourgeois modernization and went its own way.

Understanding the Revolution also implies characterising Soviet society.
What did it represent? Was socialism in fact ‘built’ at all? If it was, how and
to what extent was the ‘ideal’ blueprint distorted? In addition to the direct
consequences of the 1917 revolutions (i. e. the abolition of the old state
system and the following civil war, massacres and destruction), historians
should also take indirect results into account, such as the ideology from
which belief in potential of a new human being and a new cultural code
emerged. It was an attempt to create a new society ‘from scratch’ it had
no historical analogues but sought to achieve the utopian notions that
it should be free of war, oppression, and inequality and that it should be
a place where all citizens would have equal rights to exercise their talents
and receive material and spiritual gratitude from society.

Having taken power into their own hands, the Bolsheviks had only
a vague idea about the purpose of their struggle — the ‘Society of the
Future’ and the principles upon which to build it. Their policies were
largely determined by the belief in the need for a dictatorship built on
the principles of violence. For Russia, this historical experiment had the
most dramatic consequences. Among other things, it led to the formation
of a new system of social inequality and pseudo-democracy, one based on
mobilization mechanisms which discredited the very idea of socialism.
The process of translating initial ideas into particular political decisions
and actions still requires careful study. The utopianism of those ideas
and objectives, as well as the lack of a clear vision for the “Society of the
Future’ and the unprecedented historical conditions of the project, all
contributed to the mythologization and radicalization of the strategies
and practices of violence. The implementation of the ‘Soviet Project’
led to a paradoxically split historic reality, as evidenced by a strange
bifurcated result that was simultaneously imaginary and real: on the one
hand, there was the objective reality of Soviet society as a new system
of inequality and lack of freedom; on the other, the shining convictions
of the Soviet people that their system was an ideal example of the highest
possible justice and harmony.

In the section The Russian Revolution, 1917-2017: The Mythology
and Reality of Everyday Life, Quaestio Rossica presents articles that reveal
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the processes by which the new society was constructed and analyze the
dialectical relationship between mythological beliefs and actual practices
of everyday life. The themes involved are labor, trade, everyday life, and
motherhood.

Professor Sergey Krasilnikov (Novosibirsk State University) examines
the transformation of the mythologeme ‘liberated labor’ into an idea of
socially useful work and the various practices by which it was organized in
early Soviet society (civilian employment in the military, regime-restricted
employment such as sharashka, coercive labour, etc.). Such practices,
according to the author, were directed less towards the realisation of a
labourer’s individual capacity than to the ‘nurturing’ of the Soviet spirit and
re-education through punishment.

Associate Professor Alexey Kilins article (Ural Federal University)
analyses the daily trade practices of Urals workers in the 1920s. It also
reveals how the early socialist idea of ‘distribution according to labor’
was transformed into the later Soviet multi-tiered and highly hierarchical
distribution system, which, in an improved form, continued to exist until
the end of the Soviet era. The substitution of market-based trade with a
system of distribution and redistribution (named much later as “Soviet
trade”) contributed to the proliferation of various trade practices among
the general public, mostly unauthorized by the state. A significant part of
society was involved in these trade practices (workers and, later, kolkhoz
peasants). Their needs could not be met by the authorities because of the
constant shortage of goods and services.

The article by Professor Frangois Nérard (Université Paris 1 Panthéon-
Sorbonne) examines the problems of organizing and developing the public
canteen system in the early Soviet Urals. The author debunks the Soviet
myth connected with the ideas of the socialist way of life as a sphere of
public, rather than private, practices. The development of a network of
canteens, one of the vectors for ‘liberating’ women from kitchen slavery, was
essentially a mechanism for redistribution of food, as a separate subsystem
in the overall hierarchy of Soviet distributions.

The discourse on the Soviet type of emancipation continues with
the article by Professor Elena Chernyshova (Moscow Pedagogical
University) on the myth of motherhood and childhood in the works
of Andrey Platonov. This myth absorbed utopian ideas of ‘liberating a
woman’ and educating a ‘new citizen. Mythologizing women’s roles in
a socialist society and its absurd opposition to reality is achieved by
Platonov through parody, hyperbolization, complex symbolics, and
incidental plots. Turning the idea of motherhood into total nonsense,
the writer debunks the new mythology, trying to return the reader to an
understanding of genuine humanistic values.

The article by Professor Lyudmila Mazur (Ural Federal University)
subverts the belief that young people were the first to practice revolutionary
ideas. Using the materials of the All-Russian Party Census of 1922, the
author concludes that there had been noticeable changes in the composition
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of the party, where poorly educated youths had become the majority. Young
people, controlled by the Communist Party and Komsomol organs, became
not only the driving force behind socialist transformations, but also a
personnel reserve for high leadership positions. The most important factor
in mobilizing the youth was a special policy aimed at the ideological frying
of young minds, abundant political education and the mass militarization
of the younger generation.

An article by Professors Gunnar Thorvaldsen (University of Tromse,
Norway) and Elena Glavatskaya (Ural Federal University) is devoted to a
comparative analysis of several great revolutions (the French, the Russian
and the American) and the specifics of post-revolutionary censuses (their
organization, programme and results). The main assignment of the censuses
was to obtain reliable and complete information about the population
of a country that had just survived revolutionary upheavals. Statistics
can provide objective information, but they can also become a powerful
conductor of myths designed by the authorities, proving the presumed
success of the state’s programme, as demonstrated by the history of the All-
Union population censuses of 1937 and 1939.

The Disputatio section features articles based on new archival sources
and historical data that have undergone considerable recent reassessment.
Professor Alexey Frolov (Institute of History, RAS) analyzes a 15"-century
document from the archive of the Trinity Monastery of St Sergius, resulting
in more accurate dating, attribution and information, especially with
regards to the functioning of the monastery. Professor Evgeny Akelev from
the Higher School of Economics (Moscow) provides new facts about the
timing of Peter the Great’s decrees on shaving beards and the connection
of this policy with a new image of the Russian citizen. This is the second
work by Professor Akelev on this interesting and paradoxical topic to be
published in Quaestio Rossica (2013, no. 3): both present a multifaceted
understanding of the various ways in which European everyday culture
became familiar to Russians in the course of the development of the
imperial state. Ideas related to Montesquieu’s treatise The Spirit of the
Laws that came to be included in Russian social thought by the 1760s are
reviewed in the work of Associate Professor Mikhail Kiselev (Ural Federal
University). The author presents convincing facts about the critical
attitude of the Russian elite to the provisions of this philosophical treatise
and looks to other important sources for fundamental laws in Russia.

Quaestio Rossica continues in this issue to explore the theme of historical
memory. The article by Professor Evgeny Rostovtsev and Associate Professor
Dmitry Sosnitsky (St Petersburg, HSE) provides data on the glorification
and politico-cultural use of collective memory about the life and deeds
of Dmitry Ivanovich Donskoy, a prince from the 14" century, during the
second half of the 19" and early 20" centuries.

The linguistic research of the Tomsk scholars Professor Zoya Rezanova
and graduate student Alexandra Bub deals with the phenomenon
of semantics of collocation-binomials in Russian speech and the frequency
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of various genesis. Drawing upon various sources (Russian National
Corpus, as well as dictionaries and questionnaires) reveals the evidence
of the diverse quality of binominals, the integrity of their components
and the development of polysemy.

In the Controversia et recensiones section, Professor Adrian Selin (HSE,
St Petersburg) enthusiastically praises the efforts of historians from the Ural
Federal University for their studies on the social history of modernity. The
evidence for this is a conference on social stratification held in Ekaterinburg
in November 2016. An interesting discussion on the participants’ theses is
accompanied by reflections on the prospects for the development of this
branch of history.

The review by Professor Tatyana Snigireva (Ural Federal University,
Institute of History and Archaeology of the Ural Branch of the
Russian Academy of Sciences) observes the effective work of a Russian
and Belarusian team of philologists in trying to understand poetic
culture in contemporary society. The collection of articles, published
in 2016, is a successful example of collective research in the fields of
literary history and poetics, revealing new names and new research
areas to the reader.

Lyudmila Mazur, Larisa Soboleva
(Ural Federal University).
Translation by Anna Dergacheva

B wetBepTOM HOMepe QR B pyOpuxe Problema voluminis npopgomxaert-
Csl pa3BUTHME TeMbl PEBOJIIOLVIN, KOTOpasi He MOXKeT OBITh 3aBeplleHa Oe3
Hay4YHOT'O OCBElIeHM: ee IIOCTeNCTBMII BHE MAEONIOTMYECKMX IITaMIIOB.
ITonck HOBBIX TpaHell OCMBIC/IEHNSI PYCCKOTO XapaKTepa B COOTHOIICHNN
C peaJIbHBIMM ¥ BBIMBIIIICHHBIMIU 0COOEHHOCTSIMY PYCCKOTI Ie/ICTBUTE/Ib-
HOCTY MICCTIEAYeTCs JOKTOPOM puyIonorndeckux Hayk Tamvanoii Kpacas-
uenko (VIHVIOH PAH), noBecTByIomeit 0 c1oykHOM BocupuaTuy Poccun
AQHIVIMIICKUM IycaTeneM YuIbsaMoM [xexapay, ybe TBOPUECTBO OTpaXka-
eT PYCCKYIO U aHIIMIICKYIO TUTepaTypHble Tpagunuu. EMy nosesno 6bITh
CBUJIeTe/IeM TOBOPOTHBIX MCTOPMYECKMX coOpITuit XX B., U €ro sspKue 06-
pasel Poccum 1920-1930-X IT. IPOJO/KUIN XYLOKECTBEHHbIE OTKPBITUA
A. I1. YexoBa. Kenanne noHATb Poccuio B ee IpOTUBOPEUMBBIX IIPUPO]-
HBIX U VICTOPUKO-KY/IbTYPHBIX IIPOSIB/ICHNSIX CBOMICTBEHHO OPYTOMY IIM-

© Dergacheva A., translation, 2017
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catemio u3 Benmkobpurannnu [Ixosedy Konpany, ube TBOpuecTBO Ipef-
CTaBJIEHO CTaTbell JOKTopa (punonorndecknx Hayk Ceemnanvl Koponesoti
(Hmxeropopckmit MMHTBUCTIYECKNiT yHUBepcuTeT). CoennHeHMe ABYX
cTaTell BBIAB/IAET OOLIVIT MOAYC BOCIIpuATHS Poccum Kak AecIoTHYecKo
CTPaHBI, XXUTEN KOTOPOI arpecCUBHBI, MH(PAHTIILHBI, HO Ta/lAHT/IVBbI
" OT3bIBYMBBIL. [11caTesb, 10 MHEHMIO aBTOPA CTAThM, YOEKIAeT cooTede-
CTBEHHMKOB, 4TO MAEHTMYHOCTb PYCCKUX KpPOETCA B TeppPUTOPUATbHOI
OTKPBITOCTY BEIMKNX PaBHNH, IOATANKMBAKIINX K MedTe O BOJIe, I Jie-
CIOTMYECKOrO IIPABJIEHNUs, YHIDKAIOIIETO JOCTOMHCTBO 4eloBeKa. Tema
HECOMHEHHO COBPEMEeHHA, IIOCKOJIbKY BIIMICAHA B KOHTEKCT OOIledesioBe-
YeCKO IUBUAN3AIUNA.

B HampaBjieHMM peleniuy pyccKoil CIOBeCHOCTM B AHIVIMM paccMa-
TpUBaeTcsA Hay4yHasA Ouorpadus npodeccopa OxchopacKoro yHuBepCu-
tera Kapen Xblontt (pybpuxa Scientia et vitae). Konnera n apyr Kapen
[OKTOp (pumonorndeckux Hayk, mpogeccop Onvea Cudoposa (Ypambckuin
(denepanbHbIl YHUBEPCUTET) NMPUBOANUT MHTEpPeCHbIe (QaKThl ee Gyorpa-
¢un, packpblBaoLIe My Th IPUOOIIeHNsT OPUTAHCKOI MTOAAAHHOI K pyc-
CKOIl /IuTepaType, IOKA3bIBAaeT IPaHM €€ UCCIEf0BATe/IbCKOIO TAAHTA,
BBICOKO OLIEHEHHOTO KOpoJIeBoii Benmkobpurannn.

Vccnepoaremn Tomckoro yHmBepcuTeTa JOKTOP (PMIOIOrMYecKmx
Hayk, mpodeccop Hamanvas Huxonosa ¥ KaHAUAATHI (PUIOIOTMYECKIX
Hayk Jlapvs Onuyxas u Examepuna Xuno, BBIABIAA 0COOEHHOCTH Iiepe-
BOfI0B 1 u3y4yeHns tBopuectsa Cepres Ecennna B [epmannn, paccmarpu-
BAIOT IIPOLIECC B PaMKaX PeLeNTUBHON 3CTeTUKN. B cTaTbe MpUBORATCS
HOBBI€E JIJAHHBIE O TIO3TUYECKOM U YUTATETbCKOM BOCIPUATUN 32 PyOeKoM
OJHOTO 13 CaMbIX HAI[MIOHA/IbHO-3HAKOBBIX 103TOB XX B.

Yrybnenuem ucropun Pycckort peBomonyy ABIAOTCA CTaTby, OCHO-
BaHHBbIE HA HOBBIX apXUBHBIX CBelleHNAX. B coBeTckoll mcropuorpapum
IJIaBHOV B OHMMaHuM ¢peHoMeHa OKTAOPHCKOI peBOTIONVM OblTa KOH-
cTaTauys 3aKOHOMEPHOCTM IPOM3OLIEAIINX COOBITUI M ee BCeMUPHO-
MICTOPUYECKOTO 3HaYeHMs. B moCTcoBeTCKMIT eprof mpobiemMa peBoiIio-
LM MMMaHEHTHO IIPYCYTCTBOBAJIA, HO B OCHOBHOM B BUJI€ JVICKYCCUII 11O
CTy4alo ouepeHOl I00MIeiiHOM AaThl. V ITaBHBI BOIIPOC O TOM, 4TO e
3TO OBUIO — OYHT, 3aTOBOP, BOCHHBIN MATEX WIN PEBOIOLVIOHHBIN BbI-
60p Macc — 10 CUX ITOp He BBIABJIEH C HaJJIeXalllell TIOTHOTOM, TaK >Ke KaK
U IIPMYMHBI, 110 KOTOPBIM Poccus comnna ¢ mpotopennoit EBpomnoii goporu
Oyp>KyasHO MOfIepHU3ALVM Y TOIIIA CBOVM ITyTEM.

[ToHuMaHMe peBOTIOLUN AMKTYeT XapaKTePUCTUKY COBETCKOTO 00-
ImeCTBa KaK ITTABHOTO ee pe3ynbTara. YTo OHO c000il IpefCTaB/IANo?
bbut M conmanysm Bce >Ke IOCTPOeH, KaKMMM YCUIMAMU U C KaKUM
UCKa)XeHJeM JJjea/IbHON cxeMbl? IloM1MO IpsIMBIX IOCTIEACTBUI peBo-
moryy 1917 1. (cMeHa rocymapcTBeHHOTo cTpos 1 [paxkjaHckas BOIIHa,
paspyxa ¥ Ipod.), CJIeAyeT YYUTHIBATh OIOCPEOBAHHbIE Pe3yIbTaTHI,
B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKUT yOexXIeHNe B BO3MOKHOCTY (OPMUPOBAHNS
HOBOT'O 4eJIOBEKA M HOBOTO KY/IbTYPHOrO Kofa. Pedb maeT o HOMBIT-
Ke CO3/laHNA HOBOTO OO0IeCTBa, MCTOPUYECKUX aHAJIOTOB KOTOPOMY He
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CYLIeCTBOBAJIO, HO MMENNCh YTOIMYECKNe MPEefICTABIEHNSI O TOM, UTO
B HeM He JJO/DKHO OBITh BOJIH, YTHETEHMs, BCe NO/DKHBI METh paBHbBIE
IIpaBa, peajM30BbIBATbL CBOM TAJAHTBI M IIONYyYaTb HMPU3HATEIbHOCTD
ob1jecTBa B MaTepuaabHOI U MHBIX pOpMax.

B3sB BlacTh B CBOM PyKH, OOJbILIEBUKY MMeIN CaMble O0Iye Ipes-
CTaBJIEHN O LieJIN CBOelt 60pbObI — 001IeCcTBe OYAYIIEro M O TOM, KaK €ro
HOCTPOUTD. VIX MOMUTHKY BO MHOTOM OIpefie/isiia YBepEeHHOCTDb B HE0OXO-
OVIMOCTM JUIKTATypbl, IOCTPOEHHOI Ha MpuHIIax Hacywis. s Poccun
3TOT MCTOPUYECKNIT SKCIIEPVMEHT MMeJl HeOJHO3HAYHbIe ITOCTIeCTBIA.
Cpenu mpouero, oH npuBes K GpOpMUPOBAHUIO HOBOJ CYICTEMBI COLVIA/Ib-
HOTO HepaBEeHCTBA M IICEBIOAEMOKPATHUY, ONMMpABIIeiCcs Ha MOOMIu3a-
L[VIOHHbIe MeXaHM3MBI, 4YTO AUCKPENUTIPOBAIO Uiel0 conmanusma. Ilpo-
IlecC BOIUIOLEHNA Mfeil B MOMUTIYECKe PelleHNs U NeiiCTBuA TpebyeT
TIIATEeNTbHOTO U3yYeHNsl. Y TOIMYHOCTD Mfjell U LieJiell, OTCYTCTBME YeTKIX
HpefcTaBaeHnit 06 obiiecTBe OyAyliero u OecrpuMepHble KOHKPETHO-
MICTOpPUYECKIe YCTIOBMsI peanusalyy IpoeKTa ClocoOCTBOBAIN KaK MU-
¢donorusanuy CcTpaTeruil, Tak ¥ pafgNKaaM3anyN IPAKTUK C YCTAaHOBKOI
Ha Hacuane. Peanymsanusa coBeTCKOro IIPOEKTa IpMBeIad K Pa3gBOEHHON
VICTOPUYECKOV peanbHOCTH, NEMOHCTPUPYIOLLEl MHUMBINA M peabHbIi
pe3y/nbTaT: 00bEeKTUBMPOBAHHAS PEaIbHOCTh — COBETCKOE O0IeCTBO KaK
HOBasl CHICTeMa HepaBeHCTBA U HeCBOOOMIBI, CYO'beKTUBUPOBAHHAS Peasib-
HOCTb — YO@X[EeHUA COBETCKUX JIOfieil, YTO COBETCKUII CTPOIl — IpUMep
BBICOYAIIIEN CIIPABEIMBOCTH.

B paspene Pesomoyuss 1917-2017: mugonoeusi u peanvHocmv no-
8ce0He8HOCMU TIPEfICTaB/IeHbl CTaTbU aBTOPOB, C Pa3HBIX CTOPOH pac-
KPBIBAIOLIVIe IPOLIeCChl KOHCTPYMPOBAHMsI HOBOTO O0IeCTBA U aHAJIN-
3MpyoIVe AMATEKTYeCKYI0 CBA3b MMU(OTOTNIeCKNX IpencTaBIeHNI
U peaJIbHbIX IPAKTUK IIOBCEIHEBHOCTI. DTO KACaeTCs TPya, TOProOB/IN,
ObITa, MATEPUHCTBA.

B craTbe mOKTOpa MCTOpMUYECKUX HayK, mpodeccopa Cepees Kpa-
cunvHukosa (HoBOCMOUpPCKUIT YHMBEPCUTET) PacCMOTpeHa TPaHC-
dbopmarus B paHHECOBETCKOM 00111ecTBE MU OIOTEMBI «OCBOOOXKIEH-
HBIIl TPY/» B UZEI0 00LeCTBEHHO-II0NIE3HOTO TPYAa ¥ pa3HOOOpasHble
NpaKTUKM €ro OpraHm3anuy (BOJIbHOHAEMHBIN, PEXVMHBIN, IIPU-
HYIOUTENbHBIN), OPMEHTHPOBAHHbIE He CTO/IbKO HAa peann3aluio BO3-
MO>XHOCTeI! 4e/I0BEKa, CKOJIbKO Ha €ro BOCINUTAaHNeE I IIepeBOCHUTaHNe
IIyTeM HaKa3aHus.

Crarbsl KaHAMAATA UCTOPUYECKNX HayK Anekces Kununa (Ypanbckuit
(denepanbHBI YHUBEPCUTET) MOCBAIIEHA aHA/IN3Y IOBCEIHEBHBIX TOPTO-
BBIX IIPAKTUK pabounx Ypama 1920-x rr. Takxxe B Hell pacKpBIBAIOTCA OCO-
OeHHOCTY TpaHCPOPMALINMI COLMANTUCTUYECKO iU «PaCIIpefie/IeH s 110
TPYLy» B COBETCKYI0 MHOTOYPOBHEBYIO CUCTEMY pacIipefie/ieHNs, KOTopast
B yCOBEpPILIEHCTBOBAHHOM BHJie IPOCYIECTBOBA/IA O KOHIIA COBETCKOI
snoxu. ITogMeHa MeXaHU3MOB PBIHOYHOI TOPTOB/IM CUCTEMOII Iepepac-
Ipefie/ieHNs, TONy4YMBIIE IO3/JHEE Ha3BaHME «COBETCKOVl TOPIOB/IN»,
CIIOCOOCTBOBAIA PACHPOCTPAHEHNIO CPefy HaceleHMs PasHOOOpPa3HBIX
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TOPrOBBIX IPAKTUK, KaK IIPABWIO, HE CAHKLUMOHMPOBAHHBIX B/IACTDHIO.
B Hux 6blIa BTsAAHYTa 3HAYMTE/IbHAS YacTh 061IecTBa (paboune, a mosjHee
U KpeCTbsIHe-KOIXO3HNUKY). VIX MOTpeOHOCTM BIaCTh He MOITIA YHAOBJIET-
BOPUTb U3-3a IIOCTOSTHHOTO Ae(UINTa TOBAPOB U YCIIYT.

B cratpe mokTOpa mcropmieckux Hayk Ppancya Hepapa (Ppan-
nus, CopboHHA) aHANMM3UPYIOTCS MPOOIEeMbl OpraHU3alMU U Pa3BU-
TUS CUCTeMbl OOIeCTBEHHOTO HMUTAHMA Ha Ypaje paHHECOBETCKOTO
BpeMeHI. PasBeHunBaeTca COBETCKMUI MM, KOTOPBIN CBA3AH C IpeX-
CTaBJICHUSIMU O COLMATIMCTUYECKOM ObITe KakK cepe 00IIeCTBEHHBIX,
a He YaCTHBIX IPAaKTUK. PasBuTHE CUCTEMBI CTONIOBBIX, OYyduU OFHUM
U3 HAIlpaB/IeHUI «OCBOOOX/EHMSI» JKEHIINH OT KYXOHHOTO pabcTBa,
IIO CYTHU CBOEII IIPeAICTAB/IANO0 MEXaHN3M Ilepepaclpee/leHNs NPOoAYK-
TOB NNUTAHNUs, BXOASA B KaueCTBe CAMOCTOATENIbHOI IO/ICUCTEMBI B CH-
CTeMY paclpefennTenen.

Iuckypc 00 «9MaHCUIIALMM II0-COBETCKM» IPORO/DKAET  CTa-
TbSI JIOKTOpa ¢umonorndecknx Hayk Enenvt UYepnwuosoii (Mockos-
CKUII TIefarorn4ecKnii yHUBEPCUTeT) O Mude MaTepuMHCTBA U [ETCTBA
B nponssefieHuax Auypes [Inaronosa. Otor Mug Bobpan B cebst yromnu-
YecKie Ueu «0CBOOOXKIeHN JKEHIMHbBI» 1 BOCIIUTAHNS «HOBOTO YeJIo-
BeKa». Mnomorn4HoCTh IpefiCTaBIeHUI O PO/IN XKEHIIVHBI B COL[MAIN-
CTUYeCKOM 00111ecTBe, UX abCypAHOe MPOTUBOIOCTAB/ICHNE PeabHOCTH
pmocturaorcsi A. IIaTOHOBBIM Yepe3 MapoOAMIO, TUITEPOOMU3aLINI0, CUM-
BOJIbI, CIOYKeTbI-Ka3ychl. JJOBOAsA O 6ECCMBICTMIIBI MICH0 MAaTepUHCTBA,
IICaTeNlb pa3BeHYMBAET HOBYIO MUQOJIOTHIO, IBITASICh BEPHYTDb YNTATEIA
K IOHVMAHNIO IOAIHHBIX TYMAHICTUYECKUX [IeHHOCTE.

CraTbs JOKTOpa MCTOpMYeCKUX Hayk /lioomunvt Masyp (Ypambckmit
(denepanbHBIl YHUBEPCUTET) HUCIPOBEpPraeT ybOeXxfieHue, 4TO HOCUTe-
JIeM peBOMIOIVOHHBIX MAell ObIIa IMpex/ie BCero MONIOAeXb. VIcronb3ys
MaTepuanbl Bcepoccmiickoli mapTuiinoi nepenucu 1922 r., aBTop Aenaer
BBIBOJ] O 3aMETHBIX U3MEHEHMAX B COCTaBe IAPTU, I7ie MaTooOpa3oBaH-
Hasi MOJIOAEXb CTajla COCTaB/IATh OONBIIMHCTBO. MoOsofble TIOAY, KOH-
TpONMpyeMble IAPTUIHBIMU ¥ KOMCOMOJIbLCKMMM OpPraHaMy, CTAHOBU-
JINCh He TOJIBKO ABVDKYIIEN CUION COLMAMNCTUYeCKNX IIpeobpasoBaHmit,
HO 1 Ka/IpOBBIM pe3epBOM JJL1 BBICOKIX PYKOBOASAIIMX FO/DKHOCTel. Bax-
HeimM (GakTopoM MOOMIM3ALMU MOJIOfEXM CTalma 0cobast MONMUTHUKA,
HaIpaB/IeHHas Ha UJIE0JIOTMYECKYI0 00pabOTKy CO3HAHMs, TONMUTIYECKOe
BOCIIMTAHME, BOCHN3ALVIO MOIOJOT0 IIOKOTIEeHNA.

KoMmnapaTuBHOMY aHa/iM3y HECKOJIbKNX BEIMKUX PEeBOJIIOLNIL
(Opanmysckas, Pycckas, a Taxke rpaxpanckas poiHa B CIIIA)
n crenuduKe IOCTIESOBaBIIEl ITOC/Ie PEeBOMIOLNI IIepeNncy Hacese-
HusA (opraHusanys, IporpaMMa, pe3y/IbTaThl) IOCBAIIeHA CTaThsA IPO-
¢deccopos Iynuapa Topsanvocena (Yuusepcurer Tpomcé, Hoseprus)
n Enenvt Inasayxoti (Ypanbckuit ¢enepanpubiii yHusepcurer). Oc-
HOBHAs 3aJjaua Iepenyucy — 3TO BO3MOXXHOCTM BJIACTY B IOTYYE€HUN
JOCTOBEPHOI U MOJHOVM MHGOpPMALUM O HACETEHUN CTPAHBI, Ilepe-
JKMBIIEN PeBOMIOLVOHHbIe MOTpsceHus. CTaTUCTUKA MOXKeT [aBaTb
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00beKTUBHYIO MH(POPMALIVIO, @ MOXKET CTaTh TPAHCIATOPOM MUQOB,
KOHCTPYMPYEMBIX BJIACTbIO, yHOCTOBEPASA YCIeX TOCYZapCTBEHHON
IPOrpaMMBbl, KaK 3TO HEMOHCTPUPYeT UCTOpusA BcecorsHbIX mepenn-
ceit Hacenenusa 1937 n 1939 1.

B pybpuxke Disputatio omy611KOBaHbI CTaTbi, OCHOBAaHHbIE Ha HOBBIX
ApXMBHBIX MICTOUYHUKAX U UCTOPUYECKNX CBEJJeHMAX, IOABEPrUINXCs CO-
BpeMEHHONM MHTepnpeTanuyu. KaHaupgaT McTOpMYecKUX HayK Aznexcet
®ponos (MucTuTyT nctopun, PAH) mopsepraer anammsy fokymeHT XV B.
u3 apxmBa Tpoumne-Cepruesa MOHACTBHIPS, B pe3y/lbTaTe KOTOPOTO yTOU-
HSAIOTCS €r0 JAaTMPOBKA M aTpUOyLys, YTO MOBBILIAET TOYHOCTb U KOH-
KPETHOCTb 3HaHMA O (PYHKIVIOHMPOBAHMU MOHACTBIpA. HoBble (axThl
0 BpeMeHM TosiB/IeHNs yKa3a [leTpa Bennkoro oTHocutenbHO 6puthst 60-
POJ B CBSI3U C IpeACTaBIeHNeM O HOBOM 00pa3e pOCCHMIICKOTO Tpakia-
HIHA NIPUBOJATCA KaHAUAATOM MICTOPUYECKUX HAYK JjolleHToM EseeHuem
Axkenvesvim 13 Boiciert mxosnbl skoHOMMKM (MockBa). 9To yke BTOopas
CTaThsA aBTOpA Ha 3TY MHTEPECHYIO U MapaJoKCa/lIbHYI0 TeMY, B KOTOPOI
OTpa)kaeTcs1 MHOTOTPAaHHOCTb NMOHMMAHM IyTell IpUOOIIeHNs K eBpo-
IeJICKOIl OBITOBOJ KY/IBType B KOHTEKCTE MMIIEPCKOTO BEKTOpa pasBU-
A rocygapcrsa (cMm.: Quaestio Rossica, 2013, Ne 3). Vimen, Bomrexmne
B POCCUIICKYI0 obmiecTBeHHYI0 MbICTb K 60-M rr. XVIII B., cBA3aHHBIE
¢ TpakTaTOoM MOHTecKbe «JlyX 3aKOHOB», pPACCMAaTPUBAIOTCA B pabOTe KaH-
AupaTa ucropmdeckux Hayk Muxauna Kucenesa (Ypambckuit ¢epepann-
HbII1 YHUBEPCUTET). ABTOP IIPUBOAUT yOenuTenbHble GaKThl KPUTUIECKO-
TO OTHOIIEHMS PYCCKOI 9IMUTBI K MONOXKeHNAM PUI0CO(CKOro TpaKTaTa
U IIPAaKTHKe 0OpalleHNs K APYTUM BaKHBIM UCTOYHNKAM (yH/IaMEeHTa/Ib-
HBIX 3aKOHOB B Poccum.

JKypHan nocTosHHO NOZHNMMAET TeMY UCTOPUYECKOI ITaMATH. B cTaTbe
TDOKTOpa MICTOpMYEeCKNX HayK EseeHus Pocmosyesa 1 KaHAUZATA VICTOPU-
yeckux Hayk Jmumpus CocHuyxozo (Cankt Iletep6ypr, BIIID) mpuso-
IATCSA JTaHHBIE O IIpoliecce MIOPUPNUKALNY Y ITOIUTUKO-KY/IBTYPHOTO VIC-
MONIb30BaHMA MaMATU BO BTOpoii nonoBuHe XIX - Hadane XX B. XKU3HU
u noasuroB [Imutpus Visanosuya JloHckoro, kHA3s XIV B.

JIHrBUCTMYeCKYe M3BICKAHVA TOMCKUX YYEHBIX JJOKTOpa (pUIONIOrN-
4eCcKMX Hayk, mpodeccopa 3ou Pesanosoii n acnupanta Anexcanopot by6
KacaloTcad (eHOMeHa CeMAHTVKM KOJUIOKAIii-OMHOMManeil B PYyCCKOM
pedr M 4aCTOTHOCTM Pas3IMYHOro reHesuca. ObpaleHne K pasindHbIM
ucrounrkaM (HaumoHanbHOMY KOPIYCy PYCCKOTO SI3BIKA, C/IOBApsM U
AHKeTUPOBAHUIO) OTKPBUIO (haKThI Pa3HOOOPA3HOTO KauyecTBa OMHOMIHA-
JIOB, LIeIOCTHOCTY X KOMIIOHEHTOB ¥ Pa3BUTIEM IIOIVICEMUL.

B py6puke Controversiae et recensiones JOKTOP MCTOPUYECKUX
HayK, npodeccop Adpuan Cenun (Bpiciias mkona sKoHOMUKM, CaHKT-
[Tetep6ypr) ¢ 60NBLUINM SHTY31a3MOM XapaKTepu3yeT YCUINS UCTOPU-
KOB YPa/IbCKOTO (peflepabHOTO YHUBEPCUTETA B M3YYE€HUN COLMAIbHOM
ucropun HoBoro Bpemenn. CupgetenscTBoM aToro AsnsgeTcsa Konde-
PeHIA IO COLMAIbHON cTpaTuduKauuy, nposefgeHHas B Exarepun-
Oypre B Hos16pe 2016 1. O6Ccy>KeHne JOKIa[OB YYaCTHUKOB TOIO/THS-
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eTCs pa3MBILIIEHNAMMY O IePCIeKTNBAX Pa3BUTUA 9TOTO HallpaB/ICHNUS
UCTOPUIL.

Penensns gokropa ¢umonornyeckux Hayk npogeccopa Tamvsarvt CHu-
eupesoti (Ypanbcknit emepanbHbIl YHUBEPCUTET, VIHCTUTYT McTOpUM U
apxeonorun YpO PAH) noBecTByeT 06 pe3yIbTaTMBHOI paboTe pyccKo-
6e/IopycCcKOro KOIEKTMBA (DUIONIOTOB, HAINpaB/IeHHOV HA OCO3HAHUe
CTUXOTBOPHOII KY/IBTYPbI B COBpeMEHHOM 0b1iecTBe. VI3ganHsii B 2016
I. COOpHUK CTaTell — IMpUMep COBMECTHBIX MCCIEOBAHNIL, OTHOCSIIUIICS
KaK K MCTOPUY JINTEPATYPhI, TAK I K €€ T03TIKE, OTKPBIBAIOLINIT Y/TaTe-
JII0 HOBBIE VIME€HA I HOBbIe HAIIPABJIEH S NCCTIeIOBaHMIL.

JTroomuna Masyp, Tapuca Cobonesa
(Ypanvckuii pedepanviiviii ynusepcument)
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Karen Hewitt — in her own words
(commenting the site information)

The official Oxford University website states:

Hewitt, Karen Rutherford

Position: Lecturer

College: Oxford University Department of Continuing Education

Period / Subject: 1900 - to Present Day

Research interests: Russian Literature; English and Russian Literature - comparative
studies; Contemporary British Fiction.

Teaching Areas: English and Russian [Hewitt Karen].

“The web site isn’t quite accurate. Most of us (lecturers, or tutors of Depart-
ment of Continuing Education) teach much more widely than the tutors teach-
ing ordinary students. I teach many authors between the 16" and 21* centuries.

On the other hand, Research Interests is not quite accurate either. I teach
more comparatively than most, but I haven’t really written on these themes.
I used to write for scholarly journals in Britain until I started coming regu-
larly to Russia when it seemed to me that it made more sense to write for
Russians since there are plenty of British critics to write for British readers”
[Hewitt, 2016].

Many people who are acquainted with Karen Hewitt will immediately un-
derstand that the information given by the site lacks a few details, because so
many things are not mentioned there. We know Karen Hewitt to be not only
an Oxford lecturer and specialist in literature, but also an interesting scholar,
an editor, a publisher, a brilliant organizer of British — Russian collaboration
in the field of culture and education, an ardent traveler who has visited more
Russian regions than any of us, a propagator of English culture in Russia and
of Russian culture in Britain, an interesting interlocutor and a good friend.
I would like to write this article about Karen Hewitt, whom I have been ac-
tively collaborating with for more than twenty years, and to mention briefly
at least several of her interests and activities that are closely connected with
Russia in general and Ural Federal University in particular.

Karen Hewitt has been teaching in Oxford since 1963. She is a tutor in
Literature at Oxford University Department of Continuing Education. Her
Oxford students are mainly grown-up people (there are people of all ages,
including a considerable number of pensioners, among them) - adult edu-
cation is a very characteristic British activity, and the Department of Con-
tinuing Education offers various types of classes for adult learners. Many
of these classes are devoted to reading and discussion of literature; some
of them are regularly conducted not in Oxford, but in many places, towns
and villages, around the city. Karen Hewitt describes her teaching interests
in the following way: “Since most literature was actually written by grown-
ups for grown-ups, (and not as material for examination questions for stu-
dents), the adults at these classes are often the best readers. They know what
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the writers mean — from their own experience and those of their families
and their acquaintances. I have learnt enormously from discussions with my
classes in Oxfordshire and the surrounding counties” [Hewitt, 1997, p. 14].
Several times, when I was in Oxford, Karen invited me to attend her classes
where books of Russian writers were discussed. Thus, I attended a class de-
voted to Fathers and Sons by L. Turgeneyv, to Steppe by A. Chekhov and The
White Guard by M. Bulgakov - the last one took place in 2014, when the
Russian-Ukrainian crisis was in full swing. Every time, students seemed to
be well-read, well-prepared, interested in discussing the texts and asked me
several questions about them. The White Guard class was a part of a weekly
class programme in Literature entitled Mikhail Bulgakov: Novels and Stories
(10 meetings). Describing the course programme, Karen wrote: “The term
will be devoted to detailed discussion of A Country Doctor’s Notebook, The
White Guard, and The Master and Margarita by Mikhail Bulgakov. We will
read the books in this order. Issues to be discussed will include Bulgakov’s
narrative skills, his dramatic perception of scenes, his inventive moving from
genre to genre, his exploration of the Civil War in Kiev in 1918, the recreation
of the Pilate story, the culture of Soviet Moscow, and the recurring spiritual
questions that he demands of himself. His writing is very readable and yet
very complex so there is much to explore” [Weekly class programme]. Some-
times books by Russian writers are included by Karen Hewitt into a vast Eu-
ropean literary context, for example, during the same term her course Many
Kinds of Love — a Literary Study (20 meetings) was described thus: “A course
on the literature of erotic love, sibling love, forbidden love, spiritual love, and
the chemistry of love. The works will include Thomas Mann’s Death in Venice,
a novella of the artist grappling with dangerous enticements, Emily Bronte’s
disturbing and violent novel, Wuthering Heights, Turgenev’s charming but
very disconcerting novella, First Love...” [Weekly class programme], along
with several other books. In 2016, her course Places and Obsessions: Some
Literary Classics includes Steppe by A. Chekhov along with Robinson Crusoe
by D. Defoe, The Return of the Native by T. Hardy, Germinal by E. Zola, and
some other famous books of fiction.

Karen Hewitt teaches not only in Oxford - for the last twenty-five years
she has been teaching in universities all over Russia, from Yakutsk and
Vladivostok to Smolensk and Pyatigorsk, explaining Britain and British
literature to Russian academics and students. Without any exaggeration,
Karen Hewitt is an absolutely unique personality. She has been bridging
Russian and British literature and, what is more, Russian and British people
for almost three decades. Having started her career as a teacher of Eng-
lish in Oxford, Karen first came to Russia with a group of her mature stu-
dents in 1984. She describes it in the following way: “I remember the class
of grown-ups in the village of Shrivenham on the borders of Oxfordshire
who were so impressed with Anna Karenina and The Brothers Karamazov
that they insisted on organizing a group to visit Russia in those distant days
of 1984. We came to Russia in order to find out more about your literature,
in a visit that proved to be a revelation” [Hewitt, 1997, p. 14].
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In 1985 she began corresponding with Dr Boris Proskurnin who in-
vited Karen to visit Perm in 1989, when the city was opened to the for-
eign visitors, and much to the Moscow public’s astonishment, Karen agreed
to come not as a tourist, but as a university teacher and spent six weeks
there. Many people can still remember life in Russian provincial cities of
that time — empty shops, low salaries (if any), political changes, enthusiasm
along with despair, and, as Karen herself recollects, she enjoyed freedom to
do what she wanted, to meet different people. The University Rector Pro-
fessor V. Malanin offered Karen Hewitt to help and to promote academic
contacts between Oxford and Perm universities, and soon the two institu-
tions signed a contract to establish academic links. Karen Hewitt has been
teaching in Perm for more than twenty years now — she is an Honorary
Professor of Perm State University and comes to Perm every year.

She began to meet the wider community of Russian scholars working on
English literature. In 1990, Boris Proskurnin introduced her to Professor
Nina Pavlovna Michalskaya, one of the leading Russian specialists in the
field of English literature, who later became Karen’s good friend.

Besides, she is often invited to come to different Russian universities -
thus, she has visited Ural State (now Federal) University eight times; her last
visit took place in May 2016. During that visit, Karen conducted a number
of master-classes with teachers in the Germanic Philology Department, as
well as several tutorials with the Department’s students. She also delivered
several lectures for students specializing in the humanities.

Karen Hewitt’s activities in establishing and developing British - Rus-
sian cultural and educational links are not confined to teaching. She has
written, collected and edited several books for Russian readers in English.
Her Understanding Britain was published in two editions (1994, 1996),
translated into Russian and has long been a bestseller. In her introduction
to the 1996 edition, the author writes: “This book is a personal account of
Britain and of British life specially written for the Russian reader... Above
all, Understanding Britain is an attempt to explain” [Hewitt, 1996, p. 7] -
to explain two nations and two cultures to each other. In 2009, a newer
version — Understanding Britain Today — appeared. The first book was fol-
lowed by Understanding English Literature (1997) and Understanding Brit-
ish Institutions (1998), a collection edited by Hewitt devoted to many sides
of contemporary British life, where the leading British specialists in various
fields contributed chapters. Later, she compiled and edited several other
anthologies: Contemporary British Stories (1994), A New Book of Contem-
porary British Stories (2005) and An Anthology of Contemporary English Po-
etry (2003). All the aforementioned books have been extensively used both
for research and teaching in a vast number of universities all over Russia,
the Ural Federal University being one of them.

Over the last ten years, Karen Hewitts activities in Russia have been
connected with the Oxford-Russia Fund. She organizes annual seminars
on contemporary English fiction (usually held in Perm, but sometimes in
other Russian universities) for the Russian teachers of English and British
literature — teachers from more than 75 Russian and Belarusian universities
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are involved - as well as academics, critics, and writers from Great Brit-
ain, the latter of whom come to Perm (or other universities) to conduct lec-
tures, share their experience in teaching contemporary British fiction for
Russian students and discuss different approaches and methods of teaching
and research. More than 20 books of fiction were thus distributed among
the universities (the total number of copies exceeds 60,000) — novels by Ju-
lian Barnes, lan McEwan, Graham Swift, Nick Hornby, David Lodge, Hilary
Mantel, Beryl Bainbridge and others. I have just named the leading British
authors whose books were included into the list — but there are also a num-
ber of other writers whose books are less known to Russian readers. We, the
teachers of the Germanic Philology Department of Ural Federal University,
have been actively working with the books in question for many years, and
all our students know them well. Karen Hewitt is also the Editor-in-Chief of
Footpath, a British-Russian Journal of contemporary British literature that
is financially supported by the Oxford-Russia Fund. It has become a discus-
sion platform for teachers and researchers - the articles of both Russian and
British contributors embrace a range of subjects, such as articles on recent
British novels and plays, on poetry, on individual writers and genres, as well
as articles on teaching, reviews, letters to the editor and students’ essays.

In 2014, Karen Hewitt was awarded an MBE (Member of the Order
of the British Empire) for services to building academic and cultural under-
standing between the UK and Russia. Asked to comment on the award, Mrs
Hewitt said: T was thrilled to receive the MBE for work which would not
have been possible without the support of many colleagues at the Depart-
ment for Continuing Education and throughout the University. I first taught
in a Russian university in 1989 and realised how difficult it was for intelligent
and thoughtful Soviet university teachers to understood western societies
and culture. They needed books and explanations and academic opportuni-
ties as their country was undergoing an agonising transformation. I was able
to pioneer schemes which were supported by the Department for Continu-
ing Education, by the University’s agreement with Perm State University, and
later by St Antony’s College’s Russian Centre. In recent years, thanks to the
Oxford Russia Fund, I've been able to bring thousands of books, especially of
contemporary literature, to teachers and students all over Russia. The experi-
ence has been fascinating and academically absorbing’ [Hewitt, interview]

Karen Hewitt - in her own words (commenting on the interview)

“I did indeed say this, but remember that this interview was for Oxford
University. Elsewhere I said (just as truthfully) that T was thrilled to receive
the MBE for work which would not have been possible without the support
of many colleagues in Russian universities” [Hewitt, 2016].

The following part of the article is Karen’s letter to me written in October,
2015 - one of many letters, though unique, since usually she doesn't write
about herself much. I asked her several questions concerning the origins of her
interest in Russian literature, her teaching experience and Russian literature
reception in England. Her answers to some of my questions are enclosed.
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Karen Hewitt — in Her Own Words

Question: When and why did you get interested in Russian literature?
How did it happen?

K. H. “When I'was eleven years old and in my new big school, I volunteered
to help in the school library. This meant arranging, dusting and exploring the
books in my special section, ‘Junior Fiction, during the dinner hour when
other unfortunate people had to go out into the wet playground. Snug in
the large quiet room, I pulled out a fat volume called Great Short Stories of
Detection, Mystery and Horror. There were a few black and white illustrations
which caught my eye, one showing a horrible old woman glowering and
holding up a playing card. Since I was enthusiastic about card games I read
the story, “The Queen of Spades’ but I remember being puzzled because the
game was not explained to the reader. How had the Countess used the rules
to play a trick on Hermann. What exactly had she done? To this day most
readers don’t quite understand, but I have a tattered old pamphlet on “The
Rules of Faro, an Excellent Game’ slipped in among my notes on Pushkin.
I don't think I noticed at the time that the author was Russian, simply that he
had failed to provide necessary information!

The public library in our small town did not normally allow children to
graduate to grown-up fiction until they were fourteen. Presumably this was
to keep us from sexual secrets, but since in those days there was immense
censorship on any kind of sexual explicitness, I doubt if our minds would
have been corrupted. In any case, I was not at all precocious in such matters,
but I had heard that there was a Great Russian Writer called Tolstoy whose
Great Novel was in the grown-up part. Could I, even if I was only thirteen,
please use this section? The authorities graciously allowed me to approach
the shelves. I found a fat novel by A. N. Tolstoy - the first book on the shelf -
which was called Peter the Great. My notions of Russia were vague. We
hadn’t done anything about Russia in history except for the essential fact
that Russia was ‘discovered’ by brave English sailors who were wrecked in
the White Sea, travelled to Moscow and were shocked by the Tsar’s golden
riches while the poor people starved in the gutters.

So I began reading Peter the Great and I do not think I ever finished it.
But I read many pages, and I can still remember the shock, my disbelieving
horror, my bewilderment at the incomprehensible cruelty of someone who
was still described as ‘great’ I struggled to bring my notions of history, the
stories of chivalry, Elizabeth defying the Spanish Armada, the arguments
over King and Parliament during the English Civil War (I was already
interested in politics) into line with the dark, savage, unforgettable world of
Peter the Great. There seemed to be no connection.

Shaken, I returned the book to the library and moved my hand along the
shelf. The next volume was by L.N. Tolstoy and was called War and Peace.
So I started reading that. But as I remember, it did not stir me in the same
way as Peter the Great; besides, if you looked at the opening pages, half of it
seemed to be in French!
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When I was fifteen, my grandfather gave me some money. While on
holiday in Wales, I dragged my family to a little bookshop in a remote
town among the mountains. Nothing seemed worth buying until I saw the
Penguin [classic paperback] translation of The Brothers Karamazov. By this
time I had heard of Dostoevsky, so I bought the book for reading on those
endless rainy days characteristic of Welsh holidays. Even so, I was a little
nervous. Would I understand this long novel? I was quickly reassured for
this was a story about a man who had three sons, and even on page 1 it
was clear that there would be a murder mystery. These fundamental facts
kept me reading through pages and chapters where nothing made sense.
Alyosha was boring, Ivan was incomprehensible, and the ladies were very
peculiar indeed. But Mitya! I didn’t exactly fall in love with Mitya, but
I was swept along with him in extraordinary exhilaration. His passion for
Grushenka, his agonies about whether he had behaved badly or not, his mad
wild rush to Mokroye in the troika for an extravagant party and dramatic
self-sacrifice, all this was entirely fresh and mind-expanding to someone
used to the dutiful morality of English novels. At some level I knew that,
judged by our world, Mitya was, if not exactly a bad man, then a dangerous,
troubled, wicked man, but I had found a different kind of judgement and
I revelled in it.

I have read The Brothers Karamazov perhaps six or seven times since
then, and each time I reassess it my sense of where it is most powerful and
where it is least convincing changes. I will never feel about Mitya as I did
when I was fifteen, but I am still deeply grateful for the experience.

Those are my first memories of reading Russian literature. I was always
reading, so Russian literature was taken on along with English and Scots
and French and German and American literature; there was so much to
learn of all these Great Writers that I do not remember putting Russian
works into a special box until I was in my early twenties and beginning
to teach adults. ThenI had to be more systematic, more knowledgeable
about contexts and about other works by these writers, more critical and
careful in my responses. My teaching allowed me great freedom to choose
my syllabuses for each class. With my students I could wander and explore,
so long as I felt that I had solid information and understanding beneath
my discussions with them. I quickly found that Tolstoy and Dostoevsky
were wonderful for class discussion; and gradually I added Pushkin’s prose,
Lermontov, some Gogol stories, Turgenev, some Leskov and above all
many, many Chekhov stories. This for me was (and is) the classic Russian
course although I have to select from these writers in order to go into their
works in proper depth. This term, for example, I have ten two-hour sessions
on Father and Sons (which Ilove) and The Possessed or Devils (Becot) about
which I have very mixed feelings. The first three classes will be devoted
to Turgenev and the other seven classes to Dostoevsky. The great joy of
teaching adults is that I can spend this time on novels which undoubtedly
deserve that kind of attention. It means that I have to re-read such novels
every time I come to teach them, and I have been teaching for fifty years,
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so I must have read Devils five times, and Fathers and Sons countless times.
I read in English - sometimes using two or even three translations, and
with a copy of the Russian beside me. But alas, my Russian is not good
enough for coping with Dostoevsky, although I have read several Chekhov
stories and great chunks of Turgenev in Russian, slowly but with much love.

Question: Do you read books of Russian authors in the original or in
translation?

K.H. You lose an enormous amount in translation. As native English
readers, we can discuss George Eliot or Thomas Hardy or Dickens in
ways which are impossible when we are reading translations of Tolstoy or
Turgenev. The words, the phraseology, the imagery, the oddities of syntax,
the juxtaposition of epithets is a resource in one’s own language which one
is denied in reading translations, however good. Nonetheless something
adequate emotionally and stylistically can be achieved in translating prose.
I do not, however, believe that one can translate poetry except to give a
basic outline of style and plot (for example in Evgeny Onegin). If you turn to
the words, the sound, the rhythm, the phraseology - all those components
of language which distinguish one poem from another — what is available in
one language is so very different from what is available in another that the
effect of a translation is utterly banal. Lots of writers, including poets, do not
agree with me. And I accept, for example, that Seamus Heaney has made an
impressive rendering of Beowulf, but he is a poet, re-writing an epic tale in
a language not so very different from his own. Renderings of lyric poetry
are, I think, inevitable failures. So I never teach poetry in translation.

Because I have come to spend much time in Russia and (I think) to know
something of its inhabitants, culture and ways of seeing the world in some
detail, I enjoy teaching Russian literature. I can offer this to students in a way
that most of my colleagues cannot. Do I think that Russian prose fiction is
in some way exceptional, unlike that of any other literature? Perhaps there
is something distinctive — but I am uneasy about the term ‘exceptional’
I know that ‘Russian literature’ does not work like ‘English literature’ or
‘German literature’ or ‘French literature’ But all of these are unique cultural
heritages which are also available, in diminished form, to the rest of the
world. I do not want to suggest that there is a ‘Russian literature’ which
somehow stands against the literatures of the rest of the world. Perhaps
Russians will feel that; but as a good Englishwoman I happen to be well
assured that the greatest literature in the world is English literature. Of
course it is — for me - because it is using my language, the language with
which I am intimate, in which I experience passion and anger and grief and
comedy in life and in literature. So I cannot compare English and Russian,
though you have to admit that our heritage goes back much further.

It was difficult for me to write this last paragraph to you because I had
to check and emphasis the ironic-humour-which-is-also-stating-a-truth.
I could not be sure (I cannot be sure) that you are hearing my tone. That’s
one of the difficulties about translation, incidentally.
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Question: What Russian writers and books are popular with the English
readers?

K.H.IfT am asked to define classic Russian prose I would say that the
writers do not share a style or an emotional centre or a set of moral values.
So what does connect Pushkin, Gogol, Lermontov, Turgenev, Dostoevsky,
Tolstoy and Chekhov? (Or Goncharov, Leskov and Saltykov-Shchedrin?)
What they seem to me to share is an intense sense that life matters, even
when life is most boring or unendurable. Perhaps they are saying, ‘You have
no right not to care!” One does not put down a Russian classic novel or tale
and ask oneself, ‘Why did I bother to read that?’ The other side of that coin
is that readers can (rightly) get very exasperated by these great giants of
fiction. If every second line of a Dostoevsky novel is a moment of extreme
tension and potential revelation, we long for passages where we can relax, if
only for a few pastoral moments. But Dostoevsky does not do pastoral; nor
has he any sense of the material world or the world of daily chores, though
he does enjoy food. Tolstoy on the other hand is immensely responsive
to the quotidian realities and to the work of everyday life. His sin (and it
is a sin) is to moralise against his characters in a reductive and distorted
manner. Anyone reading Anna Karenina must surely at times have wanted
to throw the book at Lev Nikolaievich and denounce him for being untrue
to his creations. He can make us very angry; we care about his untruths
precisely because we care about his perceptive and often brilliant truths.

Because life matters so much to Russian writers, they can expose the
raw pains of emotion, the contradictions and erratic absurdities of fraught
conversations, and the vulnerability of almost anyone who tries to do
anything. Often they can be very funny; Tolstoy has no sense of humour,
but all the others are jubilantly conscious of the absurdities of life. However,
unlike many English writers, they make no attempt to establish a sustained
ironic mode through which to view the world. They are more open, more
unsteady, more liable to step down into the pit themselves. Social cohesion
seems never to occur to them: they can explore the intimate and the
apocalyptic — but not the civic concern for other people. Chekhov would
like to do that, but he is terribly aware of human failure

Question: Could you tell us about your students who take different
courses in Russian literature? What are they motivated by? Could you
describe their reactions/preferences/impressions?

K. H. I am a professional reader and teacher of literature. It is very
difficult for me to gauge how many people in Britain read Russian literature.
British publishers care about the quality of translations of the classics
more, I think, than Russians. How many good, serious and competing
translations of George Eliot, Charles Dickens, Thomas Hardy, Jane Austen
and other classic writers can one find available in Russian bookshops?
In my class my students are reading from six different translations of Fathers
and Sons. Some of these are now out of print, but all of them have been
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recently available. Academic journals are filled with scholarly discussions
comparing one translation with another and drawing the reader’s attention
to the strengths and limitations of any individual approach to translation.
(We are far less preoccupied with the theory of translation than you are.)
The average reader is not going to notice these debates, but he will certainly
notice the different translations published by our ‘classic’ publishers such as
Penguin and Oxford University Press. Among educated readers who expect
to spend their adult lives reading (I am not talking about professionals like
myself but amateur adult readers) many feel that until they have read ‘the
Russians’ they cannot count themselves as properly educated. But this is a
tiny minority. Some of them turn up at my classes. Currently I have two
students in my evening class studying Turgenev and Dostoevsky who are
there because they feel strongly that they ‘ought’ to read Dostoevsky. One
of them is passionate about him and travels 80 kilometres from his home
to Oxford to take part in the class. The second one fears that Devils will be
too hard for him unless he gets help. The rest are there because they want to
study serious books. This seems to me such an obvious desire that I do not
ask myself these questions about motivation. We read and discuss because
we care about what we read, just as we look at pictures in art galleries and
listen to experts analysing them if we care about art, or go to concerts so
that we can listen to music and ruminate about it later” [Hewitt, 2015].

* % %

In October, 2016, Karen wrote in her letter to me:

As for me, I really want to bridge the cultures, and at the moment that
means ‘politically’ as well as ‘in literature’ I see my job as explaining. So far
I have given a lecture in Russia on “Brexit” — what happened, why, and future
consequences’ four times in Russia and once to an international summer
school here. Also I am trying to give Russian academics in the humanities,
especially literature, opportunities to read and work either in Britain or
with decent English books. I don't think it is exactly joint academic work
because Russian and English traditions are very different, but that's OK. We
learn from different cultures [Hewitt, 2016].
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The works of William Gerhardie, a witness of the two Russian revolutions and the
Civil War, are the unique fruit of cultural interaction, and especially of Chekhovian
influence on British culture. Gerhardie is a rare example of a person and writer on
the Anglo-Russian cultural border. In the 1920s, he was well known in Britain and
the USA, especially in literary circles: in the 1990s, after his books were published
in English and translated into the main European languages, he received wide
recognition. However, he is still poorly known in Russia, and his works have not
been studied. The clash of two cultural and civilisational traditions — Russian
and English - determined his double identity and the dramatic character of
his life. However, in his works he synthesised and harmoniously combined the
Chekhovian tradition with the English cultural tradition, rooted in the works of
Sterne, English caricature (evolving from William Hogarth), Dickens, and Beckett,
creating a vivid, modernist prose which gave a creative impulse to British writers
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of later generations — E. Waugh, G. Greene, O. Manning, A. Powell, W. Boyd, etc.
Gerhardie, probably on more significant grounds than Katherine Mansfield, is
often called an “English Chekhov” in literary criticism. It is a spectacular definition,
but not quite accurate, since he was a writer of a different time and language who
belonged to a different cultural and aesthetic tradition, which often led him to
inner polemics with Chekhov. In this article, his early works are analysed from
an imagological point of view, since it was between the 1920s and 1930s that he
created an expressive image of Russia, Russians, and the English.

Keywords: William Gerhardie; British modernist novel; imagology; Chekhovian
tradition; Anglo-Russian cultural borderland; double identity.

TBopuecTBo Ymnbama [xexapam, cBuzieTens ABYX PYCCKMX peBomonmit n [pax-
JAHCKOJ BOJIHBI, YHMKAJIbHbIN IIJIOf], KY/IBTYPHOTO B3aMOJIENICTBISA, CBOETO Pofja
YeXOBCKOJI IPVBYBKY Ha APeBO OPUTAHCKON KyIbTYpbL. [Kexapau — pefkuit 06-
pasel] mmcaTess aHITIO-PYCCKOTO KyIbTypHOro norpannybs. B bputanum n CIIA
OH ObUI IpM3HaH muTeparopamu B 1920-e rr.; ¢ 1990-X IT. OC/Ie epen3fanys ero
KHJT Ha aHIJIMIICKOM U IIepeBOfia YIX Ha OCHOBHBIE eBPOIIENICKIIe A3BIKI OH 00pe-
TaeT MMpoKoe npusHanue. B Poccuu ero TBopyecTBo /10 CHX MOP Majio U3BECTHO
U IPaKTHYecKN He u3y4yeHo. CTONKHOBEHME IBYX KYIbTYPHO-IIVBUIN3AIVIOHHBIX
TPAJVLIMIL — PYCCKOM ¥ QHITIMIACKON — OIPEJENINTIO €r0 IMYHYI0 NBOMHYIO UJEH-
TUYHOCTD, paMaTU4eCK! CKa3ajoCh Ha €ro >KU3HU, HO B TBOPYECTBE OH CHHTe-
3MpOBaJI, OPraHMYHO COYeTal YEXOBCKYI TPAJVLIMIO C AHITIMIACKON KY/IbTYpPHOM
Tpagunuers, upyieit or CrepHa, aHIIMIICKOI KapUKaTyphl, OT Yuibsama Xorapra,
IlvkkeHca K Bekkety, 1 co3pai ApKyo, CAMOOBITHYIO MOJEPHICTCKYIO IIPO3Y, KO-
TOpas Jjaa TBOPYECKIIT MMITY/IbC OPUTAHCKVIM IIVICATeNAM PAsHBIX TOKOIEHMIT —
. Bo, I Ipuny, O. Mannnsr, 3. [Taysnny, Y. boiigy n np. B xpuruxe [hxexapau
HA3bIBAIOT «AHITIMICKUM UeXOBBIM», MOXKATYH, ¢ OOIDbLIIMM OCHOBAaHMEM, YeM
K. Maucdunp, ogHaxo 310 adekTHOe olpefienieHe JOBOTbHO YCIOBHO, 160 OH
Tycartenb [Pyroro BpeMeH!, A3bIKa, Ky/IbTYPHOI U 9CTeTUYeCKOl Tpafiulivi, 9TO
MOPOXKZA/I0 €T0 BHYTPEHHION IOJIEMUKY C PYCCKMM IucarterneM. B cratbe B mmaro-
JIOTMYeCKOM paKypce PacCMOTPEHO paHHee TBOPYeCTBO [DKexapy, MO0 IMEHHO
B 1920-1930-€ IT. OH CO3Has BBIPa3UTeNbHBII 00pa3 Poccyn, pycckux u aHITIMYaH.
Kniouesvie cnosa: Yunpam JIKexappy; aHIIMACKUIT MOJIEPHUCTCKUI pOMaH;
JIMarojIoTys; Y€XOBCKas TpafiMlusA; aHITIO-PYCCKOe KYIbTYPHOE IOTPaHN4be;
IBOJIHAA MIEHTUYHOCTD .

! I[TIpousHouenre nMenn nucarens — lepapan, [Ixepapan, [kexapam — 1o cux 1op
BBI3bIBAET pasHOINACUA Aaxe B BenmukoOpuranun. B «Memyapax nommrnora» (1931) on
MUILIET, YTO IPUBBIK K MPOM3HOLIEHNIO VIMEHM TeMU, KTO €r0 HOCHUII, C MATKUM «g», TO
ectb «h» B cepenmue. OH C IOMOPOM OTHECCA K PAa3HOMY IIPOM3HOIIEHUIO CBOETO VIMEHN
U «M3[aJl yKa3» MPOM3HOCUTD UMA Kak «J[)Kexappu» 10 IMOHe[e/NIbHUKAM, CpefjaM U ILAT-
HuLaM, «[epapau» — 10 BTOpHMKaM U cy660TaM, a 1o BockpeceHbsaM — «[xupann» [Ger-
hardie, 1990, p. 201-202]. «MeMyapaM IOIUIIOTa» IPEALUIECTBYET IPJMeYaHIe U3LaTels:
B 1967 r. Yunbsim [I)kexappy M3MeHNT HammcaHue cBoeit pammnm, fo6aBuB B KOHI[E «e»,
10 ecth Gerhardie BMmecto Gerhardi [Ibid., p. 15]. Tasera «Taitmc» 4 stHBaps 1967 . mpo-
KOMMEHTVPOBaa, 4To [>kexapziu Bo6aBII KOHEYHOE «e» B CBOI0 (paMM/INIO IO aHATIOTUI
¢ Jante, lllexcrimpowm, [€re n bneitkom.
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Once I found myself sitting by the side of Osbert Sitwell, who
said, after time: “William, are you English?”

- I affirmed the fact... in accents more reminiscent

of the Neva than of the Thames side.

W. Gerhardie. Memoirs of a Polyglot?

B TtBOpuecTBe Ymnbama [Ixexapmu (1895-1977), rmaBHOM o6pasoM
paHHeM - B aBroOMOrpadumyecknx pomanax «Timera: poMaH Ha pycckue
teMbl» (1922) u «Ilonurnore» (1925)°, B mepBoit KHure o YexoBe Ha aH-
mitckoM — «AHTOH YexoB» (1923), B JOKyMeHTaIbHBIX «MeMyapax I10-
nmurnoTar» (1931) o6pas Poccun, 6puTaHCKO-PYCCKUX B3aMMOOTHOIIEHMI,
00pasbl PyCCKMX U aHIINYAH OKA3bIBAIOTCA BIIMICAHBI B IMPOKWUIL ICTOPU-
YEeCKMIL, KYJIbTYPHO-VBYIN3ALIOHHDIN, MIMAroj0TM4eCKIil KOHTEKCTBHI.

Csoro nepByto KHury «Tiiera», mocatus ee Karpun Maucoung, [xe-
Xap/iu oIy06/IMKOBaJI Ha MMKe aHIIOA3BIYHOTO IMTEPATYPHOTO MOJePHU3-
Ma B 1922 ., To ecTb B rofi mybmmkanuu «becrmopnoit semnn» T. C. OnmmnoTta
u «Ynuccar k. [Ixoiica. OHu, 6€3yc/IOBHO, HECKO/IBKO 3aTMIIN ee. TeM
He MeHee, UMeHHO B 1920-e rr. [I>KexapAyu cTan 3HaMEHUTOCTBIO B IUTEPa-
TYpHBIX Kpyrax. OH o6/1ajja/l YHUKa/JIbHBIM JIUTEPATYPHBIM TParnMKOMMU-
YeCKMM JapoM U OBUI OKPYXKeH aypoii 9K30TMYECKOTO PYCCKOTO MPOIIIO-
ro. Ero punemmy Tonko 3ametun beprapy Illoy: «“Eciy Bl aHIIM4aHMH,
BBI Te€HMII, — CKa3a/l OH, — HO €C/IY BBl PYCCKUIA... HY, TOT/}a, KOHEYHO...” —
“SlaHrmmyanuy’...», - 6picTpo otBeTI [xkexapau [Gerhardie, 1990, p. 271].

B nmurepatype, Kak 1 B MCTOpuUY, He ObIBAET COC/IATaTeIbHOTO HAKI/IO-
HEHNs, HO KTO 3HaeT, 4To OBl 66110, ecut 6 oH usfan « TieTy» Ha pyccKoM
(aurnumitckuit muteparyposer P. [I. Cen 06Hapy X1 pyKOIIUCh Ha PYCCKOM
B apxuBe mucaressi B Kem6pumxke [Sell, p. 34; Gerhardie, Notebooks]), Bos-
MO>KHO, OSABMICA ObI APKUII MUCaTeIb-OV/IMHTB WM JKe SIUToH YexoBa,
Ho [>xexapay 671aropadyMHO, KaK HaCTOSIVIT aHIIMYaHNH, OITyO/IMKOBaJT
3TOT, KaK M ITOC/IeAYIOLIie POMaHbI, Ha @HIJIMIICKOM U JlaJl MMITY/IbC LIeJION
wiesne OpPUTAHCKUX MYICaTeIell.

Kax samerwn Ipam IpuH, «aj1s Moero mokoneHusi oH 6bUI CaMbIM BaXK-
HBIM HOBBIM POMAaHMCTOM, OSABUBIIMMCS B Halllell MOTIOZOCTI» (LIMT. IO:
[Times]). Jpyras usBectHas 6puranckas pomanuctka OmiBusa MaHHUHT
nonuia eme fganpire: «lOMop, moasusa cmeptu u cBob6oga gyxa — BCe 3TO
IPUCYTCTBYeT B Ipo3e YwibsAMa JI>Kexapan, Kak HU Y OJHOTO MHOTO IN-
catend... OH — nama “Illnnrens” Torona. Mbl Bce Bl 13 Hero» (LKT.
no: [Gerhardie, 1987, p. X]). A VBnus Bo 3aaswn: «Huxorga He cMory no-

> «OpHaXABI A cupen pAfoM ¢ [aHrmmiickuM nuteparopom] Ocbeprom Curysmiom,
KOTOPBIIT Yepe3 HeKOTOpPOe BpeMsi CIIPOCUIT MeHs: “YW/IbsM, BBl aHITIMYaHUH? S OTBETUT
YTBEPAUTEILHO C AKI[EHTOM, KOTOPBIiT 60blite HanmoMyHas o Hese, uem o Temse...» (3mech
U [Jajiee [IePeBOJ TEKCTOB aBTOPa CTAaTbIL. — [Ipum. ped.).

* Poman «Tinera» mepeBenen Ha pycckuit M. HemijoBsim B 2016 . 1 u3gaH Bo Bragu-
BocTOKe B Koymyecte 500 k3. [[Ixepxapau, 2016]; «Ilomurnorel» nox HasBanueM «Ha-
mecTBue BapBapos» — J. [Tarrepcon B 1926 1. [[Ixepapan, 1926].
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CTUYb €ro YPOBH:A. 3Hal0, Y MeHA OOJIBIIOJ Ta/lAHT, HO OH IIPOCTO TeHUIT»,
a camoMy JI>xexapam Hammcan: «Kak BBl HECOMHEHHO CO3HA€Te, Balll
POMaHBI BO MHOTOM Hay4WIN MeHA NPOQeCcCHOHATbHOMY MacTepCTBY»
(gut. mo: [Davies, p. 313]). ITo cnmoBam Yapnbsza CHoy, pomansl [Ixexap-
v OKasanu 60blliee BO3/EIICTBYE Ha /{Ba TOKOIEHIsI aHIINIICKYX ITHCa-
Teseil, 4eM NMo0ble APyTie U3BeCTHbIE eMy poMaHbl [Snow, p. 344]. «ITo-
JUIIOTHI» B cBOoe BpeMs ctamu B Okcdoppe «6ubmmeit monopexxu; Vcaiis
Bepnun, Beprapn Maiin3 06bsABIIN €T0 CBOMM “JIMTEPATypPHBIM repoeM” »
(umrt. mo: [Gerhardie, 1987, p. X]).
Ixexappau mucai o cebe:

IToBepeHe, CTUIIb YeTIOBEKA OIPENEISIIOTCS BIVSIHIEM er0 PAHHEro OKpy-
>xeHns1. [lepBble BOCeMHAAL[ATh JIET 51 IPOBes B [letepbypre, 4TO He CMOIIN
[IepeBEeCUTh HI ILITH JIET B OpUTaHCKON apmun, Hy Tpu rofa B Okcdoppe, Hut
BCsI MOSI TIOC/IEAYIOINAst XKM3Hb B AHITIMN... <...> BBl He MOXKeTe IpOBeCcTH
IepBble BOCEMHALIATh JIET CBOEIT JKM3HM B Poccuu 1 He MIMeThb IIPUBBIYKY
XOJIUTD C OINYIIEHHOII TOIOBOIL TAK, YTO MOOOPOSIOK FABNUT HA JBIXATE/IBHOE
rOpJIO, TOIJa KaK aHIJIMYaHe IPVUBBIKINM OTKMBIBATH TOMOBY Ha3aj, YTO I10-
3BOJIACT MeJIOuM 3By4aTh sicHO [Gerhardie, 1990, p. 7, 359].

Ero aBro6morpadmyecknit mopecTBoBarenb B pomane «Tiera» dop-
MYIUpPYeT KyJIbTypPHYIO JUIEMMY aBTOpa:

I am one of those uncomfortable people whose national “atmosphere”
had been somewhat knocked on the head - an Englishman brought up and
schooled in Russia, and born there, incidentally, of British parents (with
a mixed un-English name!..) [Gerhardie, 1971, p. 163-164]*.

* % %

B «Memyapax NOMuUINOTa», CBO€OOPa3HOM JJOKYMEHTA/JIbHOM KOMMEH-
Tapuy K poMaHaM, [DKeXap/yl IUIIET O CBOUX aHITIMIICKMX KOPHAX, O JIefie
YunbsiMe AjieKcaHfpe, KOTOPBIil C >KEHON-Oe/IbIMIKOI 1 TI0KIHOM [JeTel
nepe6pacs n3 Manuecrepa B Cankr-IleTepOypr, Kyzja OHI eXa/iy Ha CaHsAX —
KeJIe3HBIX JOPOT TOIZia He 6b110. Jle; TOCTpONT XIOIKOIPAAUIbHYIO0 (abdpu-
Ky Ha npaBoM 6epery Hesbl B CankT-Iletep6ypre. Poccus crama foMoM s
cembn [Dxexappu. Oten ero pasboraren. B 1889 1. oH >keHW1ICA Ha aHITIN-
vaHke 13 JIaHKaIIMpa, B TpeXJIeTHEM BO3pacTe Ipuexasiueii B Poccuto ¢ po-
mutenamy, a 21 Hosa6ps 1895 1. B IletepOypre popwics OymyLmil mucareb.
Ero xpecTnny B MeCTHOIT aHI/IMKaHCKoI LepkBu [Gerhardie, 1990, p. 23].

I>xexapay paccKkasblBaeT O CBOEM CYaCTIMBOM AeTcTBe B Poccun, rae
6naropaps Iletpy Benmkomy mHOCTpaHUBI Bcerfa B OONBIIOM IIOYeTe.
Yunnca Yunbsam B pycCKOM peasbHOM y4awmnie. bt nmonmrnorom: ¢ po-

* «...51 6bUT OHUM U3 TeX Hey[OOHBIX JIIOfIel, Yeil HalMOHAIbHbIN CTPOl ObUT Iepe-
BEPHYT C HOT Ha TO/IOBY — aHIIMYAHUH, BHIPOCLINIL ¥ yIMBIUNiiCs B Poccun, popuBLnii-
Cs TaM, MEXy IIPOYNM, y aHIJIMIICKMX pOAuTeseit (K TOMY e C Iy TaHbIM HeaHIJIMIICKUM
MIMEHEM...)».
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AUTENAMY TOBOPWI IO-aHIJIMIICKY, C CeCTpaMy U OpaToM — MO-pPYCCKU
(maxe B 1920-1930-e IT. B MMHYTHI ICKPEHHOCTY OHU IePEXOAIIN Ha PyC-
CKMIT), ¢ PpaHIIy3CKOI I'YBEpPHAHTKOI — MO-(PAHIIY3CKM, C HEMEI[KOI —
no-Hemenkn. “‘But English peppered with Russian” («Ho amurmmitckmit,
HOAIIepYeHHBINI PYCCKUM») CTAT A/IA [IKeXapay eCTeCTBEHHBIM SA3bIKOM
[Gerhardie, 1990, p. 24].

Oren mucarenst 4yBcTBOBaN cebs B Poccun komdopTHO: paboune mio-
6wmu ero, “What is it, my dove?” («B weMm genno, romy64nk?») — 06619HO 06-
pamancs oH K HuM. «JIackoBast peub B Poccun, KOHTPacTUPYS ¢ OOBIYHOM
rpybocTbio peun, Tporaet mopei» [Gerhardie, 1990, p. 49]. Ho m0608Bb
IIpOJIETapMeB OKas3ajlach HEHA[EeXKHON: B PEeBOMIOLMOHHOM 1905T. oHHM
3aMMXHY/IM OTLA B MEIIOK M3-IIOf YIS M Ha TaukKe mokatmay K Hese -
cOpocuts B peky. K cyacTblo, 110 JOpOre HOXXIION CMeKaINCThI paboumii
HPUCTBIVI VIX: MOXKHO JIM TaK 0OpaIaThcsi ¢ OPUTAHCKMM COLMAIICTOM
Keitpom Xappu? V onn (orels He CTaI OTPULIATD, YTO OH Xap/y) C U3BJHe-
HuAMK ocBobomuu ero [Ibid.].

J>xexapay BBIPOC Ha PYCCKOII [1093111, Ka3aBlIelicsa eMy ropaszo 6ornee
eCTeCTBEHHOII, yeM (paHIy3cKas, HeMelKas 1 aHImiickas. Ero ouapo-
BajIa pyccKasd mposa, ocobeHHo TypreHeB u ANYXTUH, KaK HUKTO VHOI
HepeyaBlilie YYBCTBO BIIOOTIEHHOCTIS; [Oro/b OBII €0 paHHUM U JOITUM
¢daBoputom, TocToit ¢ ero MpOCTOTON ¥ NPABAUBOCTDIO, TOYHOCTHIO fie-
TaJIM 3apasuil €ro >KelaHMeM IucaTb poMaHbl Yexos u Ilpyct npunum
nospxee [Ibid., p. 58-59]. CymecTBeHHO TO, 4TO nucaTh JlKexapay Havda
B Poccun — xuury «PagocTu u medanm», K Tomy >xe nmo-pyccku [Ibid., p. 60].

Popnrenu nocnanm ero yuntbcs B JIOHJOH — B KOJIJIEIK IO IIOATOTOB-
ke cekperapeitr. C1abocTb B/IajijeHNs MUCbMEHHBIM aHITIMIICKUM OH IIpeo-
IOTIeNT JIUIIb BO BTOPOM ceMecTpe Omaropapsi urenuto Ockapa Yaitribza
u b. Moy [Ibid., p. 72], HO cekpeTapp U3 Hero He BbIlIeN. B KOHIle MO/IA
1914 1. Ha KaHMKYy/IaX y POAUTENEN — OTell K TOMY BPEMEHU CTajl COBJIa-
IerblieM caMoii OOJIbIIOl TeKCTUNIbHON KoMianuu B Iletep6ypre — Yu-
NbAM paboTan B ero oguce KeM-TO BpOJie IIABHOTO Oyxranrepa, HO Ha
CaMOM Jiefie, IPUKPBIBILIICH OyXIaaTepCKOil KHUTO, yKe Ha aHITINIICKOM,
HO Ha PYCCKuil cloxet nucan nbecy The Haunting Roubles («Opep>xumble
menbramn») [Ibid., p. 75], koTopyto, BepHyBIINuCh B JIOHIOH, 6€3yCIenIHo
IBITAJICA IPUCTPOUTD B TeaTp.

B pasrap BoliHBI B KOHIe 1915T. OH, IPENJIOKNUB YCIYIU «KOPOJIIO
u OTedecTBy», OKasaics B KaBalepuiiCkux kasapmax B Vopke, a mosj-
Hee — B KaBayepuiickoM KypcaHTCKOM 9CKaJpoHe B VIpnananu, rae momy-
yi1 opurepckoe 3Banue. K xonmy 1916 r. morpe6oBaich nepeBOfINKA
¢ pycckoro. Tak oH ouytmncs B IleTporpage B 6pUTaHCKOM IIOCONBCTBE,
I7ie pacigpoBBIBAI Te/lerPaMMBbl, IPYHMUMAI TOCETUTEIeN, MVICAIT INCh-
Ma; OH paboTaJI C BOGHHBIM aTTalle reHepanoM Anbdpenom Hokcom u Ha-
611071271 OCTETIeHHBII CIIaJ] PyCCKOJ BOEHHON aKTMBHOCTH, KOTOPYIO CTa-
paIich OXVBUTDH Ipresxasuie B Ilerporpaj OpuTaHCKMe AUIIIOMATHL,
YIHOBHUKI, BOGHHBIE. PyccKie reHepasbl >Kaj0BaIICh Ha HEXBATKY BO-
€HHOTO CHapspKeHMsA. Vl oHO Hawano npuObiBaTh U3 bpuranum B pycckue
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noptel. OfgHaKo, 3aMedaet Jxexapyy, pycckue, Tpebyst HOBBIX HOCTYIIe-
HIT, 3a4aCTYIO He Jie/Ia/Iy HIYero, YTOOBI BBIBE3TY CHApsDKEHME Ha MeCTa,
OCTaBJIAAsA €r0 P)KaBeTb M THUTb B CHETy TaM, e pasrpysmmn. [xexap-
IV IPUBOJUT C/Iy4ali, KOIZia PyCCKUI TeHepasl, PEBHMBO OTHOCUBIIMIICA
K yCIIeXaM COIlepHMKA, YTOOBI IIOMEIIATh ero mobenaM, HaMepeHHO Halpa-
BIUI CHapsDKeHNe He TyJa, Ky#a Hafo [Gerhardie, 1990, p. 115].

Bpuranckoe noconbctBo B Poccunm, mo cmosam J>kexapmy, oOBUHS-
M U B TOM, YTO OHO IPMBEIO K PEBOMIOLNY, I B TOM, 4TO MEILIA/IO eil.
OH mpusHaeT, YTO AHIIMYAHE IIBITA/INCh BIMATb HA POCCUIICKME BIACTHL:
OOBIYHO OpMTAHCKMIT MOCON MM Ipuesxasumii B [lerporpang rocymap-
CTBEHHBIII JieATeNb, IakKe KOHCEPBATOP, YOEXAaNI PyCCKOrO MMIlepaTtopa
IpelOCTaBUTh HAPOAY JOJMI0 CaMoyIpaBieHns depes [ymy, u 0OBIYHO
UIMIIEPATOP C JOOPOXKeTaTeTbHBIM JOCTOMHCTBOM IIPOCHJI UX He BMeIIN-
BaTbCs He B cBou fiena [Ibid., p. 113]. ITo mueHuto [)xexapu, OpUTaHCKUI
nocon cap J>kopmk brlokeHeH MpoABNI 4yTKOe OHMMaHMe PYCCKOM T0-
muTUKN. Kak MegnyM-CIMpUTyaicT, OH OYMCTHTI CBOE «MOHAPXIIECKOe»
CO3HaHNUe OT «IMYHOrO Oaraxka» 1, Kak TeneoOHHas CIy0a, MMerolast
JiBe TMHUM, IIepefaBas B JIOH/IOH HacTolumMBbIe TpeboBanms Kepenckoro,
MuwokoBa, Tepemienko, gaske Tponkoro: ciactu Poccnio ot cemaparso-
ro Mmpa ¢ [epmaHueit MoxeT muib npexparienne BoiHsl [Ibid., p. 116].
Ho u3 JlorgoHa eMy oTBevanyu, 4TO HUYTO, B TOM 4MCIe 1 Kpax Poccun,
He VIMeeT 3Ha4eHMs1, KpoMe mobeypl B BoliHe. Torga oH ybexjan poccuii-
CKIX TOCYJapCTBEHHDIX JiesiTeell aKTMBU3/MPOBATDh «YCTABILIEIO PyCCKOTO
KoJiocca» B cxBaTKe ¢ [epmannmeri. Tak oHM 1 ITOCTYIau, HO BCKOPe KaX-
AbI IpeMbep-MUHUCTP IOHMMAJL, YTO TOHUT «MEPTBYIO JIOMIAb».

B nepsble jHYU peBOMIOLNY, 10 MHEHMIO [[>kexapay, He ObIIO HU OffHO-
rO aHIJIMYaHMHA B IIOCONIbCTBE, KOTOPBI ObI He ObIT OXBadeH SHTY3Mas-
MoM. B xapakTepHOI /141 ce0s1 MaHepe OH BBOUT B CBOIO MHTEPIIPETALINIO
DeBpanbCKOil PeBOIOLNY CPaBHEHME OBICTPOTrO MaJeHUsA PyCCKOTO Laps
C IIepCOHaXKeM U3 3HAKOMOTO KaXKIOMYy OpUTAHIy aHITIMIICKOTO JeTCKOTO
CTUXOTBOPEHN:A O CMELTHOM KpyrioM yenoBeuke Humpty Dumpty (Illan-
taii-bonrait - B nepeBoge C. Mapuiaka). [[>kexapay MUIIET, YTO HOMALIVS
COIIPOTUBJIANACH NNIIb B IIEPBLII [IeHb, CTPE/IAa B TOJIIY C KPBILI JOMOB;
B3ATBIX B IUIEH IOJMIENCKUX BLICTPOWIN, CHE/IATM IOJBIHBIO BO JIBAY
Ha peKe M TOJIKa/IuU IO jiefi 6ap>KeBbIMU IIecTaM. [IKexapay MpoHude-
CKM KOMMeHTHpyeT: «KpoBu He 6b110. VI IIEpBYI0 PYCCKYIO PEBOJIOLNIO
nposBanu “6eckposHoit ~» [Ibid., p. 125].

B pomane «TmeTa» aBTOOMOrpadmyecKnit IOBeCTBOBATEIb C OMOPOM
" He 6e3 MPOHMM ONNCBHIBAET PAsHOMMKUI PYCCKUII HApOJ], YIaCTBOBAB-
it B PeBpanbCcKoll peBOMOLNY B packonoToir Poccun. B opnu n3 nep-
BBIX IHEJl peBOIOLUY 110 OPOTre ZOMOI OH IPOXoAuT 10 Tponukomy Mo-
CTY MMMO POTBI BOCCTABIINX COJIJIAT:

They marched alert and joyous to the sound of some old familiar marching
songs till they came to the words “for the Czar”. Having sung these words they
stopped somewhat abruptly and perplexed. “How for the Czar?” one of them
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asked. “How for the Czar?” they repeated, looking at each other sheepishly.
Then they marched without singing. There were peasants who did not know the
word “revolution” and thought it was a woman who would supersede the Czar.
Others wanted a republic without the Czar. And there were others still who
interpreted the word republic as “rezshpublicoo”... [Gerhardie, 1971, p. 67]°.

B aToM >xe smm3ofie OH ONMCBHIBAeT BCTpedy Ha Tpomikoi IUIomany
C pycckuM o¢uriepoMm, pyBIeYeHHbIM OPUTAHCKO (POPMOIT, KOTOPBII 3a-
ABJISIET, YTO Tellepb pyccKue OyAyT 6omee SHEPTMYHBIMY COIO3HUKAMM JIS
anrm4daH. [lo3gHee B pomane «Ilommrnorer» [xexapay BBOIUT MOTUB Pyc-
CKOTO MY>KMKa KaK HeKoJ1 aMOp(HOI HeOf[0NMMOII CUJIBL, )KMBYIIIEN CBOE
XKV3HBIO, — 3TO MCTOPYA BbIXOALA 13 Manopoccun Kydepa Cremana — ¢a-
TaJINCTA, KOTOPBI Ha BCe Bompockl orBevas: ‘All is possible” — «Bce Bos-
MoxkHO» [Gerhardie, 1987, p. 141]. OH OTHOCHIICA K KU3HM C YHV)KEHHBIM
cMmupenyeM. Hayap nmnth, OH BBIBA/INTI CBOO XO3SAIKY 113 KOJIACKH, a Ha ee
3aMeyaHye OOJIblIIe TaK He Jie/IaThb OTBETU: «Bce BO3MOXXHO» U CHOBA BbI-
BaJINM/I €€; OHA YBOJIM/IA €70, HO OH OCTAJICS Ha CBOEN KOJKe, MO/TYa/IVBbIi
Y CMVMPEHHBII, ¥ HUKTO HIYEeTO C HMM He MOT IIOfe/NaTh.

CnoBHo cHumas ¢ kopors [eopra V o6BrHeHME B TOM, UTO OH He CI1ac
cBoero KyseHa Huxonas II, [I>kexapay muiieT o ToM, 4YTO KOPO/Ib Npefi-
JIOKII MMIIEPATOPY U €ro ceMbe yOexmine B AHITINM, HO OHU OTpearu-
poBau He Cpasy, IOTOM IIPUHSANMN pelieHNe B Nonb3y JJaHuu, HO BIacTb
BpemeHnHOro mpaBuTenbCcTBa ke Obuta ocmabneHa CoeramMy pabodmx
U conyar. [la v caMo IpaBUTEIbCTBO OOSIOCH, KaK OBl OMUTpALIVs IMITepa-
TPUILIBL, HEMKI I10 POXK/IEHNIO, B HEIITPATIbHYIO CTPAHY He IIPMBe/Ia K yTed-
Ke BOeHHOI nHpopMmanyn. KepeHCKNIT OTIPaBII MMIIEPATOPCKYIO CEMBIO
B TxMe Imy6uHbl Cubupy, Hafiesich, YTO O Hell 3a0yAyT. A 60/IblLIeBUKY,
yke copocus KepeHckoro, Hada/y IpourpeIBaTh 4exaM B Cnubupu, u 4to-
ObI Te He Iepenany Ux bemoit apMun, Ka3HWIN MMIIepaTopa I ero CeMbIo,
BIINCAB €lIle OfJHY >KeCTOKYI0 CTPAaHNUIY B 3aTOIJICHHYI0 KPOBbBIO MICTOPUIO
[Gerhardie, 1990, p. 126].

B momutuke [xexapmm 6pin1 nmubepanom [Ibid., p. 173] u peanu-
CTOM — 9TO OY€BM/JHO, B YACTHOCTH, B TOM, 4TO eMy Hpaswics I1. H. Mu-
TI0KOB, B A. @. KepeHcKOM OH BUIeN MepBOKIACCHOTO IpeMbep-MUHU-
CTpa A/1A HadyaJIbHOTO IIepMOfia PeBOIIOLNM, KOT/Ia OHA COXPAaHsIa elle
HeKUJl ypOBeHb UJeann3Ma, ¥ IpU3HaBaJ, 4To 00jiee peanucTUIecKIi
3Tal peBOJIIOLNY NOTPpebOOBasl He BBI3BIBABIIETO Y HEero BocTopra JleHu-
Ha [Ibid., p. 127], KOoTOpBII1 /IeTKO CKMHYII IepBOe PyccKoe mubepanbHoe
BpemenHoe npaBuTenbcTBO B Poccun, 160 oHO y6exxjano Hapon, mobe-
AVBIINII B PeBOTIONNY, TOOEANTD U B BOJIHE, TOTIa KaK HApPOJ He XOTeT
Boesarsp [Ibid., p. 128-129].

® «OHN maramy XXNBO ¥ PaOCTHO, PacIieBast CTAPYIo 3HAKOMYIO II€CHIO, [IOKa He [JOLI-
7 1o ¢noB “3a naps’. IIporieB 911 C/10Ba, OHM PE3KO OCTaHOBMIUCH, O3aiadeHHble. “Kax 3a
HapA?” — Cpocu ofuH 13 HuX. “Kak 3a 1apA?” — HOBTOPSIIN OHM, ITYIIOBATO IIepPeriAfibl-
Basich. VI 3amaraiu 6e3 mecHu. Berpedanich KpecTbsiHe, KOTOPbIE He 3HAJIM C/I0Ba “PeBO-
OIS VI FYMAJIN, 9TO 9TO XKEHIIVHA, KOTOpas CMEHNUT Lapsi. [pyrue XoTe/mt pecyoamKy
c apeM. A OB U TaKie, KTO VICTO/IKOBBIBAII CJIOBO “pecryO/nmnKa’ Kak “pexp MyOmmKy’...»
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ITocne 6omblIeBUCTCKOM peBomonuy 1917 I. COOBITUS TIPUHANY,
1o cioBaM JI)kexapyy, «3/I0Belii 060pOT»: OH IIOCOBETOBAI POAHBIM —
OHN TIOTEPAIN BCe, YTO MMeNN, — yexaTb B AHrmmio. Orery 60/mbHOI (da-
CTMYHO Iapa/I30BAHHBIN) BEPHYIICS C )K€HON B AHIJINIO U TIO3Hee yMep
B JIellIeBOM TaHCKOHe B Tupore.

A BCKOpe CTajo fCHO, YTO ¥ OPUTAHCKOMY IOCONIBCTBY Aajiee OCTa-
BaTbcs B [leTporpase 6eccmbicienHo. TepManys ObICTPO IpOABUTaIACh
B GanTuiickme 06/1acTu, ¥ COXO3HUKM OIACAINCH, KAK ObI BOCHHbIE CKJIaJ[bl
B PeBeste, 0Oka3aBIINCh y HEMI[EB, He ObUIM MCIIONb30BAHBI HA 3alaHOM
¢ponTe. bonbieBuky, Ha B3R [IKexapan, ye TOT/Ia IPOSBUIN CBOIO
TePPOPUCTNIECKYIO CYIIHOCTb: KpPbIJIEHKO, COBETCKMII BOGHKOM, COIJIA-
CUJICA B30PBATh CKIafbl OOENPUIIACOB, ¥ KOTIZja MOJIKOBHUK TOpHXWMIII
(6puTaHcKuit BoeHHbI arTaie, cvenyBunit Hokca. — T. K.) mocoBeToBan
BBIBECTH HaceJIeHIe 113 TOPOJIa, 3aBEPUI €T0, YTO MOXKHO He 6eCIIOKOUTHCH,
160 60/bIIAA YaCcTh HaceTeHnA PeBers — 6yprKyasns, a OHa, HECOMHEHHO,
HacTpoeHa KOHTppeBomounoHHo [Gerhardie, 1990, p. 131].

B mapre 1918 1. [I>kexapau (C COTPYFHMKAMU ITOCOIBbCTBA) yeXal B AH-
rmio. [To3gHee OH micas o BOJHE KaK O IVIABHOM KaTa/IM3aTope COLMaib-
HO-TIO/IMTIYeCKOI k13HM XX B.: BbI3BaHHAA PEIINTETbHBIM HaMepeHVeM
IeMOKPATUM COKPYILINTb aBTOPUTAPN3M, BOIIHA IIPMBeNIa K O0/IbIIEBU3MY,
C OIHOII CTOPOHBL, 1 K (pammamy - ¢ gpyroii [Ibid., p. 98]. Ho emme Bo Bpe-
M IlepBoit M1pOBOJI BOJHBI B IpeJiBEPUN PEBOMTIOLIT OH IPOHNIIATETb-
Ho 3ameTu o Poccyn:

B pycckoM cO3HaHMM HeT MeCTa IJI MEJIKOro, HesHaumTenbHoro. Ecim
OHO U 3a0IyXJjaeTcs, TO Beeraa B cepe rpaHaMO3HOro. Pacxoxxenne Mexy
MacIITaboM 3aMbIC/Ia ¥ 00BEMOM JJOCTVDKEHUI CYIeCTBEHHO. <...> B aTom
KpOITCs IoMop 1 rennit Hapopa [Ibid., p. 114].

% ok

B mione 1918 r. Jxexapay BHOBb Hampaswin B Poccuio, Ha aTOT pas
B Cubupp, B mTab OPUTAHCKOI BOEHHON MMccuu (BO IVIaBe C TeHEPaloM
Hoxkcom), I7ie oH IIpoBe iBa Tofia, IIO/Ty4uB 3BaHMe KanuTaHa [Ibid., p. 138].

[To3niuio COI03HMKOB U CUTYALMIO B LIeJIOM OH OOBSICHSET OJHOBpe-
MEHHO Kak nnbepan u aHIIMYaHWH — CIIOKOIHO, 6€3 3MOLNIT U KPailHO-
crelt: moau B Poccunm, BepuBIIMe B TO, YTO BOJIHA — JIUIIb IPETIONNUA K pe-
BOJTIOIVM, 3aK/TIOUNB CemapaTHblit Mup ¢ lepmanmeii, Benu cebst JOCTOITHO
CO CBOEVI TOYKY 3PEHNs], HO HEIPOCTUTEIBHO C TOYKM 3PEHMS COI03HUKOB
uMmnepckoit Poccun, canTaBIINX, YTO B BOJHE, KOTOPYIO HaYMHA/IV BMe-
CTe, B KpUTHYECKMil MOMeHT ux nogsemu [Ibid., p. 144]. 3amury 6enbix
0T OONBIIEBUCTCKON MECTV OH PaclieHMBAeT JIUIIb KaK aHb COI3HUYeE-
CTBY BO BpeMs BOJHBI, IIPOSIB/IEHME OOIeYelOBEYHOCTH, YTO OBbIIO, 110
ero MHEeHUI0, OHIMOKOIT, 16O 9TO ObIIa MOMOIIb BIIOICEP/IA, TOTA KaK
BCSI MOpasIbHas cula 6bUIa Ha Apyroit cropoHe. COOBITHSA MTOKa3amu, Cuu-
TaeT J)Kexapyy, YTO PycCKye MaTpUOThI-Oe1orBap/ieiilbl IIPU3bIBAJIN JTI0-
6y10 cTpaHy, KpoMe COOCTBEHHOII, IIOMOYb UM, TOIZja KaK OOJIbLIEBUKI,
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He JIOIyCKaBlue CI0BO «Poccusa» B CBOM CBOAKM, OKA3ajyChb IOM/IVMH-
HBIMI IATPMOTAMIU, BBICTYIIMB IPOTUB MHTEPBEHTOB 3a HALVIOHAJIbHYIO
LenocTHOCTD cTpansl [Ibid., p. 145, 146-147].

J>kexapiy BCIIOMMHAET, Kak agMupan Komyak, mpoesXaBIIMII depes
BrnapuBocTok, 3atern ¢ reHepaioM HOKcoM B ero KOMHATY — B Hell He ObII0
CTY/bEB, M OH Cell Ha KpoBaThb. [I>Kexapiy CMOTpe/ Ha HETO C MHTEPECOM
KaK Ha NoTeHIuanbHoro Hamoneona, He Befjas TOro, 4TO 4epe3 MOATOpa
rofia ero KasHAT. A ciayuras JleHuHa, 60MOapAMpPOBABIIETO CTOMNIY, KaK
€My Ka3aj0Ch, IyCTBIMU CIOBaMI, OH He MPEeBUJET, YTO Yepe3 Mmapy JIeT
oHa OyzeT HaspIBaThCA ero nmeneM [Ibid., p. 150].

U II>xexappy, u ero aBrobuorpaduyeckyie HoBeCTBOBATENN B 0060UX po-
MaHax CO BpeMeHeM Bce 60Jiee OCTPO OLIYIAIT 6eCCMBICTIEHHOCTD CBOE
muccun. OHM BUAAT IPOKUCXOfsIIIiee B OCHOBHOM U3 OKHA OPMTaHCKOTO IITa-
6a 1 koM$opTabeTbHOrO MTAOHOTO M0e3/a; KPYT X 00IIeHNs — OpuTaH-
CKIie BOEHHBIE, PyCCKue TeHepasbl, 6exxeHIbl 13 [TeTepOypra 1 ocTanbHOM
Poccnu, 0CHOBHOE BpeMANpPenpOBOXK/eHe — OaHKeTbI, TAHIIbI U — OXKIJA-
Hire. BoenHas cdepa mokasaHa Kak OecronesHas. B aToMm miaHe BbIpasu-
teneH B «Tiete» ammsop mpuessa OpuTaHieB BO GPOHTOBYIO MOIOCY, I7ie
BBIACHAETCSA, YTO B TO YTPO UeThbIpe IOJIKA IIepelyIM Ha CTOPOHY Bpara.
Or Genoii fuBU3MU OCTANUCh 14 yenoBek, koMaHaup 1 ero mtabd — 300 odu-
riepoB. KoMaHyomit TOBOPUT, YTO OYAeT XK/aTh: OH HafieeTCsl, YTO JIFOMU
BEpHYTCS. bpuTaHCcKumit agMmpas capKacTUIecKy CIpaIlnBaeT ero, Ha KOro
ke oH Hajeerca. Ha bora? «Jla, — orBeTn 10T, — 60/bIIe HAM HaJeAThCH
He Ha Koro». VI agmupany crasno creigao [Gerhardie, 1971, p. 126-127].

Ha npomenne [>kexapay o BO3BpallileHNM B AHITINIO €My OTBeTUIN,
4TO ero cayx6a HeoOXoAyuMa, U HarpajuIn pPyccKuM opgeHoM CBATOro
Cranucnasa, OpfieHOM bprTaHCcKoit MMIIepUN 1 4€X0C/TIOBAIIKIM BOCHHBIM
KpecToM. JIniub B Mae 1920 I. HaYaI0Ch €ro IIaBaHue 0OpaTHO B AHIINIO,
KyZla OH BEPHYJICA B aBTycTe Toro e roga [Gerhardie, 1990, p. 152-153].

* %

Bepnysumicy B Ao B 1920 1., [Ixexapau nocrymun B Okcdopp-
ckuit yHuBepcuteT (Bopuectep kommemxk). Tam oH pabortan Haj acce
0 YexoBe, mosgHee BOlIeAlleM B KHUTY O HeM, U Haj pomaHoM «Tie-
Ta», HANMCAHHOM IPAKTUMYECKU II0 YEXOBCKOMY «peLenTy». VIMmynbc
K €r0 CO3JaHMIO Jlajla BCTpedya BO BafjuBOCTOKe Ha OJHOM U3 BEYepOB
C PYCCKOJ1 JIeBYIIKOJI (OHA Hayuulia ero TaHI|eBaTh JKa3), OH BIIOOMICA
B Hee U B pe3y/braTe «Hamucan poman» [Ibid., p. 151]. VI3 Oxcdoppa on
HIOCBUIA/ €¥l M0OO0BHBIE NMICbMA, IMOK/IABIINCH IIOMHUTD €€ JecAThb JIeT,
U 3a MecCAI 10 VICTeYeHNsA CPOKa IIOJY4M/I IUCbMO OT Hee, Tellepb yKe
3aMYy>KHell >KeHIIMHBI, Ipuexasiieil B [lapux mocie gecATn neT >XKM3HU
B Knrae c mpemmoxxennem Bctpernthbes [Ibid., p. 167]. Ho u3 aToro Hudero
He BBIIIIIO, HeIApPOM pOMaH HasbIBaics «Timerar.

Hecxomnbko nsparesneit oTBeprm poMas Jxexapay, U MIcaTelb HOIPOCHT
pexoMeHpauuio y Karpun Mancwan. Ona xma B ropax IlIBeriiiapun cmep-
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TeNbHO 60/IbHAsI TyOepKy/Ie3oM, TeM He MeHee, 3a Hefle/li0 IIPOUNTaa KHUTY
Hen3BeCTHOTO et [I>kexapyiy, a uepes iBe — Hauvta u3gatens [Ibid., p. 170-172].

«TmeTa» — 3T0 OHOBPEMEHHO KHUTA O OeCHOPALOYHON XU3HU PyC-
CKOJT ceMbl Ha (poHe KU3HM PeBOMIOLMOHHOI Poccuu, u uccnenoBanme
«3araZloYHONM PYCCKOI JyLIM», M OCTPOYMHBIM POMaH, IapOAMUPYIOLINI
PYCCKYIO TUTepaTypy M BO3JAOIMINIL e TO/DKHOE, a B L[eJIOM 9TO POMaH
0 uenoBedeckoM cymecTBoBanui. Ilo ompenenennio K. Mancoung, ato
«KUBas KHUTA... OHa ‘bt » (uut. mo: [Craig, p. 240]), 1, BeposATHO,
IUI Hee, 60/IbIION ITOKIOHHMIIEI YeX0Ba, BaYKHYIO POJIb CBITPAJIO ABHO Ye-
XOBCKO€e Hauajo poMaHa. Ho u ganexas oT pyccKoil IUTepaTypbl aMepu-
KAHCKas MMCaTeIbHNILA DAUT YOPTOH B IPEAMCIOBUY K aMEPUKAHCKOMY
M3IaHUI0 POMaHa OLIEHWIA eT0 «aHITINIICKIe KadecTBa» — “the fun, pathos
and irony” («3abaBHOCTB, mapoc u uponuw...») [Gerhardi, 1922, p. 3].
A T. Yaric B IOH/[JOHCKOM JINTEPATYPHOM KypHase «Afebr» CoXarer,
YTO «HeT IIyMa 1o moBoay “Tinersr” [>Kexapan — myma, “KOTOPBII JOCTH-
ras Obl pegMecTnit u ropomoB”» (turt. mo: [Gerhardie, 1971, p. 9]).

B nienTpe pomaHa — 1000Bb BBIPOCIIIETO, KaK 1 aBTOP, B Poccun aHm-
YaHMHA-MI0BeCTBOBaTeNsA (ero HasbiBalOT AHpapeit AHppeeBnd) K Humne,
cpepgHell modepu B IeTepOyprckoil ceMbe BypcaHOBBIX, COCTOAIIEN
n3 orua Huxonasa BacunbeBuda, ero tpex podepert Conu, Hunbl, Bepbl
(ax0 «Tpex cectep» UexoBa), ero rpaXx/JaHCKOIT )KEHbI, ObIBIIIEI aKTPUCHI-
HeMKy QPaHHM VIBaHOBHBI, 3aKOHHOIT, HO TIOKMHYBILEI €To >KeHbl Marmbl
HuxkomaeBHbI, ero 10HOI TH0OO0BHMUIBI SMHBI ¥ €€ MHOTOYMCIIEHHOI CEMb,
IIepBOTO U BTOPOro M060BHIKOB Marfpl, a Takxe 6apona ByHpepxayse-
Ha, NTOK/IOHHMKA, a 3aTeM MyXa COHM, HalleJIeHHOTO Ha JOXOAbI TeCT.
Huxkomnait BacuibeBud cumraeTcst 60raThbiM, HO €r0 COCTOSIHIE, OCHOBAH-
HOe Ha He MPUHOCALINX TOXOAa 307I0ThIX npunckax B Cnbupu, hantom.
OH nerkombicneH u nHdantmneH, kak Crua O6moHckuit. OueBUIHO, Ta-
KOBO IIpefcTaBeHne [>kexapan-aHITIMIaHIHA O PYCCKOI ceMbe — 60JIb-
IOV VI HEOTPA3UMO IIPUTATATENLHOI.

JKn3up BypcaHOBBIX 1 MX OKpY>KeHMs IPOXOAUT B TaHIAX, BEUEPUH-
KaX, HO JOMMHAHTA X >KU3HU — oxcudarue. OHM >KUBYT He HACTOSIIVIM,
a oxupaHreM Oyznyuiero u c4actba. TyT YexoB mraBHO nepeTeKkaeT B bek-
KeTa, TpeaBapss ero nbecy «B oxupannn Tomo» (1952). Kakercs, 6yx-
TO 9yacTo He GpiBarowuii moma Huxonait BacunbeBuu umo-mo denaem.
Ho moBecTBOBaTenb MOHMMAET: OH TMe-TO CIAOHAETCS, CO37jaBas BUIU-
MocThb aesaTenpHocTr [Gerhardie, 1971, p. 75]. V1 Bo3HMKaeT BeyaT/ieHue:
repon YexoBa IepeHec/NCh B CUTYALUIO PEBOIOLVIN, O0CTOATENbCTBA U3-
MEHMJIUCD, a mopn — HeT. O6pas Hukonas BacunpeBuya mepexnmkaercs
¢ obpasamu «[Jaau Baun» — BoitHuuxum, ActposbiM, npogeccopom Ce-
pebpAKoBbIM. [I>keXapAu UCTIONb3YeT MX 3ByYallye KaK IeITMOTIB C/IOBa:
«Hapmo mematp pemo». OH X04eT [ienaTh Jie/io, IOMPaBNUTh Jielia ¥ HadaThb
>KM3Hb 3aHOBO, HO MpU3HaeTcsi B cBoeM beccyuu [Ibid., p. 79].

Kak-To moBectBOBarenb ¢ Hukonmaem BacumbeBuveM HOYBIO BBIXONUT
Ha /Iy U OILIYIaeT HeuTo Oe3Ha/IeKHOe B 9TOI HOYM, TOCKY, BBI3BAHHYIO
MONMUTUYECKNM ¥ 9KOHOMIYECKMM XaocoM. [lajee criefmyeT cuMBOIMYeCKast
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CLIeHa: OHU IIepeceKaT [IBOpIOBYIO IJIOMWIAMD, U Iiepe], HUMI M3-3a Ky4l
XBOPOCTa BO3HUKAET IIbsIHBII COTIIAT C PY>KbeM U TpebyeT fIeHer, iepyka Ia-
yen; Ha Kypke. [leHer y Hux HeT. OH TpeOyeT KypeBa — 1 KypeBa Y HUX HeT.
Torga conpart, TO /iy IPUITYTUBAA VX, TO /IY CMATYAsICh, HOACHSAET MM:

“And I... go about, you know, letting the guts out of the bougouys”. “That’s
right, Comrade, - ventured Nikolai Vasilievich. — Kill them all, dirty dogs!”
“I will’} - said the soldier cheerily and walked off into the night, while we went
our way [Ibid., p. 80]°.

Tax IbAHBIN CONMAAT BBIHOCUT NIPUTOBOP «4€XOBCKMM» IepOsIM POMaHa.

* Ok %

B pomane «IlomurnoTsl» omyieHne (aTanbHON Oe3elicTBEHHOCTH,
HapajM3yolell NHepLuy, TOCIIOACTBYIOIINX B poMaHe «Tiera», TOIbKO
obocTpsiercs. IloBecTBOBaTeNb BTAHYT B 6€CHOPSJOYHYIO KU3HD CEMbU
CecTpBI CBOETO OTIIA TeTH Tepe3sl, KOTOpas UINeT CHavYasa B TOHMM, TI0-
ToM B Xap6uHe y6exxuiie oT IlepBoit MUpOBOIL BOJIHBI.

Pycckas nuts B «Ilomurnorax» ocHoBomonararas. J>kexapan cospa-
eT aMbuBaneHTHbIT 06pa3 Poccum. OH cO cMakoOM pacckasbiBaeT MCTO-
pUIO IIEpBOTO 3aMy>KeCTBa TeTM lepesbl: OHA PAaHO JMUILNIACH POIUTE-
7Ieil, ee ymodepuia pycCcKas KHATMHA, BBIpacTH/Ia CO CBOEN NOYephIo,
U3-3a YyAeCHOI KpacoThl 6aoBaia «BHE BCAKOI MepPhbI» I BBIfJa/Ia 3aMY>K
3a Monmogoro 6esmenbHuka Hukomnas, cbiHa 60raroro moMemiyuka u ObIB-
1Ieit ryBepHaHTKY Mafiemyasenb Oudu. Pycckyro 6ecurabamnocts Huxo-
JIall coyeTasn ¢ MOJ/IMHHO MAPUIKCKOI BeCceNoCThIo. [lkexap/iy ONuCbIBaeT
€r0 C XapaKTepHBbIM /I aHIVIMYAHMHA CMEIIAHHBIM YyBCTBOM BOCXMUIIe-
HuA 1 yxaca: Hukonail pasMaxmBan 3apsoKeHHBIMU MUCTO/IETAMU, MOT
BHE3aITHO BBICTPENTD, TOHST Ha TPOJIKAX C LIbITaHKaMU — OPIus OblIa ero
cTuxueit. JIloOuTeNnb UIyTOK, OH MPUBS3aJI IOMUIEIICKOTO K JpeccupoBaH-
HOMY MeJIBeMII0 ¥ O6POCIII MX B KaHAJI, AepXK1Basi Ha BepeBKe. A OTHaKbI
Kym1 xupacda ¥ npuBen B CranbHIO K Tepese. PaunonanbHas u Bore-
Basd, OHa TepIlesia, HaJiesACh, YTO OH YHACTeAyeT KHAKECKUI TUTY, M OHa
CTaHeT KHATMHEN, HO OH BAPYT orhan bory gymry. Tepesa Bbimia 3amy»x
3a 6enpruitiia [Gerhardie, 1987, p. 7-8]. Onbit xusHu B Poccun npusen
€e K BBIBOZY: PYCCKUX TIOfieil He BOJHYET, KaKO€ y HUX NPaBUTENbCTBO,
OHU BIIOJIHE CYACT/IVMBBI, II0OKa MMeIOT ey 1 ofexnay [Ibid., p. 98].

IloBecTtBOBaTenp B «llonmurnorax» MOHMMAET, YTO >KMBET Ha C/IOMeE
UCTOPUN, B KOTOPYIO OKa3ascsA BTAHYT B Poccun, 1 emy KaxkeTcs, 4TO 9TO
BpeMs IOTE€PSHHDIX JIIOfeIl, 4TO B IIEPBYI0 OYepelb OTHOCUTCS K PYCCKIUM.
CuMBONMMYECKUIT CMBICT OOpeTaeT OMNCaHNe MOBECTBOBATE/IEM IUIaBa-
HyA Ha cypHe «ITensa» Pycckoro no6posomnbueckoro ¢oTa B utone 1918 .
n3 Toxno Bo BrnagmBocTok:

® «A... s TYT, IOHMMAaeTe, [IATAOCh 110 OKPYTe M BBIIYCKAI0 KULIKK 6ypicysim. “TIpa-
BUJIBHO, — ocMerics Hukomait BacunbeBnd. — beit ux Beex, ragos!” - “Byny 6uts’, — Bece-
JIO CKa3aJl COMJAT U MCYe3 B TEMHOTE, a MBI ITOLLJIN Ja/IbIIe».
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...Captain, as he sat among us at the head of the table, had a meek, resigned
look in his eyes, as if he didn’t quite know what he was going to do next, while
the ship’s officers, professing disgust for the tedium of their prosaic occupations,
speculated with enthusiasm on high politics, religion, literature, and metaphysics,
upon which plane of thought navigation and such-like matters appeared
proportionately negligible things. Meanwhile the ship somehow went on, thud
after thud - and even reached its destination [Gerhardie, 1987, p. 43-44]".

TyT ABHO MHOrO€ U3 TOTO, YTO IIOBECTBOBATE/Ib CUMTAET CIeLUPIIECKN
PYCCKMM: OTBpallleHNe K PyTHHE II0OBCEHEBHOCTY, CKIOHHOCTb TOBOPUTD
0 BBICOKOM, 00111asi TACCUBHOCTD U MEJJIEHHOE, C IIepe0osAMM, HO BCe-TaKu
IPOZBIDKEHNE K IIe/N.

Kak un B «Tmere», B «Ilomurnorax» [>xexapay oTkasancs OT Tpajuliy-
OHHOTO TIOC/IelOBATEIbHOTO CIOXKETa, CTPeMACh, ol06HO YexoBy, ToKa3arh
KM3Hb KaK OHA €CTb — B €€ XaOTMYHOCTM, OJHAKO IIOHSJI, YTO M30aBUTHCA
OT CI0KeTa HeBO3MOYXHO, HO MOXXHO JICIIO/Ib30BaTh MHOM €r0 THUII — HeOPOCKNMIL,
BBIAB/LAIOLINIL TO, YTO HAXOAUTCA TIOJ, IOBEPXHOCTBIO 1 OIIpefeNsAeT CYAbOy de-
7I0B€Ka. B c7I0)KHOM KOHITIOMepaTe SKM3HM OH BbIAB/IAET IE/ITMOTUBBDL

I[Tpexxpe Bcero 3T0 MeTaOPUIHBII MOMUE NONULI0MA ~ CKUTAJIBIIA TIO
MUpY, HUTle He YyBCTBYIOLIEro cebs IoMa, a B JAaHHOM C/Iy4ae IOIaBIIIe-
TO B MUP BOJHBI I PYCCKOJ peBomonyin. JoBopsiye gamunnmu B poMaHe
(moBectBOBaTenp pxopmk lamer Anexkcauap [Ibs6omo, kanutan Hero-
fisieB, Mariop buctiy, To ecTh 3BepcKuii, U Ap.) HOIOHSIOT OLIYIeHNe
TparusMa U CyMATUIIBI CyLleCTBOBaHMA.

VcTopus Bce 6oblile «Hae3KaeT» Ha IIepCOHaXKel pomaHa. VI3 Xap6ou-
Ha oHM nepebupatorcs B [lanxait. MHOTOHeleIbHOE I/IaBaHMe 3aTepsiH-
HBIX B uctopun nepconaxeit u3 lllanxas B Anrmmio Ha naitHepe «Hoco-
por» (cBoero poza HoeBom KoBuere) oOpeTaeT MeTadOpMIECKMil CMBICT
KaK II/IaBaHMe B HEBEJJOMYIO KI3Hb.

Ha «Hocopore» [I>xoppx BcTpedaeT reHepana IIoxuTOHOBa, NPUILIbIB-
mero u3 [OHKOHTa, HO BJIaCTH, He JOBepssA eMy (B Hayaje peBOMIOLUN
B Poccuy oH mpuMBIKal K BOCCTAaBIINM), He ITYCKAIOT ero Ha Oeper. V Tak
B kaxziom nopry (Ilanxait, Kaup, Komom6o, [nb6panrap). C pacurataHHbI-
MU HepBaMi, ¢ 6eCCBA3HOI peublo reHepa gpeiidyer o Mupy 6es 1enn.
Ero nctopus - cBoeoOpasHas mpuTya O 4eIoBeKe, IIOCTaBIeHHOM JMCTO-
pueit B 6€3BBIXOJJHOE IIO/IOXKEHNeE.

Eie omna BaskHasa muHMA — MMHUA KanmuTaHa Heronsesa. IloBecTBOBa-
TeJIb IO3HAKOMWICA C HUM B XapOMHe U IOHa4a/ly 'POTECKHO OIMCAJI €T0
CXOJCTBO C KPBICOJI Ha 3ajHNX Horax. Heroznses po6oK, cepBuieH, HaBsA3-
4MBO PACCKa3bIBAET O CBOEI JKeHe U ceMuIeTHel fouepu B HoBopoccuii-
CKe, KOTOPBIX He MOXKeT IIPYHATD, 00 XIBET B XKe/Ie3HOJOPO>KHOM BaroHe
[Ibid., p. 43]. VI 3aunTeiBaeT 6€3bICXOXHOE, C IIPOH3NUTEIBHOI YEXOBCKOI

7 «Y KanmuTaHa, KOTOPBII CUJIEN BO I/IaBe CTOA, OBIIIO CMVUPEHHOE OTCYTCTBYIOI|E€ BbI-
pakeH1e B I71a3aX, Kak OYATO OH He COBCEM 3HaJI, uTo OyzieT fenathb gasbliue. Oduiepnbl Ha
Kopabrte, UCIIBITBIBAsI OTBpALleHNe K CKYYHBIM IIOBCEHEBHBIM 3aHATHUAM, C 9HTY3Ua3MOM
TOBOPWIN O OOJIBIION TIOTINTIKE, PEIUTUM, TUTepaType 1 MeTadusuke. TeM He MeHee, KO-
pabib ¢ DIYyXMMIU CORPOTaHMSIMY JBUTAJICS U JaXKe JOCTUT IIYHKTA Ha3HAYEeHNS».
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VHTOHANVEN MMUCbMO >KEHBl O >KM3HM, NMUIIEHHON PafloCT, O >XMU3HU
6e3 Oyaylero B MpOBMHIMAIBHOI ITOCTpeBoMonMonHoI Poccun [Ibid.,
p. 90]. Ters Tepesa pearupyeT akTMBHO, II0-aHIJIMIICKY — IIpEJjIaraeT eMy
nocenmuTb ux B Xap6uHe y Hee. VI mepenHaunBas roroyieBCKoe «Bce 0OMaH,
BCe He TO, YeM KaXeTCs», [lkexapay MogBOAUT K TOMY, YTO UMEHHO 3TOT
MaJIOIpUBJIeKaTe/IbHBIN MePCOHAX OKa3bIBAETCS JOCTONHBIM COOeceHN-
KOM JiJ141 II0BeCTBOBaTeIs1. Ha ero «pycckmit BOIIpOC», B 4eM CMBICTI XKU3HI,
HeropsieB oTBedaeT: )XM3HDb He MIMeeT CMbBIC/IA 11, BO3MOXXHO, CYILIeCTBYeT,
4T06BI JaTh cMbIcT cMepTH [Ibid., p. 251].

B «Ilomurnorax» >KM3Hb He TONBKO TIIETHA, OHA TPAar4YHa, HEITPeJCcKasy-
eMa, HeIToCTVDKMMA. B poMaH HacTOIYMBO BpbIBaeTCA MOTUB cMepT. ChIHA
tetu Tepespl AHaTo/A BangepdmHTa Ka3HAT HAKaHYHE IIPeKpalleHns BO-
eHHDIX JeJICTBUII 3a TO, YTO OH 3aCHYJI Ha IIOCTY; ee Opart (asas Jlrocu), mpu-
OBIB C MHOTOfIe THOT ceMbelt B Xap6OuH us-nop KpacHosipcka, rjie y Hero pyx-
HYJI OM3HeC — SKCIIOPT MEXOB, OfIeBIINCh KaK TPAHCBECTUT (YKEHCKIe YY/IKIL,
KpeNneMHOBbII KaM30JI, HOYHOJ YeITIMK CeCTPbI), moBecucs. KimoueBbiM
3MM30/J0M POMaHa CTaHOBUTCA cMepTh Haramm Heropsesoii, mpuexasiieit
C MaTepblo K OTLy B pe3y/IbTaTe XJIONOT TeTH Tepesbl.

Ha «Hocopore» y Harammu, craBieit BceoOuieil mo6MMuIieir 1 Mo-
JIMBILEVICS Tlepel MKOoHOI Hukomas-4ygoTBopiia 3a «Hamry 6enHyio Poc-
CMIO», HA4aJICA CUJIbHBIN JKap, ¥ 4epe3 TpU OHs OHA yMepra. Ee XxoponAT
B OKe€aHe, 3aBepPHYB B IIAPYC C TUPSIMU U PYCCKMM TPUKOIOPOM — TYT SIBHO
IpPOCMATPUBAETCA IMepeKIndKa ¢ IIOXOpOHaMu lyceBa B OJHOMMEHHOM
pacckase YexoBa, Ifie YMepIIero 3allBAIOT B IAPYCUHY U COPAChIBAIOT
B Mope. Y YexoBa 00bI/IeHHOCTb CMEPTI COYETACTCS C €€ YXKACOM, C TIOXKU-
paHueM, KaK B Tpuiepe, [yceBa akysioi 1 >KMBOII, MacIITAOHOI peaKIiyer
OKeaHa 11 Heba Ha CMepTbh YelloBeKa. [I)kexapu 3aBOpOXKeH 9TUM 1300pa-
JKeHueM cMepTi. B kanre «AHTOH YeX0B» OH NIMIIET, YTO 000 APYyToi
HICaTeNb B TAKOI ClieHe BBe/ OBl Ipuiarate/ibHble B IPEBOCXOHON CTe-
HeHM, a[leKBaTHbIe CTEIleHN y>Kaca IIPONCXOJAIIEro, HO YeXoB coxpaHseT
XyI0>KeCTBEHHBIN MHCTUHKT caepkaHHocTu [Gerhardi, 1923, p. 145-146].
ToT yKe MHCTUHKT CBOJICTBEH U J)KeXapan: OH INIIb YIIOMIUHAET aKyJl, CO-
MPOBOXX/JAIOLIVX JTaiiHep, KaK 3/TOBELINI 3HaK MPUOMMKEHNs CMEPTH.

Motus cmeptu Haramm - motus (TyT Tpapmuumsa [locToeBCKOro)
HEBMHHOTO pebeHKa, B CyMsATHUI[e PEBOJIIOLMY BBIOPOLIEHHOTO Ha CEMb
BETPOB MCTOPUM ¥ B KOHIIe KOHIIOB YHMYTOXKEHHOTO. J[>)KOpIK AyMa-
eT O MaJIeHbKOII PYCCKOI [ileBOUKe B Oe3/[OHHOI IybuHe VIHAMIICKOro
OKeaHa, C KOTOPOJ yMepyia cama >Xu3Hb u Kkpacora [Gerhardie, 1987,
p. 316]. Poman obperaeT rmy6oKuit 9K3MCTeHIMANbHBIN cMbIcI. OTell
Haramm mocie moxopoH, BIJIAABIBAsACh B OKEAH ¥ CIIOBHO CHpaIIMBas
y HETo, B 4eM CMBICTT CMepTH, y KOTOpOil HeT cMbIcia, mrader [Ibid.,
p. 306]. [I>xoppK HalOMUHAET eMy 3aBeplIalolye CTPOKY TypreHeBCKIX
«OTIIOB U fleTeil»: «...I[BETHI, PacTyIIVe Ha Heil [Mormie], He 06 ofHOM
BEYHOM CIOKOVICTBUM TOBOPAT HaM... O BEYHOM IPUMUPEHUN U KU3HU
6eckoneuyHoi» [Typrenes, c. 334]. Camomy [Ixexappm 6mke Yexos,
0 KOTOPOM OH IUIIET:
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KaxoBa 6bI HI ObITa CMEPTH, OH IyBCTBYET CMBICI [a)XKe B CAMOM YePHOM
MOJTYaHUM UCYe3HOBeHMs. V160 910 ToKe /b (asa SKU3HY, BEIHOTO U3Me-
HeHus... [Gerhardi, 1923, p. 49].

Tparmyeckye MOTMBBI COUETAIOTCSI B pOMaHe C TPOTECKOM, MPOHMeIt
U 1oMOpoM. [I>xexapay MOOUT pyccKue mpubayTKy, OXHY U3 HUX IIPUBO-
JIUT TIOBECTBOBATEIb, YTeEIlIAs CBOIO TETIO, OXKI/AIONIYI0 B XapOuHe JeHbIN
ot 6para n3 Kpacnospcka: “Patience, patience, and once again patience,
said General Kuropatkin as he lost the Russo-Japanese War” [Gerhardie,
1987, p. 56]°, BO3MOXKHO, TapOAUpPYs KpblIATOE COBETCKOE, OOBIYHO IIPU-
nuceiBaeMoe JIeHnHy: «YIUTbCs, yIUThCA U elile pa3 yuuTthbcsi». C roro-
JIEBCKOTO [iMajiora Ha4MHAeTCsl 3HAKOMCTBO TeTy Tepessl ¢ 6e/bIM reHe-
panom ITmemoBuy-ITmeBUTCKIM, TPOTECKOBBII 06pa3 KOTOPOrO CO3/jaH
Ha cTpaHuax pomana. OHa CIpalBaeT ero, 3HaBas ik OH PYCCKUX apu-
cTokparoB Tpybelkux, ¢ KOTOPBIMM OHa OblIa HAKOPOTKE B MOJIOOCTH.
Tot B nyxe Xnecrakosa orBeuaet: “‘Ah! Who didn’t know them!” («Ax! Kro
e ux He 3Han!») [Ibid., p. 94]. A J[>KoppX BCIIOMUHAET, YTO, 11O CIyXaM,
reHepas B CBOe BpeMs ObII >KaHaPMOM, OXPAHSIT Y/IUIIBL.

* ok ok

[J1aBHBI CMBICTT «4€XOBCKOTO» MUPOOLIyILeHns [>Kexapayu — XXNU3Hb
COIPOTUB/IAETCS I0OOMY BUJY Y€TKOTO YIOPSAOYMBAHIS, KPOME XPOHO-
norun. [TepcoHa)ky OCTAOTCs HEM3MEHHBIMMY, OKa3bIBasICh B Pa3HbIX Me-
CTaxX U CUTyalnuAX. JIeTMOTMBEI, Ha KOTOPBIX MOCTPOEHA XYHOXKEeCTBEH-
Hasg CTPYKTYypa, OIPEAe/A0TCA TeM, YTO KKIbII MIePCOHAX — OfMHOKAs
JLyllIa, >KUBYIAs B CO3TaHHOM MM MUpe.

Ho ¢ mepsoii xe yactu «TujeTel» camMum ee Ha3BaHMeM — «Ipu ce-
CTpbl» — JI>KeXapAu JieK/IapupyeT He TOJIbKO IpPeeMCTBEHHOCTD 110 OT-
HOIIeHMIo K YeXOoBy, HO M HO/IEMUKY C HUM: IIOBECTBOBATe/Ib B Pasro-
Bope ¢ Hukonmaem BacuibeBrueM yuBIAeTCA Y4eXOBCKUM CECTPaM, eMY
Ka)XeTCs CTPAHHBIM, YTO OHU He MOTYT Je/aTh, YTO XOTAT, He MOTYT II0-
exarb, Kyfla XOTAT, U AaXke He 3HAKOT, 4TO XOTAT. Hukomait BacunbeBny
He cornacen: “It is all very well, he said slowly, to talk. Life is not so simple.
There are complications, so to speak, entanglements. <...> Chekov
is a great artist” [Gerhardie, 1971, p. 18-19]°. B cymmnocTn, B pomaHe
CTAaJIKMBAIOTCS [BE MOJENN MOBeJeHNs — 3alajiHasl aHIJIMIICKasi IpoTe-
CTaHTCKaA (II0BeCTBOBATENIb) M pycckas mpaBocinaBHas (Hukomait Bacu-
JIbEBIY, €T0 foYepn).

B «Ilomurmorax» [lKexappay IPOTUBOIIOCTABIAET «PYCCKYHO» MO-
ilenb TOBefieHMsl aHruiickoit. Ha mapoxone rpomkoe ¢mnocodpcTBoBa-
Hue KanutaHa HeroypsieBa BbI3bIBaeT HEOOOPUTENbHBIN B3IJISIf, Ha HETO

8 «Tepmenme, TepIeHye ¥ ellje pa3 TepHeHue’, — TOBOpU/ reHepan KypomaTkus, mpo-
UrpbiBast PyccKo-ATIOHCKYIO BOVIHY».

? «9TO 04YeHb XOPOLIO, CKa3ajl OH MEMIEHHO, — 2080putmb. K13Hb He Tak npocta. Cyiie-
CTBYIOT OC/IOXKHEHIS, TAK CKa3aTh, 3ally TaHHbIE CUTYALMI. .. YeX0B — BeMKIMIT Xy[OXKHUK».
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AHIJIMIICKOIL aMbl CKBO3b JIOpHET. [DKOPIK cOoBeTyeT eMy He TOBOPUTD
TaK TPOMKO: JIIOflell IIOKMPYeT TaKoe BOTHEHMe 13-3a bora n Becenennoii.
A HeropseB oTBeuaeT, 4YTO HUKOIZA TaK He CMES/ICS, KaK BUepa Be4epoM,
YBIJIeB, KaK aHIIMYaHe UTPaIu B KapThl 6e3 3ByKa, 06e3 ABIDKeHus, OyATO
OHM B LIepKBU, C yOUIICTBEHHOI! [/Is1 TI0OOTO HOPMA/TbHOTO YeTOBeKa CKY-
Koi1, B Poccun yxe ZaBHO KTO-HUOYAb ObI BCKOYMI, IPOTECTOBAI, Ha3BaJl
6p1 gpyroro oomanukoM [Gerhardie, 1987, p. 275].

CaMm aBTOp OTAaeT cebe OTUeT B KY/IbTYPHO-LMBIUIM3ALMOHHOM pac-
XOXK/IEHUU U Ja>ke HECOBMECTMMOCTH JIByX MUPOB — PYCCKOTO M aHIINII-
ckoro. Ho ero aBTo6morpagdudeckoro repost, KOMI4eCcKI-pOMaHTIIHOTO
SKCLEHTPUKA C INTePaTyPHBIMM HAK/IOHHOCTSIMI, B/Ie4eT K PYCCKIM IIep-
COHa)kaM, MPPALMOHAIbHBIM, O€CIIeYHBbIM, HEOPTaHN30BAHHBIM, HEIIPO-
THO3MPYEMBbIM, XOTsI OH He MOXKeT HalITH FapMOHMYECKOe CO3By4Me C UX
MupoM. OH IIOHMMAET, YTO MX MUP He IOAJep>XMBAeT HI €r0 POMAHTH-
yecKoe MUPOOILYIeHle, HII er0 IIPparMaTiiecKoe, JeliCTBEHHOe HA4aJIo.
Korpna oH o6bsicHsieTcss HuHe B 110681, OHA, SIBHO XKe/lasi IPUHU3UTD €To,
rOBOPUT, 4TO y Hero Ha Hocy caxa [Gerhardie, 1971, p. 174], a caymras
ero ¢punocodckue paccy>KIeHus, 3aMedaeT JINIIb ero HeJIeNylo MUMUKY.
Korpa >xe oH B jyXe cBO€J MPOTECTAHCKU-/IEMICTBEHHO 11 PallIOHAIbHOM
HATypBI NIbITAETCSI IOMOYb BypcaHOBBIM — paspaboTaTh IIaH [eiICTBMIL,
Pa3yMHOI OpTaHM3ALMM XKU3HI, 9TO BBI3bIBAET Y HUX CMEX.

Kak 1 yexoBckast Huna B «Yaiike», Huna y [)xexappu He m00UT MO/IO-
poro nucarens. Ee orbesp c cectpamu u3 BragusocToka B llanxaii knaget
KoHel ero HajgexpgaMm. Ho, B ormnane ot Korcrantuna Tpemesa, y Hero
JOCTaTOYHO CUJI IIEPEKUTH O€30TBETHYIO TI000Bb: €T0 CIACAIOT €ro JINTe-
parypHble aMbunuu. VI TyT eMy HOBOJIBHO ITapajjOKCaTbHO IPOTUBOIIO-
CTaBJIeH PyccKkmil muTeparop nsaps KocTs, pogcTBeHHUK 3MHBI, KOTOPOTO
BCe C yBa)KeHMEM CUUTAIOT IMCaTeIeM, XOTs OH HIYETO He ONMyOIMKOBaI
U HEeM3BECTHO, HAINCAI 1M XOTb 4TO-TO. [loBecTBOBaTenb cmpammBsa-
eT fsAn0 KocTio Kak KOJUIery-ImcaTens, O YeM OH AyMaeT; TOT OTBedaer,
YTO MBIC/IN y HETO PasHble, HO YCKO/Ib3aoMie, KalelJOCKOI TOHKMX OT-
TEHKOB, JI OH OTKPBUI BE/IMKYIO UCTVMHY: )XM3Hb CAMIIKOM 3aMedaTe/bHa
U HeyJIOBUMa JJIs CJIOB — IICATeIbCTBO TIIETHO. TaK, BeYHas COCPefoTo-
YEHHOCTb PYCCKOI KY/IbTYPbI Ha POJIN U JOJIT€ MHTEJIeKTya la-ICcaTeNs
CBeJieHa 371echb K abCypay, K ellje ofHoit pantomuoctu [Sell, p. 42].

ITpospenne pamu KocTu BBI3BaZO y IOBECTBOBATENs COYYBCTBIE,
HO CcaM OH CJIOBHO IIPYHMMAET 9CTadeTy Y PyCCKMX IMTEPATOPOB I CO3/ia-
eT pomaH «Tmjeta». [Ipama XU3HN — Kpax MOOBY IPUBOAUT €TO K MBICIIN
0 CO3faHMM KHUTU. VI TYT OH MAeT PyccKoii cresell. I Hero, Kak 1 i
MHOTUX PYCCKMX IIMcaterieit, 0cobeHHo XX B., TBOPYECTBO — 9TO CIIACEHIE,
HaMATh, 3aIINTA.

Ixexapay — gpamMaTndHas GUrypa B MCTOPUM aHIIMIICKOI INTEpaTy-
pol. Ecm ydyectb 3HaueHMe Poccum B ero >kms3HM U TO, YTO VIMEHHO OHA
Jaja eMy MMIIY/IbC KaK IIMCATesII0, TO €T0 MOXKHO pacCMaTpUBATD KaK pef-
Kuit o6paser] mucaTesis aHI/IO-PYCCKOTO MOTPaHNybs. [IBOIHAS MIeHTIY-
HOCTb OC/IO>KHMIJIA €T0 >KV3Hb 1 IIpUBesia K pasBoeHnio. OH BOCIPUHNMAIT
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JKU3HB HEe COBCEM 110 OPUTAHCKMM CTAHJAPTAM I He BIIMCAJICS TOTHOCTBIO
B QHIIMIICKMII KOHTEKCT, XOTs ObUI IIpU3HAH OPUTAHCKUMM KOJUIETaMIA,
a «<KOPOJIb OPUTAHCKOII IIpecChl» MUIINOHEP JI0pHA buBepOpyk Ha3Ban ero
renueM [Gerhardie, 1990, p. 243]. Ho negapom I>xopmxk [amner Ipsi60m0
B «ITonurmorax» samevaer:

...like my royal namesake from Shakespeare, I finally arrived at no
conclusion at all. I am cursed with a Hamletian inaction. Russia has bitten me
much too deeply [Ibid., p. 167-168]".

Ixexapay >xun u ymep B JIongone B 6egHOCTH. BO3MOXXHO, OH He ke-
7Majl 3aHMMAaTbCA HUYEM, KpOMe IMCAaTe/IbCTBA, IPOAB/IAA PyCCKUI MaKCH-
manusM. Ho, ucnipIThiBasA pasfgBoeHMe B XKU3HU, OH COXPAaHWUI LIe/IbHOCTD
B TBOPYECTBE M OPTaHMYHO COYETasl PYCCKYIO0 TPafMLINIO, IIPEXK/ie BCETO
4eXOBCKYI0, XOTs ¥ He TONbKO, C aHIJINIICKOI TPOTECKHO-KOMIYECKOI Ma-
HepoJi TOBEeCTBOBAHNA (MAyIIel OT aHITIMIICKOI KapMKATYPbl, OT YU/IbAMa
XorapTa, ot Yapib3a [IuKkeHca) ¥ ¢ 9K3UCTEHIIMATBHOI TPOO/IeMaTHUKOIL.
OH opraHMYyHO BIMCAJICA, KaK 3aMeTU/T aMEePUKAHCKMII JIMTepaTypOBe]
P. Kpar, B aHITIMIICKYI0 MUTEpaTypHYW Tpajuuuio, Begymywo ot Crep-
Ha K bekkery [Craig, p. 241]. Onpenenenne [I>kexapyy KaK «aHIJIMIICKO-
ro Yexosa» apdexTHo, HO HeTouyHO [Sell, p. 48]. Cam aHIIMIICKMIT SA3BIK
npeobpakal YeXOBCKMII TeMIepaMeHT M SCTeTUKY B TeKcTe [I>kexapan,
He TOBOPs YK O TOM, 4TO IIMCATe/Ib KM/ U IIICAJI COBCEM B IPyroe BpeMsl.
OH fiBUTAsNICA B TOM K€ PyC/ie, 4TO ¥ eT0 OPUTAHCKIE COBPEMEHHUKI-MO-
nepuuctel B. Byng, . [[oiic, HO CBOMM IIyTeM: OH OTBepr TPa/iUIVIOH-
HBIVI CIOXKET, HO XapaKTep, IepCOHaX, yMEPEHHBII IICUXO/IOTM3M OCTalINCh
Ba)KHBI /ISl HETO, N300 pakeHe SKCIIeHTPUYHBIX XapaKTepOB ¥ CUTYaL Uit
OH cO4YeTasl ¢ TparMKoMeiyel IOBCeJHEBHO XKI3HI U IIOHMMAHMEeM Tpa-
TMYECKIX MAaCIITab0B 4eI0BEYEeCKOTO CYIeCTBOBAHMA.
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Bormpoc o crerjuduke o6pasa Poccnn B XymoxxecTBeHHOM TBOpUecTBe JIKo-
3eda KoHpaga HEOTHOKPAaTHO 0OCY>XKIalIcA KaK B OTEYeCTBEHHOM, TaK 1 B
3amaJiHOM IUTepaTypoBefeHNnN. IIpy 3TOM OTKPBITHIMM OCTAIOTCA BOIPOCHI
cBs3u obpasa Poccuy ¢ acTeTHUeCKOil MMO3MIMeNl Iucares, B3aMOOTHO-
HIEHNII PYCCKOTO M 3aIIa/IHOTO MUPA, PYCCKOTO HAallMIOHA/JIbHOTO XapaKTepa,
MecTa Poccun B 4enmoBeyeCcKol IUBUAM3ANVI. B cTaThbe ¢ MCIIONb30BaHIEM
METOLOJIOTUY KOMIIAPATUBUCTUKMA M MIMArojoTMy, a TaKKe UJIel peleln-
TUBHOJM 3CTETUKU OHM PAacCMATPUBAIOTCA Ha MaTepuaje KaK M3BECTHBIX
pomanos The Secret Agent («CekperHsiii arent») u Under Western Eyes
(«Ha B3rmap 3amapga»), Tak ¥ MeHee M3Y4eHHBIX C 9TOI TOYKM 3peHNA Ipo-
usBenennii — The Warrior’s Soul («[lyma Bonna») u The Heart of Darkness
(«Cepnie TbMbI»). IToka3aHO, 9YTO OCHOBY KOHPa/IOBCKOT'O XyIOXKeCTBEHHO-
ro obpasa Poccun cOCTaBAAIOT YePThI COLMATBHO-TTOTIUTIIECKON arpeccumn
U TEHJEHIMM K PaspyLIeHMIO, BBISBAHHONM JEeCIIOTUYECKOI IOIUTUYIECKON
cuctemort. OTBeTHasA OTKPBITAsA COI[MAIbHAA arpeccus, ee OpraHN30BaHHbIE
($hOopMBI, UMIYIBCUBHOCTb U XXECTOKOCTDb IPENCTAIOT CBA3AHHBIMU C TIIy-
OMHHBIMM YepTaMM HAI[MOHAJIBHOTO PYCCKOTO XapaKTepa: CTPACTHOCTHIO,
LITHU3MOM, JTI060BBIO0 K aOCTPAKTHBIM MMIESIM, OTCYTCTBMEM YETKUX IPUH-
nuios. besrpannynblie mpocTpaHcTBa Poccun onpenendaoT gpyroi pay 4epTt
pyccknux repoes KoHpajia: HeoIlpe[ieIeHHOCTb BO BCEM, 9MOLMOHAIbHYIO
OT3BIBUMBOCTD, BOCIPUUMUNBOCTD, 6€30TBETCTBEHHOCTD. 32 3TUM PSLOM
IIPOCMATPUBAETCSI OTKPBITOCTb — 0COO0E KAIeCTBO PYCCKOrO IPOCTPAHCTBA
U PYCCKOro xapakrTepa. VIMEHHO OHa JaeT KOHPaJOBCKOM Poccum HeBemo-
MOe€, HO HOBO€, He CBSI3aHHOE C arpeccuen 6yny1uee. B To >xe Bpemsa Poccusa
B XY/IO)KeCTBeHHOM Mupe KoHpajja IpeicTaeT 4acThblo COBPEMEHHOII eBpo-
TIEVICKOI MV O6IIIeUe/IOBEIECKON IMBIUIN3ALNIA, B CEPLLIE KOTOPOIT 6BIOTCS
TbMa 1 arpeccus. CBeT )XKM3HU IIPOHMKAET B KOHPAJOBCKYIo Poccnio, Kak n
B €BPOIIETICKIUII MUP, Yepes OTHEeIbHBIX JIIOfieil, KOTOpbIe IpI TI0OBIX 06CTO-
STeNIbCTBAX BBIOMPAIOT Y€/I0BEYHOCTD, COUYBCTBIE U CAMOIIO>KEPTBOBAHIIE.

Knouesvie cnosa: [xoszed Konpan; o6pas Poccun; pycckimit HallMOHa/IbHBIIT Xa-
pakrep; 6prranckuit Mg o Poccum.

O6pa3s Poccun B TBopuecTBe aHIMitckoro mucarens J>xozedpa Konpa-
ma (1857-1924) mccnenoBancs He eAVHOXIDI, M OTCYET CAeAyeT HadMHATh
C OT/Ie/IbHBIX 3aMevYaHuil B BocioMuHaHusx beprpana Paccena (cepennua
XX B.) [Paccen]. Heob6xonmumo, OTMeTUB cofiepKaTenibHble CTaTbyu JIpionca
Mosmxumna, Jannana Mennnka, Mapka AMycrHa 1 Pa(bana KornkoBcku,
CO BCeM BO3MOXXHBIM BHUMaHMEM OTHECTUCH K MOAPOOHOI MOHOrpadum
Enenst Conosbesoit «[I>xosed Konpan n Poccus» [Magill; Melnick; Amycus;
Kopkowski; ConosbeBa]. B To e Bpems TeMy Poccyun B KOHPaJJOBCKOM Xy-
JI0)KECTBEHHOM MIIpe HeJb3s1 IIPU3HATh MOMTHOCTBI0 pacKpbIToit. OcTaeTcs
MaJIOM3y4eHHOI «pyccKas» nosectb Konpapma The Warriors Soul («[lyma
BOVHA»). JlabHelIIIero ucciegoBannsa TpeOyIoT BOIPOCHI OTHOIIEHWIT Pyc-
CKOTO U 3aIlaHOTO MMPOB, MeCTa HAI[MOHATBHOIO Havyala B 00liedenoBe-
YeCKOJ1 L[VIBU/IN3ALN, OCHOBHBIX (PMIOCO(PCKO-ICTETIIECKIX UMITY/IbCOB
aBTOpA ¥ PYCCKUX «OTBETOB» Ha HUX.
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CbIH IONIBbCKOTO IBOpsAHMHA AMNOmno KoKeHeBCKOro, COCTaHHOTO 3a
y4acTue B aHTMPOCCUIICKOM OCBOOOAUTEILHOM JBVDKEHVUM B CEBEPHYIO
poccuiickyto mpoByHIMIO, [I>ko3ded KoHpan nmen muHble IPUYMHBI I
HenpusAsHU K Poccum, KoTopble OH He pa3 MyOIMYHO BBICKa3bIBalL. B us-
BecTHOM acce Autocracy and War («CaMopiep>kaBue 1 BoitHa», 1905) oH xa-
pakTepusyeT PoccmiicKyio MMIIepMIo KaK Yy/JOBUAIIHOE aBTOKPATUIeCKOe
rocynapcTBo, cosganHoe Ilerpom I i ynyuienus csoero Hapofa u py-
rux Hanuit [Conrad, 1921, p. 86]. B aBTOpckOM KOMMEHTapum K poMaHy
Under Western Eyes («Ha B3rysiy; 3amajza») OH KaTerOPUYHO 3a/jaeT He Me-
Hee OJHOOOKYIO JIMHUIO IIPOYTEHMsI CBOETO IIPOU3BefieHN s, YKa3bIBas He
TOJIBKO Ha TO, YTO YKECTOKOCTb L]APCKOTO PEXMMa HeOOXOAVMMO IIOPOXK-
laeT CTOJIb K€ 3BEPCKYH0 M 0eCCMBICIEHHYI0 peakuuio (paHaTUKOB-pe-
BOJIIOL[IOHEPOB, HO 1 Ha TO, 4TO BCsA Poccusa — aro the oppressor and the
oppressed («yrHetatenu u yraetennsle»') [Conrad, 1911, p. 7].

B To ke Bpemsa m3BecTeH 1 (pakT yrayOneHHoro BHMMaHuA KoHpaza
K PYCCKOII /IMTepaType, HOCTOSHHOE ero oOpaleHye k poManaM Toncroro,
Hocroesckoro u Typrenesa. [Tocnemunit ObIT OFHUM U3 €TO TIOOUMENIINX
aBTOPOB I OKa3a/I HECCOMHEHHOE B/IMSAHNE Ha CTVJIb KOHPAJOBCKOI Xy/I0Ke-
CTBEHHOI1 1po3bl [DeK/MNH]. 3aHTepPeCOBAaHHBIM ¥ IMYHBIM OKa3bIBACTCH
u ero otHouIeHne K JlocroeBckomy [AmycuH, c. 177], B monemuke ¢ KOTo-
PBbIM HaIMICAaH POMAH O PYCCKUX peBomonyoHepax «Ha Barian 3amazmar.

MoskHO 6bITO OBl NPEANONIOKNUTh, YTO VIMEHHO MCTOPUKO-OMOrpa-
¢duyecKuil KOHTEKCT, BIUIETEHHBINI B AMATIOr C PYCCKUMIY IUCATE/LIMIA,
BBICTPAMBaeT CTEP)KHEBYIO IMHUIO «PYCCKON TeMbl» B IPOU3BEIEHNSIX
Konpaza. OpgHako, KaK IOKa3blBaeT MaTepuaa caMUX TEKCTOB, K/IIOYOM
K NOHMMAaHMIO €ro PyCCKMX 0OpasoB C/IefAyeT CYMTAThb He JTMYHYI0 VI
lake OOIEIIONIbCKYIO0 HeNIPYA3HD K Iapckoit Poccum, He >KuBoe BOCIIpU-
ATVe POMAHOB «BEMNMKIX PYCCKUX», HO TO YAVBJIEHNE Ilepef TbMOIl Hede-
JIOBEYECKOTO0, 3BEPUHOTO B Ye/IoBeKe, KOTOpOe HEM3MEHHO BLICTPAMBaeT
IIyOMHHOE COflepyKaHue eTo XYA0XKeCTBEHHOTo Mupa [XbonTT].

B nmpenncnoBun K OGHOMY M3 CBOMX «PYCCKMX» IIPOU3BENEHUI, M-
oHckoMy pomaHny The Secret Agent: a Simple Tale («Tajtubiit areHT», 1907),
Konpap ykaspiBaeT Ha HEOOXOAMMOCTD IIMPOKOTO IIOHVMAaHMsI OCHOBHOII
usien npoussenenysa. OH MUILET, YTO €ro My4yaeT IpecTyIHasd IOBepX-
HOCTHOCTDb JOKTPVMHBI aHApXM3Ma 1 OffHOBPEMEHHO ee ITyOMHHas yKope-
HEHHOCTb B TParnyecKoii TsATre 4el0Be4ecTBa K CAMOpa3pyLIeHNUIO M YHIY-
ToxkeHno cede momobupix [Conrad, 1963, c. 247-256]. Vicxomsa us aTo0ii
aBTOPCKOJI YCTAaHOBKM, NMPOOTIEMaTUKy pOMaHa C/IefyeT MpOYUTHIBATH
B pyC/le HepaspelluMbIX IPOTUBOPEYNIT MeXAY BHEIIHell I{MBUIN30BaH-
HOCTbBIO I BHYTPEHHEI ThMOJ COBPEMEHHOIO Y€/IOBEKA.

B pomaHe pacckasbiBaeTcs o6 aHrmn4aHnHe Anonbde Beproke, koTo-
PBII ABIAETCSA OJHOBPEMEHHO YIEHOM TEPPOPUCTUYECKU-aHAPXUIECKOI
opranmsanumu «bygylee nponerapuara» 1 areHTOM PYCCKOTO IIOCO/IBCTBA.
[TerTasich 0becreynTb «MajJeHbKIIT» MUP CBOEIl CEMbU BCEM HEOOXOMu-
MBIM I OTPAJUTDb €r0 OT Pa3PYIINUTETBHOIO BTOP)KEHMS «OOJBIINX» MU-

! 3mech u fanee, Te CHELMAIbHO He YKa3aHo, nepesop Moit. — C. K.
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poB, mucrep Bepmox 3abbiBaer
0 €ro BHYTPEHHEM COZepKaHNIL
OTOT YaCTHBII MUP HIpefCTaeT
B pPOMaHe TaK/M >Ke BHyTPeHHE
OIYCTOIIEHHBIM, KaK 1 «0O0Jb-
moi». YiaeHsl 9TON TIITYyOOKO
HECYACTHON CeMbU OOIAOT-
Cs APYT C APYrOM OJIHOC/IOX-
HBIMM CJIOBaMU U CTEPEOTHUII-
HBIMM (pasamy, He IOHUMAs,
He C/IBIIIA U He JII00s IPYT ApY-
ra. EpuHCTBeHHas MCKpeHHAA
IPUBA3AHHOCTb,  CYIIECTBYIO-
mas B Hell, 3TO NPUBA3AaHHOCTD
Mexxny Bunnu Beprok u ee 6pa-
ToM. OfHaKO 1 OHa (CO CTOPOHBI
BuHHM) 00BsICHSAETCS CKOpee He
M060BbBIO, HO JKATOCTBI0 K He-
CYaCTHOMY YMCTBEHHO HEIIOJTHO-
LIECHHOMY CYIIECTBY. I>xosed Konpap. 1919

[IbiTasACh XOTh KaK-TO YAep- Joseph Conrad. 1919
XaTb (POPMY 3TOTO MIMPA, MIUCTEP
Beprok cHabxaeT oconbcTBO MHGOPMALINE O eATeIbHOCTI TePPOPUCTH-
JeCKI-aHapXIYecKoil OpraHusauuim, B KOTopoi cocront. Ha ator pas, opHa-
KO, IIOCOTIbCTBO XOYeT HeMTPaIN30BaTh HAIPSDKEHHYI0 CUTyanuio B Poccun
C TIOMOIIIBIO HETIPSMOTO MOAIK/TIOYEHNA PeIpecCUBHBIX cvT AHITmN. [epBbiit
CeKpeTapb PYCCKOTO IIOCONbCTBA JIaeT areHTy 3ajaHue B3opBaTh obOcepBa-
TOpMIO B [prHBMYe, YTOOBI BBI3BATh IIPOTECT AHITIMIICKOI OOIeCTBEHHOCTH
IPOTYUB PYCCKMX aHAPXVMCTOB. DTOT IUIAH BOBJIEKaeT B aHAPXIYECKM-pas-
pYLINTEIbHBIE IEIICTBIUS IIPOTUB OOLIECTBA 1 YeTI0BeKa He TOJIbKO MUCTEPa
Bepnoka, HO 1 TOCONBCTBO, OTAAOLIEE ITpMKa3, ¥ Poccuro. bonee Toro, anap-
XI3M OKa3bIBAaeTCsA OTHUM U3 O0IIeCTBEHHBIX MHCTUTYTOB, C CYI[eCTBOBAHM-
€M KOTOPOTO COIVIAIIaeTcsl OpUTAHCKOE IIPABUTEIbCTBO 1 IOMNINA I TOTO,
9TOOBI JIepyKaTh aHAPXIYECKIIe HACTPOEHSI B CBOEII CTPaHe II0f] KOHTPOJIEM.

OHeprus paspyleHNs ¥ MOMUTUYECKUIT THET, TAKUM 00pa3oM, COBCeM
He 00513aTe/IbHO CBA3BIBAIOTCA B POMaHe C PycCKUM MupoM. ITokasarenpHo
B 9TOM OTHOLIEHNM TO, YTO OAMH 13 OCHOBHBIX IIEPCOHAXKEN POMaHa, pyc-
CKumit aMurpanT toBapuiy OCCUIIOH, KOTOPBI OOJIbllle TOBOPUT, YeM Jieli-
CTBYeT, CK/IOHEH K UIIOXOH/IPU 1 TIOCTETIEHHO, 6e3/Ie/ICTBYsI, CXOAUT C yMa.
Hamporus, Hexuit [Tpodeccop, mo Bceit BUANMOCTY, AHIIMYAHIH — YeJI0-
BeK, KOTOPBIIT IyMaeT MCKTIOUNTE/IbHO O «COBEPIIEHHOM e TOHATOPe», Jeli-
CTBUTE/IBHO OTPUIAET BCE I, KAYKETCH, XOUeT Pa3pYIINTDb BeCh MUP.

3apsOKEeHHBIMU PaspYIIMTENTbHOM 9HEpruell OKa3bIBAIOTCA, OFHAKO,
He aHaPXJICTHI, a )KeHa MucTepa Bepmoka BuHHM, SMOIMOHA/IBHO SKMBYIIIAs
TOJIBKO YYBCTBOM K OpaTy U MoTepsiBIIas BMeCTe ¢ HUM (C/TydarHo mo-
ru6ImM OT 60MOBI, KOTOPYIO HO/KEH ObIT B30pBaTh Muctep Beprok) Bce.
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Y6uitctTBo My>ka U ee CaMOyOMIICTBO — 3aKOHOMEPHbII (MHAI XXVUSHI,
KOIZIa ee BUTA/NbHOE COfiep>kaHMe (060Bb, YeTOBEYHOCTb, COYYBCTBUE,
CTpeMJIeHNe HOHATDb JPYrOro 4YeloBeKa) OMYCTOIIEHO ¥ He MOXKET OBITh
BOCCTaHOBJICHO.
AHIIMIACKUI U PyCCKUiT MupbI (TOCyHapCTBEHHbIE CUCTEMbI U JIIOMIN)
B pOMaHe He IPOTUBOIIOCTABJIEHBI, @ COMIOCTAB/IEHBI 110 NPUHIUITY paB-
HOJI CHJIBI BHYTPEHHMX U BHEIIHMX PaspyILINTeIbHBIX 9Hepruil. Pasunia
B TOM, YTO TOCY[apCTBEHHBI anmapar Poccuiickoil MMIIepuy IbITaeTCAa
HOJIaBUTDh COOBITUITHDIE TTOJIMTUYECKIE TIPOSBIEHNSI 9TUX SHEPIMil, TOT-
fla KaK aHIJIMYaHe CTPeMATCs B3ATb MX 1107 KOHTPO/b. PasinyuHbl 1 Ha-
IIpaBJ/IeHN s, MHAVBUAYATbHO BBIOMpaeMble /IS paspyIinNTeIbHOTO yaapa:
HEIIPaKTIYHO-HePeLINTeNbHBIN PyccKuil aHapxucT OCCUIIOH paspylIaeT
c80€ CO3HaHIIE, TOT/Ia KaK YCTPeMJIAIoIMe CU/IbI BOBHE aHIIM4YaHe Aonbgd
u Bunuy Beprok BBIOMPAIOT B IEPBYIO O4Yepefb Pa3pyLIeHNe «[Pyroroy.
AMOUBa/IEHTHO OLIEHMBACTCS COCTOSIHUE «PYCCKOTO» U «3AIaJHOTO»
u B 6oree mospgHeM pomane [Ix. Koupana Under Western Eyes («Ha B3rnaz
3amaga», 1911) [Conrad, 1911] (cm. 06 stom: [Melnick; Amycun]). 9to
CBSI3aHO C TeM, YTO IIPOU3BefieHIe 3a[yMaHO aBTOPOM He B ITOIUTIYECKOM
pakypce, HO KaK pOMaH, COeAVHSIOUINIT MOMUTUYECKIIT OOMMK CTpaHbI
C ee HAI[VOHA/IbHBIM U IPUPOJHO-KY/IbTYPHBIM TaHALIa(QTOM. Y>Ke B IIpo-
1ecce pabOTHI Hafl POMAaHOM IMCATeNb YTBepXKAasm: I am trying to capture
the very soul of things Russian («f mbITaloch CXBaTUTb CaMyIO Iy BCETO
pycckoro») [Conrad, 1983-2007, vol. 4, p. 8]. B aBTOpckoM KOMMeHTapun
K POMaHy yKasblBaeTCs, YTO CBOEN 3ajadell aBTOp BULEN an attempt to
render not so much the political state as the psychology of Russia itself («ne
CTOJIBKO IepefiaTh COCTOSIHME MOMUTUYECKOI >KM3HU B Poccuu, CKObKO
PAacKpBITh IICUXOMIOTMIO caMoit cTpaHbl») [Conrad, 1971, p. 7].
ITcuxomorust «pyccKOCT» MOIVIA IIpefCcTaBIATh /i1 KoHpana oco6blit
MHTepecC B CBA3MU C ITyOOKMMI aHTarOHM3MaMH, IPOHM3BIBAOLINMI PYC-
CKOe O0IIecTBO, TaK KaK IPOTUBOPEUNs YTBEPKAATCSI UM KaK eIyH-
CTBEHHBII 3aKOHHBINI MCTOYHUK MCKYCCTBa (B muchbMe B rasery «Hbio-
VMopk Taitmc», 1901) [Conrad, 1983-2007, vol. 2, p. 348-349]. Pycckue
«QHTAarOHM3MbI» B KOMMEHTApUM K POMaHY IIPeJCTAB/IeHBI B TPAANIVIOH-
HBIX 00pasax MONMUTUYECKNUX YTHeTaTeNeil  yrHeTeHHbIX. Ho B cloXkHOI
CTPYKTYpe poMaHa BbIpacTaeT monnpoHnIHbIi 06pas Poccun, BKmoyao-
it B ce6s1 He TOMBKO COLMAIbHO-OTUTUYIECKIIT OO/INK CTPaHbl, HO I ee
TUNNYECKU-TICUXOIOTMYeCKOe, KY/IbTYPHO-UCTOPUIECKOe, BHEBPEMEHHOE
¥ TIPUPOHOE M3MepeHNe. B HecoBIaieHNN feCTPyKTUBHO-TUPAHIYECKOI
HOTUTUYECKOI XV3HM Poccuy 1 ee CIOKHO «IICHXOTIOTMN» CTIeHyeT JIC-
KaTb KJII0Y K TOHVMAHMIO «PYCCKOCTI» B 9TOM IIPOU3BEEHIIL.
[Tpoussenenne Konpazsa B nMeHax u o6pasax repoes, mpobaeMaTuke
U TeMe MMeeT siBHble OTChUIKM K «[IpecTymiennio u HakasaHuio» u «be-
cam» O.M. JoctoeBckoro [Tenuea, c. 380]*. Tem oueBMpHee mpepcra-
eT OTpMUIjaHNE B POMaHe 3aKPeNMBIINXCS B aHITIMIICKOM CO3HAHMMU 9TOTO

2 DTO OTMEYEHO ¥ BO MHOTMX APYIUX paboTax, cM., Hanpumep: [Curle; Muxanbckas).
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BPEMEHN TIPEICTABIEHNIT O TaKUX YePTaX «PYCCKOCTM» KaK JYLIEBHOCTb,
OflyXOTBOPEHHOCTD, PeIUTMO3HOCTD, KOTOPbIE BOIIIN B aHIJIMIICKIII Ky/Ib-
TYPHO-/INTEPATYPHBII MU B IepBYI0 Odepenb depe3 pomaHbl JlocTOeB-
ckoro. B mpsmoit acTeTndeckoil noieMuke ¢ pycckum nucarenem Konpap
laeT XapaKTePUCTUKY TepPOSIM U UX JIeVICTBISM depe3 BOCIIPUATIIE PAcCKas-
41Ka KaK CTOPOHHero Habmonatens. Ero pomp urpaet aHIIMYaHUH — y4u-
TeJIb AaHIIMIICKOTO SI3BIKA, XXMUBYIWIT B YKeHeBe 1 OTHIOAb He 00/1afatoIuii
those high gifts of imagination and expression («BeIMKIM JapOM TBOPUECKOIT
danrasuu u nsobperarenvHoctu») [Konpan, 1925, c. 5; Conrad, 1911, p. 3].
OnHaKo paccKa34yK He TONBKO OIMNCBIBAET, HO [jaeT BIIO/IHE OIpefie/IeHHbIE
OLIEHKJ TOMY, YTO BUJJUT, TEM CAMBIM COENVHSISI B BOCTIPUATHUN IIOTIATIYE-
CKO€ U HaIJIOHAJIbHOE, aHITINIICKOe 1 pyccKoe. VI3 peakiuy pacckasduka,
HaJIO)KEHHOJ Ha aBTOPCKIe 0000IIeHNs 1 aBTOPCKIe XapaKTEPUCTUKY €ro
CaMoro, BBIpacTaeT OTHOIIEeHe IcaTerst K Poccyn u pycckum.

Y>xe B Haya/le pOMaHa paccKasuyuK IPM3HAETCS, YTO He TIOHMMAeT 1 He
npuHuMaet Poccuio u pycckux. [1o3unms HemOHMMAaHNMSA BBIPACTaeT U3 He-
NPUAMUS PACCKA3YMKOM He TOTIbKO TOCYHAPCTBEHHOTO PEXMMa, HO 1 He-
JIOTMYHOTO, HENPYHIVINATIBHOTO HMOBEIEHNS PYCCKMX, HPEAB3SATOCTI UX
CY>K/IeHWIT, UX JIF0OBM K CI0OBaM ¥ PAaBHOAYLIMA K XM3HU: Poccust mpsiMo
XapaKTepyusyeTcsi MM KaK CTPaHa MHOTOC/IOBHBIX TOBOPYHOB (exuberant
talkers), Hapox — KaK MICK/IIOUNTETbHO HEJIOTVYHBII, IepeMEHUYMBBIN B CYK-
nenwsix (The illogicality of their attitude, the arbitrariness of their conclusions),
TOPAE/NUBBI, LVHUYHBIA, HEHAaBUAAWUI >KuUsHb (pride, pretensions,
cynicism; they detest life), a TTaBHBIIT Tepoil pOMaHa — KaK 4e/loBek, o0ype-
BaeMblil cymsTuieit Mpbicneit (tumult of thought), kotopele to the Western
reader... appear shocking, inappropriate... improper (<IOKa>KyTCsI CTPaHHBI-
M, HECOOTBETCTBEHHBIMIN... HEIPVUCTONHBIMI» «3ala/HOEBPOIEIICKOMY
uyyrtatento») [Konpan, 1925, c. 9, 34; Conrad, 1911, p. 4, 5, 24, 65, 103].

[Ipu 9TOM JEITMOTMBOM IIPOXOAUT MBIC/Ib 006 OTBPATUTENBHOCTH,
IpeCTYIMHOCTH AeCIOTU3MA, KOTOPBIN IpeBpaiaet the noblest aspirations
of humanity («6maropopHeiiiie 4enoBedecKue ycTpemieHus») B the
lusts of hate and fear («IOpBIBBI HEHABUCTU U CTpPaxa») M poxpaeT the
moral corruption of an oppressed society («MOpanbHYI0 VICIIOPYEHHOCTD
yrHeTeHHOro HaceneHus») [Konpap, 1925, c. 10; Conrad, 1911, p. 7]. AB-
TOp SICHO JJaeT IIOHSTH, YTO OCTPUE MPOHUM U OCYXK/IeHUsI pacCKasdnu-
Ka HalpaBJ/IeHO He Ha PYCCKMII HAPOJ, a Ha TOCYAAPCTBEHHYIO MAIINHY,
BP@XX/I€OHYIO 4eI0OBEYHOCTI.

B To >xe BpeMms HempusTHe PACCKa3YMKOM IIOBENEHMs PYCCKUX pe-
BOJIIOLIVIOHEPOB, PACKpBITHE Yepe3 ero HaOMIofeHMs HeMLeIPUATHBIX
CTOPOH B UX XapaKTepe ¥ IeSITeIbHOCTU CO3/jaeT HEOJHO3HAYHYIO, CIIOXK-
HYIO KapTUHY BUHBI — IIPECTYIUICHUSA — HEBMHOBHOCTHU. YOUIICTBA TOCY-
JapCTBEHHBIX fiesiTeniell, 6oMOOMeTaHMe, 3aTOBOPBI, TAK JKe KaK CIEXKa,
U30VeHNs1, TIOpeMHO€ 3aK/TI0UeHNe, IBITKN, CCBIIKU — HaCUIMe 1 XKeCTOo-
KOCTb KaK TaKOBBI€, BO BCEX IIPOSIB/ICHNSAX He OIPaB/IaHbl HU [aBIeHIEM
TOCYapCTBa, HU HEHABVCTBIO K PEBOJIOLVM ¥ PEBOMIONMOHepaM. JTa
MBICTIb, pOfiHsAIIas magdoc atoro pomana Konpasa ¢ pyruM «pycckmm»
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pomMaHOM «CeKpeTHBIiT aTeHT», IPOC/IeKIBACTCA U B KPATKOM ONMCAHNNI
HEBJHHBIX )KePTB B3pbIBa Xa/IINHa, U B 37I00HOII, HO CIIPaBeJ|INBOIL KpU-
tke XanayuHa PasyMOBBIM, U B OIMCAaHUM HEYTOMMMON HEHABUCTH IIO-
cienHero K XaafuHy, 1 B KapTUHe XYTKOro 130ueHns XanaauHbIM B CO-
CTOAHUM 37100bI 6€CIyBCTBEHHOTO 3eMAHbIYA.

Kak Buinm, B OLleHKaX paccKas34mKa U reposi HeIpusTIe IO TUYEeCKO-
ro o6yyka Poccum ¢ HenmpusiTIieM «CTPaHHOCTel» XapaKTepa PyCCKIX CXO-
IATCS B TOYKE Pa3pYLINTEIbHOI HEHABUCTH, KOTOPasi CTAHOBUTCS €fjBa JIN
He BeAyLel XapaKTePUCTUKONM He TOBKO POCCUIICKON TOCY/IapCTBEHHOI
CHCTeMBI, HO 11 HAPOJHOTO XapaKkTepa. MBIC/Ib O TOM, YTO [JeCIIOTU3M IIpe-
BpallaeT 61aropofHeiie YenoBedecKue yCTpeMIeHNs B TOPbIBbI HEeHa-
BUCTH U CTPaxa, OCYIeCTB/ICHA B apXUTEKTOHMKE POMaHa.

OrpuiarenibHOE OTHOLIEHME K Poccuim U pyccKmM, Ha epBbIil B3I,
OKpalnBaeT co6oil Bce IIOBeCTBOBaHMe. MHOTMe pycCKiie repor B poMa-
He HEeKPACHBBI: y «BEeNMMKOro» pepomonyonepa Ilerpa JBanosnya mmio
«paciuibiBuaroe» (without shape), a mere appearance of flesh and hair
(«xak OyfTO NMMIIB U3 BOIOC U MsICa»); not a single feature having any sort
of character («Hu B OIHOII YepTe HeT HMYETO XapakTepHoro») [Koupap,
1925, c. 164; Conrad, 1911, p. 118]. PasymoB, ka3anocb 6bl, UMeeT Kpa-
CUBBIe YepTBI /IMIIA, HO BCe OHM KaK OYATO MOATAsIN, HOTEPS/I OCTPOTY
nuHuit. ECTh 04eBUHAS CBSI3b MEX/Y T€M, YTO PacCKa34ylK TOBOPUT B Ha-
Jajie TEKCTA O HeJIOTMYHOCTY PYCCKUX Y UX JIFOOBM K CIOBaM, € OffHOII CTO-
POHBL, ¥ HeOIpefeeHHOCThIo 4epT muua Pasymosa u Ilerpa ViBanoBnua,
¢ mpyroit. HepeumrenbHOCTb, OTCYTCTBUE YETKOJ MOPATbHON MO3ULIUN
IPUBOAAT IJIABHOTO reposi CTyAeHTa PasyMoBa K IpefaTe/bCTBY: HOYTH
IPOTUB BOJIM OH CTAHOBUTCS areHTOM oinuuu. CXoxXmuM o6pa3oMm n «pe-
IINTE/IbHBIN» CTYAEHT Xa/I/iuH, KOTOPBbIit, 6pocas 60MOY B HEKOe BBICOKOE
NNII0, yOUBAeT ero ¥ MOTOM IpsideTcsi y PasyMoBa, IpeacTaeT 4e/10BeKOM
C COMHUTE/IbHBIMY IPUHIMAIIAMY U HEYMCTO COBECTBIO.

«Cam» Ilerp VIBaHOBMY M300pakeH HeCHOTHYECKMM CaMOBIOO/IEH-
HBIM «4eCTOMI001eM, [103epoM 1 KpacHobaem» [AMycuH, c. 180]. O rpo-
MOIVIACHO M OYeBUJHO IJIYIIO, U3/IMIIHE IPSMOIMHEHO IPOPOYECTBYET
rubenb EBpOIbI, IPUMMUTUBHO Ha3bIBaeT MIPUYMHOIN 3TOI rubemn 60pb-
0y C IIposieTapuaToM I B 37IeMEHTAPHBIX TUIEPOOINYHBIX KaTETOPUIHBIX
obpasax ommchiBaeT pycckoe obmectBo: In Russia we have no classes to
combat each other. <...> We have only an unclean bureaucracy in the face
of a people as great and as incorruptible as the ocean («Y Hac HeT KJ1accoB,
OOpIOLIMXCA APYT C APYTOM. <...> Y Hac eCTh TOIbKO becyecTHas 610po-
KpaTusi M Hapojl, BEJIMKUIT 1 YMCTBIN, Kak okeaH») [Conrad, 1911, p. 118]°.

IporeckHo yxaceHn Hukura (Hekatop), yousmmit 6onblie >kaHpgap-
MOB, YeM KTO-/I100 U3 PYCCKUX PEBOJIIOLMOHEPOB, € €r0 MIapo0OpasHbIM
xuBotoM (like a baloon), 6e3xn3HenHo nmoBucmuMu pykamu (the lifeless
hanging hands), sxupHoii ckinanxoii meu (the fat nape of the neck), xunkmn-
MU npsfaMu Bonoc (thin wisps of hair) u BUSIIUBBIM ronocoM (squeaks)

*Tlep. A.B. Kpusuosoii. Llut. no: [Konpaz, 1925, c. 163].
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[Conrad, 1911, p. 263]. [JorMaTu4uHa 1 y3K07060 MaTPUOTUYHA MUCCUC
XanpyHa: ee yBepeHHOCTD B TOM, YTO Russians shall find some better form
of national freedom than an artificial conflict of parties («pycckue HaiigyT
KaKyl0-TO MHYI (OpPMY HAIL[MOHA/IBHOI CBOOOJBI, JIy4llle, HEXKEIN MC-
KycCcTBeHHBbINI KOH(muKT maptuit») [Conrad, 1911, p. 104]%, BrI3bIBaeT
YAMUBJIEHVE U HEIIOHMMaHNUe paccKas3dmKa U MOofpasyMeBaeT UPOHNYHOE
OTHOIIIEHMEe aBTOPA.

Ho B pomaHe coBceM HEOJHO3HAUHBIM IIPEACTAeT ¥ MUP 3aIaJHBIX
IleHHOCTell — KoMdopTa 1 ynopsigodeHHocTH. JKeHeBa pucyercs mpo-
CTPAHCTBOM «OLIeTIeHe/ION PecreKTabeTbHOCTI», BOIIOLIEHIIEM «MelllaH-
CKOJT YHOPSJOUYeHHOCTH, 6/1aro06pasHOCTH U CKyKm» [AmycuH, c. 181].
VckyccTBeHHO KOM(DOpPTEH COBCEM He POMAHTUYHBIN IIBENIIAPCKUIA
IHeJ3aK C €r0 aKKYPaTHBIMU 3€/IeHBIMY CKJIOHAaMU ¥ CTOJIb JKe aKKypar-
HBIMJ IMpCaMM ¥ yIULaMu. Tuxas, CIoKoiiHas, pa3MepeHHas, YCpeHeH-
Hasl XXV3Hb, Yeil MapuIpyT obectiedeH perfected mechanisms of democratic
institutions («COBEpPIIEHHBIMU JIeMOKPAaTUYECKUMIU WHCTUTYTaMI»),
He KaXXeTCs MJiealoM JlaKe PACCKasuuKy — yOeXX/JeHHOMY 3aIllUTHUKY 3a-
nazia [Conrad, 1911, p. 171].

[IIBeitIjapcKOMY YMCTOMY OKYIBTYPEHHOMY O(OPMICHHOMY Ie3aKy
KOMIIO3UIIMIOHHO ¥ COfIep>KaTe/IbHO MIPOTUBONIOCTAB/IEH CTUXMUITHBINA pyc-
CKMIT MUP C ero 6eCKpailHIMU IPOCTOPaMy 1 6eCcCYe THBIMI MIUIMOHAMMY
mofel, 6eCKOHeYHbIMN JlecaMy, «Oe3MepHbIM» HeOoM (immensity of the
sky), «yde3apHOil YMCTOTOIL CHera» (resplendent purity of the snows) [Kon-
pan, 1925, c. 45; Conrad, 1911, p. 32]°. [Togo6HO 3TOMY COIOCTaB/IEHUIO/
IPOTUBOIIOCTAB/IEHNIO, OPUTAHCKOMY CIIOKOMHOMY IIparMaTusMy, 3Apa-
BOMY CMBICTTY, [ETIOBUTOCTH, IIPOCNIEXIMBAaEeMbIM B XapaKTepe paccKas-
Y)Ka, B POMaHe MPOTMBOCTOUT «Oe3yMHbII» PYCCKMII HAIVOHA/TbHBIN
XapaKTep, 04epuMBaeMblil CTPACTHOCTBIO ¥ SIMOL[MIOHAIBHON OT3BIBUMBO-
CTBIO, HEOIPe/le/IEeHHOCTBIO, TI00OBBIO K A0CTPaKTHBIM UJIeIM, OTCYTCTBU-
€M TBep/bIX IPUHIINIIOB I MOPAIbHBIX YCTOEB.

[OTOBHOCTb PYCCKOTO 4eloBeKa OTO3BAThCsA HA TOJIOC MEPBOOBITHOI,
«MHEPTHO», «XOJIOJHOT», «Tparmdeckoit Mmatepu» (cold, inert, like a sullen
and tragic mother) — pomHOI 3eM/IN TIpeACTaeT OZHOBPEMEHHO OTpHUIja-
TEeJIbHOI YePTON BIMUTBIBAHMA 3TOM MHEPTHOCTY, BOBJIEYEHHOCTH B CBS-
I[eHHYIO0 MIHEPTHOCTb OTPOMHBIX IIPOCTPAHCTB — 11 YePTOI IIOJIOKUTETbHO-
IO YMCTOTO COCTOSHUA 803MOoxHocmu. CHer, 3achinaroiuii the passive land
with its lives of countless people like Ziemianitch and its handful of agitators
like this Haldin - murdering foolishly («naccuBHy®0 cTpaHy ¢ 6ecuncieH-
HBIM KOJIMYECTBOM JIIOf€ll, IOJOOHBIX 3eMsHBIYY, I TOPCTOYKOI arura-
TOPOB, NTOAOOHBIX Xa/TANHY, B 6e3yMuUM YOMUBAOLIVX» ), Je/AIOLeil 3eMITIO
HOXO>Kelt Ha monstrous blank page awaiting the record of an inconceivable
history («4yZOBMILHBIN HEMCIVICAHHBII JIACT, OXXVU/AIOLINII KaKNX-TO He-
HOCTVDKVIMBIX 3aINCeil»), CTAHOBUTCSL CUMBOJIOM YNMCTON BO3MOYXHOCTU

*Tlep. A.B. Kpusnosoit. Ilurt. mo: [Konpap, 1925, c. 145].

*Tlep. A.B. Kpusnosoit [Konpaz, 1925, c. 45]. Cm. noppobHee 06 obpase pycckoit
npupozsl B 9ToM pomane: [ConoBbesa, 2009].
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HOBOTO KY/IbTYPHOTO U IONMUTIYECKOTO 0OPM/IEHNA Ha HOBOM (CBO6Of-
HOM, HefiecrioTyeckoM) ocHoBanuu [Conrad, 1911, p. 32]°.

B pomane co3maercs o6pa3 OYeBMIHO HEEBPOIEICKON (Mam [ake
QHTUEBPOIIEVICKOIT) CTPaHbl, COEAMHAILIEN B cebe YMUCTYI0 CTUXMIL-
HOCTb (BOIUIOIIEHHYIO B OeCKpalHMX HEOKY/IbTYPEHHBIX IPOCTPAHCTBAX
U CTPAcTHOM, «6€3yMHOM» PYCCKOM XapaKTepe) M COLMATbHO-IIOIUTH-
YeCKYI0 MEPTBALIYIO M3BPAILIEHHOCTD (BOIUIOMIEHHYIO B [IeCIIOTIYECKOM,
yAyIIAIOI[eM LapCKOM peXKuMe U 6eCCMBIC/IEHHO-PaspyLINTeIbHOM PeBo-
TIOLMOHHOM JBIKeHNM). HeoHO3HAYHOCTD ero OLjeHKU CK/IabIBaeTCs
13 HECOBIIAJieHMA aBTOPCKOTO TO/I0CA UM TO/I0Ca PacCKasdMKa: eClIy B I0-
BECTBOBAHUM PACCKa34ylMKa aKI[eHT CTAaBUTCA HA BHEIIHEN COLMAIbHO-IIO0-
TUTUYECKON XKMU3HU Poccuy m pyccKmx peBONMIOIIMIOHEPOB, TO aBTOPCKIE
ONMCAaHMA BBIBOAAT POMaH U3 IOIUTUYECKOTO M3MEPEHMA B KYIBTYp-
HO-IIPUPOJIHOE U HalMOHa/IbHOe. OTpullaTe/IbHbIe OLIEHKM pacCKa3uMKa
B KOHTEKCTEe aBTOPCKMX OMMCAHNI He TOMbKO PYCCKOTO, HO U €BPOIEIICKO-
rO MIUpa IPefCTAIOT HEeKOHEYHbIMM, OTHOCUTENbHBIMU. [TapagokcanbHbIM
00pa3oM B3aMMOOCBEIIEHHbIE MIUPBI €BPOIEIICKOIO «pas» U PYCCKOTO
«afla» IOAPa3yMeBAIOT 3aBEPUIEHHOCTD M KOHEL [/I1 €BPOIEeJICKOro Mupa
U pacIaf 11 HauasIo JyIs PycCKoro. TOT «pyccKuit» pomaH Korpaja coepu-
HSET MOMMTUYECKIIT CMBIC/IOBOIL y3€/l ¢ HAaIl[MOHA/IbHBIM U, IIOKO0OHO po-
MaHy «TajtHbIil areHT», COOTHOCUT «PYCCKOE» C «eBPOIIEICKMM», TaK 4TO
OHM HPENCTAIOT OBYM:A PasHbIMM IyTAMM 4eI0BEYECKON LVBUNIM3ALINMN,
MOfIOLIEAIIeN K TPAHNIIE KOHIIa».

B nepnog Ilepsoit muposoit Boriubl [Ixo3ed Konpap numer emre ogHO
«pycckoe» mpousBeieHne — nosectb The Warriors Soul («[Jyma BouHa»,
1915-1916, onmybnukoBaHa B 1917rT.). OTo KHUTAa O eAMHCTBE [yXOB-
HO-HPaBCTBEHHOTO OO/IMKa JIIOfEN, HAXOMSIMXCSA O PasHble CTOPOHBI
Gappukazi, 0 HPaBCTBEHHOM OCHOBAHMJ BOJHBI MeX/y HacTyIalomiel
apmueii Hamoneona m samminarommyMcsa pycckuM HapopoM. Ilpm cso-
eil 00pallleHHOCTY B MPOIIIOe II0OBECTb MAaKCUMAaJIbHO pasBepHyTa K CO-
BpeMeHHUKY KoHpajia — cBupieTeNo 1 y9acTHUKY HOBOII, HeOBIBAION 110
pasMaxy BoOJHBI B EBpoIe — K 4el0BeKY, MCIBITHIBAIOLIEMY «MOPaIbHOE
yHuaroxenue» (moral annihilation) [Konpan, 1923-1928, vol. 18, p. 178],
HOTepsBIIeMY HpaBCTBeHHbIe opueHTups! [Kingsbury].

[ToBecTh BemeTcsa OT muia 6€3bIMAHHOTO PYCCKOro oguliepa-Kapaje-
PUCTa, pacCKa3bIBaIOILETO O CBOEM JIa7IeKOM IIPOLUIOM — ydacTuu B OTede-
CTBEHHOJ BOJIHE 1812 I., B OT/I€/IbHBIX CTBIYKAX U B IJTABHOM CPa>KE€HIMN —
6utse nop, bopoxuno. Poccust B aTOM pacckase 06pyucoBaHa TPOSIKO: Kak
MUp TIPUPOJHBIN, YeloBedecKMil 1 ucropudecknit. IIpupogHbiil 061k
Poccuu B moBecTu cTepeoTUIIeH U COOTHECEH C TeMOI OPpaXkeH s apMUA
HamnoneoHa: 5T0 orpoMHbIe XOJIO[JHbIe IPOCTPAHCTBA, CTPAIIHbIE U BpaX-
mebHble I/ YenoBeKa. B TO ke BpeMs pacKpbIBaeTCsl COOCTBEHHO KOH-
pajoBcKas TeMa — c1aboCThb YeloBeka Mepes IPUPOROIL, U B IEpBYIO Ode-
penb Iiepef IPUPOJOI B caMoM cebe — B ero c/1aboM Tejle, B €T0 CYJIbHBIX

¢ ITep. A.B. Kpusuosoii [Konpan, 1925, c. 45].
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crpactsax. O6pas yCuieH TeM, U4TO MPefiCTaB/IeH ¢ TOUYKM 3PEHMsI PYCCKOTO
gesoBeka. OH cTporo 06ycosieH $padyIbHO M UCTOPUYECKI: PACCKASYNK,
HOBECTBYA O CBOEM Yy4YacTuM B BoiiHe ¢ HaroneoHOM, OmuceIBaeT empty
spaces («ITycTble IIPOCTPAHCTBA» ), KOTOPbIE HO/DKHBI OBUIN IIPEOSO/IEBATD
bpanuyssl, frost fit to split rocks («MOpo3, CIIOCOOHBIIT PACKOTOTDb CKaJIbI»)
u tempestuous north wind which drove the snow on earth and the great
masses of clouds in the sky at a terrific pace («OyitHbII CeBepHBIIt BeTep, KO-
TOPBIiT 3aHOCKI 3eM/TI0 CHETOM U OellleHO MYajl OTPOMHbIE MacChl Ty 110
HeOy») [Conrad, 1926, p. 1-2]. Ilepen 3101 MepTBAIIeN CTUXIEN PyCCKUe
U QppaHIy3bl IpaKTUdecky paBHbl: Our own men suffered nearly to the limit
of their strength. Their Russian strength! («V/I Haum 0y B CBOUX CTpafia-
HIIAX IOLIUIN IIOYTH JI0 TIpefena cBoux cul. Pyccknx cun!») [Conrad, 1926,
p. 2]. XonoaHble mycTble IPOCTPAHCTBA JIETKO MOOEXAAIT C1abylo ero-
BeuecKylo I10Th. O6 aToM oduriep-pacckazunk roBoput npsimo: The flesh
is weak. Good or evil purpose, Humanity has to pay the price. («Teno crma6o.
K nyduiemy 3To miu K XyAleMy, 4eJI0BE4eCTBO SO/DKHO IJIATUTD 3a 9TO»)
(Ibid., p. 3].

9TO ke OH BUJUT B CTIOM/IEHHOM CTPAIIIHOM MUCTepP3aHHOM 00/uKe «Be-
nmkoit apmun» Hamoneona Ha boponnuckoMm none: It was an amazing and
terrible sight. <...> A crawling, stumbling, starved, half-demented mob. <...>
There was no resistance. <...> Their very senses seemed frozen within them
(«910 6BLIO TOPA3UTENIBHOE, Y’KAaCHOE 3perniLe. <...> [Tonsyias, croThIKa-
IOI[asICsT, OTO/IOZABIIIAS, TIOJTyCyMacIleAast To/ma. <...> OHa He OKa3bIBasa
compoTusneHns. <...> Kasanocp, fake UX 4yBCTBa ObUIM 3aMOPOKEHBI»)
[Ibid., p. 4]. Konpag pucyer ncropudeckoe cobsitue bopoamHckoro cpa-
JKEHMsI KaK CEpUIO aTaK PYCCKOI KaBaepyu Ha Psiibl HOyOOMOPO>KEHHBDIX,
TO/IOZ{HBIX 11 y)Ke BHY TPEHHe IPOUTPABIINX I CAABIINXCS PPAHIY30B — JI0-
Tieit, TOOeXX/IeHHBIX He TOJIbKO IPYPOJHBIM XOIOZOM, HO CTTabOCTBIO CBOE
IJIOTY B COeAVHEHNUN ¢ 0e3>KaloCTHBIM poKoM: This avenging winter of fate
held both the fugitives and the pursuers in its iron grip. Compassion was but a
vain word before that unrelenting destiny. («9Ta 3uMa MeCTI 1 CybOBI 3aKa-
J1a B JKeJIe3HbIIT Ky/IaK U Oereros, 1 npecnenoareneil. COUyBCTBIE CTANIO
IIYCTBIM CTIOBOM ITepef 6e3>kanocTHBIM pokom») [Ibid., p. 24].

VI3 3TO1 TParn4eckoil TeMbl PO>KAAETCSI KOHTPTEMa KOHPaJOBCKOI 10-
BEeCTY — TeMa YeJIOBEYHOCTY ¥ BHYTPEHHETO COMPOTHUB/IEHN TIPoLjeccam
obecuenoBeurBanysi. OHa CBsA3aHa C 0OPa3OM MOJIOfIOTO PYCCKOTro o¢u-
nepa TomacoBa (Tomassov) — IOHOWIM ¢ YMCTOM, 67IATOPOAHON AYILIOIL,
JKVMBYIIIETO BO3BBIIIEHHBIMI POMaHTIYeCKMN dyBcTBamMu. Oduiiep-pac-
CKa34MK YIIOMMHAET O ero0 >ku3HU B [Tapirke, 0 ero Bo6/1eHHOCTH BO GpaH-
IIy3CKYIO apUCTOKPATKY, XO351IIKy M3BECTHOTO MAPVDKCKOTO Ca/IOHa, O €0
«gorre yecTu» ¢paHIysckomy o¢uiepy ge [actemy, KOTOpsiil ImpenyI-
PERI ero O BO3MOXKHOM apecTe HaKaHyHe BOVHbBL. YIIOMMHAIOTCS 1 €0
HaTPUOTHU3M, YyBCTBO BOMHCKOI YeCTH ¥ o/Ta Ieper poanHoit. Hemapom
y Hero IIpo3Bulle «4e/I0BeYHbIT ToMacoB», KOTOpOe I0HBIIT 0duLep MOTy-
YMTT 32 COYYBCTBEHHOE OTHOLIEHME K Ye/TOBEYeCKIM HeCYACThsIM U KOTO-
pOe HEKOTOpbIe er0 3HAKOMbIe IIPOUSHOCST C MPOHMETL.
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[Tocne aTaxu Ha «Bemukyio apmuio» ToMacoB, COUYBCTBYIOMINIL CTpa-
faHKMAM (pPaHIIY30B, HOITO OCTAETCS MOTYAIMBBIM. A HOYBIO OH C/TydYaii-
HO HAaTa/IKMBAETCs Ha NMOTy0e3yMHOro MOMyoOMOposkeHHOro fie TacTerna,
IPUBOAUT €0 B CBOII JIarepb 1, YCTYIas Impocbbe ¢paHIlysa, CTpenseT
B Hero. TeM caMbIM, Kak OOBACHSAET CBOIO IPOChOY (PpaHIly3 M KaK MOHU-
MAIOT ee pacCKas34mK 1 caM TOMacoB, OH BBITIOTHSAET 1 JO/IT YeJIOBEYHOCTH
nepey; CTpafaloIMM 4e/I0BEKOM, U JOJIT BOMHCKOI YeCTH Tepeft CacIInM
ero Korga-To oduiiepoM — n36aB/IsgeT TOCTONHOTO YeloBeKa OT COCTOsI-
HIIS TIOJTHOE ITOTepy My»KecCTBa U Bepsl: One warrior’s soul paying its debt...
to another warrior’s soul by releasing it from the fate worse than death - the
loss of all faith and courage («OpHa AylIa BoMHA, KOTOpas BO3BpallaeT
CBOJ1 IOJIT.... AYIe APYrOro BOMHA, OCBOOOXK/IASA ee OT COCTOSHUS XYALIIe-
0, 4YeM CMepTh, — IOTePU BCAKOIT oTBaru 1 Bepbi») [Conrad, 1926, p. 26].
3a CBOI0 4e/I0BEYHOCTD, IOHNMAHINeE, 32 IIOCTYIIOK «BOMHAa» ToMacoB pac-
IJIA9MBAETCS TPA3HBIMU IOO3PEHUAMM U CITyXaMM, HO COXPaHseT CBOIO
COBECTD YNCTOIL, @ CBOE COCTOSIHME [IyXa — CIIOKOJHBIM.

VHTepnpeTaryisi UICTOPUYECKOTO COOBITIS KQKETCs B IIOBECTI BeCbMa
CTepeOTUITHOI: BOVIHY BBIMIPAIV HE PYCCKILE, @ PycCKas 3IMa, MICXOJ CO-
6brTnit pegpemnn Pok. OgHAKO OCHOBHOM aKI[eHT ITafiaeT He Ha UCTO-
pudeckoe cOObITHE KaK TAKOBOE, @ Ha TeMY MCIIBITAHMS JIIOfeN: Ha TPaHy
JKUSHM ¥ CMEPTH, 33 TPAHbI0 BO3MOXKHOCTEI /IMIIb eAVHMUIBI MOTYT CO-
XPaHNUTH CBOKO Y€TIOBEYHOCTD — «[JYIIY BOVHA» I YNCTYIO COBECTh. VI aTn
eAVHUIIbI IPMHA/JIEKAT He HALWM, a 4eJIOBEYeCTBY — B IIOBECTY PaBHO
®pannuu (e lacten) u Poccun (Tomacos).

HarmoHambHO- IICMXO/IOTMYeCKIUIT IOBOPOT «PYCCKON TeMBbI» IPOCMa-
TpUBAeTCsA U B caMOM paHHeM npoussenennu [I>xoseda Konpana, sarpa-
TUBAIOIEM PYCCKYI0 06pa3HOCTD, — B pomane Heart of Darkness («Cepatie
TbMbI», 1899 (rmaBsl B nepuopnke), 1902 (otmenpuoi kuuroii)) [Conrad,
1998]. Ero repoii-anrmmyanyH 1o nMenn Yapnps Mapioy Ha cBoeM Ho7I-
TOM IYTH — IOTPY)XeHN! BO TbMY AQPUKaHCKOTO KOHTMHEHTA U HOVICKe
«JIeTeHIaPHOTO» «BeMNKOro» Kyprija — y>ke JOCTUTHYB CaMoOJ 11e/I1 CBOETO
IYTH, BCTPEYaeT PycCKoro. 1o, 6e3 COMHEHNs, Ky/TbMIHAIIVIOHHBII MO-
MEHT POMaHa, CTAIKUBAMONIUIT TPU «[UBUIM30BAHHBIX» HAIMIOHA/TBHBIX
¥ IMYHOCTHBIX MYpa IIpYU 00IeM UX CTOIKHOBEHNM C HE3HAeMbIM JUKUM
appUKaHCKUM MUPOM.

Tepoii-6puTaHel] Mpo3andecKy-PeaCTUUeCKN OLEHMBAeT CyMaclile-
crBue Hemua (Kypria), OXBaueHHOTO MaHUel BeMWYMs, ¥ IOPaXKaeTCs
«(peHoMeHy» (paHATUUECKU-TIPOCTORYILIHOTO PYyCCKOTro. Bo BHeIHOCTH pyc-
CKOTO TIepCOHaXKa IOJ{UEPKMBAIOTCS «aP/IeKMHCTBO», IIMPKAYECTBO ONEXK-
JibI, COCTOsIIE} MOYTH LIEMIMKOM M3 3aIlIaT, MajbuylilecKas IOHOCTb, He-
OIIpe/Ie/IeHHOCTDb B YepTax 1 BbIpakeHuu ymua: He looked like a harlequin.
His clothes had been made of some staff... but it was covered with patches all
over... A beardless, boyish face... no feature to speak of... smiles and frowns
chasing each other... («OH BbirnsAnen kak Apnekut. Ero ofexxaa 6bu1a cim-
Ta 13 KaKOJ-TO TKaHM... HO BCsI ObIIa ITOKPBITA 3aIl/IaTaMu... Y Hero OblIo
6e360popioe Ma/IbUMIIECKOe JUIIO... HU OffHOJ Pe3KOil YepTHl... YIBIOKM
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U TPMMACBI, Ka3a/I0Ch, TOHAIICD APYT 3a Apyrom») [Conrad, 1990, p. 48].
JlanbHelllee OMMCaHNe €ro IMOBefeHNs OOHAPY)KMBAET YPE3MEPHYIO JKI-
BOCTb €TI0 peaKIiil Ha COCTOsIHME COOeceHIKa, OpasyMeBaloIlyI0 IIPU-
HIDKEHHO-3a1ICKMBAIOIee JKelaHye HPaBUThCA ApyruM: You English?” he
asked, all smiles. Are you?’ I shouted from the wheel. The smile vanished, and
he shook his head as if sorry for my disappointment. Then he brightened up
(«— Bbl aHIIMYaHMH? — KPUKHYJI OH, PacIUIBIBAsCh B YIBIOKe. — A BBI? — OT-
K/IMKHYJICA 1, CTOSL Y LITYpBaIa. YIbIOKa cOexXasa ¢ ero JInija, ¥ OH IoKadajl
TO/IOBOJA, KaK ObI OTOPUEHHBII MOMM pa3odapoBaHUeM; IIOTOM CHOBA IIPO-
cusi») [Conrad, 1990, p. 48]°.

K aroit HeompeyeneHHOCT JOOAB/IAETCA ellle OffHa — HeOIIpefie/ieH-
HOCTBD ero HoBefileHns U o6bsicHennit. OH TO yBepsieT reposi, 4TO BCe CIIO-
KOJIHO 11 6/IarOIIOyYHO, TO YOEXAaeT MOepXKIBATh [ap B KOT/IE, YTOODI
B C/Iy4ae TPEBOIM HaTh CBMUCTOK. VI3 manpHerimero pasrobopa o Kyprie
BBIAICHSETCSA, YTO PYCCKMII UCIIBITBIBAET BOCTOPT U 6/1aroroBeHue Imepen
HJM — 4yYBCTBA OIIaCHBIE, II0 MHeHuUI0 Yapiip3a, CBOMM CTPacTHBIM (ara-
mmaMoM. OH Ofiep)KUM Mfeeil pacUIMpeHNsl KPyro3opa, i 4ero roTos
Oe>xaTh Kyfia YTOfHO. B 1le/loM OH NMpOMSBOAUT BIledaT/ieHue He oQop-
MUBIIETOCH ellje I0HOIIY, 6e3 BHYTPeHHel! OIpe/ie/IeHHOCTH, IPUHIINIIOB,
OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOKI CyAbOY, HO C MJIaJieHYeCKO OTKPBITOCTBIO,
sHepruent u pure, uncalculating, unpractical spirit of adventure («41CTbIM,
0eCKOPBICTHBIM, HEIPAKTIYHBIM yXOM aBaHTIOpU3Ma»). MiafeH4ecTBO
€r0 IPOABJIAETCA U B TOM IPEYBEINYEHHON BOCTOPXKEHHOCTH, C KOTOPOIA
OH TOTOB BUJIETh YUMTe/s KU3HY B cyMacuiefieM KypTie.

B pomane Koxpaza cBoeo6pa3HO penoM/IseTcs: HOBBII Oy XOTBOPEH-
HO-MIUCTHYecKuii 06pas Poccun, KOTOPBIN BOIIeT B OPUTAHCKYIO KYIIb-
Typy B Havyane XX B. DaHATUYHOCTD, OTKPBITOCTD, 6€CKOPBICTHBII aBaH-
TIOPU3M, SMOLIMOHAIBHO-9TIYeCKasi HeO(POPMIEHHOCTb PYCCKOTO Havasna
B pOMaHe CBA3BIBAIOTCS C IMYHOCTHBIMY XapaKTepUCTUKaMI repost. B To
)Ke BpeMs ero 00pa3 HeBO3MOXKHO He IIPOYNUTHIBATD CUMBOINYECKY U TH-
IIYEeCKN B CTPYKType CUMBOINYECKN-MUPONTOINIECKOTO POMaHa, IoBe-
CTBYIOIIETO O CTOIKHOBEHUY PasHBIX KY/IbTYPHBIX MUPOB, O MHOTO3HAY-
HO TeMHBIX IIyOMHaX AUKOI AQPUKY U «IPOCBEIeHHO» eBPOINeiCKO
VBIIM3anun. YepThl «PyCCKOCTI» B 9TOM KOHTEKCTE CBSI3AHBI CO CMBIC-
JIOBOJI OCHOBOJI «MJIa/IeHYeCTBa» PYCCKOI KY/IBTYPBI M CTPACTHOCTH, VM-
IY/IbCYBHOJ 3MOLMOHATBHOCTY (HoXopsAmieil 1o (aHaTU3Ma) PYCCKOTo
HAI[MOHA/IBHOTO XapakTepa. VX oljeHKa B poMaHe OTHIO/[b He OJJHO3HAYHa.
OTKpPBITOCTD MUPY ¥ YUCTasi SHEPTHs TI0O03HATEIBHOCTH, Ka3anoch Obl,
MO03BOJISIOT MHOroe cBepuintb. OZHAKO 6e30TBeTCTBEHHO-[OBEPUNBBII
B3I/IAJ, HA MUpP OTPaHMYMBAET BO3MOXXHOCTU OLICHKM IIPOVICXOJSIIETO
U CO37IaeT W/UTIO30PHYI0 KapTUHY MUPA, B KOTOPOM KaXK/JbII MOPSK —
6par, a cymaciuenumit Kypriy — yunrens denoBedectBa. OH MOXeT JIETKO
IIOCTAaBUTDb YeJIOBEKA B OIIACHO 3aBMCHMOE IIO/IOXKEHE U TI03BOIUTH UM
MaHUIYIMPOBATb.

7 Ilep. A.B. Kpusrosoit [Konpazx, 2007, c. 94].
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Pycckuit HanmoHanbHbIN XapakTep B poMaHe KoHpaga, mpencrasiia-
IOLUIICS TepOI0-PACCKA3YNKY OFHO3HAYHO «UY)XKMM», IPOTUBOIIOCTAB/ICH
HOJIOXKUTENBHOMY OPUTAHCKOMY HAaIlMIOHA/IBHOMY «CBOEMY» KaK HeTCKU-
HalBHOE — B3POC/IO-PeaMCTUIHOMY, 6€30TBETCTBEHHOE — OTBETCTBEH-
HOMY, 6€30TYeTHO ITepeMeHYBOe — CTPOTrO NPUHIUINATIBHOMY, U/jea-
CTUYHO-(paHATIYHOE — IPAaTMaTUYHOMY Y PalllIOHATbHOMY.

Kax BuguMm, B XymoxkecTBeHHOM TBopuecTBe [Ixo3eda Konpama 06-
pasbl Poccun u pycckx MHOTOMEPHBI 11 HeOolHO3HauHbL. ColManbHO-TI0-
MUTUYECKAs IECIIOTH 1 KECTOKOCTD PeBOJIIOLIOHEPOB B HEM NPEeACTA0T
BpPEMEHHOII MOJE/IbI0 CYI[eCTBOBAHNA HAIVIOHATBHOTO XapaKTepa U CO-
LVOKY/IBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA, KOTOPOE, B CBOK OuYepeflb, OTPa’kKaeT
ofIee COCTOsAAHME COBPEMEHHOTO IICATENI0 4e/I0BEYeCTBA, CKOJIb3AIIETO
B 6e3Hy 37100bI, HaCU/INA, TIPENATeNIbCTBA, paspyuieHns. Ero yuep>xusa-
eT Ha Kpalo JIMIIb HPAaBCTBEHHBIII IIOJBUT TeX, KTO B MOOBIX 00CTOSATENb-
CTBaX BBIOVpaeT MUIOCEpANe, IIOHVMaHIe, YeJIOBEYHOCTb.

OcTaBnsAs B CTOPOHe HOAPOOHOE OCBEleHVe BOIPOCa O BXOXKEHNUN
KOHpazoBcKoil Poccun B OputaHckmit «pycckuii Mud», HAMETHM CXOXKTe-
HIISL I PACXOX/IEHNA €To C IPYTUMY PyCCKUMM 00pasaMit, KOTOpble BO3HU-
KaloT B OpUTaHCKOI Teparype B Hadazne XX B. K 061yM MecTaMm MOXHO
OTHECTU CTepeOTUITHOe M300pakeHIe XOTIOAHbIX 3aCHeXKEHHBIX OecKpali-
HJX PYCCKMX IIPOCTPAHCTB, NpHUILIelIee B OPUTAHCKYIO JIUTEpaTypy elle
B XVI B. CTONb e TPagUIVIOHHBIM ABJIAETCA MOTUB PYCCKOV MOMUTIYE-
CKOI1 iecIioTny. BriepBble MOSABMBIINIICA B IUTEpaType My TEeMIeCTBIA B TOM
e XVI B., on mpno6pern ocobyro ocTpory 3Bydanus B Hauasie XIX cromerns
U K €TO KOHITY CTaJI JOIIOTTHAThCA 00pa3aMy HUTINCTOB, aHAPXVICTOB U pe-
BOJIIOL[MIOHEPOB, a TAKKe IPOPOYECTBAMM O IaJeHNY LJAPCKOI BIACTHU I ca-
Mot Poccuiickoit mvmepun. B 6puranckylo mureparypy Hadana XX B. BOIIII
IPVHININATBHO HOBBIE «PYCCKIE» MOTHBBI ¥ 00pasbl, KOTOPbIE OTpaXKasIu
o011yIe OVCKM MCTOYHMKOB JJYXOBHOU XXV3HM. BriepBble OpuTaHCKue -
caTelyt Hayamy M300pakaTb HEOJHO3HAYHO ¥ BO MHOTOM IIOTIOXKUTENTBHO
PYCCKUIT HallMOHA/IbHBIN XapaKTep, PYCCKOTO YelIoBeKa M PYCCKYIO KU3HD
USHYTPHU, COIIOCTABISISI VX CO «CBOMM» Mupom®. VI306paxkeHne pycCKuX Kak
JIIOfiell 9MOLMOHA/IBHBIX, M/€aIMCTUYHbIX, YPE3MEPHO OOIIUTENbHbIX, He-
HOCTATOYHO IPAKTUYHBIX U 37IPABOMBIC/IAIINX, HAXO[AIINMXCA B BEYHOM
JlyXOBHO-PETUTIO3HOM IIOUCKE, CTAHOBUTCS OOLIETIPUHATHIM (CM., HAIIpU-
Mep: [Graham]). O6pas Poccun y xoseda Konpaza okasbiBaeTcst 0T9acTi
BIJMCAaHHBIM B OOIIeKy/IBTYPHBII OpuTaHcKuit Mudg o Poccyn.

IIpu saTom KoHpap HacTamBaeT Ha CHAeAYIOIMX aKIIEHTaxX: B OTHOIIIE-
HUM PYCCKOMN NPUPOABI — HA MHEPTHONM YUCTOTE Y CTUXUIHO-IVIOHCHI-
CKOIl Heo()OPM/IEHHOCTH, IO3BOJIAIONIEI IIPefyrafiblBaTh BO3MOXXHOCTD
IIOJIHOTO OOHOBJIEHMsI PYCCKOV LMBWIM3ALMU. B OTHOIIEHUN PyCCKOTO
Je/IoBeKa — Ha 6€30TBETCTBEHHOCTH, HEOIIPele/IeHHOCTH, MH(AHTUIBbHO-
CTH, IOfpPa3yMeBaIOLINX AVCTAHI[MPOBaHIe aBTOPa OT aOCOMIOTHO YyXKO-
TO €My «PYCCKOTO».

8 06 ncropun popmuposanust 6puranckoro muda o Poccun cm.: [Kopornesal.
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Hanbonee crepeoTHMIIHBIM OKa3bIBaeTCs KOHPAJZOBCKUIT 006pa3 pyc-
CKOTO TOCYZIapCTBa ¥ COBPEMEHHOTO €My PYCCKOTO 0O0liecTBa: MpUTo-
BOP LAPCKOM «JeCIIOTUN» U HELOBEPUYMBO-HACTOPOXKEHHOE M300paXKe-
HIle PYCCKUX PEBOJIONNOHEPOB (PUIypUPYIOT B OPUTAHCKOI IUTEpaType
9TOTO IepHofia KaK 3/IeMEHTBl YCTOABILIErocs KaHOHA’. B To ke Bpems
KOHPAJJOBCKO€ IPOUYTEHUE ITUX 00pa3oB, MHOTOKPAaTHO YITTyOlIeHHOe
YBA3aHHOCTBIO C OCHOBAMU MMPOBO33PEHYECKON M 9CTETUYECKOI I10-
3MLINN aBTOPA, ABIAETCA OCOOEHHO XY/I0XKECTBEHHO-IMOLVOHAIbHBIM.
OHo mofpasyMeBaeT He TONBKO BbIfeneHMe Poccum Kak rocymapcrsa
C TMPaHUYECKMM YCTPOIICTBOM M IOBBIIIEHHO [0 IIpefiesia COLMaabHO
arpeccumenl, HO ¥ BK/IIOYEHNE €€ B PAN, TPAarn4ecKNX SABJICHNUI COBPEMEH-
HOCTM, 0OHaXXAIOLIVX pa3pyLINTeIbHOE HAYa/Io B Ye/IOBEKe I YeJloBeYe-
CKOJ IUBUIU3ALNNA.
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This article considers the perception of Sergey Yesenin’s creative work in Germany.
Having become acquainted with his works in its own language as early as the
1920s, Germany played the leading role in incorporating Yesenin into German-
language culture. This research is based on the rich history of translation reception
(made up of over 300 texts by over 60 translators), criticism and literary studies,
and publication history. The article focuses on topical issues of modern literary
studies, such as the aesthetics of reception, the dialogue of cultures, comparative
studies, and imagology. The perception of the poet reflects the development of
Russo-German literary connections in the 20" and 21* centuries. It is possible to
single out three stages in the translation reception of Yesenin's works: acquaintance
(1920s), popularisation (1950s-1980s), and the modern period. During the
third stage, the reader came closer to understanding the authentic concepts of
Yesenin’s poetic semantics and techniques and a better knowledge of his creative
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work. The peculiarities of the publication history of the poet’s works are to a
large extent determined by the above stages, as well as the cultural and historical
factors caused by the division of Germany. German-language Yesenin studies
are characterised by a vast scope, multiple research strategies, and prominent
researchers (D. Chizhevsky, D. Gerhardt, E Mierau, etc.). The receptive character
of the perception determines the combination of literary and translation strategies,
which are mutually complementary. Hence, it is quite appropriate to consider
German Yesenin studies a separate branch of the world literary studies. The results
of German scholars’ work are of significant importance to the history of Russian
literature. The final stage of the perception model is the creative perception of
the image of the poet as part of one’s native linguistic culture. Dedication poems
devoted to Yesenin written by G. Vesper and H. Czechowski in the 1990s are proof
of a contemporary German dialogue with the Russian poet.

Keywords: Sergey Yesenin; translation; reception model; Russo-German literary
contacts.

Paccmorpeno BociipusTie teopuectsa Ceprest Ecennna B lepmannn. ITosnaxo-
MIBIIVCE C €70 HAC/IeYIEM Ha CBOEM POJTHOM A3bIKe yoKe B 1920 ., Tepmanusa ABiA-
eTCsI IUJIEPOM 110 00'beMy 1 MacIITaby BKIoueHN s EceHyHa B HEMELKOS3bIYHYI0
KynbTypy. boraras mncropusa nepeBogueckoi penenuumu, KOTOpyIo COCTaBIIAI0T
60ree 300 TekcTOB 1 CBBI1IIE 60 TIEPEBOAIMKOB, CAMOCTOSTEIBHOCTD KPUTUYECKIX
U JIATEPATypOBeNYeCKMX M3BICKaHWIl, pasHooOpasHas 1 MaciuTabHas 31u-
LMOHHAA MCTOPUSA — BCE 3TO COCTABIAET OCHOBY McCenoBanus. VinTepec co-
BPEMEHHOTO JIUTEPATYPOBEIEHNA K PELENTUBHON 3CTETHUKE, NMATIOTy KYIbTYP,
KOMITapaTUBICTUKE 1 IMAaroJoriy 00yC/IOB/IBaeT aKTyaIbHOCTD CTaTbu. Boc-
IpUATHE TI09Ta OTPAKAET Pa3BUTUE PYCCKO-HEMELKMX JIMTEPATYPHBIX CBs-
seit B XX-XXI BB. B ncropun nepesogueckoro BocnpuATHA noa3un Ecennna
B [epMannu BbIfie/IAeTCs TpU Hepuofa: 3HAKOMCTBO (1920-e IT.), momynspusa-
st TBopuectBa (1950-1980-e rT.), mpuOIIDKeHNe YUTATeNs K IIOHMMAaHNIO ay-
TEHTUYIHBIX KOHIENITOB MTOITUYECKON CEMaHTUKM ¥ CTMXOBOM TeXHMKM Ecenn-
Ha, K 6071ee IOAPOOHOMY 3HAKOMCTBY C €0 KM3HETBOPYECTBOM (COBPEMEHHBIN
nepyon). Crierjuduka SAMUIMOHHON MCTOPUY BO MHOTOM OIpeieNsAeTCsl JaHHOI
Hepuopy3aLyeli, a TAaKKe Ky/IbTypHO-UCTOpIYecKM (paKkToM paspenenus lep-
MaHyM. HeMelkos3pI4HOe eCeHMHOBEeHNIe XapaKTepr3yeTcss OOIBIINM OXBa-
TOM MaTepuaja, pasHoOOpasyeM ICCIeOBATeNbCKUX ITOfIXO0B U 3HAKOBOCTbHIO
uMeH ux aBropos ([I. Yrpxescknii, [I. lepxapar, ©. Mupay u ap.). PenentuBHbIi
XapakTep BOCIPUATHS 00yCTIOBNMBAET CIUSHIE INTEPATYPOBEAYeCKOIl U TIepe-
BOJYECKON IPAKTUKM, KOTOPbIe B3aMMHO JOIOMHAIOT ApYyT Apyra. IIpaBomep-
HO pacCMaTpMBaTh HEMELIKOE €CEHMHOBENIEHNE B Ka4eCTBE CAMOCTOATEIbHOM
BETBU MUPOBOTO JINTEPATypoBefeHns. Pe3ynpTaTel pabOThI HEMEL[KIX Y4eHBIX
UMEIOT BBICOKOE 3HaU€HMeE JJIA UCTOPUM PYCCKOI TUTepaTyphl. MITOoroBbiM sTa-
IIOM B MOJe/IM BOCIIPIUSITISI CTAHOBUTCSI TBOPUYECKOE YCBOEHMe obpasa MmoaTa
B paMKax pojHoii cnoBecHocTu. Co3fgaHHble B 1990-X IT. CTUXOTBOPEHUA-IIO-
ceawmenns Ecennny I Becniepa n X. YexoBcKu OTpakaloT TBOPYECKUIL AMA/IOT
COBPEMEHHDIX HEMEIIKMX aBTOPOB C PYCCKMM II03TOM.

Kniouesvie cnosa: Cepreit EceHyH; mepeBof; peLienTHMBHAA MOJENb; PYCCKO-
HeMel[KJe JINTePaTypHble CBA3N.
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Das poetische Werk von Sergej Esenin, einem grofien russischen Dich-
ter, der schon zu seinen Lebzeiten als «nacneguux ITynknHa Hammx gHei»
(«Puschkins Nachfolger unserer Tage») bezeichnet wurde [VBanos], wird
heute in 150 Weltsprachen herausgegeben und aufgenommen.

Deutschland ist das erste Land, wo Esenins Lyrik auferhalb Russlands re-
zipiert wurde und Beachtung fand. Auch heute setzt Deutschland weltweit
Mafistabe fiir Art und Umfang der Esenin-Rezeption. Ein Beweis dafiir ist die
intensive Mitwirkung von mehr als 60 Ubersetzern, 300 tibersetzte Titel aus
Esenins Nachlass sowie eine ganze Reihe von aufschlussreichen Arbeiten, die
sich mit Werk und Wirkung des russischen Dichters in Deutschland befassen.

Im Hinblick auf die Aufnahme von Esenins Dichtung in Deutschland
lasst sich von einem gesamtheitlichen Rezeptionsmodell sprechen, das
sich von der kritischen Auseinandersetzung mit seinen Werken und ihren
Ubersetzungen in den 1920-er Jahren zu einer vielseitigen Forschung und
kreativen Rezeption am Ende des 20. Jahrhunderts entwickelt hat.

In Russland legten die Arbeiten von Olga Jusina und Ljudmila Kalmy-
kova den Grundstein der internationalen literarischen Esenin-Forschung.
Ljudmila Kalmykova hat Esenin wegen des ausgepragt Volkstiimlichen in
seiner Lyrik als «rpynHo mepeBopyMblit moat» (einen schwer iibersetzbaren
Dichter) bezeichnet [KanmpikoBa, c. 4]. In den 1980-er und 1990-er Jahren
entstand im Maxim-Gorki-Literaturinstitut eine Esenin-Forschungsgrup-
pe, die eine Reihe von grundlegenden Projekten entwickelt und umgesetzt
hat [Jleromncp >xusum u tTBopuectBa C.A. Ecenmual. 1993 erschien die
zweibdndige Ausgabe «Pycckoe 3apy6exbe o Ecennne» (Russkoje zarubez-
je o Esenine), in die Memoiren, Kritiken, Essays und Ausdtze russischer
Emigranten iiber den Dichter aufgenommen wurden [Pycckoe 3apy6exxpbe
o Ecennne]. Zu Beginn des neuen Jahrtausends konnte sich eine gezielte
Forschung zur Esenin-Rezeption im Ausland etablieren. Ihre grundlegen-
den Fragestellungen finden sich u. a. in den Arbeiten von Olga Voronova
zum Themenbereich «Esenin und die deutsche Kultur» [Boponosa, 2013].

Die ersten Ausfithrungen zur Rezeption Esenins in Deutschland fin-
den sich im Beitrag des deutschen Slawisten Fritz Mierau von 1966. Der
Verfasser macht auf die Konzepte der Heimat, sowie der Pflanzen- und
Tierwelt als drei Grundkategorien im Werk Esenins aufmerksam und sieht
das Geheimnis der Popularitit Esenins darin, dass er in seiner Lyrik nach
der «vollkommenen Wesenseinheit des Menschen mit der Natur» und der
«wahren Resurrektion der Natur» sucht [Mierau, 1966, S. 327].

Ferner unternimmt Mierau einen Versuch zur vergleichenden Analy-
se der deutschen Esenin-Ubertragungen von P. Celan, A. Christoph und
R. Kirsch. Weiterhin kommt er zu dem Schluss, dass fiir die Wiedergabe
von Esenins Lyrik die kreative Strategie, die eine Projektion der eigenen
Welt des Ubersetzers auf das Werk seiner Vorlage erlaubt, am besten geeig-
net ist. Eine konsequente Verwendung dieser Strategie siecht Mierau in den
Ubertragungen von R. Kirsch: «Kirschs Substitution arbeitet ganz in Esenins
Sinn. Die verwandte Haltung gibt Kirsch die Sicherheit fiir seine Eingriffe,
die nicht weniger eigenmachtig sind als die Celans. <...> Was Kirsch hinzu-
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gibt, sprachlich auf seine Weise interpretiert, zeigt Esenin nur besser als den
Dichter eines weltgeschichtlichen Ubergangs, eines neuen Zeitalters, das ,.ein
Zeitalter der Umwilzungen schlechthin [ist]» Ibid., S. 329].

Mieraus Beobachtungen zu Ubersetzungsstrategien fanden Bestitigung
und eine weitere Herausarbeitung in der 1984 veréffentlichten Dissertation
von M. Passow «Eseninsche Lyrik in deutschen Ubertragungen: ein Beitrag
zur Ubersetzungstheorie und Eseninrezeption in der DDR» [Passow].

Eineherausragende Leistungin der Geschichte der deutschen Esenin-Re-
zeption stellen die 1995 von L. Kossuth herausgegebenen Gesammelten
Werke in drei Banden dar. Die Ausgabe prasentierte dem deutschen Leser
erstmalig nicht nur Lyrik, sondern auch Prosawerke und Briefe des russi-
schen Dichters, sowie eine umfangreiche Sammlung von Fotodokumen-
ten. Wichtiger Bestandteil der Ausgabe wurde die Bibliographie deutscher
Ubertragungen Esenins Werke aus den Jahren 1921 bis 1992 [KomryT].

Neben den Ubersetzungen zihlen zu den anderen konstitutiven Aspek-
ten der deutschen Rezeption von Esenins poetischem Werk ihre vielfiltige
Editionsgeschichte in Deutschland, literaturkritische Rezeption und die
Rezeption des Konzeptes «russische Welt», in dem die Grundelemente von
Esenins Poetik zum Ausdruck kommen.

Die iibersetzerische Rezeption Esenins in Deutschland

Die ersten deutschen Esenin-Ubertragungen erschienen im ersten
Drittel des 20. Jahrhunderts in Literaturzeitschriften. 1920 veroffentlich-
te Waldemar Gartmann im Rahmen seines Beitrags «Die jiingste russi-
sche Revolutionsdichtung» die Ubertragungen des Gedichtes «Ocenb»
(«Herbst») und des Poems «ITeByunii 30B» («Singender Ruf») [Gartmann],
die als erste Beispiele der iibersetzerischen Aneignung des Werkes Esenins
im deutschsprachigen Raum und weltweit bezeichnet werden konnen.
Ein Jahr spéter tibersetzte Iwan Goll den ersten und den dritten Teil aus
Esenins «ITpeo6paxenne» («Verwandlung») und das zweite Fragment aus
«VHoHms» («Aus dem Zyklus: Russland und Inonien») [Goll, S. 44-46].

Im folgenden Jahrzehnt haben weitere deutsche Ubersetzer den Ver-
such unternommen, sich Esenins Lyrik poetisch anzueignen. Besonde-
re Beachtung verdienen J. Kalmer, W. E. Groeger, M. Wyf3, L. Hohorst,
S. G. Tartakover. In den Mittelpunkt des tibersetzerischen Interesses riick-
te dabei die revolutiondre Dichtung Esenins: zum einen spiegelte sie das
gegenwartsbezogene Russlandbild wider, zum anderen stand sie dem deut-
schen Expressionismus nahe, der die Epoche der Weltliteratur im ersten
Viertel des 20. Jahrhunderts pragte.

Eine besondere Phase der deutschen Esenin-Rezeption bilden die 1930-er
und 1940-er Jahre. Hier kann man kaum von einem intensiven Kultur-
transfer sprechen. Dennoch zeugte die damalige Veréftentlichung von zehn
Ubersetzungen aus Esenins Landschaftslyrik (S. von Radecki, W. Berg-
Papendick, G. von Gertringen) von groflem Interesse der deutschen Uber-
setzer an einer der grundlegenden Richtungen Eseninscher Poetik.



978 Problema voluminis

Die Hochphase der iiberetzerischen Rezeption Eseninscher Lyrik setzte
in der Zeit der deutschen Teilung (1949-1990) ein. Bei vielen deutschen
Ubersetzern, wie Paul Celan, Karl Dedecius, Adelheid Christoph, Erwin
Johannes Bach, Rainer Kirsch, Eugen Ruge, Annemarie Bostroem, um hier
nur einige Namen zu nennen, haben der Lebensweg und das Schicksal des
russischen Dichters gesteigertes Interesse an seinem Werk geweckt. Beson-
ders augenfillig ist dabei, dass die deutschen Esenin-Ubertragungen, die
in jener Zeit sowohl in der DDR, als auch in der BRD erschienen, frei von
politischem und ideologischem Hintergrund blieben und ein einheitliches,
«grenziiberschreitendes» Bild von Esenin als einen volkstiimlichen Dorf-
und Naturlyriker gestalteten.

Im Weiteren soll auf die deutschen Ubersetzer eingegangen werden, die
einen besonders grofien Beitrag zur poetischen Esenin-Rezeption und In-
terpretation geleistet haben, und zwar Paul Celan, Karl Dedecius, Adelheid
Christoph und Hermann Kahler. Thre Leistungen zeichnen sich nicht nur
durch quantitative Reprisentativitit aus — jeder Ubersetzer hat mehr als
30 Texte Esenins ins Deutsche {ibertragen, — sondern vielmehr durch ihre
«produktive Haltung» (F. Mierau) gegeniiber diesen Texten, die immer eine
«andere» bzw. eigene Beziehung zu Esenin zum Ausdruck bringt.

Paul Celans Ubertragungen erschienen zuerst in den Zeitschriften «Die
neue Rundschau» (1958), «Akzente» (1959), «Merkur» (1961) u. a. und
1961 als Auswahlausgabe [Jessenin, 1961b]. Hierbei ist anzumerken, dass
Celans Esenin-Ubertragungen in den beiden deutschen Staaten fast zur
selben Zeit herausgegeben wurden, was wohl darauf zuriickzufiihren ist,
dass er 1948 Osterreich verliefl und nach Paris iibersiedelte. So konnte er
aus der Ferne Distanz zu den politischen Realitdten in Deutschland halten.

Die Auswahl der von Celan iibertragenen Gedichte Esenins eroffnet
den Blick auf einen interkulturellen Dialog. Dieser beruht auf der Basis der
korrelierenden Formen existentialen Bewusstseins in der Lebenskunst bei-
der Dichter und realisiert sich in den zwei Hauptmotiven, und zwar in der
Einsamkeit und der Sehnsucht nach der verlorenen Heimat: «Ycran s xutb
B poHOM Kpa» («In meiner Heimat leb ich nicht mehr», «Tawm, rge Beuno
npemet TarHa» («Ratselhaftes»), «fI mokmuyn pogumerit fom» («Fort ging
ich»), «fI mocnemumit moat gepeBHm» («Kein Lied nach meinem mehr»).
Celan legt dem Leser Esenins Image des letzten Bauerndichters nah, der
seine Heimat besingt, was zum weiteren wesentlichen Ankniipfungspunkt
tiir die Rezeption wird. Nicht zuletzt ist Celans Affinitdt zu Esenin auto-
biographisch begriindet: «Die Esenin-Gedichte: ich habe, indem ich sie
ibersetzte, eine alte Schuld abgetragen. Auch hier war’s, wie so oft, wie in
den letzten Monaten immer oOfter —, eine Heimkehr. Ich weif3, diese Verse
sind nicht, wie die Mandelstamm’schen, auf rauher H6he angesiedelt — und
doch: wie heutig, bei all ihrem Gestern - nein, vielleicht vor lauter ins Heu-
te genommenem Gestern» [Ivanovic, 1998, S. 315].

Nach C. Ivanovi¢ war Celans Ubersetzen ein neu ansetzendes und da-
mit auch bewusst authentisches Sprechen [Ivanovi¢, 1996, S. 152]. Auch
L. Olschner verweist darauf, dass Celan beim Ubersetzen konsequent im-
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mer wieder zu den vertrauten Eigenschaften des eigenen Sprechens greift
[Olschner, S. 149].

Aus der vergleichenden Analyse der in den Ubersetzungszyklus auf-
genommenen Gedichte ldsst sich besonders gut erkennen, dass Celan in
seinen Ubertragungen eigene Akzente setzt. Dazu gehort die semantische
Erweiterung des Raumes «ohne Heimat» fast bis zum Endlosen, so, wie
er in Celans Neologismen «im Heimatlosen» und «im Irgendwo» in der
Ubertragung des Gedichtes «Yctan st xunth B pogsom Kpato» («In meiner
Heimat leb ich nicht mehr») erfasst ist:

Ycran g 5KUTh B pOTHOM Kpalo

B Tocke 110 rpeyHeBbIM IIPOCTOPAM,
[ToxuHy XVDXMHY MOIO,

Yitny 6poasiro u BOPOM.

IToitxy 110 6€/IbIM KYAPSIM [Hs

Vckarp y6oroe sxnmuie [Ecenns, . 139].

(In meiner Heimat leb ich nicht mehr gern,

Buchweizen ruft, aus Weiten, endlos grofien.

Ich laf3 die Kate Kate sein, bin fern,

ich streun, ein Dieb, umher im Heimatlosen.

Tag, wie dein Licht sich lockt, so will ich gehn,

im Irgendwo will ich zur Ruh mich setzen [Celan, S. 173].)

Ein weiteres Beispiel dafiir ist die Transformation Eseninscher Meta-
phern auf semantischer und struktureller Ebene. Die Metaphernstruktur
wird in Celans Ubertragungen komplexer. Es entstehen oft Subjekt-Ob-
jekt-Beziehungen, was fiir Esenins Metapher nicht charakteristisch ist:
«benple Kympu pHA» — «Tag, wie dein Licht sich lockt»; «Hatount HOX
3a roenuuie» — «ich seh am Stiefelschaft dich s Messer wetzen».

Celans Umgang mit Esenin-Texten ist ein poetischer Dialog, in dem
Celan, inspiriert von der Poetik des russischen Dichters, seine eigene Poe-
tik iibersetzend bestitigt und entwickelt [Olschner, S. 155].

Die Rezeption der Gedichte Esenins vom deutschen Slawisten Karl
Dedecius war genauso wie im Fall Celans nicht zuletzt von seiner Biogra-
phie geprigt. Von 1943 bis 1950 befand sich der Ubersetzer in sowjeti-
scher Kriegsgefangenschaft, wihrend er Russisch lernte und erstmals mit
russischer Poesie in Kontakt kam. In seinen 1961 herausgegebenen Uber-
tragungen wurde der tragische Ton der Gedichte Esenins oft akzentuiert
und verstérkt. Ein markantes Beispiel dafiir ist das Gedicht «[lo cBunaHbs,
ApYyTr Moit, 1o cBupaHbsa» («Lebe wohl, mein Lieber, laf} mich gehen»),
in dem Dedecius das Wort «rasstavane» (Abschied) mit «Grab» tiber-
setzt: «[IpegHasHaueHHOE paccmasatve // ObeljaeT BCTpedy BIepeay» —
«Es verspricht uns ja ein Wiedersehen // diese[s] lange vorbestimmte Grab»
[Jessenin, 1961a, S. 70-71].
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Eine gewichtige Anderung in den Ubertragungen von Dedecius bil-
det ein stiarkerer Bezug zwischen dem lyrischen Ich und dem Inhalt der
Gedichte als im russischen Original. So personifiziert Dedecius, um ein
Beispiel zu nennen, zwei Aussagen in der Ubertragung des Gedichtes
«f] mocnemuuit moat gepeBHm» («Mein Lied ist nur ein Steg aus Brettern»),
in welchem er auch das Motiv der Vergéinglichkeit verstarkt:

S mocnepHMit NOST KepeBHNU

CKpOMeH B TeCH:AX 10Tl MOCT <...>

JloropuT 307I0TUCTBIM IJITAMEHEM

W3 menecrozo 6ocka ceeua,

W myHBI 4acel fepeBsAHHbIE

[Tpoxpunar Mol BeHaaroiit yac [Ecenns, c. 136-137].

(Mein Lied ist nur ein Steg aus Brettern,

ich bin der letzte Dorfpoet <...>

Das Flammengold brennt rasch herunter

an meinem Licht, ich bin das Wachs,

und bald wird ihre zwolfte Stunde

die Monduhr rocheln mitternachts [Jessenin, 1961a, S. 44-45].)

Diese Herangehensweise, die Dedecius konsequent in seinen Esenin-
Ubertragungen verfolgt, weist auf eine sehr personliche und emotionale
Anndherung an das Original hin.

Dedecius ist einer der ersten deutschen Ubersetzer, dem es gelang, die
Spezifik von Esenins Poesie als gro8e Herausforderung zu erkldren. Er wies
auf eine Spanne zwischen formaler, zuweilen ins Primitive abgleitender
Einfachheit hin und machte auf einen tieferen Sinn aufmerksam: «Dem
Ubersetzer hatte es darum zu gehen, dass sich das Widersprechende im
Eseninschen Gedicht auch in der Ubertragung wiederfinde: Nicht mehr
das Alte, aber noch nicht das Neue. Sehr rhythmische Strophen und doch
freier, singbarer Fluss. <...> Weich und hart zugleich, stets musikalisch, alt
und modern in einem Satz: wenn dieser Eindruck entsteht, dann kann der
Ubersetzer sich zufriedengeben» [Ibid., S. 78 ].

Adelheid Christoph hat 35 Gedichte aus dem Frithwerk Esenins iiber-
tragen und als Gedichtsammlung «Liebstes Land, das Herz trdumt leise»
(1958) herausgegeben. In Esenins Poesie erkannte Christoph die Nahe
zu den Traditionen der deutschen Romantik, was sich in ihren Uber-
tragungen widerspiegelte. Die emphatische Hervorhebung der Strophen
mit dem Ausrufewort «Ach» oder einem Fragewort sowie die Erwei-
terung der Zeilen durch Epitheta sind typische Kennzeichen fiir Chri-
stophs individuelle tibersetzerische Interpretation: «Ize-To mecHb como-
BbA / BRaneke A cnpiry» — «Lied der Nachtigallen / tont so unvermutet»,
«J1 6epesnl cToAT / Kak Oonbuive cBeukn» — «Birken stehen stille / wie
erloschne Kerzen»; «Ilomo6un s rpycTHBIe MX B30pBI / C BIAAMHAMMU
mex» — «Ach, ich mufl die Schmerzgesichter lieben / eingefallner Kraft»
[Jessenin, 1958, S. 13-37].
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Die jiingsten Ubersetzungsversuche stellen die umfinglichen Esenin-
Auswahliibersetzungen von Herman Kahler dar, in denen 2005 unter dem
Titel «Ich bin des Dorfes letzter Poet» 117 seiner schonsten Natur- und
Dorfgedichte herausgegeben wurden [Jessenin, 2005].

Das Besondere an Kihlers Ubertragungen liegt vor allem in ihrer Zy-
klisierung: die 117 iibertragenen Gedichte Esenins — beziiglich der Zahl
tibersetzter Titel iibertriftt Kdhler alle seine Vorganger — werden dem Leser
in vier Zyklen vorgestellt («Die kleine Welt», «Mohnfabeln», «Verse eines
Skandalisten» und «Sterne in Pfiitzen»), die an wichtige Stationen im Leben
und Schaffen Esenins ankniipfen und die individuelle Rezeptionsstrategie
des Ubersetzers zum Ausdruck bringen: «Jesenin versucht das Ornament
in der Lyrik von der Folklore, von der Tradition des russischen Volkes her
zu begriinden. <...> Das Ornament ist ihm eine wunderbare Verflechtung
von Emotion und Bild, den beiden Hauptkomponenten seiner Lyrik, und
die Metapher seiner Kunst: die Musik» [Jessenin, 2005, S. 206]. Zu betonen
ist, dass Kahlers Auswahl dem deutschen Leser erstmalig alle Grundkon-
zepte der russischen Welt Esenins présentierte, worauf bereits der Titel der
Ausgabe programmatisch hindeutet.

So lasst sich die Geschichte der deutschen Rezeption von Esenins
Dichtung in drei Phasen zusammenfassen, die sich nicht nur aufgrund
der Besonderheiten der literarischen Aufnahme einteilen lassen, sondern
auch durch historische, ideologische und gesellschaftliche Wandlungen
in Deutschland des 20. Jahrhunderts geprigt sind. In den 1920-er Jahren
kam der deutschsprachige Leser erstmals in Beriihrung mit der Dichtung
Esenins. In den nichsten beiden Jahrzehnten folgte auf die rege iibersetze-
rische Rezeption eine Pause, welche wiederum in den 1950-er Jahren durch
einen neuen Ansatz abgelost wurde. Die Phase der deutschen Teilung, die
fir die Rezeption von besonderem Interesse ist, zeigt, dass der ideologi-
sche und politische Hintergrund keinen wesentlichen Einfluss auf die Auf-
nahme Esenins hatte. Bedingt durch ihre Schicksale wurden P. Celan und
K. Dedecius zu Schliisselfiguren der iibersetzerischen Rezeption: ersterer
wegen seiner stetigen Suche nach der Heimat, letzterer aufgrund seiner sie-
benjdhrigen Kriegsgefangenschaft in Russland.

Editionsgeschichte der deutschen Esenin-Ubertragungen

Eslassen sich drei Phasen in der Editionsgeschichte der deutschen Esenin-
Ubertragungen feststellen, die sich durch Intensitit und kulturhistorische
Kontexte unterscheiden und ein grofies Spektrum an verschiedenartigen
Texten bieten (insgesamt iiber 30 Buchausgaben und 50 Einzelpublikationen
in Zeitschriften), in denen sich die Esenin-Rezeption niederschlégt.

Die erste Phase umfasst die 1920-er und 1930-er Jahre, wahrend die
Ubertragungen der Revolutionsdichtung Esenins («Singender Ruf», «Aus
dem Zyklus: Russland und Inonien», «Verwandlung») vornehmlich in den
deutschen Literaturzeitschriften publiziert wurden. In diesen drei Poemen
(«ITeByunit 30B», «/IHOHMS», «IIpeobpakenne»), die als Reaktion Esenins
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auf die politischen und gesellschaftlichen Ereignisse des Jahres 1918 in
Russland entstanden, artikulierten sich seine Wahrnehmung der Revoluti-
on und seine Bewertung der neuen sozialen Verhaltnisse.

Die zweite Phase fillt in die Zeit der deutschen Teilung und ist durch
die Unterschiede in der editorischen und gesamten kulturpolitischen Pra-
xis der DDR und der BRD gekennzeichnet. Wihrend in der BRD Esenin-
Ubertragungen von Ende der 1940-er bis Ende der 1950-er Jahre tiberwie-
gend in Form von Einzelpublikationen in Literaturzeitschriften erschienen,
die Anfang der 1960-er Jahre von den Buchausgaben abgel6st wurden, ver-
hielt es sich in der DDR umgekehrt: auf die Ausgaben ausgewéhlter Werke
und Anthologien der russischen Lyrik folgten Verdffentlichungen in litera-
rischen Periodika. Spiter verliefen diese beiden Formen der Vermittlung
Eseninscher Texte parallel zueinander.

Die Gesamtzahl der Einzelpublikationen in den Zeitschriften illustriert,
dass im Westen diese Form der Rezeption eine viel hohere Intensitét auf-
wies als im Osten, wo Esenin-Ubertragungen ofter als Buchausgaben her-
ausgegeben wurden. In der BRD erschienen im Jahre 1961 Esenin-Ubertra-
gungen zundchst als zweisprachige (deutsch-russische) Edition, die einen
Vergleich zwischen dem Original und der Ubersetzung erlaubten und sich
an einer reflektierenden Leserschaft orientierte [Jessenin, 1961a].

Tabelle 1 stellt die Chronologie der deutschen Buchausgaben mit
Esenin-Ubertragungen in der DDR und BRD dar (kursiv geschrieben sind
die Anthologien der russischen Lyrik):

Tabelle 1

Deutsche Buchausgaben mit Esenin- Ubertragungen in der DDR und BRD

Buchausgaben in der BRD Buchausgaben in der DDR

1. Jessenin S. Gedichte. Miinchen: 1. Jessenin S. Liebstes Land, das
Langewiesche-Brandt, 1961. 78 S. Herz traumt leise. Verlag Kultur und

2. Jessenin S. Gedichte. Frankfurt am |Fortschritt, 1958. 105 S.
Main: Fischer, 1961. 62 S. 2. Jessenin S. Gedichte. Berlin: Verlag

3. Drei russische Dichter. Alexander |Neues Leben, 1961. 34 S.
Block, Ossip Mandelstamm, Sergej 3. Jessenin S. Gedichte. Leipzig:
Jessenin. Frankfurt am Main, Hamburg: |Verlag Philipp Reclam jun., 1965. 199 S.
Fischer, 1963. 140 S. 4. Jessenin S. Berlin: Verlag Neues

4. Russische Lyrik. Gedichte aus drei |Leben, 1972. 31 S.
Jahrhunderten. Miinchen: R. Piper und 5. Esenin S. Pugatschow. Berlin:
Co. Verlag, 1981. S. 307-320. Henschelverlag, 1980. 43 S.
5. Russische Lyrik. Von den Anfingen | 6. Jessenin S. Gedichte. Leipzig:
bis zur Gegenwart. Stuttgart: Philipp Verlag Philipp Reclam jun., 1981. 251 S.

Reclam Jun, 1984. 7. Jessenin S. Oh, mein Ruffland:
6. Jessenin S. Gedichte. Miinchen: ~ |Gedichte und Poeme. Berlin: Verlag
Langewiesche-Brandt, 1988. 77 S. Volk und Welt, 1982. 183 S.

8. Esenin S. Gedichte. Leipzig:
Reclam, 1986. 250 S.

9. Russische Stiicke: 1913-1933.
Berlin: Henschelverlag, 1988. 383 S.
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Einheitlich fiir die Esenin-Rezeption in Ost und West war die
Anerkennung der bedeutenden Rolle Esenins als Schliisselfigur der
russischen Poesie. Ziel einer ganzen Reihe west- und ostdeutscher
Literaturzeitschriften, wie z. B. «Merkur», «Akzente», «Sinn und Form»
u. a., war es, einem breiten deutschsprachigen Publikum russische Lyrik
ndher zu bringen. Esenin als einer der reprisentativsten Autoren wurde
vorrangig publiziert [Fischer, S. 56].

In der dritten, quantitativ und qualitativ produktivsten Phase der deut-
schen Esenin-Editionsgeschichte, die mit der deutschen Wiedervereinigung
einsetzte, kam es zur Integration der Erkenntnisse der Esenin-Forschung
und der Bemiihungen um eine ganzheitliche Darstellung seines Schaffens.
Das zeigte sich in der Vielzahl von Buchausgaben - in der Zeit von zwei Jahr-
zehnten nach der Wende (1990 bis 2010) erschienen vierzehn Ausgaben der
Eseninschen Texte, fast ebenso so viele wie in beiden Teilen Deutschlands in
vierzig Jahren der Teilung. Charakteristisch fiir diese Phase war die Erwei-
terung des Spektrums der Esenin Ausgaben. Zu den Ubersetzungen ausge-
wihlter Werke und Anthologien kam die Ubertragung seiner gesammelten
Werke ins Deutsche hinzu, denen eine vollkommen andere Herangehens-
weise im Umgang mit Esenin-Texten zu Grunde liegt. In diese Zeit fallen
Ausgaben, die seine Werke einem breiteren Auditorium vermitteln.

Tabelle 2 stellt eine Ubersicht iiber die Esenin-Editionen in Deutsch-
land in den 1990-2000-er Jahren dar.

Tabelle 2

Esenin-Editionen in Deutschland in den Jahren 1990-2010

Ausgabe Titel

Auswahlausgaben 1. Jessenin S. Ein Rest von Freude. Miinchen:
Luchterhand, 2001. 171 S.

2. Jessenin S. Gedichte. Ebenhausen bei Miinchen
(Schéftlarn): Langewiesche-Brandt, 2004. 77 S.

3. Jessenin S. Ich bin des Dorfes letzter Poet: 117 seiner
schonsten Natur- und Dorfgedichte. Berlin: NoRa, 2005.
207 S.

4. Jessenin S. Der Winter singt — es ist ein Schreien:
Gedichte aus den Jahren 1910 — 1925. Leipzig: Leipziger
Literaturverlag, 2010. 134 S.

Anthologien der 1. Flinfzig russische Gedichte. Stuttgart: Philipp Reclam
russischen Lyrik Jun, 2001.

2. Dedecius K. Mein Ruf3land in Gedichten. Miinchen:
Deutscher Taschenbuch Verlag, 2003. 272 S.

3. Russische Gedichte. Stuttgart: Philipp Reclam Jun,
20009.

Gesammelte Werke 1. Celan P. Gesammelte Werke in 5 Bénden. Frankfurt
am Main: Suhrkamp Verlag, 1992. Bd. 5. S. 163-277.

2. Esenin S. Gesammelte Werke in 3 Bianden. Berlin:
Verlag Volk und Welt, 1995.

3. Jessenin S. Gegen die Sesshaftigkeit des Herzens in 2
Béinden. Berlin: Oberbaum, 2002.
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Oxonuanue Tabelle 2

Ausgabe Titel

Einzelinterpretati- 1. Die russische Lyrik. Koln: Bohlau Verlag GmbH und
onen Cie. 2002. Band 1.
2. Der russische Gedichtzyklus. Heidelberg:
Universititsverlag. 2006.
Horbiicher 1. Paul Celan liest Gedichte von Sergej Jessenin und
Ossip Mandelstam. Miinchen: Der Horverlag, 2002. 1 CD.
2. Sprechende Stimmen: russische Dichter lesen;
Originalaufnahmen. K6Iln: DuMont, 2003. 1 CD.

Besonderes Interesse verdient eine jiingst erschienene, eine intermedi-
ale Dimension aufweisende Form der Esenin-Rezeption. Im Herbst 2002
brachte der deutsche «Horverlag» die Aufnahmen der Lesung Celans aus
seinen Esenin- und Mandelstam-Ubertragungen heraus [Paul Celan liest
Gedichte von Sergej Jessenin und Ossip Mandelstam]. Diese 1967 beim
Westdeutschen Rundfunk in Koln entstandenen Aufnahmen stellen ein
einzigartiges und einer breiten Horerschaft zugangliches Tondokument der
deutschen Rezeption Eseninscher Texte dar. Die bewegende Stimme und
origindre Vortragsweise Celans, die zum Inhalt der iibersetzten Poesie tief
verwurzelt erscheint, lassen den Horer, nach Meinung vieler Kritiker, an
einem intensiven Poesieerlebnis unmittelbar teilnehmen [Ortheil; Rieper].

Die Jahre 2003-2005 zeichneten sich durch ein vertieftes Interesse
Deutschlands an der russischen Literatur aus, was weitgehend auf das um-
fangreiche Programm der Veranstaltungen im Rahmen des Russlandjahres
in Deutschland und des Projektes «Deutsch-russische Kulturbegegnungen
2003/2004» zuriickzufiihren ist. Das Ziel des Projektes war «eine objektive
Vorstellung vom modernen Russland, die von alten, ldngst iberholten Kli-
schees frei ist» [Beicrymnenne B. B. ITytnna], zu vermitteln. Einen wesent-
lichen Beitrag zu dieser «neuen Vorstellung vom neuen Russland» haben
die Anthologien und Gedichtbande der russischen Lyrik geleistet, die sich
zur Losung der gestellten Aufgabe am besten eigneten und die russische
Dichtung auf eine neue Weise prasentierten.

Ein Beispiel dafiir ist die Anthologie der russischen Dichtung der
Moderne «Sprechende Stimmen: russische Dichter lesen», die im Jahr
2003 in Koln als Horbuch von A. Nitzberg herausgegeben wurde. In der
Anthologie tritt Esenin neben Blok, Gumilev, Mandelstam, Majakovskij
u. a. (insgesamt 20 Texte) als eine der Schliisselfiguren der russischen Li-
teraturtradition des 20. Jahrhunderts auf. Im Klappentext zur Tonaufnah-
menauswahl schreibt der Herausgeber: «Dem deutschen Publikum wird
damit zum ersten Mal die Moglichkeit geboten, jene Lyriker, die an der
Entwicklung der europdischen Poesie mafigeblich gearbeitet haben, zu
horen und mit ihrer Stimme kennen zu lernen» [Sprechende Stimmen:
russische Dichter lesen].

Restimierend lassen sich in der Editionsgeschichte Eseninscher Texte in
Deutschland drei Arten der Reprasentation unterscheiden:
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- Literaturzeitschriften, die Esenin dem deutschen Publikum in der
BRD erstmals vorgestellt und ihre fithrende Rolle bis in die 1950-er Jahre
hinein gespielt haben;

- reprasentative Auswahlen Eseninscher Texte in den Anthologien der
russischen Dichtung, die groftenteils in der DDR in der ersten Phase der
Rezeption herausgegeben wurden;

- die Vorstellung von Leben und Dichtung Esenins im wiedervereinig-
ten Deutschland, die sich durch einen komplexen, ganzheitlichen und kre-
ativen Charakter sowie durch neue Reprisentationsformen auszeichnet.

Literaturkritische Rezeption und Esenin-Forschung

Die erste kritische Auseinandersetzung mit der Lyrik Esenins in
Deutschland erfolgte in den 1920-er Jahren. W. Gartmann veréftentlichte
1920 in der Zeitschrift «Der neue Merkur» einen Beitrag mit dem Titel
«Die jiingste russische Revolutionsdichtung», in den er seine Ubertra-
gungen von Esenins Gedichten aufgenommen hat. In der vergleichenden
Gegeniiberstellung Esenins mit dem anderen russischen Bauerndichter
Nikolaj Klujev verdeutlicht der Autor ihre Besonderheiten: Klujevs Revo-
lutionsdichtung sei tiefer, Esenin zeichnete sich aber vor allem durch ihr
«urspriingliches Empfinden» aus [Gartmann, S. 114]. W. Groeger ordnet
in seinem 1926 im «Kunstblatt» erschienenen Beitrag Esenin zwischen
A. Block und L. Tolstoi ein [Groeger, S. 91].

1956 erschien der Beitrag des deutschen Slawisten und Philosophen
Dmitrij Tschizewskij «Esenins Lied vom Brot», der als erstes Beispiel der li-
teraturwissenschaftlichen Esenin-Rezeption in Deutschland betrachtet wer-
den kann. Tschizewskij vermittelte dem deutschen Leser zum ersten Mal
«Ilecub o xy1e6e» («Lied vom Brot») in Form der interlinearen Ubersetzung
und fiihrte eine umfassende Analyse des Gedichtes auf der symbolisch-my-
thischen Ebene durch. Das Hauptaugenmerk der Beobachtungen wurde da-
bei vorwiegend auf die Wurzeln und Quellen einer besonderen Eseninschen
Mythopoetik gerichtet, die durch Schliisselbilder und Motive (das «Leiden»
der Brotpflanzen und des Kornes, die «Vergiftung» der Bauern durch den
Genuss der Leichen des Korns) im Text des Gedichtes zum Ausdruck ge-
bracht wird [Tschizewskij, S. 319-336]. Tschizewskij stellte Esenins Gedicht
in den grofleren Kontext der Weltliteratur, um den universellen Charakter
Eseninscher mythopoetischer Bilderwelt zu verdeutlichen.

Im 1976 verdffentlichten Beitrag von Tschizewskijs Kollegen Dietrich
Gerhardt stand im Mittelpunkt der Betrachtung die Biographie des russi-
schen Dichters. Es wurde der Versuch unternommen, die «biographischen
Mythen» Esenins, die zu einem Schliisselbegriff seiner Lebensbeschreibung
wurden, aufzudecken: «Das Bauerntum dieses ,,letzten Dichters des Dorfes®
war vielleicht schon stark stilisiert und ebenso eine Rolle wie sein Vagabun-
den- und Rebellentum; der ,,Imaginismus®, den er begriinden wollte, war
gegeniiber dem Reichtum seiner tatsdchlich verwendeten Bilder vielleicht
nicht mehr als ein Schlagwort; das durch seinen Selbstmord schrecklich
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grundierte schwermiitige Abschiedsgedicht hat Majakovskij vielleicht mit
Recht zu einer nicht weniger wirkungsvollen poetischen Tadel- und Ge-
genrede veranlasst und hat vielleicht nur den theatralischen Schlusseffekt
eines frith erschopften Lebens abgeben sollen — dennoch hat Jessenin das
Ende der alten und den Beginn der neuen Zeiten in Russland zumindest
intensiver erlebt als andere und ist und bleibt ein Dichter, der hohe natiir-
liche Begabung mit einfallsreicher Kunstfertigkeit auf das eindrucksvollste
verbindet» [Gerhardt, S. 4].

Laut Meinung der russischen Esenin-Forscher J. Prokusev und N. Gu-
seva kommt Gerhardt tatsichlich das Verdienst zu, zahlreiche literarische
Masken des russischen Dichters abgelegt zu haben.

Eine weitere Richtung der deutschen Esenin-Forschung kniipft an die
methodologische Basis der Literaturtheorie an und wird durch die Arbei-
ten von Christine Auras und Silke Glitsch vertreten. In der Dissertation von
C. Auras wird Esenins Dichtung in Bezug auf ihre Bildlichkeit betrachtet.
Die besondere Qualitdt von Esenins Bilder- und Symbolwelt sieht Auras
vor allem im Prinzip «der Erweiterung und Bereicherung der dargestell-
ten Welt und Natur um die Dimensionen der Belebung und Beseelung»
[Auras, S. 71]. Zu den wichtigen Aspekten der komplexen Betrachtung von
Esenins Bildlichkeit in der Dissertation gehéren die grammatische Struktur
der Bilder, ihre hdufigsten Modelle, die Analyse der Bilder und Symbole aus
der Tier- und Pflanzenwelt sowie der Farbsymbolik Eseninscher Dichtung.

Eine tiefgehende Analyse der Bildpoetik Esenins liefert 1996 in ihrer
Monographie S. Glitsch. Sie befasst sich mit der Konstituierung der Uto-
pie im Poem «JHoHus» («Inonija»), das von der Kritik sehr kontrovers
aufgenommen wurde. Dabei findet in der Arbeit der von Esenin verfasste
bildtheoretische Traktat «Kmoun Mapun» («Kljuci Marii») als «ein bislang
weitestgehend unterschitzter Schliissel zu dem Werk» besondere Beriick-
sichtigung. Glitsch kommt zur Schlussfolgerung, dass «Inonija» ein viel-
schichtiges Werk ist: «Die Einbettung «Inonijas» in den Kontext der religi-
6sen Utopie, der narodnaja socialnaja utopia und des Goldenen Zeitalters
erwies sich als Instrument der Sinngebung und mythologischen Uberhé-
hung der geschilderten Ereignisse. Ein Einbezug des literarischen und poli-
tischen Hintergrundes lief} deutlich werden, dass ,,Inonija“ als Polemik mit
den Utopienentwiirfen des Proletkult und dem Programm der Bolscheviki
aufgefasst werden kann» [Glitsch, S. 158]. Glitschs Untersuchung von «In-
onija» hat die Tradition seiner Interpretation in der russischen Literatur-
wissenschaft als prophetisches oder gottesfeindliches Poem (I. Rozanov,
J. Prokusev, S. Subbotin, A. Marc¢enko u.a.) wesentlich erweitert.

Kaum ein deutscher Forscher hat sich intensiver mit Esenin befasst als
E. Mierau, der sechs Auswahlausgaben und Anthologien herausgab, fiinf
Beitrdge tiber Esenins Werk verfasste, sowie zahlreiche Nachworte zu sei-
nen Ubersetzungen und die wohl vollstindigste Biographie des Dichters.

Wie oben erwihnt, liegt der Schwerpunkt von Mieraus Esenin-Forschung
auf der deutschen iibersetzerischen Rezeption. Sein Interesse galt ebenfalls
dem Leben und Schicksal des russischen Dichters. Deshalb bildete nicht zu-
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fillig den Hohepunkt in Mieraus Studien tiber Leben und Werk Esenins sei-
ne 1992 veroftentlichte Biographie [Mierau, 1992]. In seiner Lebensbeschrei-
bung haben tiber achtzig Quellen Eingang gefunden, die im Zeitraum von
1920 bis 1988 in russischer, englischer, deutscher und franzdsischer Sprache
erschienen sind. Sie beinhaltet iiber einhundert Fotographien von Esenin,
seinen Zeitgenossen und Verwandten, ein umfassendes Register mit Werken
und Ausgaben Esenins sowie mit Namen der erwédhnten Personen, Verla-
ge, Zeitschriften und Zeitungen, Literaturvereine etc. und kann in gewissem
Sinne als eine Enzyklopidie der russischen Geschichte und Kultur bezeich-
net werden. Mierau gewdhrt dem deutschsprachigen Leser einen Einblick in
die Lebenswirklichkeit des Dichters, dessen Leben in einer Epoche grofier
gesellschaftlicher Umwalzungen verlief.

Auf Mieraus Esenin-Biographie folgte vier Jahre spéter das Buch der
deutschen Journalistin C. Stern «Isadora Duncan und Sergej Jesenin: der
Dichter und die Tanzerin» [Stern]. Die Autorin zeichnet die zwei Jahre an-
dauernde Beziehung des russischen Dichters mit der exzentrischen ameri-
kanischen Tédnzerin nach, indem sie eine der spannendsten Episoden aus
dem Privatleben Esenins wahlt und sich im Schnittfeld von Memoiren und
Publizistik bewegt. Man muss hervorheben, dass Sterns Buch im Vergleich
zu Mieraus Esenin-Biographie eher die Merkmale «quasi-biographischer»
(popularisierender) Literatur aufweist, weil es zu einer Reduktion und Ver-
einfachung des Esenin-Bildes als Mensch und Dichter zugunsten des brei-
ten Publikums kommt.

Zusammenfassend kann gesagt werden, dass die Esenin-Forschung in
Deutschland eine umfangreiche Tradition hat und durch eine auf3erordent-
liche Themenbreite gekennzeichnet ist. Das Hauptinteresse der Forscher
galt der literaturwissenschaftlichen Untersuchung der Poetik in Esenins
Werk anhand von Einzeltextanalysen (D. Tschizewskij), durch eine kom-
plexe Untersuchung einzelner Texte (C. Auras, S. Glitsch) sowie die Inter-
pretation des «biographischen Mythos» Esenins, in der seine Beziehungen
mit A. Duncan im Mittelpunkt stehen (F. Mierau, C. Stern, N. Stiidemann).
Eine besondere Stellung in der deutschen Esenin-Forschung nimmt E. Mie-
rau als Wissenschaftler, Verleger und Biograph ein, der sich um die Popula-
risierung Esenins und seiner Dichtung in Deutschland im Laufe von etwa
fiinfzig Jahren verdient gemacht hat.

Esenin und die deutsche Dichtung des XX. Jahrhunderts:
kreative Rezeption

Grofles Interesse und Popularitit, die Esenins Dichtung in Deutschland
im Laufe vieler Jahrzehnte genoss, bilden eine wesentliche Voraussetzung
fiir einen weiteren Schritt der Esenin-Rezeption, und zwar zur kiinstleri-
schen, kreativen Auseinandersetzung mit seinen Texten bzw. zur produkti-
ven Aneignung seiner Lyrik in der deutschen Literatur und Kultur.

Ein Beispiel fiir die produktive Verarbeitung der Dichtung in der deut-
schen Literatur prasentiert der Gedichtband «Ich horte den Namen Jes-
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senin» von Guntram Vesper. Die Affinitdt zur poetischen Welt Esenins
kommt in den Texten Vespers durch die Darstellung des Landlebens,
den elegischen Ton und das Thema «Heimat-Heimatlosigkeit» zum Aus-
druck. Im Kerngedicht «Jessenin» [Vesper, S. 62] wird das Bild des russi-
schen Dichters auf inhaltlicher Ebene vor allem durch die Behandlung der
Schliisselkonzepte seiner poetischen Welt und seines biographischen My-
thos konzentriert dargestellt. Dabei sei bemerkt, dass auf formaler Ebene
Vespers Gedicht im offenbaren Widerspruch zu Eseninscher Poetik steht.

Intensiver ndhert sich Heinz Czechowski an die Poetik Esenins in sei-
nem Gedicht «Jessenin» [Czechowski, S. 18], das im Jahre 1999 unter den
Widmungen an andere Klassiker (J. Haydn, M. Lermontow, Ch. Baudelaire)
im Gedichtband «Das offene Geheimnis. Liebesgedichte» veroffentlicht wur-
de. Der Kreuzreim des Gedichtes und bezeichnende Metaphern erwecken
beim Leser Allusionen auf Esenins Dichtung. Die Schliisselkonzepte der rus-
sischen Welt werden im Gedicht durch die grundlegenden Sinnbilder der
Birke, des Feldes, des Wermutkrautes in Verbindung mit den in der Dichtung
Esenins vorherrschenden Farben - Blau und Gold - wiedergegeben.

Die Gedichte von Vesper und Czechowski illustrieren die hochste Form
der deutschen Esenin-Rezeption, da in ihrer Rezeption seiner Dichtung zu
neuen literarischen Texten umgesetzt wurde. Im Mittelpunkt dieser Texte
steht das Bild des russischen Dichters, der sich vor allem als Wortkiinst-
ler kultivierte und prasentierte, womit der Dichtermythos und der My-
thos vom Dichter auf engste verbunden sind. In beiden im Rahmen dieses
Beitrags vorgestellten Gedichten haben die Themen, Motive und Bilder
Eseninscher Dichtung neue Gestalt angenommen.

Die deutsche Esenin-Rezeption spielt eine konstitutive Rolle fiir die Bil-
dung der Vorstellung von der russischen nationalen Identitét in Deutsch-
land. Am reprdsentativsten sind in dieser Hinsicht die Spezifika der Auf-
nahme von Konzepten der russischen Welt (Thema der Heimat und Bilder
der Natur), die sich in Esenins Dichtung niederschlagen. Das Lebenswerk
des russischen Dichters hat eine nachhaltige Wirkung auf die Entwicklung
der deutschsprachigen Literatur des 20. und 21. Jahrhunderts gehabt.
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what extent the authorities succeeded in following enumeration procedures based
on international regulations. It is demonstrated that a census is a dialectical pro-
cess involving the state and the population, requiring reciprocal trust. France had
no experience of organising censuses with the exception of those in the country’s
American colonies. The gentry wanted to keep control over their lands and would
not share information about their population with the central authorities. In post-
revolutionary France, the census held during the Jacobin terror was not entirely suc-
cessful, with the state bureaucracy not being strong enough to organise a coherent
census and different revolutionary committees taking uncoordinated measures to
register the population. The US, however, had had a number of censuses organised
by the British prior to the War of Independence. The first census in the United States
was held in 1790 in compliance with the Constitution. As a result, the US has held
censuses at decadal intervals ever since, but it faced a number of problems for a con-
siderable amount of time, especially concerning the registering of racial minorities.
Russia was at an advantage in that respect since it held the first all-Russian census in
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1897 in addition to local censuses and census-like tax revisions. The first all-Soviet
census organised after the Revolution and Civil War in 1926 was successful, espe-
cially among the ethnic minorities in the polar parts of the country. However, the
1937 census became part of repression measures, with detrimental consequences
for the census and census takers alike. The US and Soviet censuses census organised
after their respective revolutions were successful: in the former, the census created
enthusiasm because it was regarded as an instrument to make the new democracy
work, while in the Soviet Union of the 1920s, the census was perceived as a prereq-
uisite for the social and economic modernisation of the new state.

Keywords: Revolutions; population censuses; Russian Revolution; 1790 census
of the US; French censuses; 1926 census of the Soviet Union.

PaccMoTpeHs! Bceobuye HalMoHanbHbIe epermicy HaceneHus B CIIA, ®panrun
u Poccun, nposefieHHbIe TTOCTIE OKOHYAHVA PEBOIOLMNIA, TOBNEKIINX Kap/yHaIb-
Hble M3MEeHeHNs B OOLIeCcTBe, ¥ OpraHM30BaHHbIE II0 HOBBIM IIPUHIMIAM. ABTO-
PbI ICCTIEAYIOT BOIPOC O TOM, B KaKOJI CTEeIIeHM KaXK/J0J M3 HUX YIa/IOCh IIPOBECTH
PETMCTpaII0 HAaceNeHNsA B COOTBETCTBUM C HOBBIMY MEX/[YHAPOJHBIMI IIPABU-
namu. TTokasaHo, YTO Hepench HaCeMeHNs — ANANEKTIIeCKIIT IPOLece, Tpebyro-
Wit OBepUA U B3aUMOAENCTBUA MEeXNY BIACTAMM U HaceneHueM. Bo ®pannynm
He OBUIO OIIBITA OpTaHM3ALNM MEpPeIIcel, 3a UCKIIOYeHNeM TeX, YTO OB 0Cy-
I[ECTB/IEHbI B MIX AMEPUKAHCKIX KOIOHUAX. [IBOpSIHE CTPEMMINCH COXPAHUTD TI07I-
HBIIT KOHTPOJIb B CBOMX 3eMJIAIX U He JKeJa/i AeMUThCs MH(GOpPMaIyelt 0 HaceneHnn
C IleHTpanbHOI BracThio. He BIomHe yzamach mocnepeBOMIOLMOHHAA HePennch
HacejteHst Bo PpaHIi, IpoBefieHHast B YCIOBISIX Teppopa sikobuHes. focymap-
CTBEHHaS GIOpOKpaTys OblIa CIMIIKOM C/1aba, M MHOTOYMC/IEHHbIE PEBOTIIOLIVIOH-
Hble KOMUTETBI IIPOBOAMIN HECKOOPAMHUPOBAHHbIE JIEICTBYUA 110 PETMCTPALNI
HacenenusA. B CIIIA k Hayamy BoiiHbl 32 He3aBICHMOCTD ITPOLIJIO HECKOTBKO TIepe-
IICelT, OPraHN30BaHHbIX OpuraHiamu. [lepBast mepemnch 31ech OblIa IPOBeeHa
B 1790 1., 4epe3 HECKO/bKO JIET IOC/IE OKOHYAHNSA BOJHBI, B COOTBETCTBUM C pe-
IIeHMeM, 3a1caHHbIM B Koncturynym. C TexX Iop nepenyucy HaceleHys B CTpaHe
HPOXOLAT PEry/LIPHO C eCATUIETHUM MHTEPBATIOM, OHAKO IIPOO/IeMbl KauecTBa
VIX IIPOBEJIeHNA COXPAHS/IVCh JOCTATOYHO JIO/I'0, 0COOEHHO B YaCTI PeryCTpaLyin
PACOBBIX MEHBIINHCTB. Poccyst MMena SIBHOE MPENMYIeCTBO, 00/Mafjas OIbITOM
npoBenenus Ilepsoit obuiepoccuiickoit mepemnucy 1897 1., a 10 Hee — OpraHm3a-
LUM TOPOZACKMX Tlepenuceil 1 peBusuit Hacenenus. Ileppas nepennch HaceneHus
B CoBetckoM Corose, ITpoBeleHHas MOC/Ie OKOHYAHYIA PEBOMIOLIN 1 [paxkaaHCKo
BOIHBI B 1926 ., 6bIIa BIIOJIHE YCIIENTHOIL, 0cobeHHO ITpumomspHas mepemnucs aT-
HMYECKVX MEHBUIMHCTB B CEBEPHBIX pajioHax cTpaHbl. OHAKO C/IeyIONIas 3a Hell
Bcecorosnas nepenuch 1937 1. cTana 4acTbi0 pelpecCUBHON MOMUTHUKM, OBJIEKIIel
Hary6Hble IOC/IeCTBIA KaK J/L ee Pe3y/IbTaToB, TaK 1 LA Iepenycunkos. [loce-
pesormoronHble epemnvicu Hacenenust B CIITA u Coserckom Corose ObUn BIIOTHE
yenenrbivu. B CIIIA ee mpuHsnu ¢ 6ONbIIMM SHTY3Ma3MOM KakK HeOOXOXMMBIIL
MHCTPYMEHT yTBepyK/jaBlierica fieMokparuis, a B CoperckoM Corose — Kak ITpefTio-
CBIJIKY COLIMaNTbHO-9KOHOMMYECKON MOJIePHMU3ALMY HOBOTO TOCYapCTBa.

Kntouesvle cnosa: peBonronyy; nepenncy HaceneHus; Pycckas pepormonus; me-

penuch HaceneHus CIIA 1790 r.; nepenucu Hacenenusa Bo @panuym; Beecoros-
Has Nepenych Hacenmenns 1926 T.
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Most historians will agree that the most significant revolutions in the
Western Hemisphere have been the American, the French, and the Russian.
Among their far-reaching consequences was the introduction of popula-
tion censuses taken with new procedures that aimed to provide more ac-
curate population statistics. The US from 1790, France from the 1790s, and
Russia from 1920 used different methods, however, and the scope and ac-
curacy of the enumerations in each of the three nations differed as well. The
very definition of a census demands that the whole territory should be in-
cluded and that the population should be counted on a specific census day
in order to avoid under-enumeration and the repeated listing of migrants
[Goyer, Draaijer]. This article highlights the factors that decided the extent
to which enumerators in the US, France, and Russia were able to live up to
such strict demands.

The demands were the strictest in the Soviet Union, not only because
by the 20™ century the contents of a population census were much more
complex and the questionnaires and instructions more advanced than in
the late 18" century. The Soviet census had to serve as a basic instrument
for the planned economy, not only enumerating the population, but also
mapping in as great detail as possible the resources available for build-
ing a centralized socialist economy. Since the US census was primarily an
instrument for deciding suffrage and distributing delegates to Congress,
it could simply count adult men — women got the full right to vote in 1920.
In France, the census got off to a difficult start when different revolutionary
committees were unable to coordinate their enumeration efforts.

Sociologists recently presented a theory about population censuses as
dialectical interplay between the state and the population in order to ex-
plain the variation in the scope, contents, and methodology of censuses
[Emigh, Riley and Ahmed, 2015a; Emigh, Riley and Ahmed, 2015b]. The
theory’s pivotal point is that the power of the central state relative to re-
gional leaders and pressure groups decides to what degree statisticians as
agents of the state were able to carry out any national enumeration. In none
of the three post-revolutionary states was it obvious that censuses could
be taken reasonably quickly. The US managed to create a simple, numeric
census in 1790, seven years after the end of the Revolutionary War and only
three years after the Constitutional Assembly ratified census taking. After
a similar length of time, the Bolsheviks had to acknowledge that war made
their 1920 census premature and that it would only cover parts of the Soviet
Union. Several revolutionary committees organized censuses in France, but
none came to cover the whole nation, and most of the census manuscripts
ended up as heating material.

Of the three revolutionary states, the French had the least experience with
census taking. In the 18™ century, several theoretical attempts were made to
assess the number of inhabitants based on vital rates and experimental multi-
plication factors. The exception was the censuses arranged in French Canada
in the 17" century. Regional opposition against providing Paris with cen-
sus numbers blocked all attempts by state representatives to arrange national
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enumerations. However, “suddenly in 1789 the word ‘impossible’ stopped
being French for census taking” [Dupaquier J., Dupaquier M., p. 292]. The
US, in contrast, had extensive experience, since the British arranged enu-
merations in most of its American colonies before the War of Independence,
despite the House of Lords blocking similar counting in Britain itself.

Russian administrators had experience not only from the 1897 census,
which covered the whole empire except Finland, but also from censuses
run in many of its cities in the 1870s and 1880s and the Revizkie Skazkie
(census-like tax revisions), of which the tenth and last was organized in
1858. The 1905 Russian Revolution, World War I, the 1917 revolutions, civil
war, and foreign intervention led to the postponement of the second all-
Russian census.

The Independent United States and their censuses

As principal members of the Constitutional Assembly, Congress leader
James Madison and Secretary of State Thomas Jefferson were well aware of
the importance of census taking for the political functioning of their new
American republic. On 14 February 1790, the former wrote to the latter:
“A Bill for taking a census has passed the House of Representatives, and is
with the Senate” [Madison]. Madison phrased the need for a headcount in
this manner: “Enumeration shall be made within three Years after the first
Meeting of the Congress of the United States, and within every subsequent
Term of ten Years, in such Manner as they shall by Law direct” [Consti-
tution of the US, 1787, article 1, section 2]. Congress passed its first bill
about census taking in 1790 and has continued the practice every decade
since. The scope and contents of the US census has varied, but some form
of enumeration is mandatory according to the Constitution. Already from
the start, some politicians wanted to drop re-enumeration in order to cut
expenses or because they were satisfied with the existing calculation of vot-
ers and delegates. But this would be unconstitutional.

Jefferson continued monitoring the census procedures and results, and in
August 1791 noted that nearly all states had returned them. He distinguished
between empirical and estimated results for the many places still missing in-
formation: “the result, which as far as founded on actual returns is written in
black ink, and the numbers not actually returned, yet pretty well known, are
written in red ink. Making a very small allowance for omissions, we are up-
wards of four millions; and we know in fact that the omissions have been very
great” [Jefferson]. This is but one example of how learned men used census
results in their letters and publications, for instance in state histories — there
was not even a temporary census office to compute aggregates. However,
these statistics included only people who lived inside the initially recognized
thirteen states, since other territories elected no representatives to national
offices yet. This was to change rapidly: before the next census in 1800, Ver-
mont, Kentucky, and Tennessee were accepted into the Union and arranged
census taking at the turn of the new century.
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The US Congress distributes representatives among the states based on
census figures describing the electorate. In March 1792, they passed a bill
with a distribution that many southerners felt favoured the northern states.
President Washington discussed the matter with his government, where
Jefferson and Secretary of the Treasury Alexander Hamilton disagreed as
usual. Jefferson suggested a more southern-friendly method of distribut-
ing delegates. Washington vetoed the bill, the first presidential veto ever.
Congress had to adopt an apportionment system along Jefferson’s guide-
lines [Anderson, p. 16]. With all the checks and balances of Jeffersonian
democracy, there is always a danger that the census-based US representa-
tive democracy might be politically impotent. By mid-1792, however, cen-
tral observers could note with satisfaction that the world’s first democracy
based on census taking actually functioned, despite under-enumerations
and other shortcomings. In addition to the British pre-revolutionary cen-
suses, it helped that during the Revolution individual colonies had created
census-like tax lists in 1776 or lists to check which citizens failed to sign the
1778 Oath of Fidelity [Federal Census Schedule]. The government’s attempt
from 1798 to levy a tax on slaves, housing, and land failed, and made little
impact on census methodology [Anderson, p. 17]. With British all-union
taxation as the main controversial issue before the War of Independence,
it should not surprise us that the collection of federal taxes was problematic.

President Jefferson and others campaigned to include more details in
the 1800 census. Even if built on the earlier model, the 1800 census in-
troduced smaller administrative divisions and age distributions for whites,
while only gross aggregates represented the Indian and slave populations.
Congress ignored Jefferson’s pleas for occupational and economic data col-
lection, likely because it could be used for taxation. It gave the marshals
nine months during which to assemble, verity, and aggregate the census
returns, an interval Congress tried unsuccessfully to shorten in 1810. From
each of these censuses, Congress published one volume of statistics report-
ing that the population had grown to 7.2 million inhabitants in 1810. They
could proudly ascertain that US population numbers grew faster than the
English, inspiring hopes that they would eventually overtake their former
rulers. One reason for the growth was that the revolution in the US was
a “Revolutionary War”, which ended with a peaceful period from 1783.
This revolution is also known as the American War of Independence dur-
ing which they got rid of the British colonizers with French help: from the
standpoint of the census, this seems a more relevant concept. By census-
time in 1790, the US authorities had full control over the territory, and
most war damage had been repaired. It initiated a long period of regular
census taking: the US is the only country in the world which has taken
censuses at regular, decadal intervals since 1790, although with severe
under-enumeration problems. This was very different from France, where
the attack on the Bastille on 14 July 1789 started more than two decades
of unrest and wars.
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The Great French Revolution and population census

The revolutionaries needed a census for traditional reasons like taxation
and military conscription, but they also had political motives, specifically
the identification of suspected counter-revolutionaries and monitoring the
progress of the revolution. In a few years, the records should make obvi-
ous to everyone “the advantages of a free government and the good that
we have done” [Dupaquier J., Dupaquier M., p. 292]. There was no lack of
political will in this respect. Revolutionary committees passed no less than
four decrees about census taking from 1789 to the summer of 1791. They
repealed orders sent to the municipalities in December 1789 in the follow-
ing January because the enumerations could not be completed in time for
the elections. The decree was reinstated in late June 1790, when two other
revolutionary committees ordered enumerations, one by district, canton,
and municipality, the other a listing of tax classes by commune and the
number of hearths. Orders were given by le Comité de Division, le Comité
de Constitution, le Comité de Mendicité (begging), and le Comité de Con-
tribution: later, the Ministries of Finances, the Interior, and Public Instruc-
tion also did this.

The office for vital statistics established in 1786 would normally have
carried out the central compilation of census aggregates, but this agency
was too weak to act during the turmoil of the revolution, and the revolu-
tionaries did not prioritize the establishment of a real, central statistical
bureau. Thus, the strong will of Jacobin politicians was moderated by the
state’s lack of administrative leverage. Therefore, the masses of data sent to
Paris from the localities could not be turned into statistical information,
even if some aggregates were produced on the local and regional levels and
published from 1792 to 1794 [Dupaquier J., Dupaquier M., p. 292]. The
piles of paper were stored conscientiously for a while, and some of it has
survived in the archives. Much of it ended up heating stoves or as card-
board, however.

The need for administrative coordination became obvious during the
rule of the Directory from November 1795 to November 1799. Still, it was
not until August 1798 that Minister Francois Neufchateau (1750-1828) or-
ganized the “Bureau du Nord” in his Department of the Interior: this was
charged with all census taking upon the establishment of the rule of the
Consulate in 1799. Jean-Antoine Chaptal (1756-1832) became Minister
of the Interior in the autumn of 1800. Chaptal, who is more famous for
introducing the metric system, followed up the preparations for a general
population count, which had been ordered in a circular of 16 May 1800.
The Department required the mayors in all French municipalities to es-
tablish an enumeration of the population divided by married men, wid-
owers, married women, widows, boys, girls, and the military. Otherwise,
the instructions sent out were scanty in the extreme: supposedly, de jure,
numeric census enumeration should be applied. Many mayors contented
themselves with submitting rough numbers, which generally underesti-
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mated the population. Others were more accurate, basing their aggregates
either on nominative census lists or population registers existing in some
localities. Chaptal and his staff had serious doubts about the correctness
of the 1801 census, thus organizing a special enumeration in 1802. There-
fore, it may be reasonable to question whether it is fair to call the enumera-
tion in 1801 the first real census in France [Dupaquier J., Dupaquier M.,
p- 292]. As late as 1975, French demographers published a reconstruction
of five-year French population totals for the period 1740 to 1860 based on
mortality statistics. The authors are probably right that emigration and im-
migration were limited during this period, since their estimates correspond
well with the censuses from 1806 onwards. The 1801 census, however,
is deemed to have underestimated the population of France by 0.9 million
people, or three percent [Henry, Blayo]. Le Bureau de Statistique published
a summary of the statistical results in 1806.

In addition to the general weaknesses of the administrative apparatus af-
ter the Revolution, disagreement among leading French ‘statisticians’ helps
explain the somewhat chaotic census taking. Only a couple of weeks after
Chaptal became Minister of the Interior in November 1800, he appointed
Alexandre de Ferriere as head of the newly reorganized “bureau de statis-
tique”. De Ferriére interspersed his administrative duties with the writing
of comedies. He adhered to the German school of descriptive rather than
quantitative statistics, typically writing: “We must not fool ourselves, rigor-
ous precision and mathematical exactitude are impossible” [Desrosiéres,
p. 47]. De Ferriére found it more important to edit, publish, and comment
upon the memoires of administrative prefects in ‘Analise de la statistique
generale than to administer and publish aggregates from the 1801 census
returns. This heyday of non-quantitative statistics ended after Jean-Baptiste
de Nompere de Champagny (1756-1834) became Minister of the Interior
in 1804 and stopped the publication of memoires. This moderate politi-
cian, experienced administrator, and ambassador wanted practical results
from his statistical bureau, most notably municipal overviews of the popu-
lation by domicile based on nominative lists [Dupaquier J., Dupaquier M.,
p- 292]. However, no results from the new census which the statistical bu-
reau attempted to undertake in 1804 have ever been published.

Now the time was ripe for the actuary and mathematician Emmanuel
du Villard de Durand (1755-1832) to repeat his harsh criticism of the
statistical bureau’s publications, including its elementary errors in calcu-
lation. De Ferriére's attempt to reply with a jest was in vain: “A more ex-
act estimate of the weight of vegetable production in France will not add
a single piece of cabbage to the gardens” Du Villard made no secret of his
ambitions to replace the director of the Bureau where he was already em-
ployed. Champagny appointed him as vice director three days after he re-
ceived the critical letter. De Ferriére soon stepped down, and du Villard
formulated a program for the calculation of precise quantitative statistics,
wanting the Bureau’s employees to become scientists rather than archivists
[Desrosieres, p. 48]. They should discuss and verify critically the figures
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received from other authorities, and analyse the relationship between the
various aggregates about the population. Du Villard went on to give advice
about the next census, due in 1806. This was still the responsibility of the
Bureau du Nord, and intradepartmental intrigues may explain why du Vil-
lard remained second in command by the appointment of Charles Etienne
Coquebert de Montbret (1751-1831) as director of a once more reorgan-
ized “Bureau d'administration génerale de la statistique”. He came from a
position as customs director on the Rhine and was an experienced mining
engineer. The Bureau du Nord administered their second census, which
was due five years after the rather unsuccessful 1801 census. The 1806 cen-
sus is without doubt the most accurate from the revolutionary and Napo-
leonic period, counting the legal (de jure) rather than the de facto (present)
population [Dupaquier J., Dupaquier M., p. 292].

The 1917 Revolution and population censuses

After a successful start in population registration during the all-Russian
census in 1897, there was a break due to the first Russian Revolution in
1905, followed by yearlong mutinies that made the next census impossible.
The economic hardships and food crises after Russia entered World War I
required urgent information about population and supplies, and desper-
ate attempts were made by several Russian municipalities to register its
population in order to arrange efficient food supply. There were the all-
Russian agricultural census of 1916 and all-Russian urban census of 1917
[Tanonenko, Kabysan]. On census day in Ekaterinburg (15 January 1917),
the city authorities addressed the citizens in the local newspaper in order
to explain the main purpose of the enumeration: the census was designed
to solve the food crises, so they needed to know the size of the population.
They also planned to monitor the need for fuel, the number of disabled
citizens, persons with education and professional skills, etc. The authorities
warned about gossip that the confiscation of food would follow the census,
and called on people to trust and help the census takers.

It is not surprising that the revolutionary Bolsheviks attempted to take a
census as soon as 1920: it included questions about agricultural production,
so it was important for the planned economy. In his publications, Lenin had
used aggregates from the 1897 census to group the towns in the European
part of Russia, and he helped the census effort in 1920 by allocating ra-
tioned paper for printing census questionnaires. Lenin’s quest for precise
information was something the authorities would point to repeatedly in or-
der to motivate people to participate in the censuses. Allegedly, on Lenin’s
orders, the question about religion from 1897 was replaced by questions
about nationality (natcionalnost’). The 1920 census effort failed, however,
due to lack of resources: in any case, it could never have covered the whole
territory due to foreign interventions and the civil war, which was still rag-
ing. About 28 percent of the total population was excluded due to severe
under-enumeration in provinces like Belorussia, the Crimea, the Volga,
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Transcaucasia, Turkestan, Khiva, Bukhara, the Far East, and regional parts
of Ukraine and Siberia. Thus, the published aggregates cover only parts of
the USSR. In 1923, an urban census along the same lines was conducted in
towns and other densely populated places [Schwartz].

In charge of the difficult task of collecting statistical information during
the turbulent decade from 1917 to 1926 was Pavel II'itch Popov, born in
Irkutsk in 1872. He graduated from the teachers’ high school (siminaria)
and worked two years as a teacher in Ust’-Ude before going west to study in
St Petersburg, where he was arrested in 1896 for links to the Social Demo-
cratic Party. After a year in prison, he was exiled to Ufa gubernia, working
as a statistician there and in a number of other Russian cities. He stud-
ied agronomy in Berlin for a couple of years: when he returned after the
Revolution in 1905, he became a statistician with the city administration
in St Petersburg while working in parallel on the agricultural statistics of
Ukraine. He also obtained detailed knowledge of the Russian Empire by
being employed at statistical offices as assistant and, later, as head of sta-
tistics in several cities (Samara, Smolensk, Vologda, Khar’kov, and Tula)
from 1900. Due to his solid scholarly background, the national congress of
statisticians in 1915 elected Popov as secretary general before he took part
in the all-Russian agricultural census of 1916. The provisional government
appointed him director of the Statistical Bureau in March 1917.

It likely helped Popov’s career that he knew Lenin personally from
meeting him first in Ufa, where the Bolshevik leader came to visit his wife
when returning from Siberian exile, and later in Finland in 1905. In addi-
tion, other revolutionary acquaintances such as People’s Commissar and
statistician Aleksandr Tsiouroupa most likely recommended his continued
directorship of the reorganized Directorate of Statistics after the Bolshe-
viks took power. He defended the independence of statistical expertise in
conflicts with other agencies and was not afraid of directly opposing politi-
cal pressure from such high-ranking politicians as Zinoviev, Bukharin and
Stalin, or protesting when he found that they had misused statistical results.
The result was his eviction from the post as director of Soviet statistics —
the Bolsheviks obviously wanted the primacy of political over scholarly
criteria when constructing statistical aggregates. This brought an end to
his frequent travelling and participation in international statistical confer-
ences. Popov was degraded to the post of director of agriculture in Gosplan,
a post he kept until 1948, two years before he died [Blum, Mespoulet, 18-19].

The census taken in 1926 was the most reliable of the early Soviet cen-
suses, and with the smallest amount of under-enumeration. The domi-
nance of the tsarist regime and the Orthodox Church had ended, so people
dared to answer census questions about language or ethnicity. The Bolshe-
vik authorities were in charge of the entirety of the USSR’ territory: they
were liberal with respect to the right of national groups to express their
own culture and the collectivization of agriculture had not started. There-
fore, there is reason to put faith in the information about “nationality” which
the 1926 census asked for in addition to mother tongue. The narodnost’
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concept can today be translated as ‘nationality” or ‘ethnicity, depending on
what part of the USSR and which ethnic groups we consider. For instance,
Russians or Uzbeks were major ethnic groups, forming the majority popula-
tion of two republics: they could alternatively be classified as nationalities
(nationalnost’). Other groups, such as the Lopari (contemporary Sami) or
the Ostiaks (contemporary Khanty), were minorities inside republics with
other majorities. In this case, we must rather translate narodnost’ as ethnicity.
People had to answer this census question by self-identification, and cultural
aspects rather than ancestry or biological background were what was sought.
Since the census taker would usually interview the male head of household,
the guideline to report maternal ethnicity for children in mixed marriage
families was not easy to follow. Nationality in the sense of citizenship was not
a relevant criterion - people were citizens of the Soviet Union.

The 1926 all-union census resulted in the publication of 55 volumes
with printed statistical aggregates consisting of two main series organ-
ized by republic. In the first series, the focus was on the national or eth-
nic composition of the republics, provinces, and regions, which was in ac-
cordance with the efforts of the Bolshevik Party to organize the republics
as semi-independent nations. The occupational structure of the country
was equally important, since the authorities wanted to map the productive
forces available for building the USSR as well as to identify social segments
that could threaten the new worker state’s stability. In the Russian parts of
the Union, nearly two thirds of the enumerators were statisticians, students,
or teachers, while in the Central Asian parts just above one third belonged
to these categories [Schwartz]. Many census takers were students educated
in Moscow and other cities, but they often lacked detailed knowledge of
local languages, customs, and topography. In certain districts, for example
in Ufa, they were unwelcome, and local leaders had to escort them. They
were partly rewarded with school credits and partly forced to participate
with gentle methods. Some were in a hurry, defining ethnicity by the origin
of the family name or accepting the vernacular version of expressions like
“God only knows” as an answer. Other census takers were worried that the
answer “prostitute” from a group of women would be unacceptable. In the
Far East, age had to be computed via the Chinese calendar, and some cen-
sus wards had to be re-registered since the narodnost’ or ethnicity “Sibiriak”
was too general and unacceptable to the authorities [Hirsch, p. 96-99].

All the hardships of the early 20" century affected the population’s size
and structure, as shown by the 1920 and, more completely, the 1926 cen-
suses. According to the 1897 census, the population of the Russian Empire
stood at 125.6 million inhabitants, excepting the Grand Duchy of Finland.
According to estimates based on vital registers, in 1911 the total population
had increased to 167 million. If we include the areas not counted, the popu-
lation of Soviet Russia in 1920 has been estimated at about 137 million. By
then, the following countries were not included: Poland with 18 million,
Finland with 3 million, Romania with 3 million, and the Baltic states with
5 million. Also, Karskaia oblast, with about 400,000 former Russian citizens,
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had been transferred to Turkey according to the peace treaty between So-
viet Russia and Turkey in 1921. Comparing the population pyramids based
on the 1897 and 1926 censuses for the Russian Empire and the Soviet Un-
ion respectively, the changes in the composition of the population are strik-
ing (fig. 1, 2). In 1897, the ten-year age groups reveal a regularly decreasing
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by age and sex (in thousands) [Mitchell]

¥

80and over
75-79
70-74
65-69
60-84
70-74
65-69
60-64
55-59
50-54
30-34
25-29
20-24
15-19
10-14
5-9
0-4

d

—-15000.0 —-10000.0 -5000.0 .0 5000.0 10000.0 15000.0

Fig. 2. Population of the Soviet Union according to the 1926 census
by age and sex (in thousands) [Mitchell]



G. Thorvaldsen, E. Glavatskaya The Three Western Revolutions 1003

population in the older age groups due to mortality, while the youngest age
band is smaller simply because it was aggregated as a five-year age group.
The aggregates from 1926 are all from five-year age groups, and it is evident
that the number of children aged five to nine and ten to fourteen had been
reduced due to the hardships of war and revolution.

As an extension of the all-union 1926 census, the authorities made
a special effort to collect detailed information about the multi-ethnic
northern territories of the Soviet Union in the Polar census (Pripolarnaia
perepis’). ‘Northern’ in this context could mean quite far south: for instance,
the Kamchatka peninsula extends nearly to fifty degrees latitude, but was
included due to its interesting aboriginal populations. To all these remote
areas, the census bureaucrats sent some of the best ethnologists and other
scientists with what must be the most detailed census questionnaires ever
used anywhere in the world. In contrast to what happened to most other
primary census manuscripts from the Soviet Union or Russia, in many
cases the regional archives have preserved the original Polar census forms.
Researchers have been able to copy them and transcribe the contents into
database formats some eight decades after the census.

In order to understand what an achievement it is that this unique ma-
terial was collected and has survived, we shall look further into the case
study of the Polar census taken in the Yamal Peninsular region. Four differ-
ent expeditions explored this vast territory to the east of the northern Ural
mountain chain, where most of the population was nomadic. The arctic
conditions in the wilderness required the expeditions to adapt to the no-
madic lifestyle of the populations they enumerated. The students Lebedev
and Voznesenski, with the interpreter Zotov and under the leadership of
Vladimirtcev, set out to cover the Yamal Peninsula on 28 November. A pack
of wolves attacked them on the first day. Since they lost most of their sledge
reindeer, they had to risk going to the Schuch’ya river trading post with a
light sledge: they were not even carrying a tent. Wolf attacks also occurred
during the Nadymo-Poluiskaya expedition south of the peninsula, alleged-
ly because they could not buy poison to kill them from the foreign traders
whose visits along the coast the authorities now outlawed. The expedition’s
leader, the Russian Ethnographical Museum scientist Raisa Mitusova, the
ethnography student Natalia Kotovschikova, also from Leningrad, and the
journalist Jurkevich from Sverdlovsk were joined by two interpreters who
also functioned as pursers. Deep snow made their progress towards the
distant settlements almost insuperable, and after a pneumonia incidence
the leader could only register households at the closest trading posts. Such
hardships among northern census takers had parallels in Canada, where
a census taker who lost his way by Lake Manitoba allegedly only survived
because he ate his horse [Hamilton, Inwood, p. 101].

The start of the expedition into the Tazovsk region was equally dif-
ficult due to health problems. One of the census takers, the exiled lawyer
P. Brzhesinsky, was severely wounded when his blitz photography equip-
ment exploded inadvertently. At that point, he and the other enumerator,
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the local expert Vityazev (as well as the agronomist/statistician P. Jordanski),
were already much delayed due to illness among the regional reindeer herds
which transported them. The one with the fewest problems was the one-man
expedition Grigorii Artejev, a local schoolteacher who knew the Zyryans and
the Samoeds: he needed no interpreter and got their help with lodging, pro-
visions, and transportation. Thus, he was the exception from the centralistic
approach of the Bolshevik regime when employing census takers.

The expedition members brought enough provisions for one month in
the field, including bread, meat, cereals, butter, tea, sugar, dried fruit, spices,
cranberries (to prevent scurvy), soap, and a first-aid kit. Leonid Shul’ts, who
headed the census operations, reported the need for more medical equip-
ment to assist people in the remote settlements, since that made them more
cooperative when answering the many census questions. It helped that the
census takers could trade with the locals, exchanging staples for fresh food
or buying fur clothes. To reduce under-enumeration, the organizers sent
information about the census to the subjects on beforehand, and the ex-
peditions had to follow a pre-designed itinerary. The polar census takers
reported that most people were willing to specify their demography, house-
hold composition, migration, production, and consumption. The reindeer
owners with big herds, however, constantly concealed the real number of
animals, so the enumerators tried to check themselves [Glavatskaya].

Not only did the Polar census attempt to cover a huge territory, but it
also aimed to collect information about all aspects of life in the villages and
other settlements in the numerous types of questionnaires provided. The
most central form was the nominative household card with 405 fields, list-
ing all members of a household unit by name, age, family relationship, mar-
ital status, ethnicity, and income. A special card provided extra information
about the head of the household, with last names, occupation, and address
with name of the settlement and region. Production, consumption, and
all equipment available in the household were detailed in the budget and
economy cards. These detailed the different types of game and fish caught,
including a simple time use study. On special trade cards, it was noted what
the households sold and bought. In addition, the census takers reported
more qualitative information about the settlements in their community
diaries: they took pictures, drew many maps, and registered the types of
commerce at trading posts [The 1926/27 Soviet polar census expeditions].

The general impression from the reports of the census takers in the Ob-
dorsk region is rather pessimistic, and we can read it like a premonition
of the kind of economic-demographic problems that became fatal for the
leading Soviet census takers in 1937. In 1926, they could still blame prob-
lems on the Civil War and foreign intervention, but the reorganization of
the trading system from big markets to smaller trading posts called “fac-
tories” may also have caused problems. Especially severe was the lack of
foreign hunting equipment, such as traps, bullets, and strychnine poison to
kill game and wolves. Although trade with foreigners along the Arctic coast
now being illegal, in these vast territories contraband commerce was diffi-
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cult to control. Because of the goods deficit, the wolf packs increased in size
while the reindeer herds were diminished because people had to slaughter
more animals in order to compensate for the lack of other foodstuffs.

Despite certain deficiencies, there is no doubt that the 1926 all-union
census, together with the Polar census, was the most successful post-rev-
olutionary enumeration ever performed. Unfortunately, the international
isolation of the Soviet Union and rigid political centralization inside the
country halted the revolutionary development of population studies. The
events of the 1930s, especially the Moscow show trials, meant that the suc-
cess of the 1926 All-Union census could not be followed up. The 1937 cen-
sus manuscripts and aggregates were destroyed and the census directors
were executed because the authorities found the results politically unac-
ceptable [XKupomckas, Kucenes, ITonsikos]. The replacement, in the form
of the 1939 census, gave results which are disputed and cannot be checked
due to the destruction of the original census manuscripts. After the war, the
Soviet Union prioritized tasks other than census taking, and only in 1959
was the next enumeration performed. Since then, the Soviet Union or Rus-
sia has taken a census in every decade.

* % %

Post-revolutionary periods are always volatile, making it difficult to
perform many tasks involving the state and the whole population, such as
taking censuses properly. In order to evaluate the enumerations organized
in spite of war, unrest, economic difficulties and a deficient bureaucracy;,
we need to ask: when is a census, a census? [Goyer, Draaijer]. First, na-
tional legal authority is required, together with complete coverage of a well-
defined enumeration area. This has been the case in the US since 1790.
It was not possible in the Soviet Union in 1920, although the USSR reached
these goals by 1926. In France, the terror and wars which started with the
Revolution made coverage of the French nation with a census impossible
before the turn of the century. Further census requirements are simulta-
neous and individual enumeration. In none of the cases was it possible
to enumerate the whole population on the same census day. To what degree
it was possible to mirror the situation on one specific day (thus including
people who died and those who were born shortly after) is difficult to tell.
Neither the first French nor the first US censuses were individual in the
sense that they listed individuals in nominative census manuscripts; these
censuses were numeric, as was usual until the mid-19" century. In addi-
tion to being nominative, the first Soviet censuses also met the requirement
to publish statistical aggregates, while early US and French publications
were scarce indeed.

In order for a census to be successful, further requirements need to be
fulfilled. A census is a dialectical process involving the state and the popu-
lation and requires reciprocal trust. If significant parts of the people are
hostile to the enumeration and the census takers, it is difficult to get trust-
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worthy results. The terror of the French Revolution created a bad climate
for cooperation between the state and major population groups from the
very start. The 1790 US census and the 1926 Soviet census were successful
because they were accepted as enumerations organized for the people and
supported by the people. In the US, there was enthusiasm for census taking
as an instrument to make their new democracy work in opposition to pre-
vious British rule; the main slogan during the Revolutionary War had been
“no taxation without representation”. There was also mercantilist enthusi-
asm about increasing population numbers. Unlike similar post-revolution-
ary Soviet population claims in the 1930s, American calculations were built
on enumerations rather than theoretical projections: thus, they were able
to note that the US population overtook that of England and Wales by 1840
[Anderson, p. 21]. In the Soviet Union, there was enthusiasm about the
building of the new workers’ and farmers’ state in the 1920s, an enthusiasm
which sadly faded during the repressions of the 1930s, when trust was re-
placed by an atmosphere of mutual suspicion. The complete failure of the
1937 census also teaches a lesson to those who allege that censuses are con-
structions created by the state more or less independently [Curtis]. After
Stalin and the party leaders realized that the results were incompatible with
their preconceived ideas about population statistics, they saw no alternative
but to destroy all census materials and execute or jail the census directors.
Census taking suffered during the Moscow trials, just as it did during the
Jacobin terror in France.
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have a high level of education. As for their career aspirations, they were meant
to perform leading functions at the lower (volost’) and uyezd levels, where they
became a labour pool to later be promoted to higher positions.

Keywords: Russian history of the 1920s; youth policy of the RCP(B); social
structure of the Party youth; social image.

PaccmaTpuBatoTcsi mpo6neMbl peanusanyy MapTUITHON MOJIONEXbI0 Havasa
1920-X IT. GYHKIMM «COLMATBHOTO Oynbaosepa». Oco6eHHOCTHIO JAHHOTO Iie-
puofa 6bUIN aKTMBHbIE COLMaIbHbIE IPeo6pasoBaHys B PasHbIX cepax oobie-
cTBa. MoJIOfieX1 B 9TOM IIpoLiecce OTBOAUIACh 0C06ast POIIb «yAPHOIL CUIIBI».
Mo6umsanys MoIofexXM Yepes ee UIe0oTNIecKyio 06paboTKYy, HOMUTHYECKOe
BOCIINITaHMe, BOCHM3ALNIO, CIIOPTUBHO-KYIBTYPHBIE MEPOIPUATHUS BXOMM/IA
B IIOIUTHKY HapTUY U TIPABUTENbCTBA. Pe3ybTaToM KOMIIEKCHOI MOJIOIEXKHOI
HOTIUTYUKM CTayI0 (OPMUPOBAHIE HOBOJI CCTEMbI LIeHHOCTEI!, ITABHOI YCTaHOB-
KOJ1 KOTOPOIT ObITIO CITy)KeHe TOCYAapCTBY U UeanaM KoMMyHusMa. [Ipuse-
JeHe MOMOfieX1 B KOMMyHMCTIYeCKYI0 MapTuio 06ecIeurBano HeoOXonUMbIiL
YPOBeHb BIMSAHUA ¥ KOHTpoysA. Ha ocHOBe M3ydeHNs TepBUYHBIX MaTepyanoB
Bcepoccuiickoit nepemucu wieHoB PKII(6) xapakTepy3yroTcst COLManbHblit 06-
JIMK MapTUITHON MOMOJEX, ee KapbepHble CTpaTerui. MomofeXb B U3ydaeMblil
HePYOJ] COCTAB/IsANA GONBIINHCTBO WICHOB IMAPTUM, OIIPefieissa OO COLMab-
HBIif TOPTPeT KOMMYHICTOB. {71 MO/IOAbIX WIEHOB MapTuy ObII XapaKTepeH He-
BBICOKMIT 06pasoBaTeNbHbI YpoBeHb. KapbepHble cTpaTernyt MOIofexxu O
OPUEHTHMPOBAHbI Ha BBINOIHEHVE PYKOBOJAIIVX (QYHKINIT B HU3OBBIX (BOJIOCT-
HBIX) U1 Ye3[JHBIX OpraHaX BJIaCTH, IJie MOJOJbIE IONY CTAHOBUINCDH KaPOBBIM
pesepBOM /I PYKOBOJIAIIMX JJOJDKHOCTEN 60JIee BBICOKOTO YPOBHA.

Kntouesvie cnosa: ucropust Poccun 1920-x rr.; monopexxHast monmntuka PKII(6);
colyasbHasi CTPYyKTypa MapTUITHOI MOJIOTEXKI; COLIVIATbHbI OOMIK.

B coBpemMeHHOM 00111eCTBE MOIOAEKD UTPaeT 0cobyro ponb. OHa ABIA-
€TCSA He NMPOCTO COLMA/IbHOMN TPYIIIION, XapaKTepU3yeMON OIpe/ie/IEHHbIMMI
BO3PACTHBIMU IIapaMeTPpaMy 1 HAXOJAIIENCA B CTaJUV COLMAN3ALINY — T1e-
pexopia OT ieTCTBa K B3pocnocty'. CuTyanus repexosia BIusAeT Ha popmu-
pOBaHIe 0COO0T0 ICUXOTOIMYeCKOro GOHA «OKUIAHIIST», ONPEie/IAI0IEero
0COOEHHOCT! TIOBEfIeHN MOJIOZIeXKM, — 9TO IOBBIIIEHHAass MOOVWIBHOCTD
VI BOCIIPMMMYMBOCTD, IIOMCK UJieasa ¥ CTpeMJIEHNE K ITOJPayKaHUIO, HEY/IOB-
JIETBOPEHHOCTb HACTOALIVM, HEPENKO IepepacTaiolias B arpeCcCUBHOCTD,
U YCTpeMJIEHHOCTb B Oymyiiee. OTM O0COOEHHOCTM II€PEXOHOTO COCTOS-
HJA B OOBIYHOM PeXVMe Yallle BCETO IPOABIIAIOTCA B OIIIO3MUIIUN «OTIIBI —
fieTn». B ycrmoBuaAX HecTabMIbHOCTH, KPM3Mca 00IecTBa OHYM MOTYT Iiepe-
pacTM B aKTMBHOE IPOTMBOCTOSHNE CYIIECTBYIOIIEMY OOIeCTBEHHOMY
CTPOIO ¥ MOMUTNYECKOMY pexxuMmy. Tora Moofiexp peanusyeT QyHKIUN

! B.T. JINCOBCKUII TIPEIOKIII OIpefieieHre MOMOAEKN: «IIOKO/IEHNe TTIofel, IPOXO0-
ISILIVX CTA/MI0 COLMaIM3ali, yCBauBaolyx 06pasoBanue, npodeccnoHanbHble, Kyb-
TYpHBIe U pyrue couyanpHbie pyHkunm» [Counonorusa mononéxn]. V. Kon onpenensn
MOJIOfIEXXb KaK COLMaIbHO-AeMorpaduuecKyro IpyIILy, BbIIE/SONIYIOCS HA OCHOBE COBO-
KYITHOCTY BO3PACTHBIX XapaKTePUCTHUK, OCOOEHHOCTH COLMA/IbHOTO IONOXKeHNA U 00y-
CIOBJIEHHYIO COLIMATbHO-IICUXO/TOTMYeCKMY cBoiicTBamu [KoH].
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«colyanbHOro Oynbosepa» [Mead, p. 85]. CoBeTckas MCTOPUSA AeMOHCTPU-
pyeT CBOII BapMaHT COLMAIBHON MOOMIN3ALINY MOJIOfIEXKH, KOTOpast CTaa
ABIVDKYILEl cuyoi mpeobpasoBanmit 1920-1930-x IT. 1 CMMBOJIOM HOBOTO
obuecTBeHHOTO CTpOs (cM.: [Vcaes, 2000; PoxxkoB]).

COBPCMCHHI)IC Teopun CO].I]/[aHbHOI?'I AKTUBHOCTU MOITOJECKN

bynrapckasa ponbp monmopexu mnpossnderca yxe B XVIII-XIX Bb.
Ha (oHe paspylIleHus MaTpuapXajbHOCTU ¥ (OPMMUPOBaHMUA 0OIIeCTBa
MOJIepHa, MOPOXKJas TaKMe MOJeNM IOBeNeHNsA M CO3HAaHMA KaK HUIU-
TIM3M, PAIVIKANIN3M, 9KCTPEMU3M.

CounmanbHblit peHOMEH MOJIOZIeK! U ee PO/Ib B PEBOJIOLMIOHHOM 00-
HOBJIEHUM OOIecTBa IOMY4YMIM OTpakeHMe B paborax K. Manreiima,
M. Mup, Y. Peiixa u gpyrux mcciefoBareneil, KOTOpble BbIIEIUIN B Ka-
YecTBe OCHOBHBIX YepT Halle/ICHHOCTb MOJIOAbIX Ha OyAyllee, UX 3alHTe-
PECOBaHHOCTb B OOHOBJ/IEHNY OOILECTBA, C OHOI CTOPOHBI, ¥ YIpaBIIA-
eMoCTb, ¢ gpyroit. K. MaHreiiM, IpoaHa/l1n31pOBaB OIBIT TOTa/JINTAPHbBIX
001I1eCTB, PaCKPBUI MEXaHM3MBI MCIIO/Ib30BAHNSA NOTEHIINA/IA MOIOJEXI,
OCHOBAaHHblE Ha MaHMUIY/IALMY UX IICUXOJIOIMell ¥ MHTepecamy [MaHo-
renm, c. 441-446]. M. Mup, U3y4as COLMaNbHYI0 aKTUBHOCTD MOJIOfIEX,
OTMETHIA €€ 3aBUCYMOCTDb OT YPOBHSA OPraHM30BaHHOCTY ¥ 0Opa3oOBaHMA
MOJTOABIX /mofeit [Mug, c. 344-347]. Y. Peitx nmpoaHamn3npoBat MEHTA/Ib-
Hble IPEeIIOChUIKI MOJIOIeKHBIX OYHTOB U BBIIE/IMI TPU THUIIA CO3HAHMSA
MOJIO[IeK! B 3aBYCMMOCTH OT €€ COLMa/IbHbIX XapaKTepPUCTUK, IPOCTIefINT
OVHAMUKY 3aMelleHNs TUIIOB KaK CMeHY IoKoneHmit. «CosHaHue-1» -
3TO CO3HaHME MOJIOOTO Ye/IOBEKa 3IO0XM IePBOHAYa/IbHOTO HAKOIUICHM
U «IMKOTO KaIMTalu3Ma», IOyIPAMOTHOIO, arpPeCCUBHOTO HOCUTEILA
CYLIECTBYIOIIMX B OOILIECTBE COLVATbHO-KY/IBTYPHBIX U MOMUTUYECKUX
npefpaccynkoB. Ero cMeHAIOT IpefcTaBUTeNN HOBOIO IIOKO/IEHMSA, HO-
CUTEIN «CO3HAHUA-2» — NOOPONOPANOYHbIE MACCUBHBIE KIACCUYECKMe
o06bIBaTe/N, BBICTPAMBAIOIIMe CBOIO XXV3HDb B COOTBETCTBUM C 3aKOHAMMU
¥ LIeHHOCTAMM CYILIeCTBYIOLIEro 0611ecTBa. 3aTeM MOAB/IAITCA HOCUTE/IN
«CO3HAHUA-3» — JIIOJY C TBOPYECKMM He3aBMCUMbBIM MBbIIIUIEHNEM, OPVeH-
TUpOBaHHbIe Ha Oyxyee [Reich, p. 235-242].

ITpennochIKO «MOJIONEXHBIX PEeBOMIOLUI» ABJAETCA IOSIBJIEHNe
B 00IIecTBe KPUTUYECKON MacChl MOJIOZIBIX pehopMaToOpoB (HOCHUTEIeN
«CO3HAHUA-3»), 3aMHTEPECOBAHHBIX B KaueCTBEHHBIX IepeMeHax. Vcro-
PV HOBOTO VI HOBEJAIIero BpeMeHN U300WTyeT IpMMepaMil MOIOIEKHBIX
OYHTOB, HallpaB/IeHHbIX Ha pelleHNe 3ajiad Ipeobpa3oBaHys o0IecTBa”.

IIpvHMMasA BO BHMMAaHMe IMHENHYI0 CXEMY CMEHBI IIOKOJIEHUI — HO-
cuTeNlell pasHOro co3HaHus:A, npepnoxxeHHyw 4. Peiixom, ciemyer orme-
TUTD, YTO B PEaIbHOCTYU BCe TPY TUIIA MOJIOZIEXKV COCYIIECTBYIOT B 001Ie-
CTBE OJHOBpEMEHHO. MeHseTcsA TONbKO UX YAIe/IbHBI BeC, COOTHOILEHIE,

’B pOCCMIZCKOﬁ MICTOpUM K HYUM MO>XHO OTHECTU [IBVDKEHIE JICKa6pI/ICTOB, HapOJTHIKOB
1 Jpyrye pe€BOMIOUVOHHDbIE OpTraHM3aly, IIPEACTABIEHHPIE B OCHOBHOM o6pa303aHH0171
MOJIOEKDBIO.
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omnpepesiomee o0MIMIT MOTEHIaN U HpaBcTBeHHBIT (oH. Kpome Toro,
IIpY aHa/IM3€e POJIM MOJIOJBIX JIIOfieil B 00IjecTBe HEOOXOAMMO YINTHIBATH
ero COLVAJIbHYI0 CTPAaTM(UKANVIO U PEXNMM UX B3aNMOJEVICTBUA, IIO-
CKOJIBKY MOJIOZIeKb TaK>Ke COLMATbHO Pa3HOPONIHA, M B OOBIYHON >KU3HU
IpefICTAaBUTEIN Pa3/IMYHBbIX ee CTpaT C1abo mepecekaTcA. Tak, Hampu-
Mep, 06pa3oBaHHast ¥ KpeaTUBHAst MOJIOfIEXb COCPEJOTOUEHA IIpenMylile-
CTBEHHO B TOPOZIaX I OTHOCUTCA K CPeJHEMY U BEPXHEMY C/IOK0 00IIecTBa.
Heo6xoaMbl 30HBI B3aVIMOJEIICTBIA, Tie PasHble COIVAIbHbIE KAaTEro-
PUU MOTIOAIEXKM «IIEPEeMENINBAIOTCA» — 3TO 30HBI, OIpefiensaeMble TaKNMMI
MOJIePHU3AIIIOHHBIMIY IIpOIleccaMyl KakK ypOaHM3aums, NHAYCTpHUannsa-
Vs, AeMOKpaTu3amys oOLeCTBEHHOI >KU3HY, MU 9KCTPAOPAMHAPHBI-
MM — KPU3WCDI, BOVIHBI, PEBOIOLA.

CrenoBaTenbHO, I OLEHKM MeCTa ¥ PO/IM MOJIOfIeX! B OOIecTBe
Ha OIIpeJIe/IeHHOM JMICTOPMYECKOM 9Tale HeOOXOAUMO PeKOHCTPYNPOBATh
00T COIMAIBHBIN HOPTPET MOIOAEXKM, YTOUHUTD COOTHOIIEHE TUIIOB
CO3HaHMUA U XapaKTep MX B3aMMOfelcTBuA. IIpyMeHNTENbHO K Hadamy
XX B. u mepuopy Pycckoit peBomonum MHTEPECHBIM M BeCbMa ITOKas3a-
TE/IbHBIM 00BEKTOM J/Is1 PEKOHCTPYKLMY COLMANTbHOTO 00/MKa pOCCHii-
cxoit monogexxu BoicTynaeT PCIPII, kotopasd, ¢ OfHON CTOPOHBI, CTana
IJIOIIA/IKOJ MEKCOCTIOBHOTO M MEXIIOKOJIEHYEeCKOTO KOHTAKTa, a, C APY-
roit, Obl/Ia 3aMHTEpeCOBaHa B IIPUB/ICYEHUN MOJIOfIEXKI B CBOY PSIIbI, 0CO-
OeHHO Ha CTafuM peopraHM3alUy KOHCIMPATUBHON 00eBOIl OpraHmsa-
LM B MacCOBYIO NMPaBAIIYIO IAPTUIO.

Bcepoccuiickas nepenuce ywieHos PKII(6) 1922 1.

B KayecTBe OCHOBHOIO MCTOYHMKA /I M3Y4YEHM IIOCTAB/IEHHO IIPO-
671eMbl MBI B3s/I MaTepuanbl Bcepoccuiickort nepenvcu yienos PKII(6)
1922 1. OHa HEOZHOKPATHO MCIOIb30BAIACh UCTOPUKAMMY I U3YIEHM
BOIIPOCOB MAPTUITHOTO CTPOMTE/IBCTBA U XapaKTE€PUCTUKY COLMATbHOIO
coctaBa maptun [Augpyxos; Haymos, [llenenes; TsoxenpHukosa; Kysne-
10B; 1 Ap.]. OCHOBHOE BHUMaHIe UCCTIefjoBaTe/Iell ObIIO COCPeJOTOYEHO
Ha aHa/IM3e ONyO/IMKOBAaHHBIX Pe3y/IbTaTOB, IepBIYHbIE MaTepUaIbl IIepe-
MMCY TOTAJIM B TI0JIe 3peHNsA Y4eHBbIX TonbKo B 1990-e rr. Cpeagu ucto-
PMKOB, pabOTaBUIMX C IEPBUYHBIMM JJOKyMEeHTaMy, Oarogaps Tpynam
KOTOPBIX ObL/Ia IIPOBefleHa PEKOHCTPYKIIVSA COLMAIbHOTO 06/IMKa apTMii-
HBIX KaJ[pOB, UX KapbepHbIX CTPATETHil, CJIefyeT 0CO00 OTMETUTD TPYHbI
T.II. TernsaxoBoit u C.B. Bopobresa [Bopo6bes, 2004; Bopobres, 2005;
Terakosa].

Bcepoccuiickas napTuitHas nepenuch NpOXOAnIa B IIEpBOIL TOIOB/HE
1922 r. [Bcepoccuiickast mepenuchb, BhIIlL 1, ¢. 3; BbIIL. 2, C. 1]. Ee ocHOBHas
Le/b — YTOYHEHME YMC/IEHHOCTY Y/IEHOB IapTUM M KONMMYeCTBA IMapTUil-
HBIX sAdeekK. [TapajUielIbHO y4eTy pellaach 3ajada oOMeHa MapTUITHBIX
OM/IeTOB: OHM BBIIJaBa/IVICh TOIBKO TeM WIEHAM IIApTHUM, KOTOpPbIE COOT-
BETCTBOBA/IN CTPOTUM TPeOOBaHMAM yCTaBa, TO €CTh ePeMVCh BBIIOMHA-
na GyHKLUY YUCTKK pAfoB naptuu. K Havamy 1923 . B mapTum ocTanoch
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373 Tic. yen. mpotus 700 Thic. B 1921 1. [Jlanuc, c. 148]. ITo ganusim Exa-
TepUHOYPICKOI IyOepHCKOII MAPTUITHON OpraHU3aL My, NCK/TI0YeHbI ObUIN
IpeuMYILeCTBeHHO KpecThbsaHe (44,8 %) u coyxxamme (23,8 %) [LITOOCO.
®. 76. Om. 1. [. 6456. JI. 10]. Ilpuauusl UCK/ITI0OYeHNsT ObIIM CaMble pas-
Hble — HU3Kas aKTUBHOCTbH (He Mocelan CoOpaHmsi), peurno3HoCTb, CO-
I[1a7IbHOE IPONCXOXKEHMe, CITy0a B 6€/10i1 apMUM 1 IIPOH.

B xofme mepemncu 3amonHSIOCh HECKONMBKO 6OrmaHkoB. Hambompimit
MHTepeC [Is U3Y4eHNA COLMAIbHOIO COCTAaBa IApTUM, B TOM YIC/I€ MO-
nofexu, npeacrapisier 6maHk A (cMm. mogpo6Hee: [Mazur, Gorbachev]).
B HeM uMeetcst 59 MyHKTOB, pasOUTHIX Ha HECKOIBKO TeMaTHUYeCKUX 6710-
KOB — fleMorpaduyecknii, coluaabHbIl, MpodeccuoHaNbHbIN, MapTuii-
HbliT ¥ Tpod. [IpencraBnenHas B aHKeTe MHPOPMAIVS JaeT BO3MOKHOCTD
IPOC/IEANTh COLMANBHYI0 ¥ TPOdeCccHOHaNbHYI0 MOOMIBHOCTD WieHa
HapTUY, TAPTUIHBI ¥ PEBOJIIOLMIOHHBIN CTaX, CITY>KOY B apMUM, TO €CTh
PEKOHCTPYMPOBATh COLMA/IbHBIN HOPTPET BO BCEIl €0 MOTHOTE.

Yuyactue monopexxu B Pycckoit pesonronyumn

ITpexxsie ueM MBI IepefifieM K aHAIM3y MaTepUasIoB Iepenucu, caenyeT
OTMETUTD, 4TO B POccym MoIozible oM ¢ HU3KMM YPOBHEM 00pa3oBaHMA
(«cosHanue-1») mpeobnaganu B Hayare XX B. B CWIy 00I1[ero HU3KOTO YPOB-
HA 00pa3oBaHMA IOHOIIECTBA, M 3Ta CUTYyalMsA YCYTYO/LA/Iach BCIECTBE
BOIIH 1 peBontonmit. HecmoTpst Ha 910, B koHIle XIX - Havame XX B. 00-
pa3oBaHHas 9aCTb MOJIOZIEXKN, IIPEKJIE BCETO CTYAEHTBI, 3asBIIa O cebe Kak
0 peaIbHOI MOIUTIYECKOII CIIe, aKTUBHO BKJII0YAsACh B 60pbOY ¢ camMoziep-
KaBUeM IIOf] BIIVISTHUEM Vfieil OOHOB/IeHN: of1ecTBa. Teppop, BOOpY>keH-
Hast 60oppba, HaCcH/INe PacCMATPUBAINCh MMM KaK HEOOXO[VMBIl IHCTPY-
MEHT CO3/iaHusA HOBOro Mypa. Oco6eHHO IPMB/IEKATeIbHBI 3TN UfieN ObUIN
IS Pa3HOYMHHOI MOJIofe)xn Hadama XX B., @ )KEPTBEHHBII 00pa3 peBoIio-
LIJIOHepa-reposi CTajl HpAaBCTBEHHBIM OPMEHTUPOM [IJIl MHOTMIX M3 HUX.

[TonHoit cratuctuxoi nmo cocrary PCIPII mbl He obnajaem, B -
TepaType MMEITCS OTPbIBOYHbBIE NAHHbIE O Jie/ieraTaX C’be3[joB IapTuM,
coOpaHHbIe MaHIATHBIMJ KOMUCCUAMY, HO OHU BeCbMa KPaCHOPEUNBHI.
HaV cpespge PCIPII (1907) 6ombiieBuku-paboune coctasmsan 36 %,
JINTEPATOPBI ¥ MPEACTABUTEIN APYIUX cBOOOAHBIX mpodeccuit — 27 %,
TOProBO-IIPOMBIIIIEHHBIe CTy>Xammue — 11 % u T. 1. Briciee o6pasosa-
Hue uMenn 20 % 60IbIIEBUCTCKUX Jle/IeraToB, cpenHee — 32 %, Hu3LIeE —
37 %, nomaiHee — 2 %, CaMOy4YKaMy HasBajau cebsa 9 %. Cpenuuit BO3-
pact penerara-6onpiieBrka 6ot MeHblre 30 seT. Beero BecHoit 1907 r.
B PCIIPII 6b1710 3aperncTpupoBaHo 0kojo 60 Thic. 60/1blIeBUKOB [Jleb-
qyK, ToTI0KMH, c. 250].

Ocenblo 1917 1. B psfax 60/IbIIEBMKOB HACUNTHIBATIOCH Y)Ke He MeHee
350 Teic. yeHoB [Tam ke, c. 259]. Ananus cocrasa PCJIPII (6) 1917 r,,
IIPOBE/IEHHbIII COBPEMEHHBIMM MUCCIefoBaTeNIAMM, IIOKa3bIBaeT, 4TO ee
pyKOBOAUTENM OBUIM B CpeJHEM MOJIOXKe MOMUTUYECKUX IMUT APYTUX
HapTuii, HO MeHee O0Opa3OBaHHBIMU. BO3pacT NONOBMHBI IpefCTABUTE-
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7eit 6OTbIIEBUCTCKON BEPXYLIKM Komebasics B AuanasoHe oT 26 4o 35 et
(xaxpp1it 15-i1 6b11 Momoxe 26 met). VI3 pykoBoauTeneil KafeTCKol map-
TUM TONTBKO KaXK[bIi 15-it 66U1 B Bo3pacTe 31-35 yieT, 0cTanbHble TOPA3sio
crapiue (KaXpblil TpeTuit, Hampumep, 6bu1 crapue 52 net) [XKypasres,
c. 400-401]. Oxo/m0 TOMOBMHBI GOJBIIEBUCTCKUX JIUIEPOB VIMETU BBIC-
IIee ¥ HEMOIHOe BbICIee 0Opa3oBaHme, 24 % — cpenHee, 30 % — Havasb-
HOe U HeIo/HOe CpefiHee oOpa3oBaHue ([/Is1 CpaBHEHMs: BBICIIVM 1 He-
MIO/THBIM BBICIIMM OOpa3oBaHMeM OOmafiany COOTBETCTBEHHO 45 u 37 %
nuiepoB acepoB, 27 u 42 % menbimeBnkoB) [Tam sxe]. B pesynbrare yxke
B nepexopublii g PCIPII nepuon pesomonyu 1917 1., Korma oHa 13 KOH-
CIIMPATUBHON MApPTUM IIPeoOpasyeTcsi B MACCOBYIO OPTaHM3ALNIO, CPey
0O0/IBIIIEBIKOB 0Opa3oBaTe/IbHBIN YPOBEHb HAYMHAET 3aMETHO CHIDKATh-
cs1 3a CYeT Lie/IeHaIIPaB/IEHHOTrO MIPUBJIEYEHN B TaPTUIO NIPefICTaBUTENIEN
pabodnx 1 KpecThbsiH, KOTOPbIe PaCCMaTPUBAIICh KaK COLlMaIbHAsA OIIopa
6orpIIeBU3Ma.

[Tocne OKTAOPbCKOTO IEpPeBOPOTA CTaBKA HAa MOJOAEXKD KaK JIBIDKY-
IYI0 CUIy peBooLuy emle 6omee ycummnack. O6 9TOM CBU/ETENTbCTBYET
npakTuka Habopa HoBbIX 4ieHOB B PKII(6) B rognl [paxk/jaHCKOT BOJIHBL.
Ha VIII cpespe PKII(6) B mapre 1919 . 6bUI0 NPUHATO pelleHIEe TPO-
BECTY MAcCOBbIIT HAOOp B MapTuio pabodeit ¥ KPeCTbIHCKON MOJIOLEXN
[Bocemoit cvesn PKII(6), c. 423]. Ocenpto 1919 1. 6b1Ii OpraHM30BaHbI
«IIapTUIHBIE HEfle/NN», B XOfle KOTOPBIX IIPMHMMAJIN B ITAPTUIO BCEX Ke-
JMAIOIIMX M3 YMCIA «Pabounx 1 pabOTHUILI, KpaCHOAPMEIIIeB I MaTPOCOB,
KPeCTbsIH U KpeCcTbsIHOK» [Bocbmas konpepenmnua PKII(6), c. 241-242].
[ HOBOOpaHIeB MaKCMMA/IbHO YIPOCTIIN YC/IOBYS BCTYIUICHNS, B TOM
qycie OTMEHWIM 00s3aTe/bHble MVCbMEHHbIE PeKOMEHJALMU OT JBYX
yieHoB napTun. B.VI. JIeHMH Ha3bIBall HOBBIX KOMMYHUCTOB «Ty4IIUMU
U HaJeXHeNIIMMI KaJjpaMyl PYKOBOJUTE/IEN PEBOIOLYIOHHOTO IIPOIeTa-
pUaTa M He9KCITyaTaTOPCKOI YacTy KPeCcThbsAHCTBa» [JleHnH, T. 39, c. 224],
XOTs Ha IIPAaKTUKe MAaCCOBbIT HAOOP HOBBIX YWIEHOB CIIOCOOCTBOBAN CHM-
JKEHUI0 0011[ero 06pa3oBaTe/IbHOTO U KY/IbTYPHOTO YPOBHS WIEHOB Iap-
TUM Y TIPUTOKY HOBBIX Y4IEHOB C «CO3HAHUEM-1», TO eCTb MaooOpa3oBaH-
HBIX 1 JIETKO YIIPaB/Is€MbIX.

[IpoBenenne «mapTUITHBIX Hele/Tb» Y pacIMpeHNe YMCIeHHOTO COCTa-
Ba MApTUM IIPeC/IefjOBAIM HECKOIbKO Ie/Ieil: YIPOUUTh IMO3UIUM 00/b-
LIEBMKOB B YC/IIOBMAX BOEHHO-IIOUTUYECKOTO Kpusuca 1919 ., ycmnnthb
B/IVISAHVE TIAPTUY Cpefy pabodNX U KPeCTbsH, B IIEPBYI0 OYepelb Cpeau
MomofeXn. B cBow odepenb, IOHOMM U [EBYIIKM MPOSABNMIN aKTHBHBIN
MHTEpeC K BCTYIUIEHNIO B TAPTUIO, XOTA X MOTMBBI OBUIM Pa3HBIMU — OT
VMCKPEHHETO >KeTaHMA 3alUTUTh MOJIOAYIO0 COBETCKYIO B/IACTh [0 4MCTO
IparMaTU4YecKux Ieseil, 06yC/IOBIeHHBIX HACTPOEHUAMN KOH(pOpMU3Ma
VI KapbepU3Ma, YTO XOPOLIO MPOCIeXKNBaeTCA 110 MaTepyanaM apTuii-
HoIl mepemycu 1922 1. B 4acTHOCTH, HEOMHOKPATHO BCTPEYAIOTCA NPU-
Mepbl MICKTIOUeHMS 13 TAPTUY BO BpeMs MepeNcy 3a 37I0yHoTpebIeHn,
BOPOBCTBO, MbsAHCTBO [LITOOCO. ®. 76. Om. 4. [1. 572. J1. 208-209; [I. 60
JI. 18; 1. 570. J1. 217 u pmp.]
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Ha Ypane «mapruitHasi Hefessi» mpolia B OKTsa6pe-HOsiOpe 1919 T,
korga B PKII(6) 6put0 ipuHsATO 42 ThIC. pab04MX, KPeCThSIH M KpaCHOAp-
MeiilleB, MHOTHE 13 HUX Cpasy nonanu Ha ppoHT [Bopobbes, 2004, c. 112].
Exarepun6Oyprckas rybepHus 1o mokasaresisM MpueMa okasanach Ha Iep-
BOM MecTe 13 21 ry6epHuM, cCBefieHNs o KoTopbiM nMemch B LIK PKII(6)
IO COCTOAHMIO Ha MapT 1920 1. B manpHeliieM TeMIIbl poCTa YMCIEHHOCTI
MapTUYU HeCKOMbKO cHu3mmuch. ITo Exarepun6byprckoit rybepHCKoit opra-
HU3AIVM IIpVeM YMEHBIINICA IOYTH B fIBa pas3a [Bcepoccmiickas mepe-
nych wieHoB PKII 1922 ropa, c. 7]. [IprumHOI 3TOTO CTAIO y>KeCToueHne
TpeOOBaHNMII K BCTYIAOLINM, @ TAKXKe 000CTpeHe IPOZOBOIbCTBEHHOTO
Kpusnuca u BBefienrie HIIIa, 4To crioco6cTBOBaNO pa3oyapoOBaHNIO U OT-
TOKY KOMMYHICTOB U3 MTAPTUMNL.

B Havane 1920-x IT. MOIOJEXb B 3HAUUTE/IbHOI CTENIEHM OIpefesisia
COLMAIbHBIN O0OIMK BCeVl MapTUITHOM opraHusanyu: B 1922 1. B cocTaBe
PKII(6) Exarepun6yprckoit rybepHnu TonpKo 3,3 % KOMMYHICTOB MMe/IN
HAPTUITHBI CTaX 60JIee IATH JIET, {BE TPETYU WIEHOB MTAPTUU HAXOMINChH
B €€ pAJax OT ABYX /IO IIATH 7eT, U 26,4 % COCTaBIANM APTUILIBI CO CTa-
KeM IpeObIBaHusA B psAfiaxX MapTUN 10 IBYX 1ieT [Bopo6bes, 2004, c. 117].
VIsMeHMICA ¥ BO3PACTHOI COCTaB MapTUIHON OpraHU3aLN: TO/IABIIAI0-
mee OOBIINHCTBO COCTABMIV KOMMYHUCTBI MOJIOFOTO U CPEIHEro BO3-
pacra [Tam xe, c. 105].

Bcero B ExaTepnHOyprckoit ry6epHCKOI OpraHM3alnyy HaCYUTHIBA-
70Ch 874 mapTuUiiHble OpPraHM3anyy ¢ OOIIVM YKMCIOM WIEHOB ¥ KaHJU-
matoB maptuu 14 662 [LITOOCO. @. 76. Om. 1. 1. 557-645]. Ocobenno-
CTBI0 NAPTUIHOI OpraHM3auyy ObUI BHICOKMII Y/Ie/IbHBI BeC paboumx
(48,0%), 31,2 % cocraBunu Kpectbsine [Tam xe. [I. 645a. JI. 4]. Oxomno
TPeTH YI€HOB IIapTUM IPOXXMNBAJIN B TOPOAaxX, M 67 % — B CEIbCKONM MeCT-
HoCcTM (B JlepeBHAX 1 Ha 3aBogax) [Tam »xe. JI. 1-2]. B cocraBe mapt-
OpraHM3auNy HaCYUTHIBATIOCH 13 105 my>xunH (89,4 %) u 1557 KeHIIUH
(10,6 %) [Tam xe]. [IBe TpeTu wieHos naptumu B Exarepnu6yprckoii ry-
6epuun (77,3 %) umenu HadaapHOe oOpa3oBaHue. Ye/IbHBIIl BeC UMEB-
IIMX BBICIIee U CpefHee oOpa3oBaHMe He mpeBbiman 3 %. [lons Herpa-
MOTHBIX cocTaBmaa 6,5 % [Tam xe. JI. 14].

CpenmHecTaTUCTMYECKUIT COLMaNbHBII MOPTPET YieHa mapTuy 1922 1.
XapaKTepuUsyeTcs CIefyIMY 4epTaMi: 3TO MOJIOJOI Ye/l0OBEK B BO3-
pacte o 30 met paboye-KpeCTbSIHCKOTO MPOUCXOXKAEHUS, MMEIOIUIt
HayaJbHOe 0OpasoBaHNUe, CeMeilHbIN, IPeMMYIIeCTBEHHO 3aHAThI Ha
HapTUITHO-COBETCKOM paboTe, B apMUM WM CUIOBBIX CTPYKTypax, Ipo-
JKMBaoWuil B ropofe. Kaxaplit BTopoit BCTynwI B mapTuio B 1919 1. Bo
BpeMsI MaCCOBbBIX IPUEMHBIX KOMIIAHUIA.

TakoBa o6miass KapTUHA COLMAIbHO-EeMOrpaduIecKoro cocraBa
wyieHoB naptuu ExatepunoOyprckoit rybepuun. C Lenbio U3ydeHus Ie-
penucu OblIa IpoBefeHa CaydaiiHas BbIOOpKa, 00beM KOTOPOIl cocTa-
Bua 518 aHkeT (3,5% ot Bceit coBokynHocTn). ITonydenHas BrIOOpKa

* B nexabpe 1919 r. 661 CHOBa BBEfIeH MHCTUTYT KaHAN/IATOB IIAPTHI, 38 BOCCTAHOBJIE-
HIe KOTOpOro Bbickasancs B. V1. Jlenns [Jlenun, 1985, c. 80].
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IPOIOPLMIOHA/IbHA F€HePaNTbHO COBOKYIIHOCTH IO TAKUM IPM3HAKAM
KaK II0J, BO3PACT, COI[MAIbHOE MOMOXKeHNe, 00pa3oBaHye, MECTO >KM-
TENbCTBA, YTO IO3BO/IAET IKCTPATIONMPOBATh €€ Pe3yIbTaThl Ha BCIO Te-
HEPaJIbHYI0 COBOKYITHOCTbD.

ConnanbHO-geMorpapuuecKuii 00TUK HapTUITHON MOIOEKN
B Hayase 1920-x Ir.

BospacTHble TpaHMIIBI MOJONEXM KaK COLMAJIbHON TPYIIIbI BeCbMa
YC/IOBHBI ¥ 3aBUCAT OT TEMIIOB colmanusanuu oHomectsa. Haubomnee
pacnpocTpaHeHHasA TOYKA 3pEHMA Ha BO3PAcT MONOABIX — OT 13 go 30
neT. DTOT MHTEpBas ObII B3AT 32 OCHOBY /I XapaKTePUCTUKY ITapTHil-
HOJ Mononexxn. Ee MO>KHO pasfieTh Ha TP IOATPYIIIIbI, COOTBETCTBY-
IOIL[Me 9TallaM B3POC/IeHM: OHOCTD (1o 19 eT), MonopocTh (20-24 ropa),
B3pocible Montoabie (25-29 net) [JIykos]. [l Kaxoro sTama B3pocie-
HUSI CBOMICTBEHHBI CBOU IICUXO(PU3NOTIOTNYIECKIIe 0COOEHHOCTH, a TAKXKe
OIpeJe/IeHHbIN YPOBEHD colManusanuin. [I1sa «-oHpIX» MOYKHO TOBOPUTH
0 HAYa/IbHOV CTAaVM BCTYIUICHUA B MUP «B3POC/IBIX» — Hamboree KOH-
(IMKTHO, OTIMYAOLEICs CTPeM/IeHNEM K CaMOOIIpe/e/IeHNI0 U TeH-
ieHIIMell K IPOTUBOIIOCTAB/ICHNIO cebs B3pOCIOMy 0011ecTBy. VIMeHHO
JUISL 9TOTO BO3pacTa B OOJIbLIEN CTEIIeHN XapaKTepeH HAaCTPoil Ha OYHT.
Bropas cragus cBsizaHa ¢ 6oriee TeCHBIM BKIIIOYEHMEM B COLMAJIbHbBIE
MHCTUTYTBl — 3TO CO3JjaHMe COOCTBEHHOI CeMbl, BBIOODP Hmpodeccun
U SKM3HEHHOI cTparernu. TpeTbs cTafiys XapaKTepu3yeTcs SOCTIKeHN-
€M OIpefie/IeHHBIX Pe3y/IbTaToOB B CeMEIHOI, 001eCTBEHHO-IOINTIYe-
CKoI1 1 mpodeccuoHanbHOI chepe, B TOM UIC/Ie POXKJEHNUE [ieTell, ITOy-
4yeHye 0Opa3oBaHusA, pealnsanys KapbepHbIX IIaHoB. C y4eToM 9Tux
BO3PACTHBIX 0COOEHHOCTeI! OblIa IIPOBefieHa IPYINNPOBKA, I03BOJIAIO-
IasA BBIAABUTD OCOOEHHOCTY KaXKIOI MOATPYIIIIHL.

B cocraBe rybepHCKOI TapTUITHOI OpraHMU3aLNY YAETbHBII BeC MOTIOfie-
X1 B Bo3pacTe 15 1o 29 net coctaBui 44,6 %. CaMoit MaccoBoit ObUIa BO3-
pacTHas rpymma ot 25 1o 29 jeT, KOTOpasi COCTaB/IsANa OOJIblIle TIOJIOBUHBDI
(54,4 %) momonbIx 1 24,3 % OT BCell COBOKYITHOCTY WICHOB ITapTUIL*.

CouyanbHplil 00MMK HapTUItHON Mosnopexy ExaTepuHOyprckoi ry-
OepHMM XapaKTepU3yeTCs CIeAYIOMMI YepTaMIU:

— IO TOJIy 9TO IPEMMYIIECTBEHHO MY>KYMHBI B BO3pacTe OT 25 [0
29 net. JKeHIIVHBI Cpefy MAPTUITHON MONOREXM cocTaBwim 14,3 %, 4to
BBIIIIE, YEM B JPYTMX BO3PACTHBIX IPYIIIIAX;

— II0 MECTY >KIUTEIbCTBA npeo6na;1am/[ ropoxase — 48,5%; B 3aBOJI-
CKMX NoceneHuax npoxusanmm 19,0 %, B cenax u gepeBHAX — 32,5 %;

— TII0 COLUMAIbHOMY IPOUCXOXAeHNI0 39,0 % MapTUItHON MOJIONEXN
IIPOVCXOAVIIN U3 pa60tmx, 45,9 % — u3 KpecTbsH, 4,8 % - 13 MelllaH U 4u-
HOBHIKOB, 5,6 % — 13 peMeC/IeHHUKOB, 4,3 % — 13 IBOPSH, CBAILLECHHNKOB,
KYIILIOB ¥ IIPOY.;

4 3)1er 1 Jajee, €ClIrM OTCYTCTBYIOT HOIOJHUTECIBHBIE CCbUIKU, pacyeT roKasareJei
IMIPpOU3BEACH Ha OCHOBE BLIGOpKI/I.
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— IO JjaTe BCTYIUIEHUA B MapTUIO MOJIOFEXb pacHpefenanach cie-
pyomum obpazom: B 1917 r.— 21 gen. (9,1%); B 1918-30 uem. (13,0%);
B 1919 r.— 109 uen. (47,2%); B 1920 r.— 54 uen. (23,4%); B 1921 r.— 12 gerr.
(5,2%); B 1922 1.— 5 4gen. (2,4%). BonbIIMHCTBO MONOABIX KOMMYHICTOB
BCTYNVUIN B MapTuio B 1919-1920 rT. B pesynbrare NpoBeeHns MacCOBbIX
HaOOPOB U He MIMeNN CePbe3HOr0 MAaPTUITHOTO CTaXa;

— o popy sa"atmii: 30,3% MOMOABIX NIOfEN CAYXWIN B apMUM,
MwMnny, Jactsax ocoboro HasHadenus (YOH), YK u apyrux cumoBsix
CTPYKTYypax; 24,2 % 3aHMManu afMUHICTPATUBHbIE JOIDKHOCTH U YKa3bl-
BaJINCh CITy>Kalymy; 13,4 % paboTanu B CBOeM XO3SJICTBe MM KOMMYHe
(xpectbsine); 13,0% cocraBumm paboune, 13,4 % — mapTUITHO-COBETCKUE
pabotHuku (tabm. 1). IToBBIIEHHBII MHTEpeC K IAPTUIHON M COBET-
CKoJT paboTe, a TaKXKe K a]MUHICTPATUBHOM AesATebHOCTY HAOMIOfAeTCs
y toHomrectBa (15-19 net). Monopexs B Bospacte oT 20 0 24 et Opita
3aHATA, IIOMUMO AAMUHMCTPATUBHON M IAPTUITHO-COBETCKOI PabOTHI,
TaK>Xe B CUJIOBBIX CTPYKTYpax. «Mosnozble B3pOCble» B BO3pacTe OT 25 1o
29 net 6bUIM IpeACTaBIeHbl KpecTbsaHaMy 1 pabounmn (31,8 %), cryxa-
mumu (26,9 %), a Takke BoeHHBIMU (26,2 %).

Tabnuua 1

CocraB napTuiiHoit monope>xu Exarepun6yprckoii ry6epaun B 1922 1.
IO oAy 3aHsATHIL, YerlL. (%)

Bospacr (rer)
3aHsaTue Bcero
15-19 20-24 25-29
Kpecrpsinun 1(6,3%) 7 (7,9 %) 23 (18,3%) 31(13,4%)
Pa6ounit 1(62%) | 12(135%) | 17(13,5%) | 30 (13,0%)
Cry>xamuit 6 (37,5%) 16 (18,0 %) 34 (26,9 %) 56 (24,2 %)
[Mapruitnas pabora | 3 (18,7 %) 6 (6,7 %) 6 (4,8%) 15 (6,5%)
CoBerckas pabora | 2(12,5%) 6 (6,7 %) 8 (6,3%) 16 (6,9 %)
Boennocmy>xarmmit 1(6,3%) 36 (40,6 %) | 33 (26,2 %) 70 (30,3 %)
Yaammiics 1(6,2%) 1(1,1%) 1(0,8%) 3(1,3%)
fgg{j{“gﬁfg 0(0,0%) 2(2,2%) 1(0,8%) 3(1,3%)
He pa6oraer 1(6,3%) 2 (2,2%) 2 (1,6 %) 5(2,2%)
Hert cBenenmii 0 (0,0 %) 1(1,1%) 1(0,8%) 2 (0,9%)
Utoro 16 (100,0%) | 89 (100,0%) | 126 (100,0%) | 231 (100,0 %)
Bcero,% 6,9 38,5 54,6 100

BoIcoKMI1 yIenbHBIN BeC CIy KaIllMX BO BCEX BO3PACTHBIX TPYIIIax Map-

TUITHOI MONOfeXM He cimydaeH. [lomMTrka ykperieHns KOMMYHICTaMU
BIACTHBIX CTPYKTYp BCeX ypPOBHeil HOCH/IA COBEPIIEHHO OCO3HAHHBIN
U LenleHanpaBieHHbIl xapaktep. Pesomonns VIII cvesga PKII(6) «ITo op-
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FaHM3aIMIOHHOMY BOIIpocy» (Mapt 1919 r.) mpsAMo Tpe6oBaa «3aBOeBaTh
pelapllee BAXAHNE Y TIOMHOE PYKOBOJCTBO BO BCEX OPTaHM3AVAX TPY-
OAINNXCA: B HPO(I)ECCI/IOHEITII)HBIX COI03aX, KOOIIEpaTnBaX, CE/IbCKNX KOM-
MyHax u T.7.» [KIICC B pesomonysax 1 pelreHnAX cbe3nos, ¢. 107]. Peus
Ia 06 YCTaHOB/IEHNY KOHTPOJIA NapTUM HAJl BCEMM T'OCYAapCTBEHHBIMU
n O6H.[€CTB€HHI)IMI/I VMHCTUTYTaMU, TO €CTb O IIpE€BpalllcHNN €€ B IIpaBA-
myio cuny. Takas ycTaHOBKa CIOCOOCTBOBaja OBICTPOIT BepPTUKATBHOI
Kapbe€pe€ MONIOAbIX KOMMYHICTOB, KOTOPbBIE, II0IIaB B IIapTULO, 6I)ICTpO Me-
HSIU CBOW HepBOHa‘{a}IbeII/UI CTaTyC 1 IE€PpEXOANIIN B KaTErOpuio pyKOBO-
,E[I/ITGJI(’:I?I HIVDKHETO 3B€Ha B aIlllapaTe YIIpaBJI€HMA TOCYLapCTBEHHBIX 11 CO-
BETCKMX OPraHOB, B IIPOMBINIJIEHHOCTHU, TOPIroOBIIE, O6pa30BaHI/II/I n T.m.
B 30He 0c060r0 BHMMaHUS Haxoanaachb TakXXe apMIA, IOCKOJIbKY Y/I€H-
CTBO B IIApTUN obecreunBaIo IIOAKOHTPO/IbHOCTD «9€/IOBEKA C PYKbEM».

OT/IM4nTeNIbHON YepTOoll MapTUITHO MOMOAEXH Hadaaa 1920-x IT. Obu1
HM3KIII YpOBeHb 00pa3oBaHys: 2/3 MOTOBIX KOMMYHUCTOB VIME/TN Hadalb-
Hoe oOpasoBaHe; ene 6,9 % ObUIM MaJIOrPaMOTHBIMU, TO €CTb He 3aKaHYN-
Ba/IM IIKOJIbI ¥ OOYYa/INCh TPAMOTe CAMOCTOSITENbHO; HETPAMOTHBIX ObIIO
2,6%, a cpenHee 1 BbICIIee 0Opa3oBaHMe MMeIN TOMBKO 16,4% (Tabm. 2).
Hanb6oree BBICOKMIT TPOLIEHT HETPAMOTHBIX 11 Ma/IOTPAMOTHBIX Ha0/TIOfaeT-
Cs B BO3PACTHOI! IPYIIIIe «MOJIOfbIe B3pOcyble» (0T 25 1o 29 nier).

Tabnuya 2

Cocras naptuitHoit monope;xu Ekarepun6yprckoii ry6epuym B 1922 1.
110 YPOBHIO 00pa3oBaHu, Yei. (%)

YpoBeHb Bospacr, ner B
oGpasoBanus 15-19 20-24 25-29 cere

HerpamorHblit 0 (0,0%) 2(2,3%) 4(3,2%) 6 (2,6 %)
?f;;g;ﬁ:;’mmﬁ 0(0,0%) | 2(23%) | 14(1L1%) | 16(69%)
HavanbHoe 12 (75,0%) | 69 (77,5%) | 88(69,8%) 169 (73,2 %)
Cpepnnee 4 (25,0%) 14 (15,7%) | 16 (12,7 %) 34 (14,7 %)
Boicuee 0 (0,0%) 1(1,1%) 3(2,4%) 4(1,7%)
Het cBegenmii 0 (0,0%) 1(1,1%) 1(0,8%) 2 (0,9%)
Wtoro 16 (100,0%) | 89 (100,0%) |126 (100,0%) | 231 (100,0 %)

ITapalokcaTbHOCTD CUTyalluM COCTOUT B TOM, YTO B Hadane 1920-x

IT. MaJIOTPAMOTHAA MOJIOfIEXXb CTaja OCHOBHOV JBVDKYILEN CHUJION CO-
IIVIaJIBHOTO IIePeYCTPONCTBA OOIIeCTBA M MPUIIIA HAa CMEHY ITOKOIEHMIO
00pa3oBaHHBIX KOMMYHICTOB, KOTOPO€ TOTOBI/IO PEBOMIONNIO («CO3Ha-
Hue-3»). K 1922 1. OHM cUMTa/mMCh CTapbIMU MAPTUILIAMU U BOCIHPUHU-
MaJyiCh HOBBIM IOKOJIEHVMEM KOMMYHHUCTOB BeCbMa KpUTHYECKN. B ofi-
HOJ U3 aHKET C NAPTUIHONM IPAMOTOI NPUBEJIeHA XapaKTePUCTHKA Y/leHa
IMapTuUM B BO3pacTe 35 /1eT, KOTOPBIN MMeN JOPEBOMIOLIOHHBIN TapTUIi-
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HbII cTax (¢ 1903 r.) u yyacTBoBazn B pesomonym 1905 r. B Helt roBopurcs:
«pabOTHUK cmapoiil, UCACKAHHDIT, HePBHbIL, TIPEIAHHBIN AeTy MapPTUNL...»
[HOOOCO. ®. 76. Om. 1. [. 571. JI. 72-73] (3mech u ganee KypcuB HAI —
JI. M.). B ppyroit ankeTe 30-7eTHETO KOMMYHMUCTA, OKOHYMBIIEro JIoH-
JIOHCKMII YHMBEPCUTET U HOCBATHUBIIETO cebs PEBOMIOLVIOHHON 60pboe,
HAIMCAHO: «UHMEJI/IUZEHM, NOCMENeHHo MepIouull sepy 6 pesontonuro,
Oesynpeuno dectHslit» [Tam xe. JI. 59-60]. B ankeTe ykasaHa mata mpu-
eMa B mapTuio — 1914 r., oTMedeHs! paboTa B IOAIIO/NbE, YWIEHCTBO B EBpeii-
CKOI1 coLlMaI- AeMOKpATU4IeCcKol apTun. Bcero ¢ fOpeBOMIOLMOHHBIM O] -
IOJIBHBIM OIIBITOM IAPTUITHOI paboTsl B ExaTepnHOYprckoit opraHusanum
HaCUMTBIBAIOCh 1,5% KOMMYHMCTOB, KaK IPaBMU/IO, C BBICHIMM U Cpefi-
HIMM 0Opa3oBaHueM. VIM Ha CMeHy IpUIUIO HOBOE IIOKO/IEHUE MOJIOJbIX
PEBOMIOLIMIOHEPOB — MaJIOTPaMOTHBIX, C YIIPOLEHHBIMU ITPeCTaBIeHUAMNI
0 Lieny, 3ajiadax ¥ MeTOAX CO3[aHNsI HOBOTO O0IIecTBa, C MHOTOYMC/IEH-
HBIMJ COLMaTbHO-KY/IBTYPHBIMU Y TTOJIMTUYECKMMH IIPERPACCYFKAMIL
Huskuit ypoBeHb 00pa3oBaHMs B COYETAHUY C ICUXO(DUINOIOTHYeE-
CKMMU OCOOEHHOCTSIMU MOJIOFOCTM CO3[jaBajl O/MaronpusATHbIE MpPeJIo-
CBIIKY Ji/Is TIPOIIaraH bl OOMBIIEBUCTCKIIX U/ieil M BHEPEHMS B CO3HAHNUE
MOJIOfeXY PAAMKAIbHBIX YCTAaHOBOK. J[OMOMHMTETbHBIMU (PAaKTOpaMU
TpaHCHOpMALMY CO3HAHWS ObUIM Cren(uuecKnii )XM3HEHHBIN OIIBIT,
HIpUOOPETEHHBIN B YCIOBUAX [paskIaHCKOIL BOJHBI, ¥ TOTOBHOCTD K BO-
OpPY>KEHHOMY HaCWINIO NPOTUB peaqbHBIX M MHUMBIX Bparos. ITo mHe-
HII0 MHOTUX JICCTIEfIOBaTeIell, MOIOf0e IIOKO/IeHNe, COPMIPOBABIIeecs
B 1920-¢ IT., B fa/JIbHENIIEM CTa/l0 HAfEKHON OIOPON CTAJIMHCKOTO pe-
npeccuBHoro pexxuma [Vcaes, 2002]. ArpeccMBHOCTb MOJIOABIX KOMMY-
HIICTOB YCHU/IMBAJIaCh He TOJIBKO MPOIIBIM BOEHHBIM OIIBITOM, HO M Tap-
TUITHO-COBETCKOI MPOIAraHzioil, Mpu3bIBaBILeil K 6ecromanHoit 60pbbe
C BparaMim COBETCKOJI BJIaCTH, MpefaTe/AMI M MePEeXUTKaMM IPOLIIOTO.
CoBeTckas MonmofeXb 1920-X IT. aKkTMBHO BIMTbIBa/Ia paJyIKaabHbIE yCTa-
HOBKU, ObI/Ia B IIEPBBIX psAfiaX 60pbOBI C Ky/TaKaMM, 1IePKOBbIO, BPEAUTEIs-
MU U IPOY., pa3o61avast UX, a HepeaKo 1 mpuberas K MpsIMbIM paclpaBaM.
BoIcoKkMIT ypOBEHb arpeccCHBHOCTU NapTUITHON MOJIOAEXY Hallesl OT-
paXkeHMe B MHOTOYMCIEHHBIX (PAKTaX «KOMMYHUCTMYECKOTO XY/IATaH-
crBa». B 1926 . B mHpopmaunonHoit 3amcke OITIY ormewanocs, 4To
U3 00IIero YyuciIa JInI, IPUB/IEYeHHbIX K OTBETCTBEHHOCTM 3a XY/IUTaH-
CTBO, OKOJIO TPETY COCTAB/IANIN KOMCOMOTbIIBI ¥ KOMMYHMCTHI [PTACIIN.
®.17.0m. 85. 1. 169. J1. 140-141]. Ec/tit y4ecTb, YTO yAe/IbHBI BeC KOMCO-
MOJIbLIEB ¥ KOMMYHNCTOB Cpeliyi MOJTIOfeXX! He IpeBbIiIan 3 %, To CTaHO-
BUTCA OYEBU/IHBIM, YTO UX arPeCcCUBHOE NTOBefIeHIe ObIIO BIIOJTHE ITOBCE -
HEBHBIM siB/IeHMeM. [Ipy4mHbI Xy/IMrancTBa MOIJIM Pas3an4aThCcs, HO, KaK
IPaBUJIO, OBUIN CBA3AHBI C U/IOTIOTMYECKIIMU MOTBAMM, B TOM YNCIIe He-
npuAryeM HOIla, HeroTOBHOCTBIO MM HEXKeTaHVEeM MOIOAIbIX KOMMYHH-
CTOB ¥ KOMCOMOJIbIIEB TOJUYMHATHCSA 3aKOHY, IIOCKO/IbKY OHU IIPV3HaBa/IN
TOJIBKO «PEBOJIIOLIMOHHYIO IienecoobpasHocTb». He crenyer cOpacpiBath
CO CYeTOB TeHJepHble 0COOEHHOCTY MAPTUMY, TAje MY>KUMHBI COCTABIIAIN
HofiaB/IAoIee OOIBIINHCTBO, MOAIEPXKIBAs KY/IbT CUIBL JKCTPEeMMU3M
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MOJIOIBIX BBI3BIBA/I OTBETHYIO PEaKINIO OOIIeCTBa, B Pe3y/IbTaTe YeTro OHN
CaMM 4aCTO CTAaHOBWJIVICH JK€PTBaMI OTBETHBIX HallaZeHIA.

JIOIIOTHUTENNbHO XapaKTePUCTUKON apTUITHON MONOLEXN AB/IAETCA
ee ceMelTHOe T0/I0)KeHMe. Bo BceX BO3pacTHBIX TPYIIIAX OTMEYAETCA BbI-
COKMI1 YIeNbHbIN BEC ONMHOKMX, a Jyid Bo3pacTa 15-19 u 20-24 ropa on
mocturaet 35 %. OTKa3 OT ceMbl, XapaKTePHbII /I TPETU MOJIOAbIX Iap-
TUIILEB, CBU/ETENbCTBYeT 00 M3MEHEHMN CUCTEeMbI LIEHHOCTEN, a TaKoKe
MEXaHJ3MOB COLMA/IM3ALNN, CPeNM KOTOPBIX Ha IIEPBbIN IVIAH BBIXOIAT
o01ecTBeHHAs [IeSTeIbHOCTD U Kapbepa, a He YacTHasl KU3Hb.

ConuanpHplil HOPTpeT NAapTUIHON MOJNOAEXN CBUJETETbCTBYET
0 TpeobajjlaHNy B ee COCTaBe JIIOfell ¢ HU3KUM YPOBHEM 00pa3oBaHuA,
HACTPOEHHDIX Ha PELINTENIbHYI0 60pbOy C TeM, YTO OHU CUUTAIN 3ACITY-
JKMBAIOLVM YHUYTOXXEHNA ¥ MELIAIoUM, 10 X MHEHMUIO, TOCTVDKEHNIO
KOMMYHM3Ma. JTa MOJIO[XKb IIOCTENIEHHO BBITECH:A/NA U 3aMellana IIo-
KOJIEHJE CTapbIX MapTHillieB, CHOCOOCTBYs NpeBpalleHNIo IApTUY B T10-
CJIyLIHbIV VHCTPYMEHT IS IOIUTUYECKNX MAHUITY ALV

KapbepHbie crpaTerny napTuitHON MOIOJEXN

BaxHeriimeit XapaKTepUCTUKOI MAapTUITHONM MOJIOHEXM BBICTYNAIOT UX
JKM3HEHHbIE CTPATerny, 3aaoliue OpUeHTp B IpodeccroHanbHOI U 06-
mecTBeHHOI AeaTenbHOCTU (cM.: [Pesnux; Haymosa; u ap.]). CoBpemen-
Hasl IICUXOJIOTHS BbIJieNsAeT CIeAyIoliue CTPATeTum: 071a20nonyyus, ycnexa
u camopeanusayuu. IlepBas U3 HUX ONMMpAETCs HAa PELeNTUBHYIO («0ObIBa-
Te/IbCKYI0») aKTMBHOCTD 11 HAaIlpaBjIeHa Ha MOTpeO/IeHne; BTOpas XapakTe-
puU3yeTcsa aKTUBHOM XM3HEHHO IO3UIMEN, HalleJIeHHOCTBIO Ha IO/Ty4eHue
BBICOKOTO COLIMAJIBHOTO CTaTyca, BIACTU U JIEHET. YCTaHOBKOJ Ha TBOpYe-
CTBO, CaMOPa3BUTME U CAMOCOBEPLUIEHCTBOBAaHME OTNINYAETCA CTPATErus
camopeanusanyu [Pe3Huk, c. 78-84]. Itu Mozenu B peaIbHOCTHU JleTEPMU-
HMPYIOTCA 9KOHOMUYECKVMMM U HOJIUTUYECKUMMU (HPaKTOpaMu U GOPMUPYIOT
BapUaHThI, OTPAKAIOIIVe UCTOPUYECKOe CBOeoOpasye SIOXIL.

B ycnoBusax pesomrouyy u IpakmaHcKoil BOMHBI CTpaTerMy 4NIeHOB
HapTUM TIOABEPraluch MWIEOTOTHYECKO KOPPEKTMPOBKe, (OPMUPYA
crienduuecKyio mKany neHHocreil. OT KOMMyHMCTa TpeboBamich 6e3-
3aBeTHOe CIy)KeHMe U 6e30rOBOpOYHasl NMPEeSaHHOCTh Jielly PEBOJIIOLN
U mapTuu. B ycnoBuAX >KeCTKO MapTUIMHONM NVCIUIIIMHDBI CTPAaTETUA ca-
MOpeanusalyuy i YieHa IMapTUM CYLIeCTBEHHO OrpaHMYMBasach, IO-
CKOJIbKY KOMMYHMCTIUYeCKasi MOpaib TpeOoBaa OTKa3a OT IMYHBIX MH-
TepecoB. JK13HeHHbIe cTpaTerny 4ieHa MapTun ObIIN CBEfIeHbI K IIePBBIM
OBYM BapMaHTaM U CYILeCTBEHHO BUIOM3MEHAINCD: CTPaTerusA ycIexa co-
OTHOCU/IACh HE CTONBKO C TMYHBIMU JOCTIDKEHUAMM, CKOJIBKO C YCIIEXOM
fiena, TpaHCHOPMUPYACh B MOJIE/b «CITYKEHMsI», OCHOBHOI Ye€PTOil KOTO-
poIt OBIIO ITOAYVHEHNE IMYHBIX MHTepecoB Aeny napTuu. [logobHas xus-
HEeHHas YCTaHOBKa (popMMpoBasa 0COOBIl TUII IMYHOCTY — TaK Ha3bIBa-
eMBIX «COJIJAT PEBOMIOLMI»®. DTO PeLINTeTbHBIN, HEeIIPEKIOHHBII 6opell

> JInTeparypHblil 06pa3 TAKOro MOJIOFOr0 KOMMYHMCTA BOIUIOLIEH B repoe aBTo6mo-
rpa¢uyeckoro pomana H. OctpoBckoro «Kak 3akansinace cranb» [laBke Kopuaruse.
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3a uaen, (paHATUYHO IPElaHHbIN ey IapTU, TOTOBBII MOXKEPTBOBATH
co6oii. Cynpba MHOTMX U3 HUX ObITa CBsI3aHa C MOC/IEAYIOLIMMI perpec-
cAMM U I'6eNIbIo, HO He OT PYK BParos, a OT PYK CBOMX COPATHUKOB IO
naptuu [[pammarunkosa, Ennnal.

JIpyroit BapMaHT >KM3HEHHOJ CTpaTermy KOMMYHMUCTa OBUI Herlo-
CPENCTBEHHO CBA3aH C peannsalyeil ero KapbepHbIX MHTEPECOB, [O-
CTVDKEHJEeM B3aMMOCBS3aHHBIX LieJIell ycrexa U 6/1aromnoay4ms Ha amnd-
HOCTHOM ypoBHe. Takasd cTpaTerus crajza OCHOBOJI HOMEHK/IATYpHOIL
cucTeMBbl 11 ObUIA CBSI3aHA C MOSBJIEHVEM TUIIAa KOMMYHMNCTA, I'MOKO pe-
arupymouiero Ha CUTYalMI0 M YYUTBIBAIOLIETO IONUTUYECKNe BeSHU:
U 3aIIpOChl PyKOBOJAIMX CTPYKTYp. B cBOIO ouepenb, B paMKax «HO-
MEHK/IATypPHOI» CTpaTerny MOXKHO BbIE€NUTb IOATUIIBI KapbepucTa
U mpucrnoco6nenna (KOHGOPMUCTA), KOTOpble PasINYaaich IO CTe-
IeHN cBoeil aKTMBHOCTU. Cpefiy MONIOJBIX KOMMYHUCTOB, IIONABIINX
B BBIOOPKY, 0K0/10 20 % ObUIM yIIpaB/IeHLIaMV HU3IIEro 3BeHa, 9 % 3a-
HYIMaJIV PYKOBOJAIINE NO/DKHOCTM B I'yOepHCKUX ¥ Ye3[IHBIX TOCyHap-
CTBEHHBIX, COBETCKUX YUPEX/IeHNAX U OpraHn3anysax (ucrnomkomsl Co-
BETOB, IPABOOXPAHNUTE/IbHbIE OPTaHbl, IPOMBILIIEHHbIE IIPeJIPUATHS,
po(COI03bl, KOONEPATUBHI U T.Ji.). CTPEeMUTENbHbI KapbepHBI POCT
HaK/IaZIblBa/ICA HA MOJIOZIOJ BO3PAacT KOMMYHMCTOB, CO3/JaBasl I HUX
TOIIO/IHUTE/IbHbIe KOHKYPEHTHbIE IIPEeNMYIeCcTBa.

Kappepa mapTuitHOI MOIOAEX) B 3HAYMTENbHON CTEIIeHN 3aBMCesIa OT
TaKMX (aKTOPOB KaK IIOJI, COLMATbHOE IPOUCXOXKEHNE, BO3PacT, 0Opa-
3oaHue. Hambornee akTMBHBIE MO/IOfIbIe KOMMYHUCTBI, KOMIEHCUPOBAB
HEZI0OCTATOK 00Pa30BaHMs «IIaPTUITHBIMU IIKOTAMW», BBIOMpPAIN BepTH-
Ka/IbHble KapbepHBIE CTPATerMy ¥ JOCTATOYHO OBICTPO IPOJBUTAIICH 10
CITy>KeOHOJT JTeCTHMIE, TIePeXO/sA 13 OJHOI COLMAIbHOI TPYIIBI B APY-
ryto. C.B. Bopo6beB Ha3Bay UX /M0AbMY «OO/BIIOrO COIMANTBHOTO CKad-
Ka», IIOYepKMBasl CKOPOCTDb IlepeMellleHNil BBepX 110 COLMANIbHOI ecT-
Hutle [Bopo6bes, 2004, c. 150].

[TpoMeXXyTO4HYI0 MO3MLNIO MEX/Y «COMTATOM PEBOIOLUN» U «HO-
MEHKJ/IATYPHBIM PYKOBOIUTE/IeM» 3aHUMAa/IN Ps/JOBble YIeHbl HapTUH, KO-
TOpbIe He PacCMaTpUBAIN ee KaK 00BEKT [ pean3aluyl CBOell aKTUB-
HOCTH. VIX 4acTO HasbIBa/IU B TO BpeMs «0a//IaCTOM, He MHTePeCYOIIIMCS
nmapTuitHoit paboroit» [Iycmapos, c. 137]. ViccnenoBaHue Marepuaos
HapTUItHOM mepenucy, nposefeHHoe C.B. BopoObeBbIM, 10OKa3ao, 4To
51,3 % KOMMYHNCTOB B IIOCTIEpEBOJIIOLIIOHHBIE TO/IbI HE CIeaIN Kapbephl.
B mx 4mcio BXOAMIN HMpefCcTaBUTEIN KPeCThsHCKON U pabodeil Monoze-
KU, IPOKMBABIIEil IIPEUMYIIeCTBEHHO B CEIbCKOJ MECTHOCTH, a TAKXKe
KOMMYHIUCTBI CTapIINX BO3PacTHBIX Ipym [Bopobbes, 2004].

Bce BbIfe/IeHHBIE BbIIIE TUIIBI CTPATETNIi BIMCHIBAIOTCSA B MOOMIN3aA-
LVIOHHYIO0 CXeMY MCIIO/Ib30BAHMA KaJJPOBOTO Pecypca, XapaKTepPHYIO LA
paHHecoBeTcKoro obmectsa. [ToguepkuBas ponb MOJIOfEXM B KOMMYHH-
CTUYECKOM CTPOUTENBCTBE, B. V. JIeHuH feKnmaprpoBal, 4To €e OCHOBHAsA
3ajlaya — 9TO «CO3/jaHNe 001IeCTBa, He IOX0XKero Ha crapoe» [J/lenus, 1981,
¢. 301]. Mornozpble KOMMYHICTBI 1 KOMCOMOJIBIIBI JJO/DKHBI OBUIN CTATh TOI
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YBAPHOI CUJION, KOTOpas C IPUCYILE MOIOJOCTY KaTerOPMYHOCTDIO pas-
PYLINT, YHUYTOXKUT «CTapblil MUP» U Ha €r0 006/IOMKaX MOCTPOUT HOBOE
o6buectBo. Ho a1 peanmsaruy 3T0it GyHKIMI «COLMANTBHOTO OyIb03e-
pa» HY>KHBI OBUIN He TOIBKO COOCTBEHHO COLMA/IbHBIE MIPENIIOCHIIKY, HO
U IpaBWIbHAsI TAKTHKA U Opranmsauus Momopexn [Newfield].

PaHHecOBeTCKUIT OIBIT fjaeT HaM npuMep 9((eKTUBHONM MOIOAEKHOI
HONIUTYKY, OT/IMYABILIENICS KOMIUIEKCHOCTBIO U TMOKOCThI0. OHa BKIIIOYA-
Jla HECKOJTIbKO HallpaB/IeHUIL: IpUBJIE€YEHNE MONONEXN B IApPTUIO; CO3Ja-
HU€ MTOOKOHTPO/IBHBIX MapTUM MOJIOAEKHDBIX OPTraHM3aLNil, IPEXTe BCETO
KOMcOMO7a; pepopMy cucteMbl 06pa3oBaHIs, OCHOBHOII 3afjadeil KOTOPOIt
CTa/l0 KOMMYHUCTMYECKOE BOCIMTaHME IOfpACTalOlMX IOKOJIEHMIT; pe-
IIpeccUy IPOTUB MHAKOMBIC/IVA. BayKHENIINM 57IeMEHTOM MOJIOIEKHOI ITO-
JIUTUKY ObUTa HOfIeP>KKa TPYAOBOII ¥ COLIMA/IBHON aKTUBHOCTY MOJIOHEXKIL.

9 PeKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM KOHTPOJIS ¥ MOOM/IM3ALNN COBETCKOI
MOJIOEXY CTajla NPAaKmuKa 60eHU3auuY, akTUBHO BHefIpsieMasd B IIOBCE]I-
HeBHOCTD. Ilocnme oxoHwaHmMA Ipa>kgaHCKOM BOVHBI BCE KOMCOMOJbBIIBI
ypcnch 6oitrramun YOH (wacteit 0co60ro HasHadeHMs — IOTYBOEH-
HBIX (pOpMUPOBAHNUIL, AENICTBOBABIINX /1O 1925 I. 1 COCTOABIINX U3 KOM-
MYHUCTOB ¥ KOMCOMOIbIIeB). OHM ObUIM 0653aHBI TIO TPEBOTe C OPYXKUeM
B PyKax ABJIATbCA HAa MeCTO cOOpa, y4acTBOBA/IM B BOCHHBIX JENCTBIUAX,
B TOM 4JC/Ie IIPY TTOJABIeHNN KPeCThSHCKUX BoccTaHMil [CeBepbsaHOBA,
c. 37-39]. leBus «[0TOB K TpyAy 1 060pOHe» ONpene/siI paboTy LIMPOKOI
cetu 106poBobHBIX copTUBHBIX 0611ecTB (JOCAAD, OCOABMAXVIM
U [Ip.), OCHOBHBIMM 3aJjadaMJ KOTOPbIX OBUIN IMATPUOTUIECKOE BOCIIUTA-
HIM€ ¥ BOEHHAs IOATOTOBKA MOIOTEXKIL.

* % %

AHanm3s colyanbHO-IeMOrpapuIecKX XapaKTepUCTUK HaPTUITHON MO-
nofexu Hadana 1920-X IT. CBUJIETEIbCTBYET O CEPbe3HbIX M3MEHEHUAX B CO-
I[MaJIbHOM COCTaBe MapTUM B CPAaBHEHUM C OPEBOIOIVIOHHBIM IIEPMOIOM.
BorblreBMKM aKTUBHO ITPUBJIEKA/IV B CBOV PAIbI pabOUYI0 ¥ KPECThAHCKYIO
MOJIOT&Kb U VICIIONb30BA/IN €€ KaK «COLMAbHbIN Oynbro3ep». Yucmo mo-
JIOIBIX JIIOfeVl CO CPeIHVIM M BBICIIVM 00pa3oBaHMeM B PsAfaX MapTuy pes-
KO ymaso, 6osiee TOro, OHU CTa/ly BOCIPVMHVMATBCA B KA4ECTBE «IYXK/IbIX
57IeMEHTOB», IIpeficTaBuUTeIell Oyp)KyasHON KyIbTypbl. MamorpaMoTHas,
arpeccuBHasA, HO «IOJIMTUYECK NOJKOBaHHAsA» IIPOJIETapCKasd MOJIOLEXb
OblIa BOCTIPMMMYMBOIL K OO/bIIEBUCTCKUM MAEAM 1, 4YTO CaMoe IJIABHOE,
7IeTKo ynpasyseMoli. OHa aKTMBHO BIIMTBIBA/IA 9KCTPEMUCTCKIE YCTaHOB-
K1, OBbUIa B IEpBBIX psAfax OOpbObI ¢ Ky/lTakaMi, [IepKOBBIO, MEIAHCTBOM
n npod. ITapagokcanbHOCTb CUTYalIY COCTOUT B TOM, UTO €C/IM PEBOJIIOLIS
ObITa 1e7IoM pyK 00pa3oBaHHOI MOJIOfEXI, TO B Havaste 1920-X I'T. Majiorpa-
MOTHasI MOJIOZIe)Kb (HOCUTE/N «CO3HAHMA-1») CTa/la OCHOBHON JABVDKYIIEI
CIUJIOl COLMATBHOTO IepeycTpoiicTBa obiiectBa. IlapTuitHas MOIOfeXb
¥ KOMCOMOJIbLIbI CTAaHOBM/IMCh OCHOBHBIM MOOV/IM3AIMIOHHBIM PECYPCOM,
TOTOBBIM C OpPY)KMeM B PyKaxX 3alllMIIaTb COBETCKYIO BIacTb. IlapTuitHasd
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MOJIOfIeXXb B 3HAUNTE/TBHON CTEIIEHN OIpefie/iAna OO/IMK COBETCKOI BlIacTu
B 1920-e IT., 0COOEHHO Ha ee HU30BBIX YPOBHIX, I B JATIbHEIIIIIEM CTajIa CO-
IMA/IbHOI ONOPOIt GOPMUPOBAHNA TOTATUTAPHOTO 00IecTBa. MOMOIEXb
CTaJIa He TOJIbKO OPYAMEM B PyKaX TOTa/JIMTAPHOTO PEXXVIMA, HO U €r0 JKepT-
BOJ1, 00BEKTOM 9KCITyaTaIlMy 1 PeIIPecCHit.
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stages, i. e. the universal labour duty after the end of the Civil War was substituted
by the Labour Code of 1922, which regulated wage labour. Together with this,
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of it (prisons, colonies) was regulated by the Correctional Labour Code, while
the other (camps) was no longer part of the Labor Code or the Correctional
Labour Code. Forced labour that did not involve imprisonment was a special
correctional measure, a lenient punishment that lasted no more than a year. In
the 1930s, over 4 million people were sentenced to this kind of punishment, and
between 1940 and 1955, 11 million people were sentenced to forced labour for
absenteeism. Such a practice became an everyday element of the labour potential
of the country and symbolised the symbiosis of compulsory and forced labour
during the early Soviet era.

Keywords: sphere of labour; state priorities; policy of punishing with labour;
codes and law enforcement; forced labour.

PaccmarpuBaioTcs cdepa Tpyma u GpopMUPOBABIINECs HA 9TOI OCHOBE CO-
I[MaJIbHO-TPYJOBbIE OTHOIIEHMA B IOCTPEBOIOIIOHHOM COBETCKOM 0011e-
CTB€, KOTOpBIE BCEIfja 3aHMMaIM BaKHOE ITOJI0XKEHNE CPefIM TOCYAapCTBEH-
HBIX IPUOPUTETOB OONBUIEBIUCTCKOTO pexkuMa. Llenbio MccmefoBaHus CTal
aHa/NM3 IPUYNMH, TeH/IEHIUI M pe3yabTaToOB TOT0, KaK TPY/I0BO€E IPaBoO CTa-
HOBIUJIOCh MHCTPYMEHTOM JIOKTPMHA/IBHBIX YCTAHOBOK OOJIBIIEBUCTCKOTO
PYKOBOJICTBA, HalleJIEHHbIX Ha IIOCTYIATEeIbHOE CTMPaHME TpaHell MeXHy
TPYZOM HaeMHBIM ¥ 003aTe/IbHBIM 1 TPYOM 00513aTeNbHBIM U IPUHYIN-
TeNbHBIM. VICTOUHMKOBasA OCHOBA INpefiCTaBle€HA JOKYMEHTaMI M MaTepu-
ajlaMu Beylero BegoMcTBeHHoro nsganusa Hapkomara roctuuuu PCOCP
TOTO nepuopa — «ExxeHefjeTbHIKA COBETCKOI IOCTUIINM», C Hadasia 1930-x IT.
IepeMMeHOBAaHHOTO B >KypHan «CoBeTcKas ocTunua». ITokasaHo, 4To ro-
CyfapCTBeHHas MONUTHUKA IIPeACTaBIIANa COOO0IT MPOTUBOPEUUBBIN CUMOM-
03 TOKTPUHAIbHBIX MOJIOXKEHUI 00 «OCBOOOXXIZEHHOM Tpyhe» U IIparma-
TUYECKUX pelleHniT 06 06A3aTeIbHOCTU TPYyHa, TPYAOBBIX MOOVIIM3AIINI
U T.J. DTaTU3anusA JAaHHON cdepbl MPOILITa HECKONbKO CTafuii, KOTfa Ha
CMeHY AMPEKTMBHOCTHU BCeoOlleil TPyZOBOI MOBMHHOCTU IMOCIEe OKOHYA-
HuA [paklaHCKOI BOJHBI NpUII/IA IPAKTUKA 3aKOHOJATE/ILHOTO PEry/u-
posaHus B popme Kopekca 3akoHOB 0 Tpyae 1922 I., 00BEKTOM HeCTBUSA
KOTOPOTO BBICTYNAJI TPYJ O HaliMy. B To ke BpeMs COXpaHANCA U MMeN
MOCTOSIHHYI0 TeHAEHIMIO K paclupeHuio u audpdepeHnManuy cerMeHT
HPUHYAUTENTBHOTO TPY/A, 9aCTh KOTOPOTO (TIOPbMBI, KOJIOHUN) PeTyINpO-
BajIach VICIIpaBUTeIbHO-TPYLOBBIM KOIEKCOM, TOT/ja KaK pyras (narepHast)
6blta BIBefeHa U3 cepsl ferictBus He Tonbko K30T, Ho u UTK. Cpenn
¢dbopM mprMeHeHMs TPyHa KakK Mepbl YTOJIOBHOIO HaKa3aHUsA clenudude-
CKOe MeCTO 3aHMMaJl IPUHYAUTENbHBIN TPY/, 6€3 HaXOXKIeHN IOf, CTPaskell
KaK «MsATKas» penpeccus ¢ KpaTKMUM, 0 rofia CPOKOM HaKazaHusA. Maccosoe
MacuTabHOe NMpUMeHEHNe 3TOJ PenpeccuBHOI Mepsl B 1930-e IT. KOCHY-
710Ch 4 MJIH 4el., a ¢ 1940 mo 1955 . 3a nporyibl OCYKE€HNUIO TI0[BEPIINCDH
11 miH ven. «[IpMHYIYUKN» CTamy OOBIIEHHBIM 97IeMEHTOM TPY/IOBOTO II0-
TEHIWaa CTPaHbl U, 0 CYTH, CUMBOJIOM CUM61103a TPy/ia, 00513aTeIbHOTO
U IPUHYAUTEILHOTO B PAHHECOBETCKYIO SIOXY.

Kniouesvie cnosa: chepa Tpyna; rocymapCTBeHHbIE IPMOPUTETDI; IONMUTUKA Ha-
Ka3aHIA TPYHOM; KOZIEKCBI I IIpaBOIpUMEeHeHe; IIPYHYANTEIbHBII TPY.
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Cdoepa Tpyna 1 BO3HUKAIOLINE B Hell TPY/JOBbIe OTHOLIEHNS 00/1afaloT
PasHOOOPa3HBIM MOTEHI[MATIOM 1 CIIEKTPOM B3aMMOJIEICTBUII — OT KOH-
CTPYKTUBHBIX 10 KOHQIMKTHBIX. ITO IPOMCTEKALT 3 CAMOTO XapaKTepa
TPYZa U €r0 PasHOBUIHOCTEN, IEXKAIINX B CAMOM IIMPOKOM Jyala3oHe —
OT TpyAa CBOOOJHOTO 10 TPyAA NPUHYAUTEIBHOTO, MEXIY KOTOPBIMU
PasMeIaAloTCs TPYH HaeMHBIN, O/IUM3KMII K CBOOOHOMY, U 00513aTe/IbHBIIL,
HOBVHHOCTHBII, O/MU3KUIT K NMPUHYAUTEIbHOMY. [I/11 MOfIepHU3MPOBAB-
meiicsa Poccun B XX B. aKTyabHOM BBICTYIIa/Ia 3a7lada 3aKOHOZATETbHOM
U HOPMATUBHOI perjlaMeHTalMM BCeX OTMEUYEHHBIX BbIIIEe Pa3HOBUJHO-
creit Tpyna. IIpuoputerHoit 6bp11a Mpo6IeMa IPaBoBOro 0GOpMIEHIS CO-
II1aIbHO-TPY/OBBIX OTHOLIEHNIT B 00/IaCTY HAEMHOTO TPYAA, YTO MOCIY-
JKVJIO TIOSIBJICHNIO VI PAa3BUTHUIO PETyIMPOBAHNUA TAHHON Cepbl, KOTOpoe
K 1917 1. elle He CIOXXUTIOCH B IIPABOBYIO CUCTEMY.

TocymapcTBoO, peBomonus u Tpyn,

[Tocne ®eppansa B Poccuy OTKpbIIaCh BO3MOYXXHOCTD pean3alyu Tpy-
JIOBOTO IIpaBa B TeX I'PaHMI[AX, KOTOPbIe IPEOCTABIA/IN YC/IOBIUA BOEBAB-
meil cTpaHbl. TpyoBas KOH(IMKTONOIMA OCTATOYHO OBICTPO Havyasa
HepeTeKaTb B PYC/IO CO3[jaHMA COOTBETCTBYIOUIMX HOPM U Y3aKOHEHMIL.
OpHaKo M3HAYaIbHO B POCCUIICKVIX TOPOJAX IPAKTUIECKN ITOBCEMECTHO
copmupoBantach ceTb NPUMUPUTEIBHO-TPETENCKUX YUPEKACHUI I
paspelreHns Tpy#oBbIX cropoB. CosmaHue B CTPYKType Bpemennoro
IPaBUTEIbCTBA MUHICTEPCTBA TPY/A JaBaJIO ONpefie/IeHHbIE HaeK bl Ha
Ja/bHelllllee Y3aKOHMBAHME II€PEJOBBIX IPAKTUK TPYHLOBOIO 3aKOHOZA-
TenbCTBa. bonblueBuk, cunrasiye nocie GeBpasis BIOTHE JOIYCTUMBIM
CBOE y4YacTye B IIPUMMPUTEIbHBIX KaMepax 3QPeKTUBHBIM MHCTPYMEH-
TOM JI PacliMpeHNs BIUAHNA B cpefie pabouMx 1 CIyXKallMX, C OCEHU
yoKe IpUIEeP>KUBAINCh IPOTUBOMIONOXKHOM nosunyn. B. V. JlennH akueH-
TUPOBa/I BHUMAaHNeE Ha TOM, YTO KOMIIPOMICCOB MEXHY TPYAALVIMUCH
Y TOCYApCTBOM OypKyasun ObITh He MOXKET, 4TO MpUBJIeYeHe Pabounx
OpraHu3alMil K OCYILIeCTBIEHNIO TOCYAAPCTBEHHOTO KOHTPOJIA HaJ| Ipo-
U3BOJACTBOM, K 4eMy NPU3bIBAIM COLVIAJINCTBI (MEHBIIEBUKU Y CEPbI),
He 6o7lee yeM 0OMaH, B KJIaCCOBO 60pbOe «CpeINHHOI INHUN» He Cylle-
cTByeT. B paboTe «Ypepskar nu 60/bLIEBUKY TOCYAAPCTBEHHYIO BIACTh?»
OH IIPSIMO YKa3bIBaJI, 4TO C IIPUXOIOM K BJIaCTU OOJIBIIEBUKOB IIOCTIEHIE
Hen30eXHO BCTAHYT Ha ITyThb IIPOBEEeHNA KOHTPO/IA HaJl IIPOU3BOACTBOM
C UCIIO/Ib30BAHNEM CaMOTO >KECTKOTO HpUHYXAeHM:A (Bceobuieil Tpymo-
BOJl TIOBMHHOCTM) IO OTHOIIEHUIO K HEIPONeTapCKuM cnosM [JIeHuH,
T. 34, c. 310-312, 318-320].

JleHVIH 1 B Ja/bHeiieM ObUT OC/IEIOBATENIEH, TI0JIaras, 4To MoC/e pe-
BOJIIOLINY HEOOXOIMMO PaclpOCTpaHeHe IPUHIINIIA, CTUPAIOLIEro IPaHb
MEeXJy 0053aTeIbHOCTBIO TPYZla ¥ IPUHY)K/EHNeM K HeMy, He TOJIbKO Ha
«IKCIUTyaTaTOPOB» I «IIAPAsUTOB», HO ¥ HA BCE KATETOPUY TPYHSILMXCS.
Tpynamumcs, o6befUHEHHBIM B KOMMYHBI, HaJiIeXKalo He TOJIbKO TPY-
IUTHCS CAMUM, HO V1 HaJI3MPAaTh 3a «IIapasuTamMm». Tak, OH Imucas B Hadaje
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1918 r. B cBOeII cTaTbhe «Kak OpraHn3oBaTb COPEBHOBAHMEY, IIPU €TI0 XKI3-
HJ He OITyO/IMKOBaHHOI:

Toicstau HOpM U CTOCOOOB IMPAKTIYECKOTO y4YeTa M KOHTPOIA 3a O0raThiMu,
JKY/IMKaMU Y TYHeARLAMIY JO/DKHBI OBITh BBIPaOOTAHBI VI MICIIBITAHBI HA IIPAKTH-
Ke caMyMV KOMMYHaMI, MeJIKMMI Si4eiikaMyl B iepeBHe I B ropoge. <...> B ox-
HOM MeCTe IIOCAJIAT B TIOPbMY JeCATOK Ooradeit, JI0XKIHY XXY/IMKOB, IOJIII0XKITHBI
Ppaboulx, OT/IBIHMBAIOIIMX OT PAbOTHI (TaK JKe XY/IUTaHCKY, KaK OT/IBIHMBAIOT OT
pabotel MHOIrMe Habopuyky B [Tutepe, 0co06€HHO B TapTUIHBIX TUHOTPadUAX).
B pyrom — HOCTaBAT MX YUCTUTD COPTUPBL B TpeTbeM — CHaO[AT MX 10 OTOBITIN
Kapllepa >KelITbIMYU OuyIeTaMi, 4TOOBI BeCh HApOJ, 10 VX UCIPaB/IeHN Hai3upa
3a HUMU KaK 3a BPeIHBIMI JIOAbMU. B 4eTBepTOM — pacCTpesLAIOT Ha MecTe Ofi-
HOTO U3 JIeCATY, BUHOBHBIX B TYHES/ICTBE. B IATOM — IpyayMaoT KOMOMHAMN
PAa3HBIX CPELICTB U IIyTeM, HAaIpJMMep, YCIOBHOTO OCBOOOKIEHNS HOOBIOTCA ObI-
CTPOTO UCIPAB/ICHN VICIIPABUMBIX 37IeMEHTOB 13 6oradert, Oyp)KyasHbIX MHTeII-
JIUTEHTOB, KY/IMKOB 1 Xy/muraHos [Jlennus, T. 35, c. 204].

B nmponMTipoBaHHOM Bblllle OTPBIBKE YETKO IIPOBEZIEHA MBIC/Ib O TOM, YTO
cdepa Tpyaa CTAaHOBUTCS BOKHEIINM «TPYHLOBBIM GPOHTOMY, TTie IPUHYXK-
JieHVe BBICTYIaeT HCTPYMEHTOM IePeBOCINTAHNA (B CTA/IMHCKOE BpEMS
3TO HAa30BYT «IIePEKOBKOI1»). IIpoc/exmBaeTcs 1 HecKpbIBaeMoe pasjpaxe-
H1te JIeHVHa OBeieHMeM IPYIII KBaIMUIVPOBAHHbIX pabo4nx (Habopim-
KOB TMHorpadmit), 6acToBaBIINX IIPOTUB MEPOIPUATIII OONBIIEBUKOB 10
3aKPBITHIO HENPONETAPCKMUX raseT M KypHanoB. O4eBUIHO, YTO B JIEHUH-
CKOM ¥ B IIJIOM B OO/IbIIEBYICTCKOM MOHMMAHNY aOCOMIOTHOI LIEHHOCTDHIO
obmajian MMIIb TPYJ, Ha MONIb3y TOCYAApCTBA, BHE pasfe/eHNs Ha CIIyxeo-
HBII1, HA€MHBII1, TOBMHHOCTHBIN (00s13aTe/IbHbIN) WK NIPUHYANTETbHBII.

Vcxopa U3 mparMaTnyecKux coobpaskeHnit, 60/IbIIeBUKI TTOABEIN 3a-
KOHOJIaTe/IbHYI0 OCHOBY IIOJ] COIIMA/IbHO-TPY/IOBble OTHOLIEHN, IIPUHAB
B flekabpe 1918 r. mepssiit coBerckuit Kopekc 3akonoB o Tpyze (K30T).
ITo MHEHMIO UCTOPMKOB TPY/OBOTO IIPaBa, OH IpEACTaB/IAN OO0 Mpo-
TUBOPEYMBOE COUETAHME UTEO/IOr0-TIONUTUYECKUX JieK/Iapalinii, ABHO He-
IPUTOJHBIX /I IPaBONPMMEHEHMA, U TI0/I0’KEeHMI, 3a/IMCTBOBAaHHbBIX 13
3aKOHOJIATEeIbHON NMPAKTUKM MO3/JHEMMIIEPCKOro nepuopa. B HeM, B yacT-
HOCTM, COCTOSAINCH JIETa/M3alMA M perjlaMeHTalys NPUHYAUTETbHOIO
Tpyfa. VM ecny B mepBble MeCALbI HOBOJI BIACTY BCeoOIIas TPy/oBas Io-
BMHHOCTD II€PBOHAYa/IbHO IIPUMEHA/IACh B OTHOLUIEHMN TaK Ha3bIBae€MbIX
HeTPYAAIIMXCA K/IACCOB, TO 3aT€M OHAa paclpOCTPaHM/IACh Ha BCEX TPY-
JIOCIIOCOOHBIX TpaXaH ¢ 16 netT. B mepBoMm paspgene «O TpynoBoit HOBUH-
HOCT» OHA HallIa 3aKOHOJjaTe/IbHOE 3aKpeIl/IeHlie, a YKIIOHEHNE OT Hee
IPU3HABAINCH MO0 aMVHUCTPATYBHBIM IPOCTYIIKOM, MO0 YTOTOBHBIM
npectymienyeM [Jlymnukos, JIymHukosa, c. 106-107].

Tpyn craHOBMIICA BaXKHEMIINM MOOV/IM3AIIOHHBIM PecypcoM, obecrre-
YYBAOLIVM (QYHKIVOHVPOBaH/E BHOBb CO3/]aBaeMOli COBETCKOI TOCyfiap-
CTBEHHOI CHCTEMbI, HO PeCyPCOM BbDKMBAHUA, a He pasBuTyA. C OKOHYa-
HyeM oCTpoi pasbl [parkaHCKoIT BOVIHBI HEM30EKHOI CTAaHOBIIACH 3ajiada
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TpaHchopMauy Bcelt cephbl TPYZOBBIX OTHOLIEHWIT C COXpaHEeHNeM IIpU
9TOM «KOMaHJIHBIX BBICOT» 3a TOCYJapcTBOM. KoHCTMTYLMA 3aKpemiana
006513aTe/IbHOCTD O0IIeCTBEHHO-II0/IE3HOTO TPY/A, TOTZA KaK CaMo IIPaBo Ha
TPY/Z, B PasIMYHBIX €r0 IPOABIEHNAX KOHKPETU3MPOBATIOCh M 3aKpeIii-
nocs Hopmamyt K30T. HoBblit Kopieke, pa3pabOTaHHBIN U IIPUHATBII Oce-
HBIO 1922 T, IpecTaB/IsAI cOO0I CBOETO POfia YHUKA/IbHOE SABJIEHIE CPef
aHaJIOTMYHBIX 3aKOHOJATE/IbHBIX JOKYMEHTOB ITOCTPEBOMIOLIVIOHHON 3ITOXM:
TaXke C y4eTOM BHOCHBILINXCS B HETO MONPABOK OH IEMICTBOBAJI MPaKTIde-
CKJ TIO/IBeKa (HOBas ero pefakuys, npuHATas B 1971 1., mpocyujecTBoBaa
Tpu mecAtKa neT). B cpaBrennu ¢ K3oT nmpoune xomexcer 1922 1. (Ipaxaan-
CKMIf, YTO/IOBHBIN, 3eMe/IbHBIN 1 [Ip.) IpeTepIeny BecbMa 3HAYNTeTbHbIE
TpaHchopMaLNY, CBSA3aHHbIE C PE3KUM YCIIEHNEM TOCYIapCTBEHHbIX Ha-
YaJI MpaKTUIeCKN yrKe C IIEPBbIX €T UX IPaBOIPYMEHEHNA.

Cdepa Tpyma u CylecTBOBABIIMX IIOCIE BBIXOZIA CTPAHBI M3 SMOXN
BOJVIH ¥ PEBOJIOLMI COLMATbHO-TPYAOBbIX OTHOLIEHMUII TaKXe IOfBEp-
rajlachb BO3JEVICTBMIO 3TATU3aLMM, OJHAKO Ha HpoTHKeHun 1920-x IT.
00513aTe/IbHOCTD TPY/a peaT30BbIBaIACh IIPEXXe Bcero B popme HaliMa,
a HaeMHBIII TPyZ TpebOoBasl afleKBaTHBIX 9TOMY Pery/IsaTopoB, obecredn-
BaBILNX Oa/aHC MEXAY 005 3aHHOCTAMM ¥ IIpaBaMy PabOTHUKOB 1 pabo-
Togmareneil. TpagyIIIOHHO B MCCIEI0OBAHMAX COBETCKOTO TPYLOBOTO IIpaBa
aKLeHTMPOBa/IOCh BHUMaHMe Ha paBonpuMeHernyt HopMm K3oT B rpanu-
IJaX HAeMHOTO TPY/ia, KOTOPBIN B M3BECTHON Mepe MOTy4In/I HaIMEHOBa-
HI1€ «BOTTbHOHA€MHOIO».

Mexxay TeM, TPYA MO APYTYIO CTOPOHY OT «CBOOOZDBI», OXBAThIBAEMBIII
MOHATUEM «IIPUHYAUTENbHBIN», B HEMEHbIIIEN CTEIIeHN 3acTy>KMBal CBO-
ero M3y4YeHus B CWIY psAfa oO0CcToATeNnbCTB. [lepBoe 13 HUX BBITEKAJIO 13
MacIITaOHOCTY CaMOTO SBJIEHUA ITOCTPEBOMIOLMOHHON OTe4eCTBEHHON
IPeCTYIHOCTH, 3aTParuBaBIIero OT MIIIMOHA U 0ojee 4eloBeK, OCyX-
JABIIMXCA eXKETOJJHO COBETCKMMMU CyJlaMu BceX ypoBHeli B 1920-1940-¢ 1.
Bropoe cBsA3aHO ¢ JOKTPUHA/IBHON YCTAHOBKON OO/bIIEBU3MA O TOM, UTO
TPYA B YCTIOBMSIX JIVIIEHVsSI CBOOOIBI TO/DKEH CIIY>KUTh MHCTPYMEHTOM JC-
IpaBJIeHN, I€PEBOCIIUTAHMNS, «IIEPEKOBKI» JINLI, COBEPIIMBILNX IIPECTY-
IJIEHNS PA3NINYHON CTeNeHu TsKecTu. VIHaue roBops, B yC/IOBUAX MeCT
VICIIO/THEHVIsI HaKas3aHWsI TPYA U3 Mepbl IPUHYK/IEHNUS JOIDKeH ObUT Ipu-
OMVKaTbCsl K TPYAY KOOPOBONBHOMY, CO3HATeNbHOMY. /sl TOTO 4TOOBI
MOHATD, KaK TaKOTO pofia UIe0T0TNYeCKIe ITOChIIbI HAXOAMU/IN BOIUIONIe-
HIle B peaJIbHOI IIPAKTIKe VMCIIOHEHNA HaKa3aHMs, HeOOXOMMO BBIAC-
HUTD, B KaKOJl Mepe IIpMMeHeH)e HOpM TPYLOBOTro Ipasa, To ectb K307,
paboTano B OTHOIIEHUY OCY>KJCHHBIX CyleOHBIMYU OpraHAMIL.

PeI'YJII/IPOBaHI/Ie TpyZAa OCYKOE€HHBIX COBETCKNMMU KOJEKCAaMI

OrtBeT eXXUT B 0OpaleHnN K HOIOKeHsIM VICpaBuTeIbHO-TPYHOBO-
ro koziekca (VITK) PCOCP B pemakipysix 1924 u 1933 1. [lokTpuHa «ucmpa-
BUTETbHO-TPY/IOBOTO BO3/IEVICTBYS» HA [PABOHAPYIINUTENE OOBABIANACH
byHIaMEeHTAIbHO Le/IbI0 [eATEIbHOCTI CUCTEMBI VCIIOTIHEHVSI HaKa3a-
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HUI HapAAy ¢ QyHKIMeN M3O/ALNY COBEPIIABIINX IPECTYIUICHNUSA JINII.
Vcrionp3oBaHue TPy#OBOrO MOTEHIMANA OCYKI€HHBIX CyJaMI JIUI MIMETIO
o7; o607 1 IparMaTYecKylo 3a/jaqy BO3MeIleHNA N3IepyKeK Ha CofleprKa-
HIIe CaMUX VICIIPaBUTEIbHO-TPYROBBIX yupesxaenuit (MTY), uto Tpe6oBano
HaiiTu GaaHC MEXAY COOIOfieHIeM PEXMMHON peraMeHTalN, IpIUCy-
Iell MeCTaM 3aK/IIOYEHNs, ¥ PEITIaMEHTALlNN TPYZa 3aKII0YeHHBIX.

IIpencraBnsaeTca BOSMOXKHBIM BBECTH MOHATHE «PEXVMHBIN TPyH» Ha-
PSAAY WIN BMECTO «IIPUHYAUTEIBHOTO TPyAa». ITO HEOOXOAUMO IS BbIfie-
JIeHVIs1 B HeCBOOOTHOM TPY/i€ TeX 9/IEMEHTOB, KOTOPbIE CITY>KIJIV €TO YIIOpsi-
TOYEHNUIO OT HAPYLIEHUI ¥ IIPOKU3BO/IA CO CTOPOHBI agMuHucTpanym VTY
U CO3[JAHMIO YCJIOBUI U CTUMYJIOB I IPOVU3BOGUTENIBHOTO TPYZQ JINL, M-
IeHHBIX cBoboxbl. Tak, yxe B mepBom coBerckoM MTK 1924 . ieHHOCTD
TPYyJa BOCTUTaNACh TEM, YTO OH CIY KT B)KHENIINM OCHOBaHMEM MJIA Ie-
peBOfa 3aK/IIOUEHHDIX 113 OTHON KaTerOpyUM B SPYTYIO, TOMyIeHNA IIPaBa Ha
yCIOBHOE 1 6€3yCTIOBHOE JOCPOYHOE OCBOOOYK/IeHIIE U COKPAILLIEHNS CPOKOB
JUIIeHNsT CBOOOJBI O/Iaromapsi CucreMe «3a4eToB» (IBa THs paboT 3a Tpu
JIHS CpOKa /uiieHust cBo6oxpl) (1. 2, ¢T. 16, 1. 5) (murt. mo: [TYJIAT, c. 32]).
3a Tpy/ 3aK/II0YE€HHBIM IOArajoch BO3HATPaKIeHNeE, 3a4MCIABIIeeC Ha
UX TeKymue cyeta (I71. 2, c1. 70, 72, 74, 79) [Tam e, c. 40].

Hentpanbaoe mecto B ITK 1924 1., koTOpOe 3a/1aBasio paMKI IIpyMe-
Henust K30T B ycmoBusx HecBoOOJbI, 3aHMMAIa CT. 57, B KOTOPOII Iepe-
ycnamich cratbyt K30T, o6s3aTenbHble /1A permaMeHTauyu YCTIOBUI
TPyZa 3aKTI0YeHHBIX, KacaBlyecs cdep OXpaHbl TPYAa, BpeMeHM OTHAbIXa
U peryIupOBaHNUs IPOJODKUTEIBHOCTY pabouero Bpemenu B VITY (c ue-
OOJBIIMMM UCKTIOYEHAMY 3TO OBUIM CT. ¢ 94-11 10 144-10). B wacTHOCTH,
npumeHenre HopMm K30T orpaHnumBano Ipopo/mKUTEIBHOCTh Pabodyero
BpeMEHM B MeCTaX 3aK/II0YeHIs BOCEMbIO YacaMi C yMEHbIIEHNMEM 3TON
HNPOO/DKUTEIBHOCTU IO CEMM B HOYHOE BpeMsA U [0 LIeCTU A JINLL
1o 18 net. CBepXypouHble pabOTbI HOIIYCKAINCh B ICKTIOYNTETbHBIX CITY-
vyaax. CoOmoieHne OMOXKEeHNI KOfeKca C BBIABJIEHNEM BCeX 3aMedeH-
HBIX HapylLIeHNII BO3/Iarajloch Ha MeCTHble anmaparbl Hapkomara Tpyza
(TK, crt. 81) [Tam xe].

3naunrtenbHOe MecTo B VITK 1924 1. oTBOMIOCH OpraHu3anny NpuHy-
[UTENIbHBIX PaboT 6e3 copiep>KaHmsl Of, CTpakelt (I71. 4), MOy 4MBILIelt M-
PpOKO€e pacIpoCTpaHeHNe B IIOC/IEPEBOIOLVIOHHOM TPaKTUKe MCIIOTHEHNA
HaKa3aHUA 10 CyAy U YaCTUYHO B afIMMHICTPAaTUBHOM NopsAfKe. [laHHasa
Kapare/lbHas Mepa MPUMEHs/IACh B OTHOIIEHNM JINLI, COBEPIIMBIINX He-
OTIacHbIe MIPECTYIIEHN U IPUTOBOPEHHBIX Ha CPOKMU OT MecsAIa /10 Tofa.
Hanb6onee «MArkum» ObII0 OTOBIBaHNME HaKa3aHUA CPOKOM IO IOMYroAa
Ha TOM >Ke TIPeAIpUATUN WIN YIPeKIeHNN, 9aCTO Ha TOM e pabodeM
MecTe, HO C y/iep>KaHIeM 9acTy 3apaboTKa B II0/Ib3y OPTaHOB VICIIOTHEHVIA
HakaszaHus. Jpyroil rpynmoil «IIpuHYAYMKOB» BBICTYIIANN JINIA, BBIIION-
HABIIVE Ha IIepyoJ, HaKa3aHMA paboThl 0OIIeCTBEHHOTO XapakTepa (mo-
PO>KHBIE, PEMOHTHBIE 1 JIp.).

«VcnpaBrieHne TPyOM» B CTONb OTHOCUTEIBHO MATKOI (hopMe IIpemyc-
MaTpUBAIO Jyid AAHHOTO TUIA OCYX/JEHHBIX U 0ojlee pacUIMpeHHBIN
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BAapMAHT PacIpOCTPAHEHNsI Ha HMX HOPM TPYHOBOTO IIPABa, HEXKENN JJIA
N1, OTOBIBABIINX CPOKMU B MeCTaX /NIIeHNs cBoOoabL. [ToMnmo Toro, 4To
B MITK 1924 r. Ha HUX pacIIpOCTPAHSAINCD YyKe YIIOMMHABIINECS BbIIIe CTa-
Tpu K30T ¢ 94-it mo 144-10 1 cucTema «3a4eToB» ([Ba THs pabOTHI 32 TpU
IHA CPOKa), «IPUHYAYNKI» C TOAMYHBIM CPOKOM VIMe/IV IPaBO Ha JABYX-
HeJIe/IbHBII OTIIYCK, a B C/Iy4ae 3a00jIeBaHMsI MM IPeJOCTABIA/ICA TaKKe
U OTIYCK 10 60e3un (cT. 37, 38). VIHOropopHie, MMeBIIVe CeMb, MOI/IN
0 X 3asBJICHNAM OBITb IlepeBefieHbl B OI0pO NMPUHYAUTEIbHBIX PaboT
IO MeCTY >XMUTenbcTBa cembn (cT. 41) [TYJIAL c. 34-35].

Omoxa paaMKaabHBIX TPAHCPOPMALUI COBETCKOrO O0IIecTBa, HACTY-
nuBuadg B 1930 I. B cBA3M € YTBEP)K/GEHMEM B CTPaHe TOTA/IMTAPHOIO CTa-
JIMHCKOTO PEeXXMMA, IIOB/INAIA HA HOPMBI U IIPAKTUKY IPYMEHEeHNs TPyAa
B YC/IOBMAX YaCTUYHOTO VWJ/IM ITOTTHOTO JIVIIEHsI CBOOOMIBI. ATIPHOpPHOE 3a-
K/IIOYeHJEe O TOM, UTO TPY[, B PEKVMHBIX YCIOBUAX HOMYYMT OTUET/IVBO
BBIPQKEHHDBIN BEKTOP [IBVDKEHINS OT «JVCIPABEHMs TPYAOM» K «HaKasa-
HUIO TPYZIOM», TpeOyeT aHanIM3a OCHOBHBIX HOPMATVMBHBIX JOKYMEHTOB
C LIeJIBI0 YCTAHOBJIEHNA TOTO, B KAKOil Mepe OKa3a/lch eOpMIPOBAHBI
HOPMBI TPYHOBOTO IIpaBa C TOUYKY 3PEHMs UX IIPMMEHEHNA B IeHUTeHIIN-
APHBIX YIPeX/IeHIAX.

B «IlonoxxeHnn 06 MCIIPaBUTEIbHO-TPYAOBBIX JIATepsX», IPUHATOM
CHK CCCP 7 ampensa 1930 r., roBopunocsk, 9to 3agaudeit VI'TJI asnsamacey
U30/IALVA IIPAaBOHAPYLINTENIEN B COAVHEHNMN C 00IeCTBEHHO-II0/Ie3HBIM
tpynom [Tam ke, c. 65]. Pasgen «OO1mne ycmoBus Tpyaa 3aKkI0OYeHHBIX»
He cofep>Kasl KaKMX-T1M00 KOHKPeTHBIX cchlIoK Ha ctatbu K3oT. Bmecto
3TOTO B pAfe CIydYaeB Jie/Ia/lNCh OTCHUIKY Ha MeXBeIOMCTBEHHbIE COIJIa-
meHua OI'TIY n Hapkomara Tpypa, 4TO Ha IpaKTHUKe O3HA4a/I0 OTKIOHE-
Hue ot K3oT. Tax, B c1. 27 «IlomoxeHnsi» TOBOPUIIOCh O TOM, 4TO pabo-
4Nl IeHb 3aK/II0YE€HHBIX He MOXKeT IIPeBbIIIaTh BoceMb yacos. Ho manee
B TEKCTe TOII K€ CTAaTbll OrOBAPMBAIACh BO3MOXXHOCTb OTCTYIUIEHUA OT
aroro mpasuna ¢ paspemenua Hapkomara tpyga CCCP. B cnegyromeit
3a 3TOM CT. 28 OrOBapMBAIOCh, YTO HOPMBI OIUIATHI TPYZA 3aK/ITI0YEHHDIX
ycranasmmsatotcsa OITIY mo cormamennto ¢ Hapkomartom tpypma [Tam sxe,
c. 69]. ITonsiTue mpaBa B OTHOILIEHNM 3aK/TIOYeHHBIX B «[0/10KeHn1» OBITO
PEeRyLMPOBAHO /IO IIPaB IIOJTy4eHMs TOCBUIOK (Iepefad), IepenucKi, pac-
HOPsDKEHMS] MIMEBIIMMIICS Ha IMYHOM cueTe fieHbramu. OCTaBajlCh Mephl
CTUMYIMPOBAHUA TPYHA, UMEHOBABIINECS MepaMU ITOOLIPEHN U BKIIIO-
YaBIINMMA B Ce0sl, IOMVMMO YTy4IIeHVsI SKUINIIHBIX ¥ OBITOBBIX YCIOBUI
U 00bsIB/IeHVs O/1aTOJAPHOCTY C 3aHECEHMEeM B JIMYHOE JIe/I0, HECKOTBKO
¢dbopM npeMupoBaHNA: [EHEKHOE BO3HATPaXK/eHMe, YCUICHHBI IIaek,
HepeBOJ] Ha JIbTOTHBIN PeXXNUM, IIPeACTaBIeHNe K JOCPOYHOMY OCBOOOX-
meunio (ct. 23-25) [Tam ke, c. 68-69].

Pe3koe y>xecToueHne pe>xxyMa Cofiep>KaHuA 11 yCIOBUI TPyZa 3aK/TI0YeH-
HBIX B JIarepsX ¥ KOJOHUAX 4YeM Jajblile, TeM OOJIbllle KOHTPACTHPOBAIO
c yrBepxaenvsamu mpeam6ynsl ITK PCOCP B pegakium 1933 1. 0 ToM, 4TO
TaHHAas MOJUTUKA IIpecefyeT Lelb «IIepeBOCIUTAHNA» OCYKAECHHDIX «ITy-
TEeM HallpaBJIeHMs X TPYyZa Ha OOIero/esHble ey Y OPraHM3aIy 9TOTO



1034 Problema voluminis

TPy/Ja Ha HayajlaX MOCTENEHHOTO HMPUOIVDKeHNs TPyfa IPUHYAUTENTbHOTO
K TPYAY [OOPOBOIIBHOMY Ha OCHOBE COLICOPEBHOBAHMsS U yJApPHUYECTBA»
[TYJIAT, c. 73]. CnenyeT OTMeTUTb, 4TO 1OC/Ie pacopmupoBanys B 1930 r.
pecryOnMKaHCKMX HAPKOMAaTOB BHYTPEHHUX Jie/l HAXOAMBIINECS B VX Be-
IeHM) MeCTa 3aKII0YeHNs IepefaBaliChb HAapKoMaTaM HOCTULINY; IIOCTIe
pacopmmpoBanuss B 1933 . HapKOMaroB TpyfAa QYHKIMM peryiaropa
B cepe TpyAa Hepenum K mIpodcoosHbIM opraHaM. Kak u B paHee omu-
CAaHHOM C/Iy4ae C pacIpoCTpaHeHNeM HOPM TPYHOBOTO 3aKOHOJATEIbCTBA
Ha JIaTepHbIII KOHTUHIE€HT, yIPeXK/IeHN A UCTIONHEeHN A HaKa3aHuA (KOIOHMNIL,
610pO MCIPaBUTENTBHBIX PAOOT U fIp.) B YaCTY OPraHM3ALNY U YCIIOBUIL TPY-
Jia OCY X/JeHHBIX IIPUCYTCTBOBaIA 0OesmyeHHast popmymposka: «[Cr.] 74.
YcnoBust Tpy/Aa JMIIEHHBIX CBOOOBI PETYIMPYIOTCS OOIIMMI TIpaBUIaMU
Konexca 3akoHoB o Tpyie PCDCP o pabouem BpeMeHM, OT/bIXE, TPy SKEeH-
IVH U HECOBEPIIEHHONETHYX U 06 OXpaHe TpyAa. VI3 bATus U3 9TUX IpaBuI
ycTaHaB/MMBaoTCsl HapogHbIM KoMuccapuaTtoM IOCTUIVM IO COITIACOBA-
HUIO C BcecolosHBIM IIeHTpa/IbHBIM COBETOM NPO(eCCHOHATBHBIX COI030B»
[Tam >xe, c. 82]. Hopma omiaTel Tpy/a IUIIEHHBIX CBOOO/BI ONpefiensinach
ocob6oit nucrpykumeit Hapkomiocra n BIICIIC (cT. 72).

B VI'TK PCOCP 1933 1. ycTaHaBIMBANNUCh MEPbl CTUMYIMPOBAHMA
3a BBICOKIIE TPYHOBbIe MOKasarenu (I71. 6 — «Mepsl MooLUpeHns u mpe-
MMPOBAHUA» U Pasfl. 5 — «YCIOBHO-JOCPOYHOE OCBOOOXK/EHNUE 1 3a4eT
pabounx gHev»). st 0c060 OTAMYMBUINXCS HA IPOU3BOJCTBE 3aKITO-
YeHHBIX BBOAM/IACD, IIPAB/A, CO CCHIIKON Ha IPUMEHEHMNE B «VICK/II0YN-
TEe/IbHBIX CIy4asix», TAKas MOOLIPUTENTbHAsA Mepa, KaK KPaTKOCPOYHBII

3aK/TI0YeHHbIe MICIIPAaBUTETbHO-TPY/OBBIX /Iarepeii
Ha ctpoutenbcTBe benomopcko-banruiickoro kananma. 1932

Prisoners of correctional work camps at the construction site
of the White Sea-Baltic Canal. 1932
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ormyck (cT. 77). B To >ke BpeMs OCHOBHOI CTUMY/I — BO3MOXHOCTD CO-
KpallleHus CPOKa INIIeHNs] CBOOOABI Onarofapsi CucTeMe 3adeTa pa-
604nx JiHel — «racUICS» TAKOVl JUCHUIIIMHAPHON MepOoil, IPUMEHsB-
nIeficsl K HapyIINUTeAM IpaBUI BHYTPEHHETO PACIOPALKA U TPYLOBON
OUICUVIUIVHBI, KaK «OTMeHA 4YacThI0 MJIM MOTHOCTBIO 3adyeTa paboumx
oHel» (ct. 79, m. 6) [TYJIAT, c. 83].

CpaBHeHNe 6a30BbIX JOKyMeHTOB 1920-x n Havama 1930-X IT. B 9acTu
PeryMpoBaHys TPYAOBBIX IPOLIECCOB B MECTAX JIMIIEHNSI CBOOOMBI BBIAB-
JISIeT YeTKYI0 TeHIEHIMIO Ha TO, YTO «PEXVMHBII TPY» HEYKIOHHO YXOIVII
u3 cepsl AeiCTBUA OOBIYHOTO TPYAOBOTO IIPaBa, IIepeMelasiCh B CTOPOHY
PeryMpoBaHyus OCOOBIMM BEOMCTBEHHBIMM HOPMATMBHBIMM JOKYMEH-
Tamu. A 13 KOHTposs Haj cobmopenneM nonokennit K3oT uckmogamich
paHee Haj3upaBlINe HAJl 9TUM PabOTHUKYU MeCTHBIX opraHoB Hapkomara
Tpyza. CoBEpIIEHHO OYEBUIHO, YTO TPYAOBOE IPABO U HEe MOIJIO He OBITH
aflallTUPOBaHHBIM K PE&XKMMHBIM YCIOBUAM Jarepeii n KonoHuii. Ipyroe
TeJo, YTO «UCIIpaBJIeHNe TPYLOM» IIPedIIoarajio HapauBaHye 1 CoBep-
IIEHCTBOBAHNE, & He «BBIMBIBaHME» IIPEX/ie NeMICTBOBABIINX IOTO>KEHNUI
TpynoBoro xofjekca 13 IPaKTUKY 3TUX peKUMHBIX yupexxpenuit. B. T. [la-
nmamoB B riepernicke ¢ A. V. CO/DKeHMIBIHBIM ObIT KATETOPUYEH B OL[eHKAX
TOTO, YTO IPUHYIUTENIbHBIN TPy MOXKET EPEBOCIINTHIBATD OCYKIEHHBIX:

Jlarepp MOXX€T BOCIUTATh TOJIBKO OTBpalleHne K TPyAy. Tak u mponcxo-
AUT B feiicTBUTeNIbHOCTU. HuKorja u Hure arepb TPyAy He ydmil. B mare-
PSIX HET HMYETO XY)Ke, OCKOpOUTe/IbHEe CMEPTENTbHO-TSDKENON (pr3ndecKon
TIOJTHEBOJIBHOI paboThl. HeT HMvero uHnYHee HAMUCH, KOTOPask BUCUT Ha
($poHTOHAX BCeX JIarepHBIX 30H: « TPy/| €CTh [€I0 9eCTH, [1e/0 C/IABBI, [IENI0 J0-
6nectn u reporicta» [Illamramos, c. 277].

IBe rpanu ITK -1924: Tpya Kak ucnpasieHue
M KaK IpUHYXAeHue

B xonue 1925 r. HauanbHMK [7TaBHOTO yIIpaB/IeHMS MeCT 3aKIIOUeHMS
(I'YM3) HKBJI PCOCP E. IllnupBrHAT 0nyO/1MKOBasI B OPUANYECKOM XKYP-
HaJle CTaTblo, B KOTOPOJ IOABOAV/I UTOTM Iepsoro ropa peiicrsus VITK
B pecryOnuke. VI3 IpuBeeHHON CTATUCTUKY C/IEOBAJIO, YTO IO CBOEN
COLMA/IPHOM IIPUHAJJIOKHOCTY MOYTY IIOTIOBMHA OCYXKZIeHHBIX (50,9 %) —
KpecTbsiHe, a BMecTe ¢ pabounmu (22,0 %) OHY cOCTaB/IsIN OKOMIO 3/4 mu-
meHHbIX cBoOoxbL. [IpaBna, npu artom IllupBuHAT oroBapuBascs, 4ToO He
MeHee ITOJIOBMHBI 13 YJC/Ia KPECTbAH — 3TO OTXONHMKMY, YTPaTUBIINE CBA3b
C IepeBHell 1 nepebpaBlINecs B TOPofia ¥ pUropopibl. OTHOCUTENIBHO pa-
OO0UVIX OH TaK)XXe CUMTAJI, YTO B HEMAJION CTENIeHN 9TO «/IeK/IacCUPOBaHHbBIE
aneMeHTbl». ClleTaHHble KOPPeKTUBBI HY>XHbI 6bmy InpBuHATY A1t 060-
CHOBaHUA Te31ca O TOM, YTO «IIPeCTYIHOCTD AB/IAETCA M0 IPEeUMYIIeCTBY
nponykToM ropopckoit >xm3um» [ECIO, 1925, Ne 50-51, c. 1530]. Cpenn
OCYX/IeHHBIX Ipeobmagam Myxuussl (90,1 %), APyry0 4acTh COCTaBIA-
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ym >xeHIMHBI (7,8 %) n HecoBepiieHHoneTHNUE (2,1 %). ITo cBoemy xapak-
Tepy IpeBaIMPOBA/IN VMYIIeCTBeHHble IpecTyIleHns (43,7 %), manee 1o
yObIBaroIell UM JJO/DKHOCTHBIe HpecTymieHns (9,6 %), MpecTyIUIeHNs
npotus mmaHocTH (9,0 %). I[lo cpokaM ocy»/eHNsA JOMMHUPOBAIN JINIIA,
OCY>KJIEHHbIE Ha CPOK OT TOfia IO IIATH JIET (47,3 %), OCYXXJIEHHbIE Ha CPOKI
IO omHOro rofa cocrabnsm 38,3 %, ocranbHblie (14,4%) UMenu IIATETh-
HbIe CPOKY — OT IIATH JIeT U Bbiiie. Ob1IIjee Y1CIIO JINLY, TAIIEHHBIX CBOOOB,
B Mecrax 3akmodernss PCOCP gocrurano B 1924 r. 4y Ts 607ee 94 ThIC. 4erL.,
B 1925 . 3Ta undpa O6b1a HEMHOTUM BBILIIE.

[TpuBenenHble UPBI COCTaBa OCYX/eHHbIX TpeboBanuch E. Inp-
BUHATY IS TOTO, YTOObI MOAYEPKHYTh TEHJEHI[MU MO3UTUBHOIO Xa-
pakTepa, KOTOpbleé HaBal BO3MOXXHOCTb pPa3BMBAaTh HOBBIN KOJEKC,
0003HAYeHHBINI KaK «MCIPAaBUTETbHO-TPYAOBOI». VicrpaBnenne Tpy-
JIOM IIpefyCMaTpUBaIO obecredeHre 3aK/II0UYeHHBIX PaboTOI: TO/A UX
npeBbicuia B 1925 1. 40 %. B mectax 3akai0ueHns ObIIO CO3aHO OKOJIO
1,5 TBIC. MPOM3BOACTBEHHBIX IIIOIAJOK. 3a CBOI Tpyx, oTMedan Ilnp-
BYHJT, 3aK/IIOYE€HHbIE ITO/Iy4all BO3HAaTpaXK[eHNe, KOTOpoe B CpeJHEM
COCTABJIATIO 10 75 % orutatsl o Taprdam oTpaciaeBbix MpodCcow30B s
HaeMHbIX pabotHnkos [ECIO, 1925, Ne 50-51, c. 1531]. U'TK cogepxan
Ba)kKHellllee CTUMYNUPYOILee K TPYLy CPeLCTBO — BBOAMIACH CHUCTEMA
TaK Ha3bIBaeMbIX 3a4eTOB (IBa pabOYMX HHS 3aCUUTHIBANIUCH KaK TPU
IHS CpOKa HaKa3aHMsI).

E. llupBuHAT cuMTan BOCTVDKeHUEM pykoBoicTBa I'YM3 omeparus-
HBIII OTK/IVK Ha 00lIiee BestHMe BpeMeHH, BBIPa)XKeHHOE T03YHIOM «JIniom
K JlepeBHe». Peub I1/1a O IpejOCTaBIeHUH INIIEHHBIM CBOOO/bI KPeCThsI-
HaM IIpaBa IOIY4UTb OTIYCK Ha II0JIeBbIe PAOOTHI IT0 MECTY XXUTENIbCTBA:

Orpapia TOMCKOJ1 TIOpbMBI. 1920-€ IT.

Tomsk prison wall. 1920s
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«9TO HOBOBBEJIEHNE, Uyllee HABCTPeUy MHTepecaM KPeCTbsIHCTBA U CO-
JENCTByIOIIee MOJNEPKAaHNIO CBA3M C/IyYailHbIX IPAaBOHAPYIUNUTENEN 13
KPeCTbAH CO 3[OPOBOII TPYAOBOM KPECTbSIHCKON cpefoii». Bredaridana
CTAaTUCTUKA 3TON aKuu: eToM 1924 I. 3TOI TbroTOM BOCIIOB30BATOCH
10 ThIC. YeI., U3 YMC/Ia KOTOPBIX HE BO3BPATV/INCH VIV IIOTYINU/IN HETaTUB-
HbI€ OT3bIBbI MECTHBIX BacTelt MeHbiie 1% [Tam ke, c. 1532].

O TOM, HAaCKOJIBKO MENICTBEHHON OKa3blBa/lach OCYLIECTBIABLIAACA
IPaKTUKa «3a4eTOB» U K Haday 1928 I, JaeT nHGOPMALNIO CTAThs IIpef-
ceparenss Cubupckoro Kpaesoro cyma M. Koxesnmuxosa [ECIO, 1928,
Ne 18]. B Heit mpoaHamM3upoBaHbl cBefieHnA 500 IMYHBIX fIeT 3aKTI09eH-
HBIX, 0CBOOOXK/IeHHbIX 13 HoBocubupckoro nomsaka B 1927 r. ITo cBoemy
COLIMA/IBHOMY ITOJIOXKEHUIO Cpeiyt HUX IMpeobafanu KpecTbsiHe (I7TaBHBIM
obpasom cepennsiku) — 41,4 %, paboune (rmaBHBIM 06pa3oM YepHOpPabO-
gne) — 19,4 %, cnyxauiue — 14,4 %. ITo kaTeropusiM pecTyIMHOCTY IPe06-
Jafam KpaXka M CKOTOKPazacTBo (29,2 %), XynmuraHctso (26,6 %), pacTpa-
I (10,6 %). Paboune B 60/BIINHCTBE CBOEM OCY)X/JA/IICh 38 XYTUTAHCTBO,
KpeCcTbsAHE — 3a Xy/IMTAHCTBO, CAMOTOHOBapeHNe, IPEeCTYIUIEHN IPOTUB
JIMYHOCTY, CAy’)Kallyie — 3a pacTpaThl M NO/DKHOCTHBIE NPECTYIIEHUA
[Tam xe, c. 539]. B cpennem ocy>xpennbie oT6b1Bau B VIT]] mpumepho 3/4
HasHaueHHOTro cpoka [Tam ke, c. 540]. VI3 4mcia JOCPOYHO OCBOOOXKIEH-
HBIX B HanOosIee BHITOJTHOM ITOJIOKEHMM OKA3a/IMCh CIy>Kalllle U KYCTapu.
Cryxamiue oTObIIM HeMHOTMM 6ojlee IOJIOBMHBI Ha3HAYeHHOTO CPOKa,
IpUIeM OHU XKe ObIIV IPUTOBOPEHBI K HanbosIee IIUTEIbHBIM CPOKaM.

ba30BbIM OCHOBaHMEM Ji/Is1 JOCPOYHOTO OCBOOOXKEHUSI SABJISIICS 3a4eT
pabounx pHeit [Tam ke, c. 541]. B ero oTHOLIeHNN CIyXalye OKa3bIBa-
JIUCh B JIy4lIeM MOIOKeHuN. V3 KaXkK/IbIX CTa /IHeN 3aK/I04eHNs, Ha3Ha-
YeHHBIX II0 IPUTOBOPY, CIIYXKALM cOpPachIBaJIoCh B pe3y/IbTaTe 3adeTa
pabounx mHeit 14,6 mHs, TOrga Kak Ajas paboYMx 3TOT MOKa3aTeNlb COCTa-
But 8,8 mHA. M. Ko>keBHUKOB OO'BACHSA 9TO C/IEAYIOIVIMY IPUYIMHAMIA:

Tpyn 3aK/II0YeHHBIX, KaK BUIHO M3 MaTepyajIoB, UCIIONb3yeTCs OOBIYHO
TaK: CAallO>KHUKMY UCIIONb3YIOTCA B KOYKEBEHHOM 1€Xe, Ky3HEllbl — B MEXaHMYe-
CKOM, YepHOpabo4ye — B aCCeHM3ALIOHHOM 0003e, CTy>Kallllie — B KaHIIe/LAPUI
B KaueCTBe CUETOBOJOB, €/ONPON3BOIMNTENEN, Ha paboTe MO I0PUNIECKON
yacTu ¥ npod. KaHIenapckuil TPy 3acYMTBIBAaeTCs HapaBHe ¢ (PU3NYeCKUM
WIN Jaxke IPEUMYIIECTBEHHO Ilepef (M3M4ecKyM: HEKOTOPbIM 3aKIIOYeH-
HBIM, 3aHATHIM (PU3NIECKNM TPYIOM, HePeIKO PaCIIPeKOMUCCHS OTKa3bIBaeT
B 3a4eTe pabouuX JHel BBUAY C/1ab0il IPOXYKTUBHOCTY, XaJIATHOCTU U T. Ji.;
KaHIIe/LAPCKII XKe TPy OOBIYHO 3aCYMTBIBAETCA NOMHOCTDIO [TaM xe, c. 541].

Yro npoucxonuno B AMHAMUKE C IPAKTUKON OTIIYCKOB 3aK/II0Y€HHbBIX
U3 4ycIa KpecTbsH Ha nojeBble paborer? BIIVIK 1 CHK PCOCP cBoum
IIOCTAaHOBJIEHMEM OT 25 ampend 1925 . BriepBble BBEIM IPAKTUKY paspe-
IIEHNA JINTENTbHBIX OTIIYCKOB (IO TpeX MecsAlLeB) AJIA STON COLMaNTbHOM
Kareropuy. OIBIT ObUI IPU3HAH MO3UTVBHBIM, ¥ TOIOM IIO3JJHEE PecIy-
OnmkaHcKass BrmacTb 29 ampens 1926 I. MPONOHIMPOBAIa €ro AeliCTBUeE
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U Ha BpeM: 1oj1eBbIX pabot 1926 r. Hapkomar roctunym PCOCP B cBoeM
UUpKynApe oT 12 mada 1926 r. yKasan Ha psAJ, IPOCYETOB B OCYIIECTBIIE-
HMM HOBIIECTBa B 1925 T. BoIABIAMNCD CiTydan, KOrjja OTIyCKa M3 MeECT
3aK/IIOYEHNSA MTOTyYaln TMYHOCTY, MMeBIINe (OpMaIbHBIN COIVIAIbHBIIN
CTaTyC KPeCTbsIH, HO P€aIbHO YyTPATUBILNE CBA3D C CENTbCKIM X035A/ICTBOM
U CTaBIINE PeUAVBICTAMI; OHU 3aHMMAJIVICh CBOMM «PEMECTIOM», BMECTO
IepeBHN MepeMellasAch B TOpofia. B KayecTBe MpeBEeHTUBHON MepHI Npefi-
Jarajzoch mepes; OTIYyCKaMI 3allpallBaTh OpraHbl 10 MECTY XKUTENbCTBA
3aK/II0YEHHOTO O YK€/TaTeNbHOCTHU VI HEXKEIaTeTbHOCTU TPEXMECAIHOTO
OTIyCKa KOHKPETHOTO JIMIja K CBOell ceMbe Ay moneBbix pador [ECIO,
1926, Ne 21, c. 670-671].

Takas mpakTuKa IOMy4YnIa CBoe IMpOfO/DKEHNE U B CIefyIolleM TOfY.
15 ampens 1927 1. 6bUT BBINYLIEH «YTsDKeIEHHDI» MEXKBEJOMCTBEHHBIN
nupkynap HKBJI u HKIO PCOCP, B koTopoM yskecTodanuch TpeboBa-
HIA K OTYETHOCTY O HAaXOXKIEHUN 3aK/II0UYE€HHOTO KPeCThbHMHA Ha IOJIe-
BBIX pabOTax M KOHKPETHO B COOCTBEHHOM XO3SIJICTBE ¥ O TOM, YTO OH He
JIO/DKEH OBIT JOIYCKAaTh B TaHHBII IEPIOJ, <HUYETO MIPEJOCYAUTETBHOTO».
Ot aroro 3aBuCeNO pelleHNe, IPOBECTY U ITOMY 3aK/II0YEHHOMY 3adeT
BpeMeHM («fIBa 3a Tpy») 3a TpexMecsiuHble noneBble paborsl [ECIO, 1927,
Ne 17, c. 525].

OmBIT TaKOTO poja OTIYCKOB MJIA OCY>K/IEHHBIX KPEeCTbH OLleHMBAaIl-
cA cllenMannucTaMyu-IpaBoBefaMy ABOAKO. ONHM cUMTanM caM NPpMHIUIT
6e3yC/IOBHO NO3UTMBHBIM. B IpOTMBOBEC 9TOMY WM3BECTHBINl IPABOBE]
H. JTaroBuep mpepiaran o6paTUThCS K MMEBIIEICS CTATUCTIKE OTIIYCKOB
3a 1925 n 1926 1., KoTOpasA y4uThIBajIa JOJIIO NO/IaBaBIIMX 3asABJIEH)E Ha
TaKOTO pofia OTIIyCKa U MOTYYMBILINX Ha 3TO pa3pelleHre B 3aBUCUMOCTI
OT KaTeropuii 3aKII0UYeHHBIX-KPECTbAH:

V3 KaXXoil TBICAYM XOAATaiiCTBOBABIIVX ObIIM OTHYIEHBI Ha pabOThI
B 1925 1. 616 uen., B 1926 1. — TonbKO 405 4er., TO €CTh CTENEHD YIOBAETBOPE-
HIA YMeHbLINMIACh B 1% pasa. IIpidem 6osblie Bcero yMeHblIeHIe KOCHYTOCh
OCY>KJICHHBIX 32 KOHOKPaJCTBO (BMecTO 38,7 % oTIyleHHbIX B 1925 .- 16,1 %
B 1926 r.; CHYDKeHMe TTI0OYTH HATIOJIOBVHY) U 3a pacTpaty (BMecTo 47,8 %, oTmy-
IIeHHBIX B 1925 .- 23,9 % B 1926 .). To/IbKO B OTHOILIEHVM JINLI, OCY>KIE€HHBIX
3a BOMHCKME TIPECTYIJIEHNA U 3a HapyllleHNe IPaBWUI 10 3/JpaBOOXPaHEHNIO
U IIyOIMYHOTO HOPsKa, MeeM IIpeBbIlIeH)e IIPOLIeHTa YJOB/IeTBOPEHM XO-
faTajicTBa 00 OTIIyCKe Ha II0oJieBble PabOThI (1 mepBhIX ¢ 47,8 % 1o 58,1 %,
a /IS BTOPBIX — € 57,9 % mo 70 %) [ECIO, 1927, Ne 24, c. 735].

H. JlaroBuep mpusen u 1u¢psl He BO3BPATUBLINXCS HOOPOBOTBHO
B MecTa 3akmodyeHusa B 1925r.— 617 us 14559 yen. Crofa xe cnenyer
106aBuTh 0,7 % TexX, KTO ObUI BO3BpallleH 10 TPeOOBaHNUAM Hace/leHUs
Y MeCTHBIX BJIaCTeil J0 OKOHYaHMs CPOKa MOJIeBbIX pabort. Ilpu kaxy-
IIeVicsl He3HAYMTETbHOCTM 9TOJ KAaTeropuu 3aK/IIYeHHBIX B 00Iei
Macce KpeCThsIH-OTIIYCKHUKOB (OKOMO 5%) 9TO 06CTOATENbCTBO IOJ-
TaJIKMBAJI0O PYKOBOJICTBO MECT 3aK/II0OUeHNs K MepaM IO YKeCTOYeHUI0
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IPOLIeypPhl €XETOHBIX OTIYCKOB 3aK/TI0UYEHHBIX Ha II0JIeBble PabOTHI.
Brpouem, make Takoit KpuTuK Kak H. JlaroBmep He oTpuuan conmanb-
HO-TIOIUTUYECKOV 3HAYMMOCTH JAaHHOM MEPDI, IPUMEHABIIENCA B VH-
Tepecax KpecTbAHCTBA. B MO/Ib3y ee TOBOPU fa)Ke TaKOM MITPUX: yXKe-
CTOYEeHNE MPABUT PACCMOTPEHUA XO[ATANICTB CEPbe3HO He M3MEHUTIO
TOJIIO paspelleHNIT Ha OTIYCK JJIs1 KATeTOPUM OCY>KJ€HHBIX Ha JIUTENb-
Hble CPOKM (CBBILIE IATY JIeT — 25,9 % OT 4ucia MofjaBIINX X0gaTaicTBa
B 19251. 1 22,9% B 1926 1.) [Tam xe, c. 735-736].

B mocnenymomue rofpl y3aKkoOHeHHasA ¢ cepefMHbl 1920-X IT. Kak Mepa
MOOILIPEHNA MpPaKTMKa OTIYCKOB /A HEKOTOPBIX TPYII OCY>KIEHHOTO
KPeCTbsIHCTBA NPOJO/KaNIach. Jto cnexgyet u3 ct. 76 UTK PCOCP B pe-
makumn 1933 r.: «B mepmop BakHEMIINMX CeTbCKOXO3SIICTBEHHBIX PaboT
HaO/II0fIaTe/IbHble KOMVCCUM MOTYT IIPeJOCTaB/IATh OTIYCKAa CPOKOM IO
TpeX MecsleB KOMXo3HMKaM U egyHonmuauukam» [[YJIAT, c. 83]. OpHa-
Ko nociie 1930 I. B opuan9IecKuX N3NaHNAX CTaTUCTUKA TAKOTO POfia yXKe
He Iy0/IMKOBaIach.

IIpuHyaUTENBHBIN TPYS 6€3 MpeObIBaHMS IO CTPasKell

Cpenu TeHAeHLMIT B chepe NpUMEHEHMs TPyAa Kak Mepbl HaKasa-
HUsI HanboJIblIeMy 0OCY)XIeHNMIO B IPOdeCcCHOHaNTbHON I0PUANYECKO
cpepe BO BTOpoil nmonoBuHe 1920-x — Havyane 1930-X IT. mofBepranach
HpaKTUKa OpraHM3aL UM IPUHYUTEIBHBIX paboT 6e3 mpeObpIBaHNs O]
cTpaxeil, kotopasa Beopgunach VITK B pegakiun 1924 r. BosHukasme
Ipo6JIeMbl IIPU UCIIOTHEHUY TaKOTO POJa HaKasaHNUA TpeboBamm pas-
HOOOpa3Ns U BapMaTUBHOCTHU B TOM, YTOOBI IIPUMEHATD JAHHYIO HOPMY
B TOPOJICKUX U CENTbCKUX YCIOBUAX, C Y4€TOM TOTO, YTO 3Ta Mepa IpU-
MEHsJIaCh He TOJIbKO B CyleOHOM, HO 11 B aJIMUHUCTPATUBHOM IIOPSAJKE.
[ToMuMO TOTO, YTO NPUHYAUTETbHBIN TPYL 0e3 MpeObIBaHUA B MECTax
3aK/TI0OYeHMs] TOTpeOOBan CO3[aHus CIeLMaAbHBIX OpraHoB (60po
HPUHYAUTENbHBIX PaboT) IIPU MeCTax 3aKTIYeHNs (/11 OCY>K/JeHHBIX
IO CyAy) M IIPY MECTHBIX COBeTax (I ydeTa VICIIOTHEHUs aJMUHMU-
CTpaTMBHBIX HaKa3aHMI1), B CTpaHe B cepenyHe 1920-X IT. He ObIIO XO-
3AJICTBEHHBIX YC/IOBUI I PallMOHA/IbHONM OpTraHM3alMy TaAKOrO BUA
«HaKa3aHUA TPYHLOM».

O TOM, HaCKOJIbKO JIeJICTBEHHOJ OKa3bIBa/lach TakKas Mepa, KaK IIpH-
HYJWUTETbHBIN TPYJ 6e3 coflep>KaHMs IO, CTPaXKell, JaeT IpefCTaBIeHNe
IPOBEJICHHBII B CTaTbe, IPENINIONIOXNUTETbHO HAIMCAHHON U3BECTHBIM
npaBoBeioM A.C. Tarepom, aHanu3 CTaTUCTUKM VICTIONHEHUs IPUHYIU-
TeNbHBIX pabor B MockBe B 1925 1. (5565 pmen) u B 1926 T. (6 ThIC. fien).
OH IpoBes TIIATe/IbHbI CTATUCTUYECKUIT aHA/IN3, 13 KOTOPOTO CTIefi0Ba-
710, YTO VICIIOJHEHVIO HaKas3aHMA (aKTUYeCK! IOABEPITIOCh 4yTh Oosee
HOJIOBUHBI IpUroBopoB (54,3 %). OcTanbHble MOMYYMIN 3aMeHY paboT
mrpadom 3a HemmeHueM (poHTa paboT, OCBOOOX/jeHMeM 10 0OJIe3HN,
aMHYICTHeN ¥ 110 ipyruM npuunHaM. [IpuHyanTenbHble paboThI OCYIeCT-
BJLA/IVCH Ha IIPEANIPUATHUAX MECT 3aK/TI0UeHNsA, Ha TOCYJapCTBEHHBIX 1 00-
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IIeCTBEHHBIX NMPEANPUATHAAX U B YIPEKHEHNAX, B HETOCYNAaPCTBEHHDIX
yupexxpenusax (apremu u ap.) [ECIO, 1927, Ne 34, c. 1050].

Tarep oueHb YeTKO NMPOBOAVII PA3INMUNA B UCIIOTHEHNV HaKa3aHNA
B BUJie IPUHYAUTEIBHBIX paboT B cucteMe I'YM3 1 ocylecTBIABIINXCS
1o Mecty pabotsl. IIpexje Bcero peusb mta o xapakrepe tpypa. [YM3
IpPelOCTAB/IA, KaK IPaBUIO, (PU3NUIECKy0 U HeKBaIU(PUIVPOBAHHYIO
paboTy, Torga Kak TPYA OCY)X[AEHHOTO Ha paboueM MecTe 0beCLieHMBAIL,
10 MHEHMIO I0PUCTA, PelpecCUBHOE 3HAYeHIe TaHHOI Mepbl. [Ipyroe pas-
JM4Me KacajoCh MIPVHINIIA OIUIATEI TPY/A:

B To Bpemsa kak Ha npepnpuAtuAx ['YM3 BbimmaunBaercs Tonbko 40 %
MECTHOJI CTaBKY 32 ONHOVMEHHBIII TPY, 10 MECTY CIIy>KObI IPOMCXOANT CHU-
JKeHUe Ha OfjYH, MaKCYIMyM Ha JiBa paspsana. Takum o6pasom, yaepsxanue 25 %
3apaboTKa B [10/Ib3y IPUHYAOIOPO COBEpIIAETCA B OJHOM CIIydae C HIYTOXKHO
MaJIOil CYMMBI, J pea/IbHbIII 3apabOTOK HepefKo HIDKe 3apaboTKa 3aK/II0ueH-
HOTO B MeCTe JIMIIEeHV CBOOOMBL, 2 B APYTOM CIydae ¢ II0YTI HOpMaJIbHOII 3a-
PpabOTHOI IIATBL, ¥ OCTATOK COCTABJIACT TPY YeTBEPTU OOBIYHOTO JEHEXKHOTO
noctyrienuA. Ha mpakTmke OTHOIIEHME BbIpaXkaJlloCh B CPelHEM B OILIaTe
pabouero gus kak 1: 2,5 [Tam xe, c. 1051].

Tarep mosarai, 4To eCu COXpaHATh B IPUHYIUTENBHOM TPY/ie KapaTeib-
HbIIT aCIIeKT, TO CIefyeT JOIyCTUTh OPTaHNU3aLNI0 6e3B03Me3IHO OTObIBae-
MBIX IPUHYUTENBHBIX Pa0OT C BbIAA4€ll B 9TOM C/Iy4ae MaiiKa sl IUTaHVs
1 06ecriedeH st XKIIbeM, eC/Ii pedb UfeT 0 paboTax BHe MeCTa IPOKMBAHYIS
OCY>KZIeHHOTO. JI/I5 Ce/IbCKOI MECTHOCTY IPUHYAPAOOTHUKIM MOIIN HAIIPaB-
JIATHCS K HY>KAABLIMMCST B pabodeil cusie TPYHAOBBIM KPECThSIHCKIM XO3sTit-
cTBaM (MHBa/IMZIAM, CeMbsIM KpacHoapMeries 1 jip.) [Tam xe].

«Y Hac CKOpo MHOTMe TPyAAIMecs OyxyT NpUHYApadoTHIMKaMI»

Becna 1928 1. cTaza BpeMeHeM pe3KOro IoBOPOTa B HAIIPABJIEHUAX CO-
BETCKOJI KapaTeJIbHONM NOMUTUKM. 26 MapTa 1928 I. BBIIIIO IIOCTAHOBJIE-
Hre BVIK u CHK PCOCP Ne 49 «O kapaTenbHOI MOMUTUKE ¥ COCTOSHUNI
MEeCT 3aK/TI04eHVI», KOTOpoe (PaKTIIeCK! MOBEIO YepPTY MO MPEeXXHIM
IPOJIMBIIEMCS OKOJIO IIATY JIeT IIVK/IOM CTaOVIN3aluy KapaTelnbHOI CH-
CTeMBbl, HalleJIeHHOJ Ha YIOpsAoYeHIe 3aKOHO/IaTe/IbCTBA B 00OIACTH CO-
pasMepHOCTM HakasaHMil 3a coBeplueHHble npectymienus [ECIO, 1928,
Ne 14, c. 417-419]. B to ke Bpems B 06111eCTBe pOC/ia CollManbHast HAIPs-
JKEHHOCTD, BBUIMBABIIAACA BO (PPOHTAIBHBIN POCT BCEX BUOB U (HOpM
npectymiennit. Ho ecu ¢ yronoBHOI IPecTYITHOCTHI0 MOXXHO ObITO 60-
POTbCA TPAgULMOHHBIMI MEPAMMI U3OALNMN, TO ONTACEHME BBI3bIBa/I POCT
TeX IPeCTYIUIEHU, KOTOpble KBaMM(UIMpPOBaNINCh KaK HaIllpaBIeHHbIE
MPOTUB TOCYJAapCTBa M HOCHBIINE «KOHTPPEBONIOLVOHHBIN» XapaKTep.
«Pa3MbIyka» MeX/y BIAaCTbI0 ¥ OCHOBHOJ MacCOil KpeCTbAHCTBa (XJe-
603aroTOBUTE/IbHBIN KPU3JC) B COYETAHNM C KaMIaHMell 60pbOBI C «9KO-
HOMMYECKOI KOHTPPEBOIIOLMeEl» («IIaXTUHCKOE JIe/Io») BecHOi 1928 T.
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CTa/IM MOILIHBIM MHCTPYMEHTOM B IOJ/Ib3y TOTO, YTOOBI BCTPOUTH Kapa-
TeJIbHYIO ¥ HeHUTeHIVAPHYIO IONUTUKY B PAMKI CTa/INHCKOI JYIPEKTVBBI
«0 HOBOM 000CTPEHNN K/IaCCOBOIT 6OPBOBI».

Tem He MeHee, IIOCTAHOBJIEHME PECITYOINKAHCKOI BIacTH OT 28 Map-
Ta 1928 I. HOCKUIO caMo TI0 cebe JOCTATOYHO YMEPEHHBIN XapaKTep, B HeM
ObUIM 0603HAYEHDI BIIOJIHE Pa3yMHbIe IIOAXOMbI, BHITEKABIINE 13 OIBITA
VI TPAaKTUKY B3auMozieiicTByA iByX nHCTUTyTOB — HKIOCTA, 06ecneunsas-
LIEr0 CyJOIIPON3BOMICTBO U BbIHeceHMe HakasaHuii, 1 HKB/I, otBeTcTBeH-
HOTO 3a VCIIOTHEHMe HaKasaHuii. B HeM 0003Hayajmach HEOOXOIMMOCTD
pasrpaHMueHNsI B KapaTeJbHON MOMUTHKE [BYX IPMHLMIIOB. B mepsom
ClIydae — Y>KecToueHus: 60pbObI ¢ 0c060 OMACHBIMU INPECTYIUICHUAMU
(*KOHTPPEBOIOLVOHHBIMIL», TO/DKHOCTHBIMM U JIP.), @ TaK>Ke IPU3HAHNA
HEeOOXOIVMMOCTH NIPUMEHSATh CYpPOBBIE Mepbl PElpeccun «B OTHOIICHUN
K/TAaCCOBBIX BPAroB I IeK/IACCHPOBAHHBIX IIPECTYITHNKOB — IpOdeccroHa-
JIOB ¥ PeLVAVBIICTOB». B OTHOIIEHNN e «COLMATbHO HEeYCTONYMBBIX 371e-
MEHTOB», COBEPILIVBIINX MeJIKVe IPeCTYIUICHNs ¥ He SIBJIABILMXCS COLu-
aJIBHO OIIACHBIMM, TPeOOBAIOCH MCIIONb30BATh «B MAKCHMA/IbHOI CTEHIeHN
HPAKTUKy 3aMeHbl KPaTKUX CPOKOB JIMIIEHMs CBOOOJbI MHBIMU MepaMu
COLVATIbHON 3aIMThI». VI fanee MpMBOAMIICA IIEpEeYEHD ITUX Mep: «IIPUHY-
AUTe/IbHBIE pabOThI 6€3 cofep)KaHMsI MO CTPaXKell; yCTPaHeHue OT HOJDK-
HOCTU U CHATYE C PabOTBI; /IMIIeHNE TIPaBa 3aHNMMATh OTBETCTBEHHBIE VIV
BBIOOPHBIE TO/DKHOCTI» 1 T. 71 [Tam ke, c. 417].

HKB]I coBmectro ¢ HKIO nmopy4anocs pa3paboTaTb IPOEKT O IPUHY-
AUTENTbHBIX paboTax Ha Havamax

...a) 6ecruraTHOCTH, 6) X0O35IICTBEHHOI BBITOJHOCTH, B) TAKOI UX OPraHu-
3a1uy, YTOOBI OHY IIPeCTaB/LAIN COOO0II peaIbHYI0 Mepy Pelpeccui 110 CpaB-
HEHUIO ¢ 001IecTBeHHBIMY paboTaMy, OpraHu3yeMbIMU i1 6e3paboTHBIX Op-
ranamu HapopHoro komuccapuara tpyga. IImaTHocTh JOMyCcTUTD MUIID 7S
JINL, OTOBIBAIOLINX IPUHYANUTENbHbIE PAOOThI 110 MECTY CIY>KObI, MM KaXK-
IbIT pa3 IO 0COOOMY OIIpeie/IeHIIO Cy/Aa [/ JINL, He MIMEIOIIX BOBCe HYKa-
KIX CPEJICTB K CYI[eCTBOBAHMIO; OJHAKO U I 9TUX C/IyYyaeB pasMep IUIaThl
He JIOJDKEeH IIpeBbIIIaTh TOCMIHIUMYMa JaHHOM MecTHOCTH [TaM e, c. 418].

AxueHT Ha popcMpOBaHHOE UCIO/NIb30BaHNE IPUHYAUTENbHBIX PaboT
0e3 comep>KaHNA IMOJl CTPaXKel MMeJl TOJ, co00il HeCKOTbKO OCHOBAHMIL.
VX nenpio O6BUIO COBMECTUTDH JOKTPUHATBHYIO YCTAaHOBKY COENVHEHMA
HaKasaHMA C UCIpaB/IeHMeM TPYAOM C IparMaTM4ecKUMMM JieiiCTBUAMM
KapaTeJbHOI MOMUTUKM (OCYIeCTBUTh OYEPESHYI0 Pasrpy3Ky MecT 3a-
K/TIOYEHNA B YC/IOBUAX VX NEPENOTHEHHOCT («IIpOBETPMBaHNe KaMep»),
nepefiaB B OpraHbl, BeJAolIle IPUHYAUTENbHBIMI paboTaMM, OCY>K/eH-
HBIX Ha CPOKM IO OJJHOTO T'Ofja; YBEINYUTD YMCI0 paboyest CUIIBI 1A MO-
OVJIHOTO MCIIONb30BaHMA HA XO3AICTBEHHDIX 1 00IIeCTBEHHBIX paboTax,
MMHVMMUI3MPOBAB 3aTPAThl HA OXPaHy U KOHTPOIb HaJ| «IIPUHYTUNKAMM»;
VICHIO/THATD HaKa3aHUe IMPAaKTHYecKu 0e3 3aTpar /LA JIUII, OCY>KAEeHHbBIX
K IIPYHYAUTEIbHBIM paboTaM Ha MeCTe IIOCTOSHHOI CITY>KObI).
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Hapany c stum sHauuTenbHO Bospocnn ycunusa I'YM3 no pasButuio
Y Hapall¥BaHUIO COOCTBEHHOI TPOU3BOJCTBEHHOI 6a3bl Ha OCHOBE KO-
JIOHWII TPOMBIIIJIEHHOTO ¥ arpapHOro MpoUIsA IIA OCYXIEeHHBIX Ha
cpoku oT roga un 6omee. Kpome toro, B KoHIje 1920-X IT. IPOCTYIAIOT
KOHTYpPBI IPOTPaMMBbl CO3[JaHMA CETU JIaTepeil C MCIO/Ib30BAHNEM TPY-
fia 3aK/II0YEHHBIX /151 OCBOEHM I OT/Ja/IeHHBIX PallOHOB CTPaHbI, 60raThIX
NPUPOAHBIMI pecypcaMu. B mareps mpegycMaTpuBasoch HaIlpaBlIATh
(u3MuecKy 3MOPOBLIX MY)XYMH, OCY>KJEHHBIX Ha J[JINTETbHBIE CPOKIU
3aK/I049eHNA. JIarepHBI TUII MeCT 3aK/TI0UEHN A MOCIIe KECTKOM MeXBe-
IIOMCTBeHHOIT 60pb6bI Mexy pykosoactsoM HKBJI PCOCP u OI'TIY
OB 3aKpeIlIeH 32 YeKIMCTCKON CTPYKTypoil. Takum ob6pasom, B TedeHue
1928-1930 rT. cnoXXunach cUCTEMa IPUMEHEHNA IIPUHYAUTENBHOTO TPY-
Ia KaK Mepbl HaKa3aHM:, COCTOABIIAA U3 TPeX CETMEHTOB: IOACUCTEMA,
IZie OH IIPUMEHSICS B Hanboree «MATKoi» popme — 6€3 HaXOXK/JeHNU MO
CTpakell I HA He3HAYNTE/IbHbIE CPOKY (OT MecsIja 10 TOfja), PYKOBOZICTBO
KOTOPOII Ha MeCTaxX OCYIIeCTB/IAIN 6I0pO IPUHYANTEIbHBIX (Tajtee — uc-
npaButenbHbIX) pabot (BITP/BVIP); TpyA B KOMOHMSAX 1 TIOPbMAaX 3aK/TIO-
YEHHBIX, OCY>KJ,€HHBIX Ha CPOKM OT IOfia [IO TPEX JIeT; TaT€pHBIN TPYH A/
JINL, OCY>KIEHHBIX Ha CPOKM OT TpeX JIeT u boree.

Takoro popa cerMeHTMpOBaHNe MPEAIIONATajIo, YTO IPUHYAUTEIbHBII
TPYZ, BHE MeCT 3aKII04eHns, 6e3 n3omsinmm or obijecTBa OymeT HOCUTD
CaMOOKYIIaeMbIIl XapakTep, BIPOYEM, IIPU YCIOBUM YETKOM KOOpAMHA-
unu peictsuii BIIP/BUP ¢ X03471CTBEHHBIMA U COBETCKMMM OpraHaMI Ha
MecTax. Hacko/lbKo roTOBBIMU OKa3annch CyfieOHast CucTeMa M CHCTeMa
HaKa3aHMII K CTO/Ib pe3KOMY M3MEHEHUIO CaMOil TeXHOJIOTUMU OCYIIeCT-
BJIEHVSI IPVHYANTEIbHBIX PabOT B MACCOBOM MacIITabe J/IsI COTEH ThICAY
OCYXI€HHBIX IO CYly, PACCMOTPUM HIDXKE.

IIpexxzie Bcero cnenoBano IpeoioNieTh ONPeNieIeHHYI0 MHEPIIIOHHOCTD
caMoit cyfie6HOI MalMHBI, KoTopast B 1928 I. poo/DKala HAIpPaBIIATh
B MeCTa 3aK/II0UeHNA OCY>KIEeHHBIX Ha CPOKM [0 OFHOTO Tofia, XOTs yXKe
IeiCTBOBAIN JUPEKTUBBI O HAIlpaBJIE€HUM TAaKOTO pofia «KPaTKOCPOYHMU-
KOB» BMecTO TopeM B pacnopsbkeHne BIIP/BVP. Cratuctuka pemennit
cynos B PCOCP, ognako, II0Ka3asa, 9TO JOJIA 9TOV IPYIIIBI OCY>K/J€HHbBIX
K JIMIIEHNI0 CBOOO/BI ¢ OTObIBaHMEM B TIOPbMaX He TOJIbKO He COKpaTH-
Nach, HO U BBIPOCTIA B TedeHUe rofja ¢ 24,8 no 27,3 % ot ob1ert uncieH-
HOCTM 3aK/TIOYEHHBIX B pecryOimke. B MTore HegaBHO CTaBIINIT HapKO-
MoM 1ocTunyy PCOCP H. M. fHcon usgan uupkynap Ne 5 or 14 AuBapsa
1929 r., HalIpaBJ/ICHHBIIT HA TO, YTOOBI IIEPEIOMUTD CUTYAIVIO B paboTe Cy-
IoB. B mocraHoBIIAIOLIElN YaCcTV HAPKOM JCIIO/Ib30Basl )KECTKYIO PUTOPUKY
B OTHOIIEHUM CAMMX CyTei:

Crpoxailiium 06pasoM IPOCIeAUTD 3a TeM, YTOOBI C MOMEHTA ITOTyYeHUA
Ha MeCTax CyAaMy JaHHOTO LMPKY/LApa BIpeb He ObIIO BBIHECEHO HM OHO-
IO IPUTOBOPA HAPOJHOTO CY/a, OCY>KJAIOLIEr0 K KpPaTKOCPOYHOMY THUIIEHNIO
cBO6OJBI IO OJHOrO rofia. Yka3aTh Cy[aM, YTO B CJIy4ae YCTAHOBJIEHM TAKOIO
HapyLIEeHNA caM BBIHECIINII IPUTOBOP CYAbs OyIeT IpefiaH CyAy 0 0OBUHe-
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HIUIO B HEUCIIOTTHEHUY PACIOPAKEHNSA LIEHTPAIbHOTO IIPAaBUTEIbCTBA U Y3HA-
€T Ha COOCTBEHHOM OIIBITE, YTO TAKOE [IPUHYAUTETbHBIE pa6OTbI [ECIO, 1929,
Ne 2, opuimanpHast 4acTs].

Kak crmegoBano u3 MaTepuanoB IOPUANYECKOTO M3IAHUS, CygeOHas
CICTeMa OCYIIeCTBIIA HeOOXOUMBIII MaHeBp. [JMHaMUKa UCIIOTHEeHUS
HaKazaHMA B popMe NpUHYAUTENbHBIX paboT mo PCOCP peiicTBuTeND-
HO OKasajlach BleyaTnAwoomeii. Ecnu B mepsom nmomyrogun 1928 r. cy-
maMy 13 OOIero 4mcia oCcyXJeHHbIX 433 385 yej. mpuroBapuBanoch
K IIPUHYAUTENIbHBIM paboTaMm 66 402 ven. (wmm 15,3%), a BO BTOpOIX
nonoByHe 1928 1. 4Mcno0 NpUroBOpoOB K JAHHOM Mepe YBEIU4YMUIOCh [0
28,1 %, TO U3 OCY>X[JeHHBIX B IIepBoIi mojoByHe 1929 1. (554 727 der.)
K IPUHYAUTEIbHBIM padoTaM OBIIO IPUTOBOpPeHO yxke 272 861 wer.
(wmn 49,2%). Mexpay TeM, COIIaCHO OTYETHBIM JaHHBIM, U3 00IIero
YJCTa IIPUTOBOPOB K IPUHYAUTENTbHBIM paboTaM IPUBOAUIOCH B JC-
nonHeHne Tonbko 50 % [CHO, 1930, Ne 13, ¢. 20-21].

Ananmutuku xypHana «CoBerckasd octuuus» f. Ilepens u H. Jlarosu-
ep OTMeYa/y TeHeBble CTOPOHBI Pe3KOTO HapallVBaHMsA HAHHON (GOPMBI
VICIIOJTHEHMSI HaKa3aHVsA NIPY HeoOeCIIeueHHOCTH ee peannsaluy Kaapo-
BBIMU, OPTaHM3aLMIOHHBIMM U MaTe€pMaIbHBIMU pecypcamu. B yacTHOCTH,
IIVPOKO PaCIPOCTPAHNIICS MPAMOI OTKYII, KOTIa pabOThI BBIIOTHSAINACDH
He JINYHO OCY)K/ICHHBIMU, a WIEHaMU MX ceMell 160 CHIaMy HaeMHBIX
pabounx. B BsATke 3a)XKUTOYHBIN «IPUHYAWIOBEL» HAHAI LIENYI0 apTeb,
KOTOpas OTBe3/Ia 3a HEro /IpoBa MJIA CelTbCOBETA U LIKOJIBI, IIOC/IE YeTro
yCTpOW 11 pabOTHUKOB IIbAHKY. B omHOM 13 parioHoB Tynbckoro okpyra
CBSAIL|EHHUK HaHI /IS ICHOTHEH S IIOPY4YeHHON eMy paboThl 10 HabuBKe
JIeJHMKA MOJIOYHON apTe/iN MECTHBIX I'PaKJaH, a HEKOTOpble BMECTO HEro
paboranm coBceM OecIUIaTHO (BIIpOYeM, IpUBefleHHbIe (GaKThl IOMTYININ
OITIaCcKy, ¥ paboThl He OBUIM 3a4TeHbI, IIPOU3BOAMIOCH PACCIeIOBAHNE).
BecbMma 3HauMTENBHOI OKa3anach U JOMA «yKIOHUCTOB» OT IPUHYAUTENb-
HBIX paboT: B JlennHrpape B utorne 1929 r. ona octurana 25,7 %, B Bsitke -
37% [CIO, 1930, Ne 3, c. 15-16].

CoTpynHMIIa cUCTeMbl UCIIONHeHM: HakasaHuil B HikHe-Bomkckom
Kpae B. KioxoBa, aHanmuaupys B 1930 I. peroHanbHbI OIBIT, TOXe NPU-
XOAM/IA K 3aK/IIOYE€HNI0 O Ha/IM4YUI HETaTUBHBIX CTOPOH B IIPAaKTMKe Opra-
HY3AIM MaCCOBBIX IPYHYANUTETBHBIX PaboT:

1) IIpuMeHeHMe cygamMy IPUHYANTENbHBIX paboT 6e3 yueTa HefiCTBUTENb-
HOJI BO3MOXXHOCTM VX OTOBIBaHUSA, 2) HENCIIONb3OBaHJME OTPOMHOTO UMCIa
HPMHYAYMKOB, OTUErO 5Ta Mepa PeIpeccui TepseT BCAKYI0 peaTbHOCTD, 3) OT-
CYTCTBME KOHTPO/IS 32 BBIIIOTHEHNEM IIPUTOBOPOB CO CTOPOHBI ITPOKYpPaTyphl
U Cy[OB, 4) OTCYTCTBUE HPABWIBHOTO y4YeTa IMPUHYAYMKOB ¥ BBIIOTHAEMOI
UMM paboThl B opraHax agMorrenos... B HBK Ha ydere opraHoB, Begaromux
npuHygApadoramy, coctosio Ha 1 anperns [1930] okoro 26 ThiC. IPUHYAYNKOB,
U3 KOTOPBIX 21 TBIC. — IO IPUTOBOPAM CYHOB. V3 HIX IT0 MeCTY CITy>KOBI MICTIONb-
30BaJIOCh 3 THIC., B MIPEANPUATHUAX MeCT 3aKII0UeHNA U 610pO MPUHYAPaboT —



1044 Problema voluminis

3 % ThIC., M HEMHOTO 607tee 7 ThIC. MCTIONB30BATOCh B PA3IMYHBIX IPEITPUATI-
stx. Takum 06pa3oM, 6bIIO NCIIOIB30BAHO 13 26 ThIC. 0KOMTO 14 Thic. OcTambHBIE
12 ThIC., W 46 %, OCTAI0TCA HEMCIIONb3OBAHHBIMIL <...> EC/IM TOOABUTD K 9TO-
MY, 4TO ¥ YMC/IALIECA B Ka9eCTBe VICIIOIb3yeMbIX (PaKTIYeCK IIOYTH He MMEIOT
KOHTPOJISL 3a CBOEN paboTolt, TO BCSI BKHOCTh OPraHM3AIIOHHBIX BOIIPOCOB
MOCTAHOBKI IPUHYAPAOOT CTAHOBUTCS BO BCEII MX OCTpOTe. <...> VIHCTpyKIs
10 IPUMEHeHUI0 IPUHYAPadoT, usganHas I'YM3, mpencrapiseT BOSMOXHOCTD
JCTIONIb30BATh TP/, IPUHYAYMKOB, IPUTOBOPEHHBIX Ha CPOK CBBINIE 6 MeC., BHE
MecCTa MX )KUTEeIbCTBA. BOT 3Ty-TO IIO/IOBMHY IPUHYSYMKOB ¥ BO3SMOXKHO CTATH-
BaTb B KPaeBble ¥ OKPY>KHbIE IIEHTPbI ITyTeM OPTraHM3aLK CIIENaNbHbIX TPYJI-
KOJIOHMIT Ha KPYIIHBIX, TPeOYOMmNX GO/bIION PabCiIbl CTPOUTENBCTBAX. <...>
PasymeerTcst, 9TO IIpU 9TOM IIPUHYAIUKIY CHAOKAIOTCS IUTAHUEM U JKIJIBEM, UM
OIUTAYMBAETCS IIPOe3y; Ha MeCTO PaboT 1 06paTHO, U B TO >Ke BPeMs UX TPYA
OyfeT 1CII0/Ib30BAH Ha OCYILeCTBIeHE HY K] fle/la COLIMAIUCTIIIECKOTO CTPOU-
tenberBa (1urt. mo: [CHO, 1930, Ne 28, c. 20-21]).

BricTymas Ha coBeljaHNM HAPOAHBIX cyAeit MockBbl 1 o6macTy 18 aBry-
cta 1930 r.,, 3amectutenb npencenarensa Bepxosroro cyga PCOCP Haxum-
COH, IIO CyTH, IPU3HAJI, YTO HAPSLY «C IPABIIBHOCTDIO IIPOBOAVMOIL IIPO-
TeTapCKMM CY[OM >KEeCTKOI pelpeccuyt B OTHOIIEHNY K/IaCCOBOTO Bpara»,
MIPOUCXOINUT PE3KUIL POCT OCY>K/IeHUI! CylaMyl, KOTOPBII UTET 3a CYeT TPy-
pamyixcs. [IpuBons panHble 10 MockBe 1 0071aCTM O 3HAYNTETBHOM POCTe
IIPUTOBOPOB K IIPUHYAPAOOTaM, KOIZIa II0 OT/Ie/IbHBIM KaTerOpyAM OCY>Ke-
HIe K TAKOTO POJia IPUTOBOPaM JTOXOAUT 10 68,4 % (110 ienmam o pactparax
¥ IPUCBOEHVIAX, 1O fIeJIaM O XY/IMTAHCTBE U T.J|.), OH KOHCTAQTMPOBAJI, YTO
UCTIO/IHEHNE NIPUTOBOPOB OKa3bIBalOCh HAa HM3KOM ypOBHe: Ha 1 AHBaps
1930 1. u3 cygoB mocTynuno 17 245 pe, 13 KOTOPhIX OKA3a/liCh Hepealn-
30BaHHBbIMU 8 967 fien, umu 52 %. BoiBop, HaxmMcona rnacun: «Y Hac cKopo
MHOIMe Tpypdmuecs 6ynyT NpuHyApaboTHUMKaMu». B xome oO6CcyxmeHms
HIPUBOAWICA IIpUMep aOCypHOTO XapaKTepa: Ye/loBeK ObUI IPUrOBOPEH
K IIPMHYAUTEIbHBIM paboTaM 1 HaIpaBJieH Ha X/1e603arOTOBKM /IS TOTO,
4TOOBI OTOBITh TAM HaKasaHJe B KayecTBe YIIOTHOMOYEHHOTro. B oTmerke
0 ero pabore 610 HamcaHo: «OTOBUT IPUHYAPAOOTHI B Ka4eCTBE YIIOTHO-
MOYEHHOTI0 Ha X/3arotoBkax» (1ur. mo: [CIO, 1930, Ne 29, c. 16, 18]).

[TpuHyaNTENBHBIN TPYH, Ha KOPOTKME CPOKM 0e3 JMIIeHNs CBOOOHDI,
ABJIABIINIACSA, IO MHEHUIO UI€0JIOTOB 1 IPAKTUKOB KapaTe/lbHOM CUCTEMBI,
eC/IU Y He YJCTO VICIIPaBUTEIbHON, TO CBOC0OPasHOII IIPEBEHTNBHON U VIC-
UUIIVHYPYIOIE) Mepoil HaKa3aHUs, B PeaTlbHOCTU IOCTY>KUI MHCTUTY-
IIVIOHA/IbHBIM O OPM/IEHNEM CBOETO POJA TMOPUTHOTO «PEXVIMHOTO TPY-
fia», IPOMEKYTOYHOTO MEX/TY TPYAOM 00513aTeIbHBIM 1 IIPYHYANTETbHBIM
CO BCEMM €r0 TpajjaliisIMU U OTTeHKaMU. Y>KeCTOYeHNe peXXMMa TPYAOBOI
[IeSITeNIBHOCTY C ee HOPMATMBHON perlaMeHTalerl GakTuyeckyl IpuBeso
K ITIOCTEIIEHHOMY CY>KEHUIO cepbl IesITeTIbHOCTI TPY/A 1o HaiiMy. OpHax-
bl 3aKOHOJIaTe/IbHO 3aKpeIJIeHHbIN KaK Mepa HaKa3aH!A NPUHYUTETbHbIN
TPYZ, B €ro «Ierkoi» ¢opme (6e3 nuineHns cBOOOABI) IPOYHO U HAJOITO,
BIUIOTb /10 KOHIIA CTA/IMHCKOJ TIOXM 3aKpeNICs B KauecTBe yAOOHOTO I
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TOCYAAPCTBEHHON CUCTEMbl MHCTPYMEHTa MOOW/IN3AIIOHHO-OXPAHIUTEIb-
HOTO BO3/IEVICTBA Ha Cepy COLMATBHO-TPY/IOBbIX OTHOIICHNI.

Ero mparmMaTusm cCOCTOSI B TOM, YTO «IIPUHYAYMKI», OTOBIBABIIIVE Ha-
KasaHIe II0 MeCTY CBOeIl IPe)KHell pabOoThl, OKa3bIBa/INCh Ha 3TOT MEPHOT
IIOJ, IBOMIHBIM KOHTPOJIEM CO CTOPOHBI afMUHUCTPALMM ¥ MECTHBIX pa-
OOTHUKOB MHCIEKI[NIT MCIIPaBUTEeNbHO-TPYAOBbIX paboT (VIMTP, ¢ Hauana
1930-X IT.), OKa3bIBasi TEM CaMBIM IICHXOJIOTUYECKOe «IUCHUIUIMHUPYIO-
mee» BO3ZEIICTBME HA APYIMX PaOOTHNMKOB IMPEANIPVUATAN WM YIpexsie-
Huit. CaMo ke «HaKasaHMe pybrem», TO ecTb oTdmcienne 25% oT 3apa-
00TKa B Ka3HY, OBUIO JOCTATOYHO OOPEMEHNTEIBHBIM B YCTTOBUAX HU3KOTO
JKVI3HEHHOTO YPOBHA OCHOBHOI MacChl «IIPUHYAYMKOB», KOTOPbIe K TOMY
JKe He 0CBOOOXK/Ja/INICh OT HECEHNsT OTKPBITBIX M CKPBITHIX 005I3aTeIbCTB
(Ha/IOrOB, IPMHYANTEILHOTO YYaCTHA B IIOAIICKAX Ha 3alIMBbl, /IIMEHTOB
U T.7I.) B TIOTHOM 0O'beMe.

CraTncTiKa IpMMeHeHNA JAaHHOTO BUJA «MATKOTO» HaKa3aHMA TPYAOM
¢ 1930-X IT. CBU/IeTE/IBCTBOBA/IA O TOM, YTO IIPUHYAUTEIbHBII TPYH 6es u-
IIeHVIsI CBOOO/IBI IIPOYHO 3aHSI CBOIO HUIITY B CHCTeMe Cy/ieOHBIX IIPUTOBO-
poB. ByacTHOCTHM, 3Ta Mepa B pa3/IM4HbIE TOJbI CTATMHCKOI 3IIOXM COCTaB-
JIs1a B IIpefBOoeHHbIe oAbl (1937-1939) B cpentem okono 41 % cyme6HbIX
pemenuit. Ognako 3areM Ykas [Ipesupunyma Bepxosoro Cosera CCCP ot
26 mronA 1940 1., BBOAVBIINI PeNIPECCHM 33 HApyILIEeHME NVCIMUIUIMHBI TPY-
T4, AT KOJIOCCAJIBHBIN POCT «IIPUHYAYMKOB» B COCTAaBe OCY)K/IEHHBIX Ha
HpUHYANUTENbHBIE PabOTHI II0 MeCTy CIyXXO0bI (pabOThI) 3a IIPOTY/IBL: TaK,
eC/IM IIPUHYAUTEIbHBIM TPy#oM B 1939 1. 6110 HakasaHo 401 139 ger., To
B 1940 r. oaTa udppa cocrasmna 2 161 793 derr., jaB MATUKPATHBIN IPUPOCT
IO CpaBHEHMIO ¢ IpenbInymuM 1939 . COOTBETCTBEHHO, B COCTaBE OCYXK-
TEeHHBbIX cyfgaMy B 1940 I. mond «IpUMHYAYMKOB» MONHANACH 10 64,9 %, TO
€CTb [IB€ TPETU BBIHECEHHBIX Cy[aMM IIPUTOBOPOB B 9TOM IOy Kacaluch
IPUHYAUTENbHBIX PaboT. B BOeHHBIe TOABI 3TU MOKA3aTeN AepKalch
B CpeJJHEM Ha TaKOM >Ke€ YPOBHe. B mocneBoeHHbIe TOfIbI MIMENO MECTO He-
KOTOpO€ CHIDKEHNE JaHHOTO TTI0Ka3aTels 10 JOBOEHHOTO YPOBH:A — OKOJIO
40 %, TeM He MeHee, faxe B 1951 u 1952 I. K IpUHYAUTENIBHBIM paboTaM
0e3 muineHns cBOOOABI CyABl MpUroBapyuBamy mo4tu mo 600 ThIC. derl.
exxerogno [Mcropus cramuuckoro ['YJIATa, T. 1, c. 616-617]. Ho maxke
B YC/IOBMSX Pe3KOTO CHIVDKEHUA MacIITabOB BCeX BUIOB PeIpeccuil Imo-
cie 1953 1. meiictBoBaBIas ceTh nHcneknuit VI'TP Bxmroyana B ce6a 2020
YYpEeX/eHNIT, Ha y4eTe B KOTOPbIX Ha 1 AHBapsA 1954 1. cocrosAno 141 416
ocyxpeHHbIx [['YJIAT, c. 374-375]. B 1jefioM >ke ¢ MOMEHTA BBEIeHM IaH-
HOTO yKa3a oT 26 nioHA 1940 r. BIUVIOTb [0 €ro oTMeHbI B 1956 T. K npuHy-
AUTENTbHBIM paboTaM 3a Iporybl Op10 mpuroBopero 11 mnx ven. [Vcro-
pus cranuHckoro I'YJIATR, 1. 1, c. 77]. Ecnu >ke yunThIBaTh, YTO HAUMHASA
¢ 1929 r., KOI7a MPaKTyKA OCY>K/IEHNA CYaMMI K IIPYHYAUTETbHBIM paboTaM
6e3 ymueHNs cBOOOABI CTalla HOCUTb MACCOBBINl XapaKTep M COCTAB/IIA
B cpepHeM 10 40 % IpUroBOpOB K JAHHOM Mepe, U ONMPasACh Ha CPEJHION0
nudpy OCy>XHeHMi cyfamm o6uieil IpUCAMKIUY [0 1 MJIH 4el. B TOf,
MOXXHO IIPUIITU K BBIBOJY, 4TO B 1930-€ IT. JaHHONM Mepe HaKasaHUA I0J-
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BEPITIOCH HE MeHee 4 MJIH Ye/l. B COBOKYIHOCTM 3a CTaIMHCKYIO SIOXY 3TO
laeT CyMMAapHYIO LUQPY A0 15 M/IH 4esl., OKa3aBIINMXCA B CUTY PAa3IIIHBIX
IPUYVH «IpUHYFYMKaMi». 1o cyllecTBOBaBIIMM HOpMaTHBaM, IIOC/IE OT-
ObIBaHNA IIPUHYAUTENIBHBIX Pab0OT C OCY>KIEHHBIX CHMMAIACh CYAVMOCTD,
OJIHAKO BO BCEX KAJPOBBIX U AaHKETHBIX JOKYMEHTAX «IIPUHYAYUKI» ObUIN
06:3aHBI yKa3bIBaTh caM (aKT CYAUMOCTH, IYCTh «MATKOJ» ¥ KPATKOCPOY-
HOIL. DTO He MOITIO He CKasbIBaTbCA Ha MOC/IeNyIomelt cyabbe obmamarera
TAHHON CTUTMBbI «HAKa3aHUA TPYIOM».
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This article considers trade practices in the everyday lives of Ural workers in
the 1920s. Methodologically, the research is based on the principles of everyday
history (German Alltagsgeschichte). The analysis is performed with reference to
information reports of the political section of the Joint State Political Directorate
(JSPD) in the Urals for 1924, whose authors revealed open or hidden conflicts.
The JSPD focused on conflicts of all types that could be potentially dangerous for
the regime. During the years of the New Economic Policy, the multitude of forms
and methods of trade and intermediary activity was conditioned by the mixed
character of the economy and the transitional nature of the management model.
The system of centralised state distribution was not flawless, but it was seen as an
ideal model to employ during the establishment of a new society, which led to the
population being involved in trade and intermediary activities. Trading became
a mass occupation and was also deprofessionalised, as vast numbers of people
were involved in the activity, regarding it as a temporary occupation. The article
focuses on the participation of Ural workers in trading and intermediary activities,
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conditioned by the defects of the state and cooperative system of distribution.
Workers sold goods received in the form of payment at work, resold slow-moving
articles bought in cooperative stores, and dealt in monetary surrogates. All
these quite often directly resulted from the defective system of remuneration in
enterprises and the centralised supply system. When selling their own property,
artisanal and homemade goods made outside of work hours, workers were not
part of their respective enterprises; hence, these types of trade can be regarded
as additional earning. Despite their trading at markets, workers did not accept
trading as such, criticising private trade for both ideological and economic reasons.

Keywords: New Economic Policy; trade relations; production plan; free trade;
distribution principles; victualling; private cooperation; Urals.

PaccMOTpeHBI TOProBble HMPAKTHKU B IIOBCEIHEBHON >XM3HM paboumx Ypanma
B 1920-€ rT. MeTOf0M0rM4ecKe OCHOBbI MCCIIEIOBAaHNA CBA3aHbI C HAIIpaB/IeHN -
eM «UCTOpMA IOBCENHEBHOCTI». OCHOBHBIM MCTOYHMKOM ABWIMCH MHPOpMa-
IIMIOHHBIE CBOAKM IO TIIECKOTO mofotaena OO befIHEHHOTO FOCYAAPCTBEHHO-
ro nomrideckoro yupasrenus (OITLY) mo Ypamy 3a 1924 1., aBTOpBI KOTOPBIX
BBUIBJISUIN SIBHBIE U CKpbIThIe KOHGUKTEL OITIY oTcmexxnBano Bce MHOr006-
pasye KOHQIVKTOB, pea/IbHO WM IOTEHIVa/IbHO HECYIIVX YTPO3Y CYILIECTBYIO-
meMy pexxuMy. PasHoo6pasue GpopM 11 METOLIOB TOProBO-IIOCPEIHIYIECKON fied-
teribHOCTY B rofpl HOIa 66110 06yC/I0BIEHO MHOTOYK/IAHOCTBIO 9KOHOMUKIL,
HepeXOIHBIM XapaKTepOM MOJIE/IV X03:/icTBoBaHMA. HecoBepIeHCTBO cYCTeMBbl
LEHTPA/IM30BAaHHOTO TOCYHApCTBEHHOIO pacIpefe/ieHNss, KOTOpoe BUJENOCh
Kak Jjiea/IbHasA MOfIe/Ib B YCIOBIAX CTAaHOBJIEHNA HOBOTO OOIIeCTBa, IOPOXK/a-
JIO BOBJIEYEHIe HACeIeHN B TOPrOBO-IIOCPEIHIYECKYIO JeATe/IbHOCTD. 3aHATHe
TOProBJIell CTAHOBUTCA MAcCOBON Ipodeccuell 1 HernpodeccroHamM3npyeTcsa
OJIHOBPEMEHHO, TaK KaK B 9Ty cdepy BOB/ICKAIOTCS IIMPOKVIE C/IOM HACETeHNS,
paccMaTpuBaoliiee 3TOT BUJL IeATE/IbHOCTI KaK BPEMEHHYIO 3aHATOCTD. B cTa-
The PACCMATPUBAETCS yIacTUe PabOUMX YPaIbCKUX HMPENIPUSATUIL B TOPrOBO-
HOCPEIHITIECKOI AesITeIbHOCTIL, 00YC/IOBIeHHOE eheKTaMI TOCYAAPCTBEHHOI
U KOOIePaTHBHON CHCTeMBbl pacnpenenenus. [Ipofaxxa Ha pbIHKe TOBapOB, I10-
JIy9eHHBIX B CUeT 3apabOTHOII IIATHI, IEPEIPOAAKA BBIKYIUIEHHBIX B KOOIEPa-
THMBHBIX JIABKaX HEXOJJOBBIX TOBAPOB, peaM3aliid Pas/IMYHOrO PO IEeHEKHbIX
CypporaToB — 9111 (pOpMBI TOPrOBOTO MOCPENHITIECTBA AB/IAICDH IPSAMBIM CIIel-
cTBUEM Jie(DeKTOB CHCTeMBI OIUIAThI TPY/ia Ha IPENIPUATUN Y LeHTPaIN30BaH-
HOIT cuCTeMbl CHabykeHMs. BeicTymast B poru mpojaBsija COOCTBEHHOTO MMYIIle-
CTBa, IPOIYKTOB PEMECIeHHOTO U KYCTapPHOTO IIPOU3BOJCTBA, M3TOTOB/ICHHBIX
B CBOOOZIHOE OT PAabOTHI HA IPEANPISTIN BpeMsi, pabouuit He ObUT CBs3aH He-
HOCPEJICTBEHHO C IeATeIbHOCTBIO IIPENIIPYATILA, II09TOMY 9TH BUJBI TOPTOB/IN
MOXKHO pacCMaTpMBaTh KaK JIOIOHUTE/IbHBII 3apaboTok. Toprys Ha pbIHKe, pa-
6ourte B TO e BpeMsI IeMOHCTPIPOBA/IN IBHOE HEIPYATIE TOPrOBOIL esATeNb-
HOCTM KaK TaKOBOII, KPUTUYECKM OT3BIBAIICH O YACTHOI TOPrOBJIE, YTO OBIIO
06yC/IOB/IEHO KaK MIOTIOTIECKIIMIA, TaK 11 SKOHOMIYECKIMI IPUUMHAMIL.

Kntouesvie cnosa: HIII; pblHOUHBIE OTHOIIEHNA; MPOM3BOACTBEHHBIN II/IaH;
CBOOOJIHASI TOPTOB/ISL; IPMHIMIIBI pacTIpefieieHNs]; CHab)KeH1ie TPOJOBOIbCTBI -
€M; YaCTHas1 Koollepals; YpalL
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Vimen conmammucTU4ecKoro IepeycTpoiiCTBa MPeAIIoaraay IocTpoe-
HIIe HOBOTO 60J1ee COBEpIIEHHOTO 00IeCTBa, B KOTOPOM POJIb KOMMepye-
CKOTO MHTepeca Kak Oyp>KyasHOTO IepeXXITKa Oy/ieT U3XKITA UV CBefleHa
K MMHUMYMY. Ec mponsBopuTe/b cO34aCT JOCTATOYHO HaJe)KHBIIT CHAO-
YKEHJeCKUII anmapar (B peanmuax 1920-X IT. - TocyfapcTBeHHbIE CUHIMKA-
THI), @ HOTPEOUTENN OPTaHUSYIOTCS ¥ CAMOCTOATEIBHO HA/MA/AT KaHAJIbI
IOCTaBOK HEOOXOAVMBIX MM TOBapoB (IIOTpeOUTeNbCKask KOOIeparis),
TO POJIb NOCPEHNKA CBeJeTCA K MUHUMYMY WIM MCYE3HET COBCeM. ITY
MOJie/Ib MOXKHO IpU3HATh 60Jiee palMOHAIbHOI 110 CPAaBHEHMIO C Ujeel
TIO/THOV JIMKBUALIVIY TOPTOB/IN M ICHEKHOTO OOpalljeHNs, MOMbITKA pe-
a/MM30BaTh KOTOPYIO ObIIa MPEAIPUHATA B TOAbI BOGHHOTO KOMMYHM3MA.
Ho 370 /murb Mozesnb, KOTOpas He YYUTBHIBAET CTEIIEHDb HACHIIEHNS PBIH-
Ka, yCu/IeHre 00ILeCTBEHHOTO Pasfie/ieHNs TPYAa, PasBUTOCTb JIEHEKHO-
KPEeIMTHON CUCTeMBI, KaueCTBO IePCOHAsIA, 3aHATOTO IOCPEIHIYECKON
IeATEeNbHOCTBIO, ¥ XapaKTep TOCYAapCTBEHHOTO perynnposanna. OHa He
OTBeYaeT Ha BOIPOCHI O TOM, 4YTO Je/laTb C HEKOONepUpPOBAaHHBIM Hace-
JIeHVeM U HaCKOJIbKO 9KOHOMIYECKI 1[e7IeCO006pasHO MPON3BOJUTEIIO CO-
IepaTb COOCTBEHHBIN COBITOBOII alIIapar.

Toprosas mesarenpHOcT B rogsl HOIla ocymectsranace mnpodeccuo-
Ha/IaMJ1, YaCTHBIMM TOProBLaMy (H3IIMaHAMU, VTN «HAIIAYaMIL»), KOTOpbIe
OBUIM YYXXVIMU B HOBOM COBETCKOM OOIIeCTBe 1M PacCMaTpUBAIUCh Kak
«TIEPEXXNTOK IIPOKJIATOTO IIPOIIIOr0», C KOTOPBIM IO OIIPEfIe/IeHHOTO CPOKa
IPUXOAMIOCh He TOMBKO OOPOTBbCA, HO ¥ MUPUTHCA. AHAMN3 COLMAIBHOTO
00/1Ka YaCTHOTO NPENIPYHIMATE/A CBU/IETEIbCTBYET O YPE3BhIYAIHO IIe-
CTPOJ ¥ IPOTUBOPEYNBON KapTUHE, B KOTOPOI IIPEACTABIEHO MHOXXECTBO
06/IMKOB 1 06/IMYMIT TOPTOBBIX MTOCPETHMKOB. TOProBsi 6bITa pacmpocTpa-
HeHa HaCTO/IbKO, YTO B Hee ObIV BOB/IEYEHbI IPAKTIYECKN BCe Oe3 MCKTIode-
H1A cton HacereHuA. OHa B 9TOT IepPUOJl CTAHOBUTCS MAacCOBOII ITpodeccu-
eil ¥ OfHOBPEMEHHO JIeTIpO(eCcCUOHATIM3NPYETC. TO YTBEp)K/IeH!e BEPHO,
eC/M CYNTATh MPOdecCHOHAIAMM JIIOfiell, KOTOpble IPUOOpe/y aTeHThl Ha
3aHATUE TOPTOBJIEN ¥ KOTOPBIX (PMCKa/TbHbIE OPTaHbl OTHOCUIN K YaCTHBIM
toprosuaM. Hamune crienmanbHOro 06pasoBaHms MU IPAKTUIECKON IO
TOTOBKJ TOPTOBOTO IEPCOHANA U JOPEBOJIIOLIMOHHOTO CTaXkKa He ObITIO pef-
KOCTBIO, HO OBIIO He XapaKTepHO /I OOJBLIMHCTBA MPeIIpUHIMATEIel,
TaK Kak 2/3 H9IIMaHOB B TOProBjie ObUIN «HOBBIMU MionbMu» [Kunus, c. 125].

Curyauus, oOp1rcoOBaHHAs OFHVM 13 aKTUBHBIX YYaCTHUKOB MEXIyHa-
POTHOTO KOMMYHUCTIYECKOTO [BYDKEHNA, OOIIeCTBEHHBIM JesTeNleM I I~
careneM Bukropom Cepsxem (B.B. Kubanbumdem), OTHOCUTCS K TIePHOAY
BOEHHOr0 KOMMyHU3Ma. OH mucan o cutyanuu B Mockse B 1920-1921 1.:

BenukornernHas cuctema CHaGKeHVsA IPOJOBONMBCTBYEM, co3flaHHasA Ilo-
promoit (LTropymoit. — A. K.) B Mockse n bakaesbim B IleTporpage, paborana
BXOJIOCTYI0. <...> B IelicTBUTENIBHOCTI, YTOOBI IPOKOPMUTDCSI, KaXK/bLIL IEHb
IPUXOAVIOCH ITYCKAThCA B CHEKYIALMHU, ¥ KOMMYHUCTBI IIOCTYIAIN TaK e,
KaK J BCe OCTajbHble. <...> I[laliku, BbllaBaeMble OrOCY[ApCTBIEHHBIMH KO-
olleparuBaMy, ObUIM MU3EpHBIL... <...> [ToBclogy ObUIM pacKieeHbl IIaKaThl
co croBamy cBAroro ITasa: «Kro He paboTaert, To He ecT!», IpeBpaTuBIINeCc]
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B HACMEIIIKY, TaK KaK JJIsI TOT0, YTOOBI IPOKOPMUTHCSL, HAfI0 OBIIO KPYTUTHCS
HA YepHOM pbIHKe, a He paborarh. Paboune mpoBoamIN BpeMsi HA MEPTBBIX
3aBOJIaX, M3TOTOBIISAS HOXM U3 IeTajIell CTAHKOB U MMOAMETKI U3 IPUBOIHBIX
peMHeit, 4T00bI 0OMeHnBaTh UX Ha TONKyuKe [Cepix, c. 142-143].

Ecnu 3aHsTHE TOPTOBei «OBIBUIMMIY», KPECThSHAMU, IIPOYNMU MeJT-
KOOYpP>Kya3HBIMIU CJIOSIMY Hace/leHMs 1 0e3pabOTHBIMU IIpeCTaB/IsgeTCA
BIIOJIHE €CTeCTBEHHBIM fIBJIEHVEM, TO BOBJICYEHHOCTb B TOPTOBJIIO pabdo-
YJX TOCYAApCTBEHHBIX NPEeJUpUATUIL, OT MMEHU KOTOPBIX OCYIIEeCTBIA-
JIach «AMKTATypa IpojIeTapuara», 3ac/IyKuBaeT 0COO0ro BHMMAHIA, TaK
Kak Hambosee SApKO JEMOHCTPUPYeT JieeKThl IIeHTPaTM30BaHHON pac-
NpeJe/TNTEe/IbHON CUCTEMBL.

ConyabHO-OBITOBBIE YCTIOBUA PA0OYNX 3aHMMAIV 3HAYNTETBHOE MECTO
B OTE€YeCTBEHHOI! MicToprorpadum. B psje vccieoBaHnii ymoMmHaeTcs Ipo-
1jecc BOB/IeYeHNsA pabouMX B TOPTOBO-IIOCPENHIYECKYIO JIeATETbHOCTD, KaK
IIPaBUJIO, B IIEPUOJ, BOGHHOTO KOMMYHM3Ma. Tak, BTOpoe MecTo Ioce Kpe-
CTBSIHCTBA Cpeflyi MEeLIOYHNKOB 3aHuManu paboune [[laBbiios, c. 136-137].
Crpykrypa 61omxKeTa pabounx cemeii B Exarepun6ypre metom 1922 r. BbIIIA-
fiefa CTIeAYIOIMM 00pa3oM: «YIe/bHBIN Bec 3apabOTHOI IIAThI COCTABIIAT
78 %, mpopaxka uMylecTsa nnpuHocuia 10 % cemeitHOro moxopa, sanmbl — 4 %,
OespieHeKHBIe TTOCTYIUIeHNA — 3 %, pUpabOTOK Ha CTOpPOHe — 2 %, IpofiaXKa
IPOYKTOB CBOETO XO3SICTBA, IPEIMETOB TOCYIapCTBEHHOIO CHAOXKeHM,
TOPTOBJIA COCTAB/LA/IN Beero 1 % noctynienuii B ceMblo. OfHaKoO B HaUMeHee
COCTOSITeTIBHBIX CeMbsAX JOJIS MPORAKIU MMYIIECTBA B CTPYKType OlomKeTa
BO3pacTana o 22 %, a HaTypaJIbHBII J0XOf, — 10 68 %» [Hapckmit, c. 544].

OmnnceiBasg npo6neMbl cHabxeHys B 1928 I. HakaHyHe BBeJeHNS Kap-
touHol cucteMbl, T.C. KoHgparbeBa ynmoMuHaeT paboumx Kak y4acTHU-
KOB IIOCPeHIYECKOil TOpropm: «IlepekynumkoM cTaHOBUICA He TONbKO
areHT YaCTHVKA U3 6e3pab0THBIX, HO M pabouuii, 11 ero >KeHa, 1 IPUe3 KU
KOMaHJVPOBOYHBIL, ¥ MHBa/mA. CIeKyInpoBa, 4ToObl BBDKUTH. Benb
TOTO, YTO MOXKHO OBIIO IIOJTyYUTb OT TOCYAPCTBA, HA CEMbIO He XBATaJIO»
[KonpparbeBa, c. 95]. MOXXHO yTBep>KHaTb, YTO paclpefie/INTe/IbHAs CU-
CTeMa SB/IATIACh OFHOI U3 (POPM KOHTPO/IA TOCYAapCTBAa HAJl IpaXk/jaHa-
mu. Ha panHOM acmekre mpo6meMbl genmaeT akueHT M.I. Meeposud mpu
paccMOTpeHMM COBETCKON >KymuiHoi nomtukn [Meeposuuy]. E. A. Oco-
KIHA JIeTaIbHO OINCA/Ia «MePAPXNIO TOTPeOIeH sT» B TOMBI NIEPBBIX IIATH-
JIeTOK, KOTZla KapTO4YHas CUCTeMa CTaja TOCHOACTBYIOLIEN, HO MpYU 3TOM
YaCTHBI PBIHOK He JICYe3, a JIUIIb yuien B TeHb [OcoknHa, c. 189-227].
C.II. TloctankoBa 1 M. A. @enmpaMaH co cCbUIKON Ha «Pabounit sxypHam»
(mevyaTHBIT OpraH NMPOQCO030B) IPUBOAAT AAHHbIE O pe3yabraTax 00-
cnenoBaHysA ObITa pabounx B 1922 r.: «B cpaBHeHMU ¢ JOBOEHHBIM BpeMe-
HeM MarepyasibHble YC/IOBUSA CYIIECTBOBAHMA PabOuNX YXYAUIVIUCD, 10
KpaiiHeil Mepe, BTpoe. Ecim pacxopibl Ha MUTaHNe YMEHBIININCD B 3 pasa,
TO Ha KY/IbTypHbIe IOTPeOHOCTM — B 4 pa3a, Ha TUTHMEHY — B 8 pas, Ha Ofjex-
ny — B 11 pas, Ha tabak 1 HamuTKM — B 15 pas» [[loctankoB, PenpamaH,
c. 160]. HecMoTpst Ha TO, YTO 3HAYNTEIBHYIO YACTh PACXO0B Opao Ha cebs



A. Kununu

ToproBsie IPaKTHKY B TIOBCEIHEBHOM XM3HY pabounx Ypasia

TOCY/IapCTBO, YIOBJIETBO-
pUTb HOTPeGHOCTN B IOJ-
HOJl Mepe OHO He MOIJIO,
U YpOBEHb INOTpeO/IeHNs
COKpaancs B abCOMOT-
HBIX BeIMYIHAX.

Pabounit kak psAgoBoit
COBETCKMII T'pakJJaHMH MOT
HOTYy4YNTb  HEOOXOmuMbIe
€My IIPOIYKTBI, BOCIIO/Nb30-
BaBIIICh TOCYAAPCTBEHHOI
LEHTPA/IM30BAHHON  pac-
IIPEeNEUTENbHON CUCTEMOIL,
yepe3  TOCY[jApCTBEHHbBIE
MarasyHbI CUHJVKATOB
u TpectoB. Ecrn 310 emy He
YZiaBaJIoCh, TO OH OOparia-
cA, yKe B KauecTBe WIeHa
TPYBOBOTO  KOJUIEKTNBA,
K TeM pecypcaM, KOTOpbIe
VIMENCh B PaCIOpsDKEHNN
3aBoga win (abpukn. I1o
MOT OBITb KOOIIEpaTyB, KO-
TOPDIV CO3/IaBa/ICA IIPU aK-
TMBHOM YYacCTUM aIMMHV-
CTpALVY IPeATIPUATIL, VI
(GOHTBI, KOTOpBIE UCHONb-
30BA/IVICh AIMIHUCTpaLen
I MaTepUaIbHOTO CTHUMY-
JMPOBaHMA  PaOOTHMKOB.
QoHppl, B CBOW OYepelb,
MOITII HOCUTD JIeTa/IbHBII
VIV TIOJTYJIeTa/IbHbII XapaK-
Tep, HaIpyuMep, Ipuodpe-
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u3mmuIKoB. Ec/m u mocne aToro morpe6HOCTI pabodero 0cTaBajmch HEYIOB-
}IeTBOpeHHbIMI/I, OH 6bITI BbIHy)K,I[eH CaMOCTOATEIbHO M3BbICKMBATh BO3MOX-
HOCTY JUIA pelleHys Ipo6ieM CHabXKeHNUs CBOeil ceMbl. APCeHal MeTOf[0B
OBUT JOBOJIBHO IIMPOK, HO BCE OHU OTBJIEKA/IN PabOUIero OT OCHOBHOTO MeCTa
paboTel, TpeOys OONMBIINX 3aTpaT BpeMeHU, (PM3NYECKUX U JYLIEBHBIX CIJL
OrMeTnM, 4TO caMoobecredeH e, afanTarys pabodnx K yCIOBYUAM TOBapHO-
ro medunmTa Beerfa 6amaHCKpPOBAIN HA TPAHY 3aKOHA, BKIIOYas B cebs1 Kak
JieTajIbHble, TaK 1 HeyleralbHble (POPMBL



1052 Problema voluminis

KiaccoBoe paspenenne o6liiecTBa IpeAnoarano, IOMUMO IO/ pas-
fleleHMsT Ha paboumil KJacc U KPeCcTbsIHCTBO, Oojee IMyOoOKyw Aud-
¢depeHIMANMIO KaXXAOM M3 Ha3BaHHBIX TPYIIL. Bompekum MaccCOBBIM
IpEeACTaBIeHUsAM O TOM, YTO BeChb pab0oumMil K/I1acC ABIAETCS «IIpOJie-
TapuaTOM», OT MMeHM KOTOPOTO Peann3yeTcs ero «AMKTaTypa», Ipak-
TUKA JIEMOHCTPUPYET paccloeHMe IPOU3BOACTBEHHOIO IePCOHAa
IPOMBIIUICHHBIX IPEANPUATUIL. B 60blieit cTerneHn 3aBUCUMOCTD OT
HIpefupUATUS VCIBITBIBA/IN TaK Ha3blBaeMble «IIPOJIETAPUIN», TO €CTbh
paboune, KOTOpble He MMeIN COOCTBEHHOTO XO3sAMCTBA, CKOTA, IPO-
JKUBAJIM B apeH/IOBAaHHBIX M/IU NPEJOCTABIEHHBIX IPEANPUATIEM I10-
MeIIeHNsAX, B TO K€ BpeMs OHU ObUIM U CaMOil MOOVIBHOI TPYIIIOIL.
C TOYKU 3peHNs TOMUHUPYOIUX UAEOIOTNYeCKIX YCTAHOBOK, MMEH-
HO OHU SIBJISUIUCH MOAJIMHHBIMY NIPOJIETAPYAMU U JO/DKHBI ObIIN CTATh
OCHOBHOII COIIMa/IbHO OMOPOI COBETCKOro cTpos. VIx mHTepecs ca-
MBIM HeEIOCPe/ICTBEHHBIM 00pasoM OBUIM CBS3aHBI C KOHKPETHBIM
HpeAnpusATHeM, Ha KOTOPOM OHM paboTasy, Tak Kak 3apaboTHast I1aTa
JIO/DKHA OBIIa SIBIATHCS OCHOBHBIM U €VIHCTBEHHBIM MCTOYHVKOM MX
cymiecTBoBaHMsA. HampoTus, «HemposeTapum», «Ionypabodne-mnomny-
KpecTbsiHe» OBII B MEHBIIEN CTEeIeHN 3aBUCKUMBI OT IIPefIpUATH.
9TO0 ObLIN, KAaK IPAaBU/IO, MECTHbIE XXUTENN, MMeBIINe 6ojee BBICO-
KYI0 KBaJTM(UKAIVIO, B OOJIBIINHCTBE CBOEM ITIaBbl MHOTOZIETHBIX Ce-
Meit. Oty paboune, 67M3KIMe IO [yXY TOPOACKUM OOBIBATENAM, UMETIN
COOCTBEHHBIN JOM U IpuycafebHOe X03sICTBO, YTO MO3BOJIANO 0be-
CIeYVBaTh CEMbIO IMPOAYKTAMU MUTAHUA. JTa OTHOCUTE/NIbHAs Hesa-
BUCYMOCTD UI'pajia CTAOM/IN3UPYIOLIYIO PO/Ib B KPUTHYECKIIE IIePUOIbI
JKM3HM KaK CaMOTO 4e/loBeKa, Tak 1 mpepnpusatusa. K rakum Hebnaro-
HPUATHBIM 006CTOSTEIBCTBAM OTHOCU/IVCDH CYIIeCTBeHHast (OT OZHOTO
JI0 LIECTV MeCslleB) 3afiep>KKa 3apIlUIaThl, BpeMEHHOE 3aKphITIE 3aBOjA
Ha PEeKOHCTPYKIUIO, CBEPThIBaHNE IPOU3BOJCTBA 13-3a JePUIINTA ChI-
Pbs MM KPUSUCHI COBITA IPOAYKINY, B KOHEYHOM UTOTE — TMKBULALINS
npeanpuAtus. JJaHHYI0 «HEeIIPOTIeTapCKyI0» KaTeropuio pabounx ype-
KajJ B OObIBaTe/NblINHE, MENTKOCOOCTBEHHNYECKIX MHTEepecax, B OT-
PBIBe OT KO/UIEKTUBA I OTKa3bIBA/IIICh IPU3HATH €€ «KJIACCOBYIO YNUCTO-
Ty». Ha HeKOTOpBIX IpefupuATUsX 6bl/Ia MHUIMMPOBAaHA KaMIIAHVA 110
«IIpoyleTapu3anny» KaipoB, B PaMKaxX KOTOPOIl YBOJIBHS/IUCH 3aHATHIE
Ha NIPOM3BOJCTBE KPeCTbsIHe, a TAK)XXe pabodne, BajieBIIne cOOCTBEH-
HOCTBI0. OTHAKO MMEHHO OHY COCTABJISIIN OCHOBY IIPOM3BOJCTBEHHBIX
KO/IJIEKTUBOB, ObUtM Hanbosee CTaOMIbHON M KBaIUUIMPOBAHHOIN
YaCTBIO TPYAALIMXCS.

ITo HalleMy MHEHMIO, 3aBUCHMOCTD IIPOJIETAPCKOTO C/I0sI pabo4nx OT
TOPrOBO-IIOCPEIHMIECKON [IeSITeIbHOCTI NO/DKHA Oblta 6bITh BbIIIe. JIN-
IIeHHBIe COOCTBEHHOTO XO3SIICTBA, OHU BBIHYXK/IEHBI OBUIM 0OpaIaThCs
3a HeOOXOIMMBIMI TOBapaMl, B IIEPBYIO OYepelb 3a MPOAYKTaMy INUTa-
HUS, B TOPIOBYIO CeTb (TOCYHapCTBEHHYIO, KOOIEPATUBHYIO WM/IM 4YacT-
Hy10). CucreMa 00IeCTBEHHOTO NMUTAHNUSA Ha IPOU3BOACTBEe B 1920-X IT.
elrle He ObUIa IIMPOKO PACIPOCTPaHEHa.
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Marepuarbl, cofiepkaniyecs B MHGOPMaLMOHHbBIX CBOJKAX OKPYKHbBIX
otenoB O6beHEHHOTO TOCYJAPCTBEHHOTO IOMUTIYECKOTO YIIpaBIe-
HIA 1O YPanbCKOJ 06/1acTH, TI03BOJIAIOT C BBICOKON CTEIIEHDIO HOTHOTHI
U JTOCTOBEPHOCTU HPOUIIIOCTPUPOBATh BBLIABUHYTBIE TEOPETUIECKUE
TIOJIO>KEH A

B cBopke o IlepMckoMy OKpyTy TOBOPUIOCE:

...MarepuanpHoe monoXXeHNe pabO4YMX HeIb3s CKas3aTb B I[EJIOM, 4TO
ObUIO OBl YZOBIETBOPUTE/IBHBIM WV IIOXUM, BCS MaTepuaabHas obecile-
YEHHOCTb paboyux 3aBUCUT OT €ro 3apIUIaThl ¥ CBOEBPEMEHHOI'O IOIyde-
HUA TaKoBO. MecTHbII pabouuii, KOTOPBIl )XMBET U paboTaeT Ha OfHOM
3aBOfie BeCATKU JIeT, MMes JOMMIIKO U HepefKo KOpOBY, OoJee WIN MeHee
HaXOJUTCA B yJOBIETBOPUTEIbHOM COCTOSAHUM, YTO K€ KacaeTCs IPUIITIOrOo
pabouyero, )KMBYIIEro B KadapMax MM 0OLIeXUTHAX, T0F9ac HeOIaroycTpo-
CHHBIX, 0OpEMEHEHHBIX CeMbell, 9KOHOMIYECKOe COCTOSHNE caMoe IJIa4yeB-
Hoe. C IpoBefieH1eM BBIITYCKa TBEPLOI BaIIOTBL paboydme XAYT U HaTeITCA
B Jla/IbHENIIEM Ha yIy4YllleHle CBOEro COCTOAHMA. bonpinoi mioc Hy>KHO
IIPUINCATD K yAY4YLIEHNIO, IIPY HECBOEBPEMEHHOI BblJjaue 3apIUIaThl, IIPAK-
TUKYIOIleeCs OTKPbITIE KPEIUTOB B KOOIIEPATUBHBIX M TOPTOBBIX TOCYAap-
CTBEHHBIX OPraHM3alMAX, B KOTOPBIX KPEJUTYIOTCA Yepe3 3aBOJOyIIPABIIe-
Hue 1 pab3aBKOMBI pabOUMil IOYTH Ha BCEX 3aBOJAX U BIMBAACh MacCaMu
B koorepanuio [[JJOOCO, ®. 4. On. 2. [1. 75. JI. 30]".

B kadecTBe MOKymaTend ponb pabodero ypaabCKOro HpefmpuATUA
BIIOJIHE ICHA U TIOHATHA — 3TO Ye/I0BeK, KOTOPHIN, Mesl Ha PyKax JIeHbIH,
THIOJTyYeHHbIe B Ka4eCTBe 3apabOTHOII ITaThI, XKe/laeT X 0OMeHATb Ha BOC-
TpeOOBAHHBIN UM VIV YIEHAMM €TO CeMbJ TOBap ITOBCEIHEBHOTO CIIPOCa,
IIPOJIOBONILCTBME UM YCIYTY. Bonpoc 3akirodasncs B TOM, JOCTaTOYHO N
y Hero ObUIO fieHeT I/Is IPUoOpeTeHns HeoOXOAMMBIX IIPORYKTOB, U ObLI
JIN 'y HETO BBIOOP TOPTOBOTO 3aBefieHNA.

Cy1ecTBOBaO TPy OCHOBHBIX BapMaHTa NMPUOOPETEeHNs TOBapa: ro-
CYBapCTBEHHBINI MarasuH, HOTPeOUTENbCKMII KOOIEpaTMB U YaCTHBIN
BOJIBHBIN PBIHOK. YaCTHUK MOXKeT ObITh IIpecTaB/IeH B Pa3HbIX 00pasax —
OT KpPeCTbAHMHA, KOTOPBIII IIpyexasl Ha PhIHOK, IOTOLTHMKA, KOpOOeitHIKa
I0 IPMKA3uMKa YAaCTHOTO MarasyHa.

[TpaBuna u ycnoBus NMpefocTaBlIeHNs TOBAPOB B 9TUX OpTaHM3alMAX
CYIECTBEHHO pasnnyanyuch. OTCYTCTBUE KOHKYPEHI[MM ¥ MOHOIIO/N3a-
IV pbIHKA KaK OJHOI M3 GOPM TOPTOBIN B YCIOBMAX MHOTOYK/IA[HOI
9KOHOMUKI aBTOMATH4eCKM IIPUBOANIN K BBICOKMM U3JIEePXKKaM, K COKpa-
I[eHNI0 ACCOPTUMEHTA U POCTY LieH. Borrpoc Hamums ToBapoB B yCIOBUAX
TOBApPHOTO ieUIMTA ObIT AKTya/IbHBIM Ha BCEM ITPOTKEHUN COBETCKOTO
nepuopa. Paboune >xanoBamich Ha OTCYTCTBUE TOBAPOB B KOOIEpPAaTHB-
HBIX MarasyHax WU Ha HealeKBaTHOCTb aCCOPTMMEHTA VX TOTPeOHOCTAM
" Ha BBICOKME I[€HBbI.

! 3;[1er U fanee TEKCThI TUTUPYEMBbIX JOKYMEHTOB IIPUBOAATCA C COXpaHEHMEM CTUIE-
BBIX 0COOEHHOCTEN OpuUrnHaia.
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HexoTopble ToBaphl B KOOIepalyy HIKe YaCTHBIX 110 IieHe Ha 20 %, MaHy-
¢daxTypa B cpefHeM Hipke Ha 12 %, 06yBb 1 KoxxToBaps! Ha 10 %, 6akajertHble
ot 8 1o 15 %, xie6HbIe IPOAYKTHI Jiemessie Ha 8 %, MACHbBIE Ha 2 KOII. B (byH-
Te, Ta/llaHTepelinble emesne Ha 20 % u 1. 1. JamanTepeiinasg TOProsis 1o mpe-
MMYIIECTBY B PyKaX YaCTHBIX TOPTOBIIEB, IPUYMHOI 3TOTO TO, YTO TajlaHTe-
peiiHble TOBaphl B OOJIBIINHCTBE CIyYaeB IPOU3BOAATC KYCTAPSAMU WM XKe
IPUBO3ATCS KOHTpabaHAHBIM myTeM u3-3a rpanut [[IJOOCO. ®. 4. Om. 2.
1. 80.J1. 161].

Bpicokme, mopoit HeapeKTMBHBIE M3IEP)KKM B TOCYIapCTBEHHON
M KOOIIePaTMBHON TOBAPOIPOBOJAILEI CeTV NPUBOAVIN K POCTY IIeH II0
CPaBHEHMIO C YaCTHBIM PbIHKOM. OJJHAKO rOCy/JapCTBEHHASA KaMIIAHMA 110
CHIDKEHMIO 1IeH Ha GabpudHble TOBApHI, IPENOCTaB/IeH)Ie TOBAPHOTO I Jie-
HEKHOTO KpPeJJTa CBOVMM HU3OBBIM IIOf[pa3fie/leHNAM, JTbrOTHbIE TPaHC-
HOpTHBIE Tapybl ¥ CTABKY aPEHIHOI IIaThl, BO MHOTOM OCHOBAaHHBIE Ha
K/TaCCOBOM IIOfIXOfie, TTO3BOJIA/IN KOHKYPUPOBATh C YaCTHUKOM B I[eHOBOI
HONNUTHKE. DTO IIPUBOAUIIO K COKPAIEHII0 TOBAPOOOOPOTa B YACTHOM CeK-
Tope. IleHbl OB HIDKE B TOCYAAPCTBEHHBIX MarasyHax U KOOIepaTuBax,
HO TOJIbKO KOTZIa TOBap TaM ObII. B cBA3M ¢ TeM, YTO 1mocTaBKyM ObLIN He-
PUTMIYHBIMIY, @ CIIPOC ITPEBbINLIAI IPEeJIOKEHNe, TIPY OTCYTCTBYM TOBAPOB
B 000011IeCTB/IEHHOM CEKTOpPe YaCTHUK IIBITA/ICA HaBepCTaTh YIIyIIeHHOE,
U IIeHbI B YaCTHOJI PO3HMIle B3/IeTaNN BBEpX. B cBA3M c TeM, YTO YaCTHMK
BeJI TOPTOB/II0 B OCHOBHOM Ha COOCTBEHHbIE CPEJICTBA, a JIONA JeHEKHBIX
3aJIMOB, ITOJTyYeHHbIX 113 OOII[eCTB B3aMMHOTO KPE/IYTa YaCTHBIX TOPTOBIIEB
u npomblitteHHnKoB (OBK), 6bu1a kpaiiHe Majia, OH He MOT IIVPOKO Kpe-
[IUTOBATh TIOKymareneil. HampoTuB, cTpeMMUTeNbHBIN POCT YMCIEHHOCTH
HOTPEONTENbCKUX KOOIEPATHBOB OODBACHAETCA BO3MOXKHOCTBIO IIpEfio-
CTaBJIeH)A TOBAPHBIX KPEANTOB B CYET 3apIuIaThl. TamoHbl, 6/1aHKY, Opziepa,
TOBApHbIe 1 3a00pHBIe KHVDKKM IOTy4YM/IM MACCOBOE PAcIIPOCTPaHeHNe Ha
npennpuATUAX Ypana. Bo MHOroM aTo 6blia BBIHYX/JEHHAsA Mepa, TaK Kak
B CBA3M C IIPOBEJICHNEM JIeHeKHOM peOpMBbI IeHe)KHAsA Macca PesKo Co-
KPaTU/Iach, a 3a[,ePyKKI 3apIUIaThl ObLIN XPOHIYECKVMIA

Hamrame pasMeHHOI MOHETHI M IeHe)KHBIX 3HAKOB ME/TKOTO HOMIHAIA
y IpofjaBlia PacCMATPUBAIOCh KaK PHIHOYHOE ITPEVMYIECTBO, U YaCTHBIN
TOProBel] 3aB/IeKa/I B CBOIO JIABKY IOKYIIaTe/IA OOeIaHNAMMY JaBaTh CIAYy
3BOHKOJ1 MOHeTol1. I[IpnobpeTenne ToBapoB Ha KpPyNHbIe NeHEKHbIE 3HA-
KI1 IOPOJI IIPOVICXOAMIIO Ha YCTIOBMAX NPMOOPETEHNA HEXOIOBbIX TOBAPOB
(«B HarpysKy») m160 co 3HaUYNTEIbHOJ HalleHKO1, TAK KaK pa3MeH ObI/I 3a-
TpyfHeH. Paboure BBIHY>XeHBI ObII OOMEHNBATH YEPBOHIIBI KPYITHOTO
HOMJHaJIa, KOTOPbIe TI0OPOJl BBIJABA/IICh B JH TIOTYYKIU OJHOI KYIIOPOIT
Ha HEeCKOJIbKO 4eJIOBEK, Ha PhIHKE 3 OIIPe/e/IeHHBII ITPOIIEHT.

YpoBeHb 1 Ka4ecTBO 0OCTY>KMBAHNA B TOCYlapCTBEHHBIX Mara31Hax,
KOOIlepaTHBaX U YaCTHBIX JTaBKaX TAKXKe Pas3/INyanuch, MpUYeM «HeHa-
BA3YMBBIN CePBUC» ABJIANCA aTpUOYTOM, KaK IPaBUIO, IPefIpUATUI
0000111eCTBIEHHOTO CEKTOPa, B KOTOPBIX NPOJIABIa 3aMEHNT «PabOTHMK
IpUITaBKa».
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o cBemenmnam Ilepmckoro okpy>kHoro otgena OI'TIY,

...MoroBumuxunckuit LIPK [[entpanbHeiit pabounit kooreparus] «Camo-
MIOMOIIb» 8 MeJKMX [Mara3mHoB] ¢ HEOOMBIINM OOOPOM TOBAPOB, ITTABHBII
CKJIaZl, 0OCTY>KMBAIOLINIL OTAEIEHNA Y MarasyHbL, TPY KPYIIHBIX MarasyHa, pac-
Ipefe/TeNb — LI BbIgauu pabounM MyKy, 6ydert, cronosas u nekapusa. Cpen-
CTBa KOOIEPALMY TOIBKO M3 WIEHCKMX B3HOCOB, BeCbMa HEBEJIMKIL, Y TOBAPHI
IproOpeTaloTCs IJIABHBIM 00pa3oM OT OCYAPCTBEHHBIX KOOIepalnii B Kpe-
muT. <...> KpepuToBaHue MpoucXoanT HepaBHOMepHO. Bo Bpems momy4xm To-
Bapa co3faeTcs 60sbliast O4epefb C pa3HOro pofia nHimaeHTamu. besanabepHo
IIPOUCXOAUT y4eT BBIIIVICKY, 3aBOJ], CIIVICKOB He IIOChIIAET, a JINIIb PYKOBOJCTBY-
SICh TAJIOHAMI, TaK YTO BITOJTHE BO3MOYKHA ITOJIJIENIKA TA/IOHOB, Y€M BBI3HIBAETCS
HeJiOBepye Y TeM CaMbIM BCTYIUIEHJE B WIEHBI KOOIepaTuBa, MEKAY TeM Kak
MO>KHO IIPM MIMEEMBIX CPeCTBaX HaceJIeHMs JOOUTbCSA HACTOSALIETO ycIexa.
<...> ToBapHblil TOK6OP /I KOOIepaTyBa 0 KOINYECTBY MaJl MU IOCTyIIa-
eT HepaBHOMEPHO U HEepefKO IIOXOro KadeCTBa. 3a4acTylo K IOIy4dKe pabo-
YMX HET HeOOXOIVMBIX TOBApOB. B IOMyuKy pab0o4nx OTKpbITble MarasuHbl He
VIOBJICTBOPSIIOT TPeOOBAHNAM, TaK Kak MX MaJlo, IOMeIlleHN A HeBEIUKY, KpoMe
TOro, MH(GOPMAIMA HaCeTeHNA OTHOCUTE/IBHO 1ieH, II0f00pa ToBapa U YC/IOBUI
KpenutoB oyeHb cnaba [LITOOCO. ®. 4. Om. 2. [1. 75. J1. 87].

Bompochl cHabXeHMA MOXKHO paccCMaTpuBaTh IIPUMEHUTETIBHO K pa3-
JIMYHBIM TPYIIIIAM HaceIeH)sA, KOTOpbIe BBICTYIIA/IN B Ka4eCTBe IIOKyIaTe-
7eit. bonmpmit MHTepec BbI3bIBAET PO/Ib paboyero Kak IMpojiaBlia KOHKpeT-
HBIX TOBAPOB M YC/IYT, IIPOU3BOACTBO U NPENOCTaBIeHe KOTOPBIX MOI/IN
MIMEeTb BeCbMa ONIOCPEJOBAHHOE OTHOIIEHNE K €0 MeCTY PabOThL.

ToproBble MpaKTUKM, KOTOpbIe HE MME/IN IPsAMOTO OTHOLIEHNA K pa-
60Te Ha IpeANpPUATHUAX (padyMeeTcs, TOMUMO TOrO GaKTa, 4To pabounii
THOJTy4asl TaM XKaJl0BaHNe), CBOAV/INICH K IPMOOPETeHNIO Ha PhIHKe Iy TeM
OapTepHOro oO6MeHa MM 3a IEeHbIM IPOJIYKTOB IMMTAHMA HEIIOCPENCTBEH-
HO Y KPeCTbSH, IIpJe3XaBIINX B TOPOJ Ha PbIHOK. Pabounit mpogasan Ha
PBbIHKE CBOM COOCTBEHHBIE Belll), CBOe MMYILECTBO B CUTYaLuM Aeduimra
CPEACTB U OTCYTCTBUA HaKOIUIeHMIL. [IpuBoasATca daKkThl MpomaXxy Bepx-
Hell Ofie)XIbl, OYKBA/IbHO «C cebsi», [1s cOOopa CpefcTB Ha HOPOTY WM IIpU
HeoOXOAVIMOCTH TIepeeXaThb Ha HOBOe MecTo paboTbl. Ha pbiHke ocyecT-
B/IAIACh NPOJjaXka IPOAYKTOB KYCTapHO-PEMECIEHHOTO IIPOM3BOJCTBA,
M3TOTOB/ICHHBIX JIOMa, B CBOOOJHOE OT paboThl BpeMs. ITa CAe/IKa MOI/Ia
paccMaTpuBaTbCA KaK He CBA3aHHASA C IPEANPUATUEM, IIPY YCTIOBUM, YTO
ChIpbe He TIONAJiajIo B PyKu pabodeMy C ero 3aBoja JieTa/JIbHbIM WM He-
JIeTaIbHBIM ITyTEM.

Pabounmy mpakTMKOBaIach IPOfia’Ka TOBAPOB, BBIZAHHBIX HA IIpeX-
OpUATUM B KauyeCTBe HATYpPaJbHOTO 3KBUBAJEHTA 3apabOOTHOI IUIATHI.
B Tom ciyyae, eciu 3aBoj BBITYCKal IPOAYKIINIO, BOCTPeOOBAaHHYIO IIO-
TPeOUTEIbCKMM PBIHKOM (39TO MOI/IM OBITH KOHCEPBBI, OKOHHOE CTEKJIO,
KUPIINY, KO)KeBEHHbBIE M3/Ie/Ns), TAKOTO Poja TOBApOOOMEH MOT CY/IUTb
BbIrOfTy. Tax, B Kyprane
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...pabourie KOHCEPBHOIO 3aBOJIa MOC/IENHEe BPEMS 3asB/ISAIOT HELOBOJb-
CTBO Ha Iepe6ou B 3apabOTHOII I1aTe, HO 6ojIee BCero pabounx BOMHYET TO,
YTO MM HE€ BBIIUIAYMBAIOT IIOJIHOCTBIO JKa/IOBAHbA ONEH3HAKAaMMU, a HpI/IHep)KI/I-
BalOTCA cnepyomux nponopuuit: 80 % mensHakamy u 20 % MpopyKImein 3a-
BOJIa, KaK-To Opak KoHcepssl 1 Kombaca [[ITOOCO. @. 4. Om. 2. [1. 72. J1. 9].

Camoit pacrpocTpaHeHHOI (HopMoil ydacTst pabodmx B TOProBOIL
mesitenpHOCTH (110 Matepuanam cBofok OT'TIY 1924 r.) 6pi1a peanusanus
Ha pPbIHKE TOBAPOB, MPUOOPETEHHBIX VMM B KOOIIEPATMBHBIX MarasuHax,
HO He COOTBETCTBOBABILNX UX peanbHbIM nOoTpebHOCTSM. [Ipn aTOM cTO-
MMOCTb TOBApOB B KOOIEPATMBHOM MarasuHe OblIa IBHO 3aBBIIIeHa, KaK
CIpaBeIIBO OTMeYanu caMu paboune, C LebI0 CKOPENIIero MOKPhITHS
3a/JO/DKEHHOCTH 1O 3apaboTHOI! ate. B cBsi3m ¢ TeM, uTO paboune B Mac-
COBOM TOPsI[IKe BBIXOAM/IM Ha PHIHOK OJHOBPEMEHHO M C OHOTUITHBIMU
TOBapaMM, KOTOpbIe M BBIIaBa/INCh 10 3aBBIIIEHHBIM IleHaM, IlIaHCca pe-
ann30BaTh TOBAp C MpUOBIIBbIO He ObIT0. HampoTus, TOBap peann3oBbI-
BaJICSI CO 3HAYUTENBHON CKUIKOI, HO 0COO0T0 BbIOOpa pabounit He UMeTI.

B wundopmaumonnoit csogke HwkHerarmnbckoro otaena OTTIY
oT 23 mas 1924 r. roBopuTcA:

Hwkne-Tarunbcknit 3aBop. <...> OO6Iee MaTepuaabHOE IIOTIOKEHIE
pabounx TsKeoe, 3apIUlaTa He BBIJaHA 3a MapT, alpeb M Mail MeCsAIbl.
3a 9TM MecALbl BBITAHBI TONBKO IpofgykThl 3 IJPK n 3aBomckmx ckmajos,
IpeyCMOTPEeHHBIe KOJI[JIEKTUBHBIM| IOTOBOPOM, KOTOPBIM paboune Heflo-
BOJIbHBI, TaK KaK COITIACHO KOJITOTOBOPA MM BBIJJAIOT TOTIbKO PXKAHYIO MYKY,
KPYIIy, COMb ¥ MACO U 6oblre Huvero, To ecTb LIPK oTmymaer mpogykros
paboudemy He 6omee 15 % ero sapaboTka B MecAIl, a OCTaTbHAsA CyMMa OCTa-
eTcs 3a 3aBOJIOYIPABJIEHNEM, TOIZla KaK 10 CTapOMy KOJIOTOBOPY pabo-
yyit Mor B IJPK monyunts uro xotut (!) mop Bech 3apabotok. Kpome Toro,
ITpaBnenne CpenHe-YpambCKOTO TPeCTa CO CBOMX CK/IAfIoB BbIAAaeT pabo-
4MM B CUET 3apIUIAThI CEAHKY 10 4 py6. 3a 1 1Iyx, TOrma Kak TaKyo )Ke MyKy
MO>KHO KYIIUTb Ha PbIHKe 110 2 py6. 90 Kom. 3a mmyz. 31ech pabodne ompefe-
JIEHHO OOBVHAIOT a[MVHUCTPAIINIO 3aBOJIA ¥ TPECTA U TOBOPAT, YTO «B CUET
3apIUTaThl HAM MOXKHO U JOPO>Ke IIPOJaTh, 160 HaM B CUTY HEOOXOIMMOCTH
HIPUXOANUTBCA OpaTh, @ UM JUIIL ObI CKOpee NUKBMAMPOBATDH 3aTO/DKEH-
HOCTB». (Mepbl mpodcorosa Kak B TOM, TaK U B APYrOM BOIIPOCE IPUHATDI)
[Tam >ke. II. 74. J1. 58].

Amnanornynas CUTyanus CKaaabiBaaachb 1 Ha HuxHeTarmnbckmux npen-
IIpUATUAX:

ITony4yaemsble TOBapsI B 3aBOfie paboune HeCyT Ha 6asap U MPOJAIOT B 1B
pasa feliesie TOprauly TO/NbKO JMIIb IOTOMY, YTO €My HY>KHbI JeHbru. He-
JIOBO/IbCTBO PaboUNX Ha MOTydaeMble Majible OKIA/Ibl OOBICHIETCS TeM, ITO
HaIIpuMep, MOMOILIHMK MAILIMHICTA [IOMyYaeT TONIbKO 18 pyob., a ceMeitHOMY
JKIUTDb Ha 3TO >KaJI0BaHNe O4YeHb TPYJHO ¥ OHU OIpEfIeNIEeHHO YKa3bIBalOT Ha
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a,U,'MI/IHI/[CTpaI_U/HO, YTO OHU HOHY‘IaIOT BBICOKINE CTAaBKIM U BCerja HOIIy‘{aIOT
IeHbraMy M CBOEBPEMEHHO, @ HaM pabovMM U aBaHCOM JaXkKe HECKOIBKO KO-
meek u 1o He maoT [IIJJOOCO. ®. 4. Om. 2. [1. 74. J1. 62].

JleHbru ObUIM HY>KHBI He TOJIBKO JUIS IPMOOpeTeHNs IPOXYKTOB U TO-
BapoOB IIOBCEJHEBHOro crpoca. Eme 6oree CylecTBEHHBIM CTUMY/IOM
SIBIISIOCHh TpeboBaHMe CO CTOPOHBI (UCKANBHBIX OPraHOB 3allIaTUTh
CeNbCKOXO3SIMICTBEHHBIN HAJIOT TeM PaboduM, KTO MMeNT COOCTBEHHOE XO-
3411CTBO (IAIIHIO, IOKOC, KPYIIHBIN 1 MEJIKMII poraTbiii ckoT). Heymata
HasIora BJIeKIa 3a co60it Hauncnenne mmeuu u mwrpadsl. JeHbru TpeboBamm
U X03sieBa TOMOB, B KOTOPbIX pabouie, He MMeBIIMe COOCTBEHHOTO XU~
JIbsl, APEH/I0BAJIV TOMeIl[eHUSL.

ITonck HanMYHBIX JIEHE>KHBIX 3HAKOB NPOXOAMI IO pasIMYHBbIM Ha-
npaneHNAM. OTHeIPHOTO PacCMOTPeHNMs 3aCTyXXVUBaeT BOIPOC 00 yda-
cTuM pabouMX M CITyXKAIVX, [TTAaBHBIM 00pa3oM JJOMOBJIafle/blieB, B 00IIe-
ctBax B3aumHoro kpeauta (OBK). Yuactue 8 OBK He mpuBeTcTBOBaNOCH,
6oree TOTO, IEKTAPUPOBATACh HECOBMECTUMOCTD YIeHCTBA B MPOdCOro-
3aX M B YaCTHBIX KpeJUTHBIX ToBapuilecTBax. Ilocne yreepxxaenusa LMK
u CHK CCCP 8 despansa 1928 r. mpoexra «Ilonoxxenns 06 OBK» yuactue
pabouMX ¥ CTy’>KAlIMX B 9TUX OPraHU3AIUAX CTalo0 HEBO3MOXKHBIM [Ku-
nuH, Hocosa, ¢. 72-101].

HIupoko mpakTUKoBanach Mpojaka Ha pbIHKe TAaJIOHOB, YEKOB U Op-
TepoB, KOTOpble BbIJaBA/INCh HAa MPeJUpUATUAX [/ MONTy4eHusA B rocy-
TApCTBEHHBIX U KOOIEPaTMBHBIX MarasyHaX yKa3aHHBIX B HUX TOBapOB
(«oroBapuBaHMe»). TalOHBI IPOAABAIICH U B CTy4ae OTCYTCTBMS HEOOXO-
IVIMBIX TOBApOB B KOOIEPATVBHBIX Mara3yHax WM Ipy Ipofiaxke Koole-
paruBaMy mepUIUTHBIX TOBAPOB UCKTIOUNTENBHO 34 HaMYHbIe. TaTOHBI
CKYHIa/IM 4acTHbIe NOCPeJHNKY, OOMEHVMBAMN MX Ha TOBapbl B KOoollepa-
TUBHBIX JIaBKaX, a 3aTeM peany30BbIBaIM Ha JPYTUX TEPPUTOPUAX, B TOM
YlCIie B IepeBHE — BesJie, I7je OHM MT0/Ib30BAJINCh OBBIIIEHHBIM CIIPOCOM.

TakuMm o6paszom, fleeKThl ILeHTpaJN30BAaHHOTO CHa(>KeHMs Cylile-
CTBEHHO COKPAIIIaIU TOXOAbI pabounx, MOMOMHSIN YaCTHBIN CEKTOP TO-
BapaMy U IO3BOJL/IM YaCTHBIM TOPrOBLiaM IO/My4aTh MpubbUIb. B cBOJ-
kax OTITIY npu onmcanHuy MOJOOHBIX CUTYalLMil OYEBUHO CTpeMJICHNe
nepeBecTy Mpob/IeMy 13 9KOHOMMUYECKOJ IIOCKOCTY B HOMUTUYECKYIO,
[I0Ka3aTh, YTO HECOBEPUIEHCTBO PACIpPEeNEeNUTEIbHON CUCTEMBI CKIOHSET
pabouMx Ha CTOpPOHY yacTHOI Toprosiu. ITo croBam pabounx,

...ecy 6b1 BbiaBasy 60—70 % HaIMYHBIMM, TOTZA OBI XBATU/IO HA PACXOZbI
II0 XO3VICTBY, X MOXKHO OBLIO GBI BIOXKUTD B cOeperaTe/IbHyI0 KacCy, TalOHbI
Ke B JAHHOJT 06/1aCT He YHOOHDI ¥ YaCTHBIMM TOPTrOBLIaMM IIPMHUMAIOTCS 3a
HoneHsl. <...> OTHOIIeHNe K YaCTHOMY PBIHKY, B CBAI3U C HEY[IOBIETBOPU-
TENbHOI paboToil Koomepauyu, pabodne BBICKa3bIBAIOTCSA 38 YACTHYIO TOP-
TOBJIIO, 605ICh, YTOOBI He TIONYYMIOCH OOMBIIOTO MepepbiBa B CHAOXKEHNUN pa-
604NX TOBapaMi I IPOLYKTAMM IIePBOI HEOOXOAMMOCTH, YTO MOXKET TSDKETIO
orpasutbcs Ha npousBogctse [[JIOOCO. ®. 4. Om. 2. [1. 74. J1. 259].
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Kak emie 607ee TpeBOXXHAs OLIEHMBAIACh CUTYALMsI, IIPY KOTOPOIL Ta-
JIOHBI O6M€HI/IBaJII/ICb Y KpeCTbAH Ha CaMOT'OH. I[Tomumo AJIKOT'O/IM3alnum
HacCeleHms, 3TO IIPMBOAMIO K CHIVDKEHINIO JKM3HEHHOIO YpOBHA 4Y/IEHOB
ceMelt pabounx. HanpoTus, KpecTbsiHe MOMyYanyu JOCTYI K TOBapaM IIN-
poxoro norpebnenus ¢ fUCcKOHTOM B 20-30 % OT mepBOHAYaIbHOI II€HBI,
€C/IU y4eCTb, YTO Ce0eCTOMMOCTD IIPOU3BOACTBA CAMOTOHA ObllTa AOCTa-
touno HusKoi [LIJOOCO. ®. 4. Om. 2. [1. 74. J1. 106].

Ham oHa [camoronka] o6XomuTbCA fiellleB/e, YeM IOKYNATb IIMBO WK
pycckyto roppkyio. Ha myn xe6a Mbl BBITOHUM CaMOT'OHa IO/IBefpa U OyzeT
crontb 40 wn 50 KoIL., a pycckast ropbKast CTOUT 1 py6. 85 KoII. 6yTbUIKa, TaK
YTO Ha OJHY OYTBUIKY ee HYXHO IIPOJaTh ILATD IIyZI0B X1e0a, a 37eCh, TOBOPUT,
meweBo u cepauto [Tam xe. [I. 79. J1. 234 06.].

OtHomeHne pabo4yMx K YacCTHON TOPTOBJIE INPEACTaB/IAETCA BeChbMa
IPOTMBOPEYMBBIM, IOPOJ MOYKHO BCTPETUTD MAaMETPAIbHO IIPOTUBOIIO-
JIO>KHbIE CY>KJIEHN A, OJHAKO BO MHOTMX IIPUCYTCTBYET 3HAYUTE/IbHAsA JOJIA
nparmarusma. Ocyxjjas «Hamadell», YaCTHYI0 TOPTOB/IIO KaK TaKOBYIO, pa-
6ourie caMy B ClTy4ae HeOOXOAMMOCTH BBICTYIIA/IM B POJIM YaCTHBIX TOP-
TOBBIX IOCPeNHMKOB. OlleHKa 4aCcTHON TOPrOB/IM NIPEX/ie BCEro BbITeKana
U3 CpaBHEHMA C TOProOBjieil KOOIepaTMBHON, OCHOBBIBAsACh HA AHAJIN3€
HefIOCTaTKOB 0000IeCTBIEHHOTO CEKTOPA XO3AICTBA, a MOMTOXXNUTeTbHAs
OLleHKa YaCTHMKA C/Iy>KM/Ia CBOETO POJia phIYaroM JaB/IeH)s Ha BbIIIECTO-
ALIYe OPTaHBbI C Ie/IbI0 HATAAUTD PabOTY MM TTOBBICUTD 3P PEKTUBHOCTD
HOJIBEJOMCTBEHHbIX TOPTOBbIX OPTaHU3ALUIA.

Hepocrarku cucTeMbl CHabXeHMA ObUIY OYEBMIHBI M aKTUBHO UCIIO/Ib-
30Ba/INCh, IO MHeHMUIo coTpynHukoB OITIY, B aHTMCOBeTCKOI aruTanum
nnpomnaranfe. B ceonke Ilepmckoro okpysxnoro orgena OI'TIY rosopunocs:

BombHbIiT ppiHOK. KOMITET ppIHOYHBIX TOPTOBLIEB Ha ZEHEXHYIO pedopMy
CMOTPUT HeOOPOXKenaTeIbHO, KaK M Ha TOCTOPTOBIII0, TOBOPSIT, YTO YACTHOMY
TOPTOBI]Y TO/NBKO IAIOT TOPTOBAaTh [0 5 YacoB, a FOCYAApCTBEHHOMY JIo 12 ya-
COB HOYM. BBUAy MOHIDKeHNS 11eH Ha TOBapbl OOJIBIIMHCTBO ellle MHOTO LIIeT
HapeKaHMI Ha 3TO U Ha BRIIYCK ['YMoM pasHOCUMKOB, KOTOpbIE CMOTPAT Ha
3TO ¢ 6ONMBIINM IPU3PEHIEM, PACIIYCKasI C/TYX, UTO «paHblIIe IIPK Lapu3Me He
ObI/I0 HMKAKMX HAJIOTOB Ha TOPTOBLIEB, a Celfuac 3aCTaB/IAIOT CHATD OCTIEfHIe
mTaHbl. PaHplre paboumii OT YaCTHOTO TOProBIia ObIT 0becIievdeH pasHbIMU
TOBapamy 1 aBai pabouyM KpeAuT, a ceriyac He JAIT pabounM JeHer, MHIIb
[IOTOMY, YTOOBI pabounit 6paj B MX KOOIepaLuy PasHyIo THU/Ib, KOTOPAs [/11
HEro COBEpIIeHHO He HY>KHa, HO IIPUXOAUTHCS OpaTh, TIOTOM 4YTO, €C/IU OH He
BO3bMeT, TO TOT/a U ieHeT He BbiganyT» [Tam sxe. [I. 75. JI. 87-88].

.../3 3apgeprxanHOrO mcbMa appecarom: Kurait, Taubnsnz, AHIuiickas
KoHIleccus Ne 46 13 JIbIChBBI, BUJHO CIENYIOLIYIO BBIIEPXKKY: «3aBOJ pab6o-
TA€eT IOJTHOCTHIO. .. [IEHbIaMIl He JIAI0T, & OpfiepaMu, HbIHYe [ann BceM pabo-
YYM ¥ CITY>KaIiuM 1o 50 Kol cepeOpoM Ha IOIIANOK, HAJIOTOB 09eHb MHOTO,
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3a BCe C pabovero fiepyT, a MUWINIUS CO BCSIKMMI ITYCTSIKAMU IIPUBSI3bIBAET-
csa» (JaHo 3ajjaHue PailyIio/THOMOYEHHOMY O BBLACHEHUY TIMYHOCTY 1 IIPOY. )

[LIOOOCO. ®. 4. Om. 2. [1. 75. JI. 66].

OTmeTuM, 4TO BCe BbIIIENepeunC/IeHHble GOPMBI TOPTOBBIX NMPAKTUK
ABHO He CIIOCOOCTBOBA/M IOBBIIIEHNIO KM3HEHHOTO YPOBHA paboynx,
HO BCe ke ObUIN JieranbHbIMI. K TeHeBOMy ceKTOpy 9KOHOMMKM, TOYHee,
K €ro KpYMIHA/IbHOMY CerMeHTY [PagaeB] MOXXHO OTHECTM KPaXkM CBIPbA
Y KOMIUIEKTYIOIIMX C IPEANPUATUN U PeaTN3aliI0 X Ha YePHOM DbIHKE.

MudopmannonHas cBofka 1o Kypranckomy OKpYTy COIEp>KUT ClIefy-
IOLIME TaHHbIE:

[TpoMeliieHHOCTb. TypOuHHBLT 3aBoj. MexaHudecknuit 1ex. 3aB. 3a-
BOZIOM TOBOPUT, 4TO Ha 6a3ape IPOAAIOTCS GONTHI OT MacTo06pabOTHUKOB,
npuHagnexaie Typ603aBoyy, TOBOPUT TaK Ke, 4TO 3HAET, KTO UX IPOJAET,
HO Mep K BBLBJIEHNIO 3/I0YIIOTpe6/IeHnIT He IpenpuHuMaeT. JIMTeitHbIII eX.
[TonosxeHne Takoe >xe, ObIT CIyYaii, YTO IpK 0OpyOKe MNUTH, IO C/IOBaM 00-
py6iinka MasAByHa, U3 INTbA YLUUIO 3 MIECTePHNU B Opak, HO OHM OKa3aJIiCh
Ha Oapaxosnke. ITo 3asB/IEHNI0O HEKOTOPBIX MPOJAN UX caM ke MajsBuH...
<...> V3genus 3aBofja Ha YaCTHOM pPBIHKE IIPOJO/DKAIOT IIPOAABATHCS, HO Mep
K 9TOMY, TO eCTb K IpeKpaIleHNIO 370YIOTpeO/IeHnit, afMUHICTpaLuell He
npunuMaercs [Tam sxe. [I. 72. JI. 132-133].

Ha xo>xeBeHHOM 3aBogie B Kyprane npu octpoMm gedurnre Cblpbs

...HabIIIOaeTCSI XUIleHNe TOTOBOTO TOBApa, HO MPOABABIINIT ITOIA/ICS
U B HAaCTOsII[ee BPeMsi, MOKHO IyMaTh, 4TO 9TO OyZieT YPOKOM U APYruM pado-
quMm [Tam xe. J1. 168].

B cooTBeTCTBMU C HAJIOTOBBIM 3aKOHOJIaTe/IbCTBOM pabodlie, BBICTY-
HaBlIMe B POIM TOPrOBBIX NOCPENHMKOB BPEMEHHO JUIM SMU30AMYECKH,
IJ1A KOTOPBIX TOPTOBJIAl HE ABJIANTACh CAMOCTOATEIbHBIM VICTOYHMKOM J0-
XOJla, He pacCMaTpPMBA/INCh B KayeCTBe CYOBEKTOB HAa/OTOO0/IOKEHMA.
VIM He BMeHANOCHh B 005A3aHHOCTb NPHOOpETAaTh IATEHTHI HA 3aHATHUE
TOPTroBJIell. DTO CylLIeCTBEHHOE OT/INYMe paboUNX OT KPeCTbsAH, KOTOPBIX
paboTHUKYM (UCKa 3a4acTyI0 3aCTaB/IsUIM BBIOMPATD IATEHTHI JjaXKe IIpU
peamMsauyy NPOAYKIMM COOCTBEHHOTO IPOM3BOACTBA Ha PBIHKE, 4TO
IPOTUBOPEUNTIO 3aKOHONATENBCTBY. B CBA3M C 9TUM [JaHHBIE TATEHTHOTO
ydeTa He IO3BOJIAIOT IeTa/IbHO (PMKCMPOBATH ydacTue paboyux B TOPro-
BOI1 leATebHOCTH. VICK/TI04eHMe COCTaBIAIOT TpaXklaHe, KOTOpble B IIepu-
o1 6e3paboTnibl MpodeccroHaIbHO 3aHMMaICh TOPTOBIIel, mprobpera-
JIV TIaTeHT, a IOTOM BO3BpAIa/INCh K IPOU3BOJCTBEHHON JeATeTbHOCTI.
AHanm3 MTMYHBIX Jle/T «IUIIEeHI[eB» TI03BOJIAET IPOCTIEANUTD UX CYAbOBIL.

Ilepnopn BoenHoro koMMyHu3Ma, HIII n nmocnenoBasimii 3a Hell Iie-
pMOJ, CTaHOB/IEHMS MOOVIM3AIVIOHHON SKOHOMUKMU JIeMOHCTPUPYIOT
aKTVBHOE BOBJIEYEHNE PabOYMX B TOPrOBO-IIOCPENHUYECKYIO JesATelb-
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HOCTb. B Havyane 1930-X IT., Korga Ha)KMM Ha 9aCTHOTO IpefIpUHIMATENA
U IMKBUJALVSA JIETaTbHBIX POPM YaCTHOI TOPrOBOIL AESATETBHOCTY ObLIN
B CAaMOM pasrape, Cpeiil TeX, Koro ¢p1HaHCOBbIe PAOOTHUKY OT/IABINBAIIN
Ha pbIHKAX U MTpadoBa/M 3a HAPYIIEHNA IPAaBII TOPTOB/IN, pabodiie 1o
YMCIEHHOCTH OKa3aJ/IiChb Ha BTOPOM MeCTe IIOC/IEe «IIPOYMX HETPYAOBbIX
3JIEMEHTOBY.

Yuicmo rpakjaH, 3aHATHIX HeleTraabHONM TOPTroBielt
B CBeparoBcke u Ilepmu (10 couymaabHbIM KaTeTOPUsIM)
[TACO. ®. 593-P. Om. 1. [I. 80. JI. 12]

Iepuop, IV kBapran 1931 1. I xBapTanm 1932 .

Kareropusa* 1 2|3 | 4|5 |Beero| 1|2 | 3| 4|5 |Bcero

CeepmyoBck | 350 | 85 | 20 | 40 | 500 | 995 [365| 95 | 33 | 58 [384| 935

ITepmb 63 | 42 | 5 6 [127| 243 |114|27 | 4 | 9 |201| 355

* Kareropuu rpakpiat: 1 — paboune 1 cryxaiiue; 2 — KpecTbsHe-eANHOMIMYHUKY;
3 — KycTapy; 4 — ObIBIINE TOPrOBLBL; 5 — IPOUNE «HETPYAOBbIE S/IEMEHTBI».

Yiep6Hoe, JUCKpYMIHMpPYeMOe BIIACTAMM ¥ CyLIeCTBOBaBIIee Ha IO-
JTyZIeTaJIbHOM TOJIOKEHMM YaCTHOe IPeAIIPYHIMATEIbCTBO He MOIJIO 3a-
MECTHUTD IPEXHIOK I0OPEBOTIOLVIOHHYI0 TOPTOBYIO ceTh. [0CyAapcTBEeHHBIN
pacIpeneMTe/TbHbI MEeXaHM3M HAXOAM/ICA B CTa[VM CTAHOBJICHMS, UCIIBI-
TBIBAJI OCTPBIN JleULIUT He TONbKO B IIPORYKTaX M (pMHAHCAX, HO U B Ka-
npax. KoonepatuBHoe jBiKeHMe, Ha KOTOpOe BO3J/Iara/luch 6O/blIve Ha-
IeX/bI, COYETaNo B cebe HeOCTATKM KaK YacTHUKA, TaK M TOCCTPYKTYP.
B ero ajpec mocToAHHO 3By4a/m OOBMHEHMA KaK B OTCYTCTBUM IPeAIIpU-
MMYMBOCTH, TaK ¥ B PBA4eCTBE, B yB/ICYCHNN YMCTO KOMMEPYECKON Jes-
TE/IbHOCTDIO, B UTHOPYPOBAHMY UJiell KOOIIePaTUBHOTrO ABVDKeHusA. CKila-
[IBIBAETCS BIEYAT/IIEHVE, YTO IOTPeOUTENbCKUE KOOIepPaTVBbI [O/DKHbI
ObUIN pelraTh 3afja4y CHAOKEHMA Hace/IeHNs XOOBBIMI BOCTPeOOBaHHbI-
MJ TOBapaMi IO LjeHaM HIKe PbIHKA, HO PV 9TOM OBbITh 6€3yOBITOUHBIMIA,
IPVHOCUTD OIIpeJie/IeHHbIIl JOXOf], YCIYTY MPeJOCTaB/IATh KayeCTBEHHbIE
Y C MMHVIMAJIbHOV TOPrOBOJ HAllEHKOV. YUYWUTBIBasA TOBapHbI AeuINT,
OTPaHMYEHHOCTDb JICHEXHOTO OOpalljeHVs, OTCYTCTBME IOATOTOB/ICHHBIX
(xak B mpodeccroHaNTbHOM, TaK I B MI€0/IOTMYECKOM IIaHe) KaJlpOB U Tep-
PUTOPUA/IBHYIO Y/Ia/IEeHHOCTb TOPTOBBIX LIEHTPOB, IPUXOAUTCS IPU3HATD,
4TO 3a/Ia4M, IIOCTAB/IEHHbIE IIepefl KOOIepaTuBaMI, OblIN HepeaMiCTUYHBL.

B npepiaraempIx o6CcTOATENIBCTBAX CHAOKEHNME TPKIAH TOBApaMI I10-
BCEJHEBHOTO CIIPOCA CTAHOBV/IOCH JIMYHBIM JIe/IOM CaMOTO HaceJIeHN, a He
npodeccroHaIbHBIX TOPrOBBIX ITOCPETHUKOB. IIpormecc afanranum K He-
6/1aroNpUATHBIM U1 MI3MEHAIOIVIMCA YCIOBYAM, OCHOBAHHBII Ha TPUHIUIIAX
caMoobecriedeHnsI ¥ CaMOCHA0XKeH Vs, ObUI OPMEHTHPOBAH He CTOJIBKO Ha
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HOBBILIEHNE XII3HEHHOTO YPOBH;I, CKOJIBKO Ha BBDKVBaHIE PabOUNX I dIe-
HOB IX CeMell. ITa AeATeTbHOCTb COCTABJIA/IA OCHOBY ITOBCEJHEBHO XKII3HN
genoBeka B rogbl HOIIa. OctpoTa nmpo6embl Obl1a YacTMYHO KyIMPOBaHA
TOIYILEHNEM B COBETCKYIO SKOHOMIKY 9/IeMEHTOB PbIHOYHOTO XO3AMCTBA,
HO ropopuTh 0 H3Ile Kak «30/10TOM BeKe» IpeNIpUHIMATENbCTBA HEb34,
a pOCT 6/1aTOCOCTOSAHNSA HACeTIeHNs B 9TV TOAbI HEOOXOAVIMO COOTHOCUTD
C HM3KJIM VCXOJHBIM yPOBHEM BpeMeH [paxk/JaHCKOII BOVIHBL.

BosedyeHne HaceneHNs B TOPrOBO-IIOCPEIHNYECKYIO [IeSITeTbHOCTD Ha
Pas3/INYHBIX 9TAIlaX CTAHOBJICHNA U Pa3BUTUA PAaHHECOBETCKOTO 001I1ecTBa
IpOABJIANIOCh B PA3HOI CTENEHM M 3aBUCENO IIPeX/e BCEro OT CTEleHN
HACBIIIEHNSI TOBapaMJ IIOBCEJHEBHOTO CIPOCa, 3P PeKTNBHOCTU TOBa-
POIIPOBOAAILIEN CeTH M MCIIO/Ib30BAHUA MEXaHM3MOB MaTepMabHON 3a-
MHTepecOBaHHOCTH. YeM ocTpee ObUI TOBAPHBIL AeUIINT, YeM yKe ObIT
CIIEKTp aJIbTEPHATUB U BO3MOXKHOCTEN [IA IIOMy4eHNS HeoOXOVMBIX
IPOAYKTOB, TeM OOJIBIIYIO PO/Ib UTPajIa pacpefeTuTe/IbHasA CIUCTeMa, OC-
HOBaHHas Ha HOPMUPOBAHMI, HA KOPIIOPATVBHBIX MIePAPXNYHBIX CTPYK-
Typax cHab>keHus. B aToit cutyanuu paboTHUKY OBUIN 3aMIHTEPECOBAHBDI
He CTO/IbKO B YBE/IMYEHNN OIUIATHI TPYZQ, CKOJIBKO B CO3AHIN 3aKPbITOM
I/IS1 IOCTOPOHHMX JIVNIL CUCTEMBI PaclIpefie/ieHyst MaTepuanbHbIX Orar. Ha-
IPOTNB, HACHILIEHNE PbIHKA ¥ MHOTOYK/IaJHOCTb XO3SJICTBA, KOHKYpPeH-
VISl B TOPTrOBO¥ chepe aKTyann3MpOBaIM BOIPOC BBIIUIATHI 3apabOTHON
IUIATHI B JIEHEXKHOIA, @ He B HATYPa/IbHOI (popMe, aKTUBU3NPOBA/IN TEeHEX-
HOe oOpalleHe, BBIBOAM/IN pabOTHMKA 3a IIpefie/ibl KOPIOPATUBHOI pac-
HpeJie/INTe/IbHO CUCTEMBI, JaBa/lil €My BO3MOXKHOCTD BBIOOPA.

B kadecTBe afjanTMBHOI MOJeNM IOBefeHMs pabodero B YCIOBUAX
HOIla Ham BUAMTCA YeloBeK, OQUIMANbHO pabOTAIOMMIT HA IPOMBILI-
JICHHOM TIPefIpuATUY (MMEIOII B CBA3U C 9TUM HPUBUIETPOBAHHBDII
COILVMA/IbHBIIN CTATYC), HO He YTPATUBIINI CBA3b C POACTBEHHUKAMI B Jie-
peBHe, UMEIOLINIT COOCTBEHHBIN JOM 1 NMOACOOHOE XO3AMCTBO, BIajel0-
Ui peMeC/IeHHBIMY HaBbIKAMI U a3aMJ TOPTOBO-IIOCPETHNIECKON Jies-
TEIbHOCTY, BOBJICYEHHBIN KaK B JIeTa/IbHbIE, TAK VI B HeJleTaJIbHbIe POPMBI
camoobecriedeHmsl.
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THE SISYPHEAN OPENING
OF THE FIRST SOVIET CANTEENS IN THE URALS:
SUCCESSES AND FAILURES (1918-1925)*
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The development of catering facilities in the Urals after the Revolution is a good
vantage point to observe Soviet power in practice. Ideology was certainly not
absent from the Bolshevik project: canteens were to play a major role in the
new society. More particularly, they were to provide the liberation of women.
However, their role should not be overestimated. It is often limited to the first
lines of official discourses and documents. This article looks at practices of rule.
The analysis is based on documents from regional archives (party and state
archives) on the establishment of new catering facilities and the acquisition of the
necessary resources. The article also considers the attitude of ordinary citizens
to the new canteens, their preferences in choosing a place to eat, and society’s
reaction to the Bolshevik policy of organising everyday life. It is possible to single
out two attempts to establish a system of public canteens: immediately after the
Bolshevik victory and at the beginning of the New Economic Policy. Both failed.
Canteens and the communal way of dining they provided were not able to attract
enough clients and customers. As in the majority of other European countries,
workers and city dwellers preferred to eat at home rather than in cafeterias. The
only thing that could attract them to such places was beer. Therefore, the canteens
of the NEP were far from the initial ideological project. Activists in cooperatives
and officials in the administration tried, however, to build and develop new
catering facilities. The minutes of meetings and conferences demonstrate the real
reasons behind such activities.

Keywords: public catering; factory canteens; establishment of Soviet power in the
Urals.

PasBurye cucreMpl o6lLecTBEHHOTO muTaHuA 1nociae OKTAOGPbCKOI peBoo-
LMY ABJIAETCA VHTEPECHBIM 00BEKTOM, HO3BO/IAOLIMM IIPOCIEANTD CTAaHOB-
JIeHNE COBETCKOI BIAaCTM U €€ NpakTuk. Jlake B IIOBCENHEBHON KyIbType
UJEOJIOTNA 3a/jaBajla OCHOBHOI TPeH[, PasBUTHA OOLIECTBEHHBIX MHCTUTY-
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T0B. OOI1[eCTBEHHBIE CTOIOBBIE, HAIIPUMeP, JO/DKHBI ObUIN UTPATh KIIIOUEBYIO
POIb B KOMMYHUCTIYECKOM IpeoOpa3oBaHist 6bITa 1 PACKPEIIOLIEHNN SKeH-
myH. OfHAKoO, 0 MHEHMIO aBTOPA, HENb3s NpeyBeMunBaTh 3Ty posb. Ilo-
CJle IPUHATYA COOTBETCTBYIOUIMX NEeKPeTOB VM pellleHNIT ITapTUIHbIE [ieATenn
U COBETCKIE YMHOBHUKY 0OPATIINCD K MX pean3aluit. B crarbe aHamusupy-
I0TCSl COBETCKME YIIpaBIeHYecKye IPAKTUKI. VIcTouHMKOBY0 6a3y ymccieno-
BaHMA COCTABWIN CBEEHISI 113 aPXMBHBIX MAaT€PUAIOB 00 OTKPBITUN HOBBIX
CTO/IOBBIX, 0OpeTeHNN HEOOXORUMBIX pecypcoB. TakKe aHANTUSUPYETCs, Ka-
KM OBIIO OTHOIIEHNE TPAXKFAH K HOBBIM CTOIOBBIM, KAKOBBI OBUIN UX IIPEf-
HOYTEHNs B HATAKMBAHUY ITUTAHMs (JOMAIIHETO WK OOIIeCTBEHHOTO), KaK
00111eCTBO PearnpoBao Ha MOMUTHKY OOMBIIEBIKOB B OPraHM3ALNHU [IOBCES-
HEBHOTO ObITa. MOXXHO BBIJEIUTH [iBe MOIBITKU CO3JAHMsI CETU OOI[eCTBEH-
HBIX CTOJIOBBIX: CPa3y IIOC/IE PEBOMIOLNHU U TOOeNbl OOMBIIEBUKOB, a TAKXe
B Hauaste HOITa. Kakpaa n3 HUX 3aKoHYMIACh poBanoM. Kak 1 Bo MHOTUX
eBPOIENICKUX CTpaHaX, paboune ¥ rOpO>KaHe MPeAnoInTaIN 00egaTb JoMa.
Tonbko mpopaka MBa MOMOTajIa IpUB/IeYb UX B HOBbIE 3aBefieHus. [loaTomy
ctonosble BpeMeH HOIla okasanuch faneky OT UEONOTMYECKOTO IMPOEKTa,
C KOTOPOT'O BCe HA4a10Ch. I1py 3TOM KoollepaTophl ¥ YMHOBHUKI OTKPbIBaIN
HOBBIE 3aBeeHIsI U CTApA/INCh PasBUBATh MX. [[POTOKO/IBI COOpaHMit 1 3ace-
TaHUI pacKpbIBAIOT ICTMHHbBIE IPUYMHBI TAKON HeATeTbHOCTH.

Kniouesvie cnosa: 0611ecTBeHHOE IMTaHME; 3aBOJCKIIE CTOOBbIE; CTAHOB/ICHIE
COBETCKOJ BIaCTH Ha Yparie.

Ever tried. Ever failed. No matter. Try again. Fail again. Fail better.
Samuel Beckett. Worstward Ho. 1983

At the end of 1925, the head of Sverdlovsk central workers’ cooperative
assessed the work of the collective catering system in his region: “Working
in the collective catering system, we are still at school. We must accumu-
late knowledge in that field, in order to, circumstances permitting, develop
and expand it” [LITOOCO. ®. 6. Om. 1. [T. 535. JI. 47 06.]. Such appraisal
may sound somehow surprising as, at that time, it has been already almost
eight years since the first Soviet canteens opened in the Urals. The history
of the creation of cafeterias and canteens in the Urals region, and to a lesser
extent, in the whole country, seems indeed to be a history of repeated fail-
ures and repeated attempts. The region, an important industrial territory
since the eighteenth century, is an interesting vantage point. Workers, a key
category of potential users of canteens, were numerous, but the structures
of the region are very different from other industrial and urban centers
as Petersburg or Moscow. There, as shown by Mauricio Borrero or Mary
McAuley, if meeting with difficulties, the offer of collective catering reached
a significant level rapidly thanks to already existing infrastructure. It was
far more unspecified in the Urals, where the Bolsheviks had to build a sys-
tem out of almost nothing.
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Food provisioning was a major problem of Russia during the war and
the civil war. The food requisitions and the violence linked to it led to what
is used to be called the “food dictatorship” [Lih, p. 139-166]. But whereas
this “input” is relatively well known, the output phase is much less studied.
Canteens were one of the tools the Bolsheviks chose to use. They fitted well
in their ideological project, trying to build a new society where the collec-
tive was set to play a crucial role. For all that, they were not a Bolshevik
invention. Lenin himself, while recognizing their importance, linked them
to the “acrobatics of bourgeois charity” [Jlenun, c. 24]. They indeed cor-
responded to the spirit of times. The First World War period, elsewhere
in Europe, think about France and Britain for example, also corresponded
to a rise in the use of canteens, still in its early stages in the former period
[Bouchet et al.].

This paper aims at mapping out the role of ideology and pragmatism in
the actions of the Soviet regime in its first months. Canteens are actually a
good study field to understand these dimensions. Were they a purely ideo-
logical project doomed to fail? Whereas Soviet regime is more than often
thought through the prism of ideology, we may need to proceed to a kind of
disenchantment of the Soviet experiment. I will try to explain why canteens
regularly failed, in spite of the stubbornness of the Bolsheviks, trying ever
and ever again to develop obchepit. What do these first Bolshevik canteens
tell us about the new authorities, their ideas and practices? What were the
role and the importance of the canteens in the alimentation of the popula-
tion? What about their efficiency?

Ever-Rising Canteens

The process of opening canteens in the Urals region, and to a large extent
in the whole Soviet Union, is not a linear one. There are multiple attempts,
that ended generally in failure and every few months (1918, 1919, 1921 and
1923), authorities claim to lay the “real” foundations of the right system of
collective catering “one of the most important tasks of the construction of
the socialist society” [[ACO. ®. 10. Om. 1. [I. 119. JI. 190].

The first failed attempts to create canteens/cafeterias in Ekaterinburg
were linked as elsewhere with philanthropy and had a strong moral and
educational dimension: they were to feed the poor people of the city. On
April 24, 1881, the city Duma of Ekaterinburg decided to open a “cheap
and free cafeteria for the poor” and to name it after the deceased emperor
Alexander II, killed a few days before (on March 1st) in Saint Petersburg.
The project was really detailed. Meals were to be composed of two dishes
and bread. The canteen was supposed to serve a 100 clients (among whose
50 were to be fed for free). The budget of the canteen was partly sponsored
by the city Duma but mostly funded by private donations. More than 8000
rubles were collected [TACO. ®. 62. Om. 1. [1. 101. JI. 63].

Two years later in March 1883, the authorities dropped the project for
different reasons. They referred mainly to administrative difficulties but,
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most probably, they
measured the risks of
failure. There seemed
to be no demand
for such a place. The
Duma councilors re-
ferred to the experi-
ence of the Active State
Councilor Miller, who
opened a cheap can-
teen on the same phil-
anthropic basis. It ob-
tained dismal results
because of the “absence
of voluntary to eat in
the canteen not only
for a cheap fare but also for free” [TACO. ®. 62. Om. 1. [I. 101. JI. 45].

Due to these early failures, canteens were an almost total novelty in the
region at the time the Bolsheviks tried to open some upon instructions
of the “central authorities,” following, to use the words of Vladimir Ga-
lin-Umanski, charged with this task, the experience of the “Capital of the
Red North, where almost all the revolutionary population is attached to
city canteens” [TACO. ®@. P-183. Om. 1. [I. 46. JI. 15]. Indeed, this was an
early preoccupation of the new authorities. As soon as October 28, 1917,
a few days after the revolution, a decree of the people’s commissar council
on food supply mentioned the transformation of private restaurants into
canteens as a solution to these problems'.

A communist canteen (i. e. a canteen open only to members of the party)
was opened in Perm by the Urals regional committee of the Party. It worked
at least from Octobre 1918 until the fall of the city to the White insurgents
at the end of December [IITOOCO. ®. 4. Omn. 1. [I. 30]. In liberated Ekater-
inburg (on July 15, 1919), the Bolsheviks tried very quickly to develop col-
lective catering and met already a rapid failure. As early as Octobre 1919,
a committee for collective catering was organized inside the Guardroom (the
regional branch of the Narkomprod, the people’s commissariat for food sup-
ply). That same month, five canteens were opened in the city. In December,
confronted by unsuccess or lack of food, 5 of the 8 canteens were ordered to
close for dinner and their customers were to be concentrated in the 3 still
opened [TACO. ®. P-183. Om. 1. [. 39. J1. 54; [I. 46. 1. 6].

The new bolshevik canteens fitted themselves partly in the old charity
pattern: they targeted a large part of the population “hospitals, refugees
due to the civil war, prisoners and concentration camps, nurseries and asy-
lums.” Children were also an important group. But they also introduced
a new public for the canteens, the workers, bringing in the Urals a prac-
tice well-known elsewhere in the industrial world. In February 1920, “due
to the food crisis,” factories and mines from Lysva, Kyselovskye mines

Uralmash (Sverdlovsk). Canteen. 1930s.
The Archive of the Museum of Uralmash
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or Nijni Tagil, for example, were to open new canteens [TACO. ®. P-10.
Om. 1. 1. 43. J1. 67]. The task was more complicated than they fought.

In front of the worsening food crisis, turning into famine, the authorities
tried constantly to reorganize the supply system, and, therefore, canteens.
Tens of detailed instructions were issued, describing even the role of the
cook in 12 points [TACO. ®. P-10. Om. 1. [I. 121. JI. 36a]. Administrative
structures changed: canteens became part of Potrebkommuna (consumer’s
commune), the new central organization responsible for supply, a result of
the merging of the food supply committee and cooperatives. The system
was still, however, fragile and the cafeterias were described as chaotic, in-
efficient, overstaffed (There were 1312 people working at the Potrebkom-
muna in 1921) sometimes later [LIJJOOCO. ®. 225. Om. 1. [I. 469. J1. 21].

With the decree of April 7, 1921, on consumer cooperation, the launch-
ing NEP and the improvement of the food situation in the region, Bolsheviks
abandoned definitively the charity model: free canteens stopped existing,
and canteens became places where you had to pay to eat. From 22 canteens
working in Ekaterinburg in 1921, there were only 7 left in 1923 [Tam xe.
JI. 83-85]. The sector of alimentation of the Potrebkommuna considered that
it had to rebuild from scratch a more efficient system. The question of the
public was once more central: who were to be the clients of these canteens?
Workers? A larger part of the population?

The question was important as canteens were opened mainly, if not ex-
clusively, in the center of Ekaterinburg. Workers districts were largely ig-
nored and the opening of cafeterias in these zones was considered as “a new
phenomenon, undoubtedly risky and that makes a very cautious approach
a necessity” [IHOOCO. ®. 76. Mus. 1. 1. 710. JI. 87 06.]. In a report, the
direction of the Potrebkommuna was therefore forced to note sadly that “to
talk seriously, in the current situation, of the existence of a mass proletarian
collective alimentation in Ekaterinburg is impossible” [LITOOCO. ®. 225.
Om. 1. [I. 469. J1. 92].

At the end of 1925. 12 canteens were working in the city of Ekaterinburg
(among them 2 buffets in the train station). The authorities had, however,
to admit their relative failure considering that they are still “at school.” The
main problem remained the unwillingness of workers to go to the canteens
even if as in Verkh-Iset “the canteen is clean and conformable, the build-
ing is nice. There are some newspapers, lunches are good and substantial”
[TACO. @. P-318. Om. 1. [I. 64. J1. 72].

Resisting the Canteens

The resistance to the canteens is a well-known phenomenon in Western
Europe where canteens were mainly open by owners of factories in order
to control workers and make their work more efficient [Gacon, p. 34-42].
Nowhere, canteens were met with fervor by workers. Historian Martin
Bruegel speaks truly of a “contested territory” [Bruegel, p. 188]. Part of the
explanations of the repeated failures of the Urals canteens have to be found
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in such structural explanations, others are linked with more specific re-
gional peculiarities.

The main enemy of the canteens were not, as often thought and told,
the restaurants and the cafés (that were closed before the NEP). The home
was the real place contending with the collective facilities, in Soviet Union
as elsewhere [Scholliers, p. 114]. Due to low female employment, the food
was prepared by women for the men who worked. Clients of canteens were
therefore mostly people who did not have a “home”: single men (or women)
or guests of the city. Family members were very rare in the dining rooms.

In these conditions, even cheap lunches, as noticed in a 1925 report, were
not profitable to workers whereas they jeopardized the economical balance
of the cafeterias. The cost of a lunch in a worker’s canteen was about 25 ko-
pecks whereas it was of 40 in Central City ones, where everyone could go.
With a worker middle wage of 40 to 50 rubles a month, it was far too expen-
sive for the clients, even if already loss-making for the canteens themselves.
“As bad as their lodging conditions may be, workers and employees try to
cook at home, and try to use at the maximum every kopeck of their pay and
free workforce” [LIJOOCO. ®. 6. Omn. 1. [I. 535. JI. 47]. There is a sort of ra-
tionalization of the use of products by workers family. Firewood is therefore
used for cooking and not only for heating the rooms.

“Food cooked at home, clothes, shoes - this is the work of the women,
who have no more interesting and efficient work: this is actually a com-
plementary salary. Everything that she should pay to others, she’s doing
by herself and, this way, saves money and products, raises the purchasing
power of her husband’s salary” [Tam >xe].

This “home” model was at the core of the Urals industrial life. Rather than
organizing canteens, employers were for a long time organizing direct food
distribution. It was called the proviant, well before the revolution. By the way
after the revolution, the Soviet authorities carried on with such practices of di-
rect food distribution. It was made even easier by the fact that often the Urals
worker “is living in a room not in a flat, with the possibility to use the kitchen,
or even more often in his own house with a garden, he has a cow, a small
meadow, a piece of arable land, etc” [LIIOOCO. ®. 225. Om. 1. [I. 469. JI. 95].

Reluctance to the use of canteens in the West was also linked with the
refusal of employers’ control over lunch time. Workers tried to preserve
solidarity and uncontrolled discussions during lunch time far from the em-
ployers’ ears. Incidentally, workers tried to avoid paternalistic and moral
discourses. The failure of the 1881 canteen may probably partly explained
by its strong moral dimension. “Clients” of the canteen were not supposed
to beg (at the risk of losing the right of dining), they were not allowed inside
the canteen if drunk, and were asked to behave themselves properly or to
risk being expelled (“the guests must behave quietly and properly, without
having loud, and even more indecent conversations” [TACO. @. 62. Om. 1.
. 101. JI. 13]). In the project of Soviet canteens, education and kulturnost
were also important. In Perm, in 1918, communist bosses ordered 10 post-
ers for their canteen with the slogan: “Comrades, respect order and cleanli-
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ness!” [ITOOCO. ®. 4. Om. 1. [I. 30. JI. 17]. Even if the reality was far from
that and dirtiness and noise were the rule, the perspective of being submit-
ted to propaganda may have turned some people away.

Finally, the poor conditions of the stolovye were a major drawback, as
testifies E Galenychev, a future cook at the Stalingrad tractor factory, then
(in 1921) working in one of the 130 canteens of his Moscow district: “The
lunches served were awful. When a wagon of potatoes, dirty, frozen, was
arriving, the potatoes were broken to pieces and cook that way, even not
washed up. When nobody stole them” [Mnbus, c. 399].

Overcoming these resistances was possible only under very specific and
harsh conditions. In the 1920s as in the 1930s, it was the famine and the
hunger. Figures are indeed impressive: Up to 20,000 meals a day were then
served in 22 free canteens, at the district (uezd) level, there were 60 can-
teens, serving more than 57,000 people as of April 1921 [TACO. ®. P-62.
Om. 1. [1. 77. J1. 5]. Anyway, the end of the food provisioning difficulties had
a very simple consequence a high drop of frequentation of the canteens.
During high times of shortages, in 1921-22, up to 40-45% of families in
main cities of Russia had, at least partially, some food outside of home,
but fell to less than 1% after 1924 [Cocrosnue nuranus, c. 33]! In Ekat-
erinburg, unfortunately we don’t have so precise statistics but, for sure, the
trend was the same as in the whole country.

Necessity or superfluousness?

Even if they did not meet their objectives, some canteens were yet work-
ing in the Urals. They fed thousands of people. “During the hard times
of the food provisioning crisis, made even worse by the famine of 1921”
was “to give workers and employees the unique possibility of a hot meal”
[HJOOCO. ®. 225. Om. 1. [I. 469. JI. 83]. This is far from negligible. That
leads us not to be overwhelmed by the negative tone of sources on canteens
(a very typical Soviet inclination, incidentally) and to pay attention to sev-
eral important points.

First of all, the proactive and yet improvised attitude of the Bolsheviks
in organizing collective catering is remarkable. In even dire conditions,
they paid a real attention to the canteens. They used all existing resources
up to, for example, confiscated objects of the fleeing bourgeoisie: big samo-
vars in Ekaterinburg (the big ones, the smaller ones were to be transmitted
to the city society of consumers [TACO. ®. P-183. Om. 1. [I. 39. JI. 28]),
a meat grinder of a former café called “Colibri” in Perm [IJTOOCO. . 4.
Om. 1. [I. 30. J1. 69]. Part of state — controlled resources were also allocated
to collective canteen: plates, spoons and professional clothes, but also food.
Canteens were, however, only part of the distribution programs of the Bol-
sheviks, but direct food provisioning was still carried out. For example, in
November 1919 out of 20 wagons of vegetables received by the regional
food supply committee, only 1 was attributed to the sector of collective ca-
tering [IJJOOCO. ®. 183. Om. 1. JI. 39. JI. 37].
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Buildings were in great need: the cinema Kolisei, the oldest of the city,
was used partly for this aim [IJJOOCO. ®. 183. Om. 1. 1. 46. JI. 10]. Col-
lective catering officials also tried to find people to make the canteen work
and it was a major problem as most of the qualified workers had fled the
cities. For the newly opened canteens in Ekaterinburg during the fall 1919,
the sector of collective catering asked the party district committee to send
them a “trained worker, familiar with the questions of collective catering”
They also turn to the zhenotdel, the women section of the party, for control
personal [Tam xe. [I. 39. JI. 21 06.].

What was really served in Soviet canteens varied strongly over time.
Norms of food for December 1920 were poor. After the NEP had begun,
things changed deeply. The canteens were organized into two main types:
canteens for workers and employees, canteens opened to everyone. A sur-
vival of the charity system may be, in addition, found in Ekaterinburg,
where a canteen was open at the Labour exchange for a few weeks in 1923.
An average 275 unemployed people a day were served a two-meal lunch
with 400 grams of bread and a 100 grams of meat. But it happened to be
too expensive and the canteen was in the end closed [LIJJOOCO. ®. 225.
Om. 1. 1. 469. JI. 85].

Three canteens were reserved for workers and employees, proposing
food at a low price. Only one was a real “workers” canteen. It was opened
in August of 1922 in Verkh-Iset Factory, some two kilometers east of the
city. This canteen, however, had very poor results, with an average of a mere
25 meals a day (17,407 clients on 9 months, and 6173 meals) [Tam xe, c. 86].

Four canteens in the city at the beginning of January 1924 were open to
everybody. More expensive, they were sources of profits. But even if called
“canteens,” they were almost restaurants and have a very few in common
with the other canteens. The best one was the Stolovaya n © 3 at the crossing
of Lenin and Tolmatchev streets, open 6 days a week from 2 pm to 2 am.
On evenings “a trio of musicians is playing, and there is a billiard hall with
three billiards” [Tam ke, c. 87].

When having a closer look at the statistics of these canteens, there’s one
feature that strikes particularly in all establishments regardless of their type
and location (factories or central districts): a huge difference between the
number of meals served and the number of clients. For example, the can-
teen n° 2, over 260 days of work, welcomed 62,618 clients but served only
24,537 meals [Ibid., p. 86]. The explanation is simple: far from the expected
place of education or of the liberation of women, canteens become a place
to drink! People came there and bought beer even if the sale of beer is lim-
ited to two bottles a person. Here is an abstract from the local newspaper
Urals worker from Nov. 19, 1924. Its title is already sufficiently significant
“On the payday at Verkh-Iset factory” “In the worker’s canteen, all hell is
let loose, there’s no place to have lunch, all the seats are occupied by ‘people
with a bottle’ [TACO. ®. P-318. Om. 1. [I. 64. JI. 60].

Canteens and cafeterias are a very good vantage point to observe the
Soviet power in practice and the way ideology is turned into reality. Deal-
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ing with an awkward situation on the food front, Bolsheviks turned to an
idea they’ve been promoting: the development of collective catering. This
ideological choice proved almost impossible to implement efficiently. The
Russian society was resilient. When they had the choice, workers and city
dwellers ate at home. Canteens worked with difficulties during the years of
hunger, but never succeeded in becoming an essential part in the life of the
Soviet citizens. Soviet managers and administrators tried, however, their
best to organize what they thought were the cells of the communal life.
Ironically enough, during the NEP times, the canteens were accused of be-
coming a Nepman nest! Cooperatives had to assure the authorities that ‘the
majority of clients in all the canteens of the potrebkommuna are without
any doubt of proletarian origins’ [LIITIOOCO. ®. 225. Om. 1. [I. 469. JI. 95].
A few months after the famine, they had once again to show their necessity.
Actually, most of them lost their clients. Selling beer was their only option
to make a minimum amount of money. That’s with the huge upheavals of
the industrialization [Nérard] that collective catering will become an al-
most definitive feature of everyday life in the Urals.
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This article considers the formation of a new Soviet mythology of maternity
and infancy in the post-revolutionary literary and artistic discourse and its
deconstruction in the dramas of A. P. Platonov in the 1920s and 1930s. The changes
of the family and marriage topoi and the dynamic patterns of gender relations in
Soviet Russia were a result of a radical transformation of ideology and the structure
of society. The author discusses the criticism of this part of the Soviet project that
originated inside the system and was expressed by a writer associated with socialist
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with reference to works of literature that provide an image of post-revolutionary
families and models of mother (parents) — children relationships. The basic thesis
of the analysis is that the concept of “emancipation of women” and the upbringing
of a “new man” had a powerful life-constructing, constitutive, and utopian
meaning. This gave rise to a new mythology of motherhood and infancy, where
both parts correlate with and are supported, among other things, by high mass art.
The author reveals criticism of the Soviet policy of motherhood and children in
Platonov’s plays. The way in which myth is deconstructed in the comedy Fools on
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the Periphery is revealed through the collapse of an attempt by commune members
to raise a child. Platonov shows the fetishization of a baby as a showpiece, and its
death as a result of a utopian educational experiment. Promiscuity and juridical
mess add to the world’s lack of foundation and total alienation. There is an apparent
discrepancy with the 1930s myth about a happy mother-toiler in the play Fourteen
Little Red Huts: mass starvation and children’s deaths leave their ever-caring
mother, head of a collective farm, devastated. The semantics of a child victim
and an inhabitant of a proletarian paradise are profaned: the abstract mankind of
the future becomes an object of irony. Platonov uses parody, hyperbole, travesty,
symbols, and plots based on casus in order to recodify the new mythology and
establish new authentic humanistic and aesthetic values.

Keywords: Soviet ideology; motherhood; childhood; mythologizing of modern
history; A. P. Platonov’s drama; deconstruction of the social myth; utopia; parody;
travesty; symbol.

PaccmarpuBaeTcsA CTaHOB/IEHME B JIMTEpPaType HOBOI COBETCKON MMQOIOrnn
MaTepUMHCTBA U JETCTBA 1 ee IEKOHCTpyKUuA B Apamaryprun A.IL ITnaToHosa
KoHIa 1920-x - Havama 1930-x rr. VI3MeHeHMs GpadHO-CeMeTHbIX TOIIOCOB, -
HaMIYHbIE MOJIENIM T€HJEPHBIX OTHOLIEHWI ABMINCH PE3yNIbTaTOM pPajyKasb-
HBIX VJEOJIOIMYeCKMX I OPraHM3AIMOHHO-IIPAKTUYeCKMX IIpeoOpasoBaHmil
B Cosetckoit Poccyn. ITokasaHa KpuTHKa 9TOM COCTABIAIOIIEN COBETCKOTO IPO-
€KTa M3HYTPU HErO CaMOro — OT JIMLA IUCATENA, CBA3AHHOIO C COLMaNIUCTIYe-
CKVIM CTPOUTENBCTBOM. MeTOI0NIOINA ONIPENEeNAeTCA B UICTOPUKO-TUTEPATYPHOM,
UCTOPUKO-KY/IbTYPHOM, CPaBHNUTEIbHO-TUIIOJIOTMYECKOM 11 MU(OIOITUIECKOM
aHaymse. MarepuanoM sIB/ISIIOTCSA HPOM3BEeHNs, 0OPasHO MPeCTAB/IIONIIe
TUIBI TOC/IEPEBO/IIOLIOHHBIX CeMell, MO OTHOIICHWI MaTepy (popuTesert)
U pebeHKa. VICXOHBI Te3UC: KOHLEIIN «OCBOOOXK/IEHNA SKEHIIMHBI» 1 BOC-
IIUTAHUA «HOBOTO YETOBEKa» MMeTIa MOIIHOE JKM3HECTPOUTEIbHOE, KOHCTUTYI-
pyloliiee 11 ONHOBPEMEHHO YTOIMYeCKOe COfiepKaHIe, POKfiajia HOBYI0 MudoIo-
THMIO MAaTePUHCTBA U [ETCTBA, Ifie 00 YacTu KOPPEeNUPYyIOT 1 HOANeP)KUBAIOTCS
BBICOKMM ¥ MAacCOBBIM VICKYCCTBOM. BbIAB/I€Ha KPUTHMKA COBETCKOV IOMUTUKN
MaTepMHCTBA I HeTCTBa B Ibecax InatoHoBa. [lekoHCcTpyKuya Muda B Komenun
«[lypaxn Ha mepudepuy» IPOUCXOANUT B IOKa3e Kpaxa B3palluBaHMA pebeHKa
4leHaMi KOMMYHBI, B CIOKeTe (eTMIIM3anyum pebeHKa Kak BHICTABOYHOTO 00-
pasiia u ero rube B pe3y/abTaTe yTOMMIECKOr0 BOCIITATEIbHOTO 9KCIIePYMEH-
ta. IIpoMucKyeTeT, 0puaNdecKuit 6ecIopsiiok JOOABIIOT MUPY «Oe30CHOB-
HOCTb», TOTA/IbHOE OTUYXK/eHNe. B mpece «14 KpacHBIX 130yIIeK» IPOSBUIOCH
pacxoxgenue ¢ My¢poM 1930-X IT. 0 CHaCT/IMBOI MaTepy-TPY>KeHMNIIe: MaCCOBBII
TOJIOf], CMEPTD AeTeil LYLIEBHO OMYCTOLIAIOT 3a00T/IMBYIO MaTh — IpefCefiaTeia
konmxo3a. CeMaHTHKa pebeHKa->KePTBBI M 00MTaTeNs POTIETAPCKOTo past Mpoda-
HMpYeTCs, abCTpaKkTHOe «Oy/yliee YeloBeYeCTBO» CTAHOBUTCS OOBEKTOM MPO-
Hyu. I1aTOHOB MCIIOMIBb3YeT apONIO, IUIepOOIN3ALNIO, CHMBOJIBI, CIOXKEThI-Ka-
3YCBI C Le/IbI0 ICTETIYECKOII IIePEKOAUPOBKI HOBOI MU(OTIOTUN 1 YTBEPXKACHISI
MOZITMHHBIX TYMaHNCTUIECKMX M 9CTETUYECKUX IJEHHOCTE.

Kniouesvie cnosa: coBeTcKas UIeONOIVA; MaTEPUHCTBO; HTCTBO; M OIOru3a-
s COBpeMeHHOI mcropmit; gpamaryprys A.IL IImaToHoBa; eKOHCTPYKIA
conmanbHOro Muda; yTOIMN; apOMYIs; TPABECTIA; CUMBOIL
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Connanucruyeckoe crpoutensctso B Coserckoit Poccum 1920-
1930-x rT. mpepqmonaranao, Cpegu Ipovero, M3MeHeHMe OpadyHO-ceMeli-
HBIX TOIIOCOB (OT IAaTpMApXa/lTbHBIX — K MOJEPHNM3MPOBAHHBIM), CMEHY
MOfiefiell TeHJIEPHBIX M ITOKO/TIEHYeCKMX B3aVIMOOTHOIIEHMI, a TakKXe
PUTYaNbHO-CUMBOIMYECKNX IPAKTUK, CONPOBOXKJAMIINX POXAEHIE
U U3MeHeHVe ceMeltHOTo monoxkeHus1. Konnennus ¢popmupoBaHus «HO-
BOTO 4eNI0BEKa», 3a/laHHasA B MJI€ONIOTMYecKOM fucKypce B.V. JlennHa,
JI. [I. Tponkoro, A.A. borganosa, H.J. Byxapuna, A.B. Jlyragapckoro
U [p., IPOHN3bIBA/IA BCI0 MMAPTUIIHO-TOCYAAPCTBEHHYIO CUCTEMY, B TOM
4ucie gearenbHocTh HapkoMmmpoca u — ¢ 1920 1. — [maBnonmurnpocsera
PCOCP, xenornenos npu 11K n mectupix komuterax PKII(6)/BKII(6)
(mo 1930 r.). Crapble GOpMBI CEMBU U JOMAIIHETO ObITA, TeH/IEPHbIE CTe-
peOTHIIBI, CTOSAIIME HA IMYTM CO3NAHMS TeHepaluy JIIOfiell, COPUeHTH-
POBaHHBIX Ha KOMMYHUCTUYECKYIO NePCIEeKTUBY, JO/DKHBI ObIIM OBITH
UCKOpEeHEHBI 1 3aMeHeHbl Ha HOBble!. B HOs6pe 1918 r. mpoxoaut Ilep-
BbIIT Bcepoccuiickuit cbesp pa60THI/Iu, I7ie 3aJal0TCA BEKTOPbBI B3aMIMO-
OTHOILIEHMII CeMbU ¥ KOMMYHUCTMYECKOTO TOCYAapCTBa (JOK/IATUMK
A. Konnontait), paboTbl B JOMAaIllHEM XO3sICTBE M XO3AVCTBE HAPOJ-
HoM (V1. Apmanp), paboruunst u nepksu (E. SIpocmaBckuii), o6cyx-
TAIOTCA BOIIPOCHI O JOMAax MaTepMHCTBA M MJIAfIeHYEeCTBA, O TPYHOBOI
mKose, 0 pabore ¢ 6ecipusopubiMu fetbmu [IlepBsiit Bcepoccuiickuii
cpesy paboTHMUIL].

«OcBOOOXKIeHNE JKEHIMHbBI» CTAI0 OJHMM V3 aKTYa/IbHBIX IO3YHIOB,
KOTOPBIl IPOBO3IIALIAJICA B TPYAAaX M IYyOIMIUCTUKE PYKOBOAUTENIEN
xeHckoro aBwkenna (H.K. Kpyncxkoir, K. V1. Hukomaesoit, C. H. Cmupo-
BrY, A.B. AprioxuHoit u up.), cienuanuctoB (A.b. 3ankunpa u gp.), Ha-
XOAWI OTK/IVK B HepHOAMYecKori meyarty (KypHaibl «PabotHumar, «le-
neratka», «KoMMyHUCTKa», «Kpectpsinka»). Vpmen conuanpHOro, a He
VHVBU/Iya/IbHOTO BOCIUTAHMA M OOpa3soBaHMA [eTell, He CBA3aHHBIX
COOCTBEHHMYECKUMI WHCTUHKTaMU, COPUEHTMPOBAHHBIX Ha KOJIIEK-
TUBM3M JM KOMMYHUCTHYECKUE LIEHHOCTY, MMeM CBOOOABI PabOTHUIIBI
OT yXOfa 3a IeTbMM M/IAJIIETO BO3PAcTa ¥ MHOTO €€ «PACKPEIOLIeHIIs»
TpaHcupoBanuch B CMVI, monynisapHbIX U3AAHNUAX, KMHO, 00CYX/Aa/IICh
Ha COOpaHVSAX TPYAAILIMXCS, PeaTM30BBIBAINCh B IMAPTUITHO-TOCYAAp-
CTBEHHOM CTPONTE/IbCTBE.

HoBblil reHfiepHbIT OPAMOK, cornacHo uccnegosanuamM H. Ilymxape-
BOJ1, C OJJHOJI CTOPOHBI, ObIT 9TAKPATUYECKUM — 00eCTIeunBaICs yCUMUAMU
TOCY[lapCTBa Yepe3 MOINTHUKY IPUHYK/IEHNA; C JPYTOil CTOPOHBI, IPOBO3-
I[7IallIajI paBeHCTBO MOJIOB, 3aKpeI/IEHHOE B IIepBoil coBeTcKoll KoncTnty-
nuett 1918 r. u nByx Kozmekcax o 6pake (1918 u 1926 r.) [[Tymxapesa].

' 3agonro mo 1917 I. B eBpOIEIICKOI KYIbType MPOMCXOAUIO MepeOCMBICTIeHNE Tpa-
AUIMOHHOJ TeHJIepHO-CeMeifHoil Mofienu obuiectBa. Ee peanbHasd M XyJoXKeCTBEHHAs
TpaHcdopMaLysg, B TOM YIC/Ie 9KCIepUMeHTaIbHAsA, B 9II0XY MOJEPHA OCYLIECTB/IANACH
IDOCTAaTOYHO IIVMPOKO, M3BECTHA M KPUTHUKA ITOI TeHAeHInU. MoljHble MHTeHIMN pemu-
HUCTCKOrO JBYDKeHNA 1900-1910-X IT., pasHble IPaKTUKY XKU3HECTPOEHMA B II0JI€ T€HIEP-
HBIX OTHOIIEHNIT TO/TY4M/INU C HACTYIIEHVEM COBETCKOI SII0XM JIETUTUMHBI CTaTyC, ObIIN
HoAmep)KaHbl 3akoHogaTenbHo [Crarite; IOkuHa].
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HecmoTps Ha «psf, BaKHBIX
U TIO-CBOEMY YHMKa/IbHBIX MEPOIPH-
ATUIT», «PABHOIIPABUE 3TO HE CTAJI0
PaBEHCTBOM BO3MOXHOCTei» [ITymi-
KapeBa, c. 208]. «KeHcko-perckas»
colyanpHasg cdepa XapaKTepl3oBa-
TIach peanbHBIMU IIPOTHBOPEUNAMIA.
C OfiHOVI CTOPOHBI, 3TO KJIACCOBBII
HOZIXOf, B PENIEHMM INPAKTUIECKUX
BOIIPOCOB, Ha/JINM4Me «INIIEHOK»,
KOJIOCCa/IbHas HErPaMOTHOCTD
JKEHIUVH U JeTell, TO/IOL M OTPOM-
HOe KO/MYeCTBO OeCIpU3OpHIKOB,
C IpyToit — GecrpeliefieHTHbIe MepbI
II0 OXpaHe MaTepMHCTBA U M/IaJieH-
4eCTBa, YTBEPXKJieHME CBOOOJHBIX
CeMeJHBIX OTHOIIeHWiT (mpaBa Ha
AL Maorei TPOXJAHCKUIT Opak ¥  YIPOIIeH-
e M, ity it paswon, paspemerane 60pron
KOMMYHQ/IBHBIII ~ OBIT), pacImpe-
HUEe YYacTMs  KeHUVH-PabOTHMI
B YIIpaBJIeHUY NPESIPUATIEM U TOCYHapPCTBOM, HaIi41e OpraHM30BaHHOTO
YKEHCKOTO JIBIDKeHNsI (0c06eHHO pa3HO0Opa3Horo B mpefenax 1920-x Ir.).
VIsMeHeHMe MHCTUTYTOB BOCIUTAHMU:A, Opaka M MAaTePUHCTBA MMEJIO
Cepbe3HOe KM3HECTPOUTENIbHOEe, KOHCTUTYHUpyomye [MupoIHn4eHKo,
2015; MupomHndeHko, 2016] 1 — B HEKOTOPBIX CYLeCTBEHHBIX YepTax —
yTOIMYecKoe COmepKaHMe, POXKAao HOBYI MUQOTIOTMIO MaTepUHCTBA
U JIeTCTBA, KOTOpasi Obl/Ta OPraHNYEeCKOI YaCThIO UIEONIOTUY, TIOBCETHEB-
Holt npaktuku [Oprnos; Jle6mna, 2015] 1 MuQomIOrnm conyaancTuIecKo-
ro mpoekTa. B KpM3UCHOIT I/ BCero o01iecTBa PEBOMIOLMOHHOI 3I0Xe
IPOVCXOAV/IO MOLIHOE — CO3HATe/IbHOE 11 6ecco3HaTeNnbHOe — MUQOIOTH-
3M[POBaHMe MCTOPUN U BIIMCAaHHOJ B He€ COBPEMEHHOCTH, KOTOPO€ HeC/IO
(YHKIUIO COIMA/IbHOTO KOHTPOJIA M KOHCTPYMPOBAHNUA PEaTbHOCTH II0
oIpefielleHHBIM MUGOTOrNYIecKM 06pasiiaM C peTpaHC/IALeil apxande-
CKMX MUGOTOINIECKNX TeM, 06pasoB.
«Ipomasibe» IJIAHOB M «pa3Maxa LIary cakeHbl» (B. MaskoBckuii)
B Jle/le SMaHCUIIALIY, PELIEHN «KEHCKOTO» I «eTCKOT0» BOIIPOCa, Iepe-
JIeZIKV I/VIV BOCIIMTaHMS «HOBOTO Ye/lTOBeKa» OKa3aylCch B cpepe HOBOI
MUQOIOrNM, KOTOpast aKTUBHO PeajN30BbIBA/IACh HA PA3HBIX YPOBHAX
coBeTckoro auckypca [Illabarypa; bopopnua, bopopun]. «Mudomnorns
MaTepUHCTBA pa3pabarbiBaiach MOCTENIEHHO, O(uIanbHbIMI 1 HeoDu-
LMaJIbHBIMMY, TICbMEHHBIMY ¥ YCTHBIMU T€KCTaMI, BBICOKMM MCKYCCTBOM
U ICKYCCTBOM MAacCCOBBIM...» [AffoHbeBa]. K psAfy I/1aBHBIX HeVICTBYIOLINX
HepCOHaXeil CoBeTcKoro Mmuda, BbieneHHbIX X. [foHTepom [[foHTep],
KpOMe MaTtepu, repos, Bpara, oTia (Myfporo cTaplia), UCCIefoBaTeNu ce-
TOIHA OTHOCAT TaKkKe pebeHKa — B MUQOIOITUIECKON, MUPOMOAEIIPY-
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IOIel ¥ — mupe — JUCKypcoobpasyromeil GyHKINM BHYTPY COBETCKOM
KynbTypbl [ApsamacueBa, 2006; TomoBuua; CaBuHa; Caspac; Xummy;
Russian children’s literature and culture]. [IBe cocraBnsomue akTyamu-
3UPOBAHHBIX YHUBEPCAIUII KYIbTYpPBl — «MAaTEPUMHCKMUIl» U «IETCKUI»
MUGBI — KOPPEMMPYIOT (HO He KeCTKO CBA3aHBI).

B Mmpe mpomsBefieHMiT paHHETO 9Tala COBETCKON JIMUTEPAaTyphl Ma-
TepUHCKasA (QYHKIUA O>KEHIIVHBI, BOB/IEYEHHON B COLMAINCTUYECKOe
CTPONTEIbCTBO, OKa3bIBaeTCA Mepr(epnitHON WM CYI[eCTBEHHO TPaHC-
bopMUpPOBaHHOIT?, TEPEOCMBIC/IEHHOI 110 apXandeCKUM IePBOOBITHO-
KOMMYHUCTIUYECKIM MOJIE/LAM (apXeTHIIaM ), XapaKTePHBIM JI/ISI COBETCKOI
KynbTypHl [[Jo6peHKo, c. 32]. B 3TOM cMbIC/Ie 3HaUNMBIMY /IS CKTaibIBa-
foliericst Mugonornu sBATCA 06pasel repoutb nosectu A. M. Koson-
tait «Bacunuca Mansirnna» (1923), pomana @. [magkosa «JemenT» (1925)
u komeniuu C. TpetbsikoBa «Xouy pebenkal» (1926).

CeMaHTHMKA aHIPOTMHHOCTU® COYETAETCS C MOTMBOM CBOOOIBI OT
CeMelHBIX 00s13aTeNbcTB. KOMMyHMCTMYeCKass KOHIEMIMs pPacTBOpe-
HMSI IMYHOTO B 00IIeM peannsyeTcsi Kak 06a3oBas Mofielb. XapaKTepHO
KemaHue reporHu KoJtoHTallm BOCIUTHIBATD U PAcTUTh pebeHKa Io-
KOMMYHUCTUYECKY, CWIaMU KOJJIeKTMBA opraHmsaunu. Ilomosoit uH-
CTUHKT >KeHIIMH CyOnmmMMpoBaH. My>XunmHa HeOOXOAMM JNUIIb I 3a-
qatusa («Xouy pebeHKal») MM Kak TOBapuil B fiefie 60pbOBI HOBOTO CO
crapbiM, nepudepuitHo — Kak ortel; pebeHKa, [[eHHOCTHO COPUEHTUPO-
BaHHOTO Ha KM3Hb B [IETCKOM JIOME, I7ie «BCe — OfuHaKoBbIe» («LleMeHT»).
[Tpu atom B pomaHe [TajikoBa «HOBbIE JIIOIM, BOCIIUTAHHBIE B IETIOME,
00OpeveHbI Ha UCIIBITAHMS,  T€, KTO BBDKUBET, JOCTONHBI “TIPOIETAPCKOTO
pas’» [KoBryH, c. 34]. Mudonornsanys peBoJIOLIOHHOTO JIeTCTBA IOf-
[ep>KMBAETCS TIECEHKOM O «/IeTAX OOHOBJ/IEHbs», OYEBU/IHA PUTYa/IbHas
MpaKkTUKa JeTAOMa MO TPAHCAUMM U TOJAEP)KAHUIO MCEeBIOPETUTN03-
HBIX MOfie/Iell CMepPTI — BO3POXK/IeHNA, POPMUPYEMBIX [JIA YTBEPXKICHIA
PEBOMIOLMOHHOI Mpaen. JKepTBEHHOCTb BO UM YTBEP)KAEHNA MIEanoB
PEBOIIOLINY B pOMaHe — CYIeCTBEHHBIVI MOTUB, JaKe CMEPTh JO4YepU He
KO/Ie6/IeT YKEHIMHY-TPY)KeHUILY B ee KO/IEKTMBUCTCKUX MJeanax, OHU
JIMIIb TIePEBOAATCA Ha 00JIee BBICOKIIT OHTO/IOTUYECKII] YPOBEHb.

JJeKOHCTPYKIMS COBETCKOI MI(OIOTUI
MaTepMHCTBA 1 AeTcTBa B gpamatyprumn A. II. IInaronoBa

O‘{CBI/I}IHOI/UI AE€KOHCTPYKI MV HOBas MI/I(l)OHOI‘I/IH MaTE€pUHCTBA U NIE€T-
CTBa IIOJBEPraeTcA B fpaMaTyprumn A.TI. ITnaToHOBa CIIOBHO OBI N3HYTPU
I'PaHAMO3HOI'0 COLVA/JIPHOIO IIPOEKTA: INMCATE/Ib ABIAICA NEATETbHDBIM
Y9aCTHUKOM COLUVIAIMCTUYIECKOIO II€peCO3aHN A JKU3HL.

2 CepbesHyI0 IIepEKOANPOBKY IIpeTepIeia TAKXKe TeMa CEKCYaTbHOI STHUKH, XYHLOXKe-
CTBeHHasI JINTepaTypa CTPeMIIACh OCBETUTD BOIIPOCHI <HOBOTO IIOTI0OBOTO 6bITa» B 60pbbe
Pas/IMYHBIX TeHAeHIMIT 1 eHHOCTel [Bessybues-Konmakos; ITymkapés].

> AH/IPOTMHHOCTD — BapMAHT IeH/IEPHBIX MOJie/Iel] Pelpe3eHTAlNN JKEHIIHBI — IPU-
CYTCTBOBa/Ia KaK B JOPEBOIOLMOHHOM, TaK ¥ B IOCIEPEBOJIIOLMOHHOI Ky/IbType [Ap3a-
MacueBa, 2015; TronTep, c. 773].
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B crpaHe cpasy mocie peBOMIOLUM MOCNIEROBAN P MPaKTUIECKUX
MEpONPUATUIL ¥ MHCTUTYLUI, KOTOPbIe IPU3BaHbI ObUIN OOecreYnBaTh
MHTepechl JieTell M MaTepell (IPeXHe BCETo «TPYAALIMXCA >KEHIIVH»).
B ux uncne - nossnenue B fekabpe 1917 . OTaena oxpaxvt mamepurcmaea
U mnadeHuecmea TpU HApKOMaTe TOCYHAPCTBEHHOrO HpuspeHus. B Ha-
yaze 1918 . HOBasA BIACTb JMKBUAMPOBAJIA JOPEBOMIOLVOHHYI0 OpraHu-
saumo — Bceepoccuiickoe IONe4YnTe/IbCTBO 110 OXpaHe MAaTEePUHCTBA, HO
caMa MOJie/Ib MeAMIIMHCKO-TIPOCBETUTENIbCKON PabOThI, CYI|eCTBOBABIIA
¢ 1913 r,, 6b11a YHAC/IETOBaHA BMECTE C IMYIIECTBOM OXMAaTM/IA/IOM U IPY-
TUMM COBETCKUMM y4YpexjeHuaAMnu (meguarpudeckumu u 1mp.) [Muknp-
tnyaH, lepctuénal. 31 suBaps 1918 . 6bUIO MPUHATO HMOCTAHOBJIEHNE
komuccapnara «O6 opraHmM3anyy KOMUCCUY IO OXpaHe MJIaJieH4eCcTBay,
nopmnucanHoe Toii ke A. M. Komnonrait. «Bce yupesxxaeHnus, o6cmy>xnBalo-
Iye JieTell, epejaBaaich B BeleHNe OTeIa OXpPaHbl MaTEPMHCTBA M MIa-
JICHYeCTBA, C TeM, YTOObI COCTABUTH HEPA3PbIBHYIO IIEIIb C YUPEXJeHNA-
M1, 06CITY>KMBAIOLIVIMU )KEHIIVHY BO BpeMs 6€peMeHHOCTI U KOPMJICHMA
pebenka rpyapio» [Apakenosa, c. 63]. BeposATHO, AeATeTbHOCTb MECTHBIX
OT/Ie/IEHNIT OXMATMJIa/ja OCTaBaIaCh B TOM MM MHOV CTENIEHN IIPOJyKTHB-
HOII BIUIOTH 70 KOHIIa 1920-x rT. [«OxMarmnapy» u «[letn pecrry6nmkm»].
XapakTepHa B 9TOM CMBbIC/Ie 3aMeTKa B «Crbupckux orusax» 1928 r. ¢ Ha-
3BaHMeM «OXpaHa MaTM/Iajia y OMIpOTOB 1 TyHTycoB» [OXpaHa MaTM/Iazal.

B rom >xe B 1928 1. [ImaToHOBBIM (BO3MO>KHO, B coaBTOpCTBe ¢ b. ITnp-
HAKOM) ObL/Ia HallMCaHa 1 ABAXK/IbI YATA/IACh Ty OIMYHO Ibeca «JJypakn Ha
nepudepun» (onybnukosana B 2006 r.) [Kopuuenko, Auronosa). O6pa3s
«y3KOTO COCTaBa OXMaTM/Iaja» co3fiaH I11aTOHOBBIM IO MOJIeNN BCECOI03-
HBIX KOMMCCUIL, HO B KOMEJUI O4YeBNIeH CHIDKAIOILe-TapONUITHbIN AVIC-
KypC, Ip1yeM Iapoiys 3aTparuBaeT Kak Cofiep>KaTeIbHYI0 CTOPOHY pabo-
Tbl KOMMCCUIL 11 OTZE/I0B OXMAaTM/IAZIa, TAaK U PUTYa/IbHO-CUMBOJIMYECKYIO
OCHOBY UX JIeATENbHOCTH, U UI€0TIOTNYECKYIO TIO/IOTI/IEKY.

HecmoTps Ha T0, 4T0 a60pThI B 1920-€ IT. OBUIN paspelleHbl, B KOMENN
KOMIJICCHSA BTOPTaeTCA B YaCTHYIO JKM3HDb CeMbM CIy>Kalllero B ropope Ilepe-
y4eTCKe Ha OCHOBaHMM HEKOETro ye3[HOTO II0CTAaHOB/IeHMs, COITIACHO KOTO-
poMy «6e3 KOMMCCUM Henb3s chenaTh abopTa»®. Komuccusa mocraHoBAeT
00513aTe/IbHOCTD U MOJIE3HOCTb POANTD «OT TAKMX OJIECTAIINX TYCTBIX MaTe-
pei» [[TnaToHOB, c. 20]°, KAKOBOI ABIAETCA Mappbs VIBaHOBHa, >xeHa bani-
MakoBa. O[HAKO OH Me4TaeT O BepAuKTe «abopT». VieanbHas mociepeBo-
TIOLMOHHAsA CeMelHas >KM3Hb MBICINTCA balllMakoBy B HEOCPENCTBEHHOM
Oyny1em 6e3 HOBOro pebeHKa, ero yMepliBjIeHe BO YpeBe MaTepy BULUTCS
HOPMaJIbHbIM U Ke/laTe/IbHbIM. PellleHne KoMuccum 3acTaBseT ero nofaTh
B CYJ| IS B3BICKaHMs C Hee aJIIMEHTOB, IIOCKO/IbKY «001IjeCTBEHHO-(PaKTH-
YeCKMM OTIIOM SBJISIETCS KOMIUCCHS OXMAaTMJIaJia B Y3KOM cocTase» (c. 28).
CounanbHO-IOpydecKas ¥ HPABCTBEHHAsA MHTPUTA OC/IOXKHACTCA TeM,

* B KOMMeHTapysX K MepBoil mybamkaunn «Jlypakos Ha mepudepun» ykazaHo, 4TO
IIbeca OCHOBaHa «AKOOBI Ha peabHOM CITydae aHeKJOTIIeCKOro Xapakrepa» [KopHueHko,
AHTOHOBa, c. 426].

> Tanee untatsl 13 nbec A.I1. TImaToHOBA JAIOTCA 110 9TOMY M3JAHIIO B KPYI/IBIX CKOO-
Kax € yKa3aHUeM CTPaHMII.
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YTO HEKOTOpbIe WIEHBl OXMaTM/Iafia MOITIM ObITb (USUYECKMMU OTIIaMU
pebenka. B croxeTe KOMeUM 3aKOHOMEPHO BO3HMKAET CUTYALVIS KO/UIEK-
TYBHOJ )KM3HY WIEHOB KOMMYHBI JI MaTepy C HOBOPOXKI€HHBIM PeOEeHKOM.

Cpeny THUIIOB IIOC/IEPEBOIOLVMOHHON CeMb)l CYLIeCTBOBAIM CEMbU-
KOMMYHBI KaK B ropofax [Bokpyr mricemM KOMCOMOMOK] (11 HUX MOITIN
CTPOUTBCST 0coOble joMa-KOMMYHBI [J/lebuHa, 2012]), Tak U B CENbCKUX
MecTHOCTAX [Masyp, c. 99]. CoumanbHas yTonmsa KO/UIEKTUBHOI CeMbU
B Ilepeydercke, OTpasyuBIIAsA 3T peanny, OKa3bIBAeTCSA TPATMUIECKN JC-
YepIIaHHOM, a Ha IIYTU K 9TOMY SIBJISIeTCA BBIBEPHYTOI HAM3HAHKY MO-
[epHU3MPOBAHHOI IAaTpMapXajbHON yTommeil. PoxeHHOro pebeHKa
IUIAaHUPYETCS «B3pAIlMBATh MO Uy[ecaM HAayKy M 3HAHMS, KaK [JBYKpaT-
HO TIOCTAHOBMIA KOMUCCHUA» (C. 44), MNIIYTCA MPOEKTHI, BHIIVCKA IPO-
TOKOJIOB O JOCTYDKEHUAX BOCIMUTAHUA B TYOTOpOJ, «a Komuio Makcumy
Topbkomy»® (c. 44), n T. .

Jlna xommccum OXMaTMIafia KaK KOIEKTMBHOTO CYObeKTa COBET-
CKOJT B/IaCTH 1 PEBOJIIOLMOHHO-YTONNYECKOIT npieonorny Oynyiiee easa
7 He 6oJiee 3HAUMMO, 4eM HacTosee. [ToaToMy mparmMaTndeckas Mmonib-
3a OT pOXKIEHNUA MJIafieHIa MOTUBUPYETCSA MUCCHOHEPCKUM XapaKTepoM
KOMVCCUI: OHA IpU3BaHA CIYXWUTb Aeny «obecredeHus OyAyliero Ha-
ceneHus» (c. 25), «pakTHuecKu OXPaHATh CYAbOY IOKONEHNIT ¥ OpPraHu-
30BbIBaTh Oyayiee» (c. 24). [laTpuapxanbHO-AMHACTIYECKAS MOJEb Ce-
MbI-TOCYZJapCTBA 371eCh M3HAYAIbHO 33/laHA, HO TPaBeCTHPOBaHA: «OTel]
ceMeliCTBa» UTpaeT B CyAbOe HOBOPOX/IEHHOTO IJIABHYIO POJIb, HO, COITIAC-
HO KOMEIMITHOM rumepOosie, X HECKONbKO, ChIH IO MOBETEHUI0 MaTepu
BOJIPY>KaeTCsI «Ha IIPeCTOJI», HO 3TO BCETO JIMIID «IMCbMEHHAst KOHTOPKa».
Marb B fyXe MAeanoB paBHOIPABNUA MY>KUMH U XKEHIIVH TOTOBA BBINOJI-
HATb MacKynMHHbIe port. Ho HoBasg MuQomorns «KeHIVHbI-TPYKeHN-
1bI» 37IeCh IprobpeTaet crerudnyecknit Bua: Mapbst VIBaHOBHA TOBOPUT
0 >KeJTaHNM ObITb TO MIWINILIOHEPOM, TO XO35IKOI TPAKTHUPA, & TO M BOBCE
pasboltHMLIell, aTAMaHOM, IeMOHCTPUPYA B KAKOM-TO CMBIC/Ie aHapXmJe-
CKJIe 4epTbI XapaKTepa I B pea/IbHOCTH, He TPYAACh I UTHOPUPYA BCAKYIO
OTBETCTBEHHOCTb: «Mapvsa VMeanosna. — IlpucrynarnTe K BOMTbHON >KU3-
HI... JKMBYy 11 4TO X0Uy fleato, a ieflaTh s HU4Yero He Xouy» (c. 46, 47).

C mpyroi CTOpOHBI, OKa3aBIINCh 10 PEIIEHNIO CY[ja B POIU KOJUIEK-
TUBHOTO OTIIa, OXMaTMJIaJl CTPEMUTCS UTPATh ee IIOC/Iel0BaTeIbHO, CTaTh
MIPUMEPOM JJIS TeX, KTO TOTOB ITOCTIEZIOBATh «BBICOKOV» MOJEIN SYEiKI
obmjecTBa. 3aKpeIUIAI0TCS HOPMBI HOBOJ CHCTEMBI BOCIMTAHUA. «/Iy-
mouH. — Hukorma Tak IIaHoOMepHO He >KWI. BoT 4To 3Haunt 6e36abme»
(c. 47). PeanpHO-OBITOBOI, OpPraHM3alMOHHO-/IESITENBbHBIN ITaH 00pa3s-
IJOBOTO COILIMAJIbHOTO YCTPOJICTBA € TA/IN3MPOBAH, CBA3b C YTOIMYECKIM
MeTaTEeKCTOM 37]eCb O4eBY/{HA. YeTBepThIN aKT, B KOTOPOM U pa3BoOpadn-
BAIOTCS HA IIEPBbIX IIOPAaX FAPMOHMS OTHOLIEHNI COLIVIa/IbHOTO MHCTUTYTa
OXMaTMJIaJla I «<HOBOT'O» YaCTHOTO Ye/IOBeKa, HAUMHAETCSA C XapaKTePHON

¢ Dror orkimk Ha Bo3BpamieHue M. ['oppkoro B CCCP u ero mio0anbHbIe MPOEKTHI
«BTOPOM TNPUPOABI» — €IIe OJUH MapKep MapoJUPOBAHMs COLMAIBHOM MH(OIOTHH
PeaNbHOCTH.
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pemapkn: «Hambomnee parmoHanpbHO MCIOMb30BaHHAS SKIJIIUIOM[A/b: TIO-
MeChb YUpeX[eHIs, JeTCKOoro mpuiora u >xuibs. [lox mrakarom “Jlopory
JieTsIM, IOTOMY YTO OHY LIBeTBHI  — IpOMajjHas1 Oerasi II0IbKa MHof, OeIbIM
OangaxyHOM. SIBHas MeAMIMHCKas HAyYHOCTDb M MUpPHas KusHb. Ha mep-
BOM IUTaHE CTOJI, TOT K€, YTO ObII B KOMUCCHM OXMaTmiaza. IlosoBuHa
CTOJIa HAaKpbITA CKaTepThbio» (c. 44). [IpnponHas (3Ha4MMas [leTab «IBe-
TBI»), IATpUApXanbHasA («IIOIbKA, CTOT CO CKaTepPTbIO»), Hay4Has («Me-
AUIVMHCKas HayYHOCTb») ¥ COLMAJIbHAsl TApMOHMUA («MUPHAs XXU3Hb»)
COeIIHEHBI B MHTEPbEPe, HO CJIOBHO ObI ¥ 3aCTBUIM B HEM. Y TOIMYECKasI
«00pa3l0BOCTb» OXMATM/IAJIOBCKOTO MVpa 3[jeCh SIBHO JieKIapUpYeTcs
U JaXke pasbIrPhIBAETCS: OH CTAHOBUTCS OOBEKTOM OCMOTpPa «OCHOBHBIX
IPUHIUIIOB KOJUIEKTUBHOTO BOCIUTaHMsD» (C. 45), a caM pebeHOK — 9KCIIO-
HATOM «IOCTVKEHUT» BO MMSI HOBBIX (DOPM YKU3HIL.

KomnnektusHbliT 0Tel; pebeHKa 03ab04eH He ero MHAMBNUAYaTbHBIM ObI-
THEM, a «COXPaHEHMeM I'PaX/JaHCKOT0 HaceneHus g oygymero» (c. 33).
B co3HaHMM KOJIEKTMBHOTO popmTens (KoMyccuy) pebeHOK MpemenbHO
dbeTnIIM3NPOBaH, YWIEHBI OXMATM/IA/Ia BU/AT CBOI IPSIMOI JJO/IT B «3aro-
TOBKe IPaXkfjaH BIIPOK» (C. 25). OObIrppIBaeTCst BHYTPeHH:AA PopMa CIo-
Ba «3arOTOBKa», KOTOpas MpeAIoIaraeT OTIy>KAEHME OT XKUBOM XKVU3HI,
«KOHCEPBMPOBaHMe», a 3HAUUT, U «yMepILIBJIeHIe» OPTaHNYECKOrO Tera.
ITo cyTu, ymepiiBieHeM BeHYaeTCst 00pas31ioBast KO/UIEKTUBHO-CeMeliHast
oprauusanus >ku3Hu. CBOICTBeHHbIT CTWIi0 [[1aToHOBa MOTUB OIpef-
MeuMBaHUs 4eJI0BeKa 3[ieCh JaH He TONbKO B KOMUYECKOIL, HO U B Hera-
TMBHOJI IIPOPMCOBKe: MIafieHell, eMOHCTPUPYEMBIII 110 PaCIMUCAHUIO TI0-
CeTUTEISIM, Pery/IsIPHO BBIHOCUTCS Ha [IBa 4aca Ha MOPO3 [i/1s1 BEHTU/IALIUN
nerkux. «[Toxoxxne Ha capmcTckue 3abaBbi» [S1670K0B, 2008, c. 163] paru-
OHaJIbHbIE CTapaHus ObIBIIErO POTHOTO yekaps JIyTbuHa, a HbIHE dYieHa
OXMAaTMJIafia, HU y KOTO He BBI3bIBAIOT COMHEHMIL.

IT1aTOHOBCKas COLMAIbHAsL YTOMMS II0-COBETCKY C «00Pa3I[OBBIM» pe-
OGEHKOM U TAaKMMMU XK€ METOIaMU OTPakaeT KOHQIUKTHI «KHOBOI» MOPAIN
(6e3paszmmune K MHAUBUAYATBHOCTHU, IPOMUCKYUTET), IPOO/IEMBI ceMeli-
HOTO ¥ KPeCThSIHCKOTO (IIPEIKONMX03HOT0) «CTPOUTEBCTBA», MAPAIOK-
Cbl PEBOMIOIMIOHHOTO TPABOIOPsIAKA. Bech CloxeT IBIDKeTCs Gmaromapst
IOPUANYIECKOMY Ka3ycy. KoMmccust BBIIIOMHACT «4ETKYIO TMHUIO 3aKOHA»
(3ampet Ha abopT >KeHIINMHE 13 00eCIIeYeHHON CeMbl), HO OKa3bIBaeTCsl
OOBMHSIEMOIT ¥ OCYXX/IEHHOII K BBIIIIATE a/IIMEHTOB 3a COOCTBEHHOE IIpa-
BOBOe pettieHue: «/Iymoun. — 5 Bce mpumomMmHaro, ¢ Kakoro Mecta 6essa-
KOHIe Ha4aIoCh — 1 He BIDKY. KpyroM 3akoH, a MbI TOCpeiyiHe My4aeMcsi»
(c.43). Perenne cyza BHOCUT B CO3HaHIE OXMATM/Ia/JOBIIEB COMHEHNE OT-
HOCHTETBHO COLMA/IbHBIX 3aKOHOB U JIETUTUMHOTO (PyHKI[MOHMPOBAHMS
UX COOCTBEHHOI KOMMCCUY 1 — LIMpe — MUpa KaK TaKOBOTo. «/Iymvu. —
A Befip [1eVICTBUTENBHO, MUP HUKEM He yIocToBepeH» (c. 52). Crano 6bITb,
OH «IOPUANYECKM He CYLIecTByeT» (C. 52).

MOTHBBI «HE3aKOHHOCTV» 3€MHOTO OBITHS, «HECYIeCTBOBAHMI» Kak
CBOJICTBA PeAJIbHOCTH IOAJEPKMUBAIOTCS JIETA/LIMUA — YHUYTOKEHHBIMU
XpaMaMi, IPebsIBIIeHHbIM CYy «IMAIIHMM» KYCTOM B KPECThsIHCKOM OTO-
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porie, B3aMO3aMeHAEeMOCTbIO «3aKOHa» M «CIIUTHON TbMbI» B CO3HAHUM
oxMaTMIafoBLeB. He CIIOCOOCTBYIOT 4yBCTBY YKOPEHEHHOCTU B JKM3HU
U JIETKOCTD PAacTOpyKeHMs OPaKoB, 11 TpaHCcPOPMAL MY>KCKOTO B )KEHCKOE
[sI610x0B, 2008, c. 158]. AGCypHeH «IIpyuKa3» My>KUMHe PORUTD B IIVIOHEP-
CKOM CTHIIIKe-HeObUINIIE, Te <HeN3BECTHDIE HUKOMY IIPUYVMHBI» BIEKYT HO-
CTaHOBJ/IeHNE HapKoMa KortonTait: «Xo4ellb — He XO4elllb, IOMAli, a poXKail»
(c. 16). IlpenbABUTD IpeTeH3MM 3eMHBIM B/IACTAM VI TPAHCLCHEHTHOMY
cy6obexTy (bory) m160 onpaBnaTe Mup B rpaHKI[AX 9TOr0 abCypAHOTO CTHXA
HEBO3MO>KHO, KaK 11 BO BceM 6e360)kHOM Mupe [lepeydercka.

«HeymocToBepeHHOCTb» 1 CYOCTaHIMOHATbHASA CHUPOTIMBOCTb MMUpa
OKa3bIBAIOTCA IIPOSIB/ICHMEM Y KOHCTATALVell STOMCTIYECKIX Ha4a/l B 4eyIo-
BeKe (BOIIPeK! KO/UIEKTUBIICTCKOMY 00pa3y >KM3HU), 9K3UCTEHIVIATbHOTO
OTYYXJeHNsA (BOIIPeKy 00 beyHsAoIIelT QYHKINI MaTePy U JUTS 1 CBA3aH-
HOJI C HUMM CeMbJ-KOMMYHBI), TparusmMa ObITus (BOIPEKM JIO3YHIaM pe-
BOJIIOIIVIOHHOTO onTnMm3Ma). IIprkassl crapiuero parnyonanmmsaTopa (Bbl-
cTymarero kak deus ex mahine) He IPUBHOCAT YMMPOTBOPEHNS B AYILIN
CyOBEKTOB HOBOTO MMPOIOPSKA. B 9TOM CMbIC/Ie IIATOHOBCKAs JIeKOH-
CTPYKIMA COLMAIbHOrO Muda BechbMa MIMPOKA, OHA HAIIPAB/IeHa He TOIbKO
Ha MM(OIOIMIO MaTEPUHCTBA U AeTcTBA. [I1aTOHOBCKAsA XyH0>KeCTBeHHAs
pedrrexcus okasbIBaeTCsA B IPOTUBOPEUNMM C PACIPOCTPAHEHHBIMU KOM-
MYHUCTIYECKVMY YIIOBAaHVAMMI MacC, HOCAILIVMY, 110 M/ M. PoIk/nHa,
PE/IUTMO3HBII XapaKTep, C PeBOTIOLVIOHHO-YTOINYECKOI «BepOIl B ICTOPU-
YeCKYI0 Hemn36eXXHOCTb BBIXOJIA 32 IIpefie/ibl MCTOpuM» [PoIkmH, c. 31].

CTWICTNKA U COfep)KaHMe pedeil IJITATOHOBCKUX WICHOB OXMaTMJIa-
na («obecredyeHne Oymylnero HaceJeHNs», «Ha MPeAMeT 0CMOTpa HAIINX
OCHOBHBIX TPUHIIMIIOB BOCIIUTAHNSI», «THl — COOTHOIIIEHNME COIMATbHBIX
YCTIOBMIA, ColiMaIbHas HAaACTpOliKa, 6aba Ha 6ase» (c. 45, 47) u ap.) dep-
MAaTCA B JOKYMEHTaX SIIOXM), B CTAaTbAX OTBETCTBEHHBIX Pa0OTHUKOB
U U/IE0/IOTOB HOBBIX CeMeITHO-TeHepHbIX oTHOIIeHNiT . COBETCKUII «HO-
BOSI3» OTPaKaeT PUTYA/TbHO-CYMBOINYECKYI0 MU(POTeHHYI0 HPAKTUKY
HOBBIX CeMeIHBIX OTHOLIEHNII («OKTAOPVMHBI» BMECTO KPECTHH, IlepeMeHa
(dbamMmIniT BTOpOCTENIeHHBIX TeporHb Ha «Martickyto» 1 «TpymoBukoBy»)
U TIEPECMOTP CTapBIX: «HEe MY, @ BOOOIIIe MTHOPOIHBII 00bIBATENb» U T. [.,
YTO KOPPEIUpPYeT C «HEIPABUIBHOCTAMI» Pedlt, IpUCYIMM cTyo [Tna-
ToHOBa («CoKpaTuTech OT Hac BOH!»). ABTOpCKas pedb (peMapKu) TOXe
NO/THA MeTaOpUIECKNX «HEIPABIIBHOCTEI», 3a[al0IUX apXandecKue
w Mugonorndeckre KOHHOTanun: «Mapbs VIBaHOBHA, 00M/IbHAS XKeH-
HMHa», «Bce 3aHNMMAIOT IepBOOBITHBIE MeCTa» U Jip.

B mupe «JlypakoB Ha nepudepun» eCTb MECTO MeUYTe O CeMbe, Yero-
BEYECKOMY COYYBCTBMIO (OHO MapafjoKCa/JbHO CBOVICTBEHHO MIUIMIIV-
oHepam). Ho ysHaBaeMblil ITaTOHOBCKMII (pmHanm mopTBepKpaer Oec-
4e/I0BEeYHOCTb HOBOJ CHCTeMbI OTHOIIEHMII (3TO C/IOBO HECKOJIBKO pa3

7 XapakTepHa B 9TOM CMbIC/IE PUTOPUKA ONM3KMX [0 TeMaTuke TeKcToB A. M. KomioH-
Tait, HampuMep: «J{7is1 TOro 4To6BI. .. He cTpaan 6bl peGeHOK — Gy yLINIi TP OUSBOSUTEND —
HeOOXO[VIMO HOCTABUTh TPYASILIYIOCS JKEHINUHY B Gojee GTaromnprsTHblE YCIOBUA...»
[Konmonraii, c. 8].
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KOMIYECKN OOBITPBIBaEeTCs): MIafeHel ymupaert. Emie 6omee 6ykBanbHO,
4eM B oBecTi «KOTI0BaH», akTyanusupyeTcsi 00pas 3aMy4eHHOTO pebeH-
Ka B OCHOBaHMM Oyfymieil rapMOoHMN 13 pomaHa JloctoeBckoro «bparbs
Kapamasosbl» [Uepnbinresa]. bynyee, «<HoBas ceMbs», HOBbIE B3aIMOOT-
HoIeHst B KoMenyy [I1aToHOBa OKa3bIBa€ TCS IO/} BOITPOCOM (KaK M BIIbece
H. 9pamana «Camoy6uiina», HaMCaHHOI B TOT )K€ TOJ).

JKenmuua-rpykennina B npousBenennsax Iltaronosa
KoHI[a 1920-x — 1930-X IT.: aMOMBaTeHTHOCTh 0Opa3a

Crenymommii UCTOPUIECKIIT 9Tl «OCBOOOKIEHNS XKEHIIMH» OT THe-
Ta JOMAIIHETO XO3AJCTBA ¥ MaTpUapXaIbHBIX OTHOLIEHUI — IEPUOJ «TO-
CIIOICTBA 3TAKPATMYECKOTO KOHTPAKTa paboTaiolias Math’, ...’KeCTKOI
9KOHOMMYECKOI MOoOWIM3anym xeHmyH» [[Tymkapesa, ¢. 212-213] - Ha-
YMHAETCS MOC/Ie TAK HAa3bIBAEMOTO «BE/IMKOrO IepenomMa» 1929 r. B 1930-e rr.
JKEHIIVHBI CYLIeCTBEHHO MOIOIHIIN PSAbI pabodero Kracca, pu 9TOM Ha
MIPEeTIPUATIAX COXPAHANIACh UX JUCKPUMIHAINA, TaK XKe, KAK B MaCCOBOM
CO3HAHMM IPOFO/DKAIO TOCTIOACTBOBATh CTApOe TPANVIIVIOHHO-IIATpUap-
Xa/IbHOe CO3HaHMeE, a BIACTb CTajla BO3POXK/ATh M/jeas CTaOM/IbHOM CeMbI
[daBuc, c. 62-63]. MaccoBoe BoB/eUeHII€ KEHIIMH B 00I[eCTBEHHOE TPON3-
BOJICTBO B XOJie MHAYCTPMAIM3ALMA Y KOJUIEKTVBI3ALMM, VX BbIIBIDKEHE
Ha PyKOBOZLIVE HO/DKHOCTY Ha IIPOU3BOAICTBE, OTPAHMYEHe COLVIA/IbHbIX
BO3MOKHOCTEN KPeCTbAHOK-eVIHOMNYIHNII, CBEPThIBaHIE€ MACCOBOTO YKEeH-
CKOTO JIBVYDKEHUS 11 )KEHCKIX 001IleCTBEHHBIX OpPraHM3alnii — TaKOBa OIpe-
IeNMBIIAACA K cepefyHe 1930-X IT. «TeH/IeHIMA K yHU(UKALUY TeH/IePHOI
MOJIe/N, OTPa)KaBIlasi TeHAEHI[MI0 GOPMUPOBAHNUSA TOTATUTAPHOTO MOMN-
TUYECKOT0o pexxnmar» [MuporiHndeHnko, 2016, c. 22]. OrpanndeHnune cBo60o-
JibI )KEHIIVH B pe3y/ibTare 3anpeTa abopToB (3akoH 1936 T.), HexBaTKa sACe/b
U JIeTCKUX CajioB, (aKTHMUeCcKoe HEPaBEeHCTBO B 0OIacTy 0Opa3oBaHMNA,
[PeCTaBUTENIbCTBA BO BJIACTH I TIP. OCTABAMNCh PaKTOM, HECMOTPSI Ha TO,
gyro B Koncturynuum 1936 . 6610 SICHO CKa3aHO O TapaHTUAX HaJe/IeHVI
JKEHII[VH PaBHBIMI IIpaBaMi ¢ My>XKunHamu [[]aBuc, c. 63, 67-70].

B npomnaranucTckoM AucKypce KoHma 1920-x — 1930-x rr. o6pas mpe-
0Opa’KeHHOJI, CO3HATE/IbHO U JYXOBHO BBIPOCIIENl pabOTHMIBI /YN
JKeHIIVIHbI-MaTepy IPOJBUTAIOT I/IAKATBI, KAPTUHBI U CKYIbITYPHI, Iec-
HU U KUHOGWIbMBI®, IPON3BEIeHNA TUTePaTyPhL.

AMOUBaIEHTHOCTD IVIAKATHOTO 06pa3a KeHIVHBI-TPYKeHUIIbI PeasIy-
30BaHa B mpoussefeHusAx [ImaTonosa sroro nepuoga. Ecnmm B «Ilecyanoin
yuanrenbHuie» (1927) o6pas caMOOTBEpP>KEHHOI >KeHIIMHBI-MHTe/INTeH-
ta B CpenHeil A3um 60see COOTBETCTBYeT HOBOMY MI(OIOTM3MPOBaH-
HOMYy 06pasy, To B pacckase «Opo» (1936), 1 B He3aKOHYEHHOM pOMaHe
«CyactmmBasg Mocksa» (1933-1936) oH y>ke oiBepraeTcs IepeoCMbICIIe-
Huwo. Tem 6oree 0OYEBUIHO PACXOXKJIEHME C MI€ANbHBIM TOITOCOM CYACT-

8 «Haum pesymku» (1930, pex. B. Bpayn), «Kenmuna» (1932, pex. E.[I3uras,
B. Mpeit6ep), «upk» (1936, pex. I. Anekcauapos), «UneH npaButensctsa» (1939, pex.
A. 3apxu, V. Xeitpuu) u «[leByiuka ¢ xapakrepom» (1939, pex. K. FOgun).
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JIMBOJ )KEHIIVHBI-TPY>KE€HUIIbI ITTaBHOJ reponHy mbechl A. I1. [ImaronoBa
«14 kpacHbIX n36yuek». PakTudyeckas OCHOBA MbeCHl — YHECLINIT MUI-
7MOHBI >KM3Heit ronop 1932-1933 rr. B CCCP. B odunmanpHoi meyatu
u B mureparype 1930-x rr. aTa Tema ObUIa mop 3amperoM, Ho IlmatoHos
B 1933 . mpsiMO mpucTyIaeT K Hell. IIbeca, He MMest IIAHCOB Ha ITyO/IMKa-
LIVII0, YU TAJIACH, O Heil ecTb coobuieHne B cBoakax OTTTY [Aupgpeit [Tnato-
HoB B fokymenTax OI'TIY-HKBJI-HKIB, c. 285]. IlepBoe feiicTBIE IIbeCh
IIPOHM3AHO CATMPMYECKNM MadOCOM B afipec COBETCKUX IIICaTeIeil, Bble3-
KaBIIVX Opuragamu B Iry6MHKy B 1933 1. HakaHyHe BcecotosHoro chespma
nucaresneil. «IleppoHadanbHO Ibeca MBICIUIACH KAaK KOMEAMA... O[HAKO
[T71aTOHOB. .. BIMCBIBAET HA MOMAX pykomucu 4-ro pevicteus “Tomox pas-
BUTH IIOBCIOAY ¥ 3aBepllaeT Ibecy O Tpareguy Ha Kacmmm... BbICOKOI
acxaronornyeckoit nurtoHanuen “Kornosana”» [Kopuuenko, c. 440].
IIpencemarento MpMKacIMiiCKOro MacTyIIbero Konxosa «KpacHble ns-
Oymku» CyeHuTe C CaMOro Havasia IPYUAAHbI YePThl BHELITHElT «/JeTCKOCT»
(«PebeHOK MPABUT IepeBEHCKUM LIAPCTBOM», «COBETCKOE AUTs» (C. 163)),
HO OHa 00/ajiaeT «B3POCIBIM» CUJIbHBIM XapakTepoM. IIpenbsBieHsl Ta-
Kie CTOPOHBI MM(a O COBETCKOI JKeHIINMHe, KaK CaMOOT/aya, TPY/OBOIL
9HTy3Ma3M. MaTepMHCKMe CBOVICTBA CIBMHYTHI B CTOPOHY HOBOIJ, TUIINY-
HOI 11 1930-X IT. MIIOCTACHU >KEHIVHDBI — XPAaHUTETbHULIBI CeMbU. XOTb
pebeHOK IOMeleH MaTepbio B sIC/IN, KOTOPbIe SABJISIOTCSA IPUMETON KO-
XO3HOJT )KM3HI, BCe >Ke JiesATebHast 3a00Ta U IeYajb 0 COOCTBEHHOM MJIa-
TeHlle IPOHM3BIBAIOT pedb U NocTynky CyeHUThl. BipodeM, oTnmdaer ee
U HanpsDKeHHas 3a00Ta O KOMXO3HBIX JeTsX. V3BecTHble eme ¢ 1920-X IT.
HeoMM(oIornyecKye YepTsl «0OIeCTBEHHON MaTepy» 31eCh COBIIAJAIOT
C TpaJUUVOHHBIM i I[IaToHOBa TUIIOM «BCEMMPHOTO MAaTEPUHCTBAY,
«Bceobeit marepu» [f6mokoB, 2005, c. 155-156]. Tumax mpencTaBieH
B HECKONIbKMX BapuaHTax. [[/s1 BcexX, «kKTO OOBeIMHUIICS B KONX03», OHA
CTporas MaTb, IPOCBETUTEIbHULIA, KOPMUINIIA U IP., YTO BOCXOAUT K ap-
XeTUMMYECKMM HavdaaaM obOpasa marepu (IpapoOgUTeTbHULIBI, MaTepu-
sewmn) [MarBeeBa]. V Bce e mjeanbHble TPaHU TUIAXa 371ech fedop-
MupoBaHbl. Konxo3Huky BepIKoBy, paspellnBIIEMY MUPOBYIO 3aTafKy
dopmynoii «[la 3gpaBcTByeT ToBapui CTanmuH» ¥ BBICKa3aBIIeMy yOexe-
HIE, YTO OH, BepmikoBs, To)xe connanusM, CyeHnTa HAaHOCUT CMePTeNTbHbIN
yhap KMH>KanoM co cnosamu «ConyanusM, Kak u Cranus, y Hac ofiyH. JIBa
He Hy>XHO» (c. 191). Ec/tn He MHTepIIpeTHPOBATD STOT MACCAXK B ACIEKTe
HepBepcun, TO CIefiyeT MPU3HATh, YTO ULEONIOTMIECKNE 3aMell[eHNA OKa-
3bIBAIOTCS Y TEPOMHM BbIIIE 4enOBedHOCTM. CeMaHTMKa >KEHIMHBI KaK
«001IeCTBEHHOI MaTepy» e/ He MCYe3aeT BOBCE, TO PeyLPyeTCs.
Mudornorema geTCTBa B IIbece TaKXKe CYIIeCTBEHHO pefyLpOBaHa: HI
CEeMaHTMKI BOCIMUTAHMUS HOBOTO Y€/IOBEKA, HU JAXKe «JJeTCKOI» XKepTBBI
BO 1M OYAYILero B IIbece, 10 BCell BUAVMOCTY, HeT. 3aTO OYeBUIHA KPU-
TUKa OBITOBOTO PelIeHMs «IeTCKOro Bompocar: «Xo3. KTo Tam 3ammakarn
y Bac, B BalllMX COLMa/NbHBIX NMONAX? CyeHuma. ITO HAIIU [IeTU UTPAIOT
B ACNIAX. X03. A A CIbIIIAT, 9TO TIadyT» (C. 167). CylecTBeHHO BUAMTCA
TeceMaHTU3alMs YCTOABLIETOCA CMbBICIOBOTO KOMIIIEKCA JeTcTBa. etn
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NI JeKTapUPYIOTCS B KadecTBe 3ayiora Oyayuero («XpaHu ero B 3a-
nac OygymHoctu!» (c. 202)), HO He ABJAITCA MOTEHIMAIBHBIMU 00UTA-
Te/IAMU OYAYILEro MPOIeTapCKOro pasi, He pacCMAaTPUBAIOTCA B KauyecTBe
crioco6a MmMopTanusaruy marepu 1 otia. OObsBIEHHDI KOTXO3HUKOM
AHTOHOM KaK 00beKT OyAyIIero Hay4HOTO BOCKpelIeHns (4To, pasymeeT-
Csl, YCTIOKHAET CeMAHTHKY JIETCTBA), CBIH B BOCIIpUATUN caMoil CyeHUTHI
«HaBcerga MepTB»: «Cyenuma. Her... 6onblue Hudero He 6ymeT» (c. 203).

ITpenMeToM aBTOPCKON MPOHMM CTAHOBUTCS M caMo Oyayliee, efBa
JIM He CAKpa/IM30BAaHHOE B M3BECTHBIX MjeonoreMax konua XIX - Hauama
XX B. Tak, «Hunueanckas» perimka Xosa «Hto tebe ognn pedeHok! To
KaJaelllb B CBOMX Oeflpax, Kak B JIOJIbKe, Ilefioe Oyaylee 4e/I0BeYeCcTBO»
(c. 172) He ycrblIlIaHa ¥ Bpsij iy Moryia 6s1 6bITh puHsaTa CyeHnToi!, 03a-
604YeHHOIT KaK pa3 YaCTHOIL, )KMBOJI KM3HBIO MaJIeHbKOTO pebeHKa, CBoe-
ro mm faxe 9y>xkoro. O6passl fieTell BOIIOLIAIOT B cebe «OIHY MT000Bb»
B3POC/IBIX Ha ()OHE HEYCTONYMBOrO OBITVA («WKNM3HDb Bellb IMpefIpuATHe
He3aKOHYEHHOEe», «BCEMUPHOE JXY/IbHIYeCTBO» ). KomebaHnem ot cmepTn
K XKV3HU M OT XU3HU K CMEpPTV CaMMX KOJIXO3HBIX JeTeil MapKUPYeTCs
MepljaHyue MIPa, TO eCTh He TOIbKO COIMaNbHble, HO ¥ OHTOJIOTMYECKEe
U 9K3UCTEHIMAIbHbIE IPOOIEMBI (CM. PEIIMKYU TepOeB MO OTHOIIEHMIO
K MEPTBOMY Ma/IbuMKy: «Tbl — ZeTCKMit U 3a0BITHII», «S] )KUTH Temeps co-
MHeBawCh» (. 204), «Pe6eHOK MOt He ABIIINT. .. KAK CKYYHO MHe Jle/TaeTCs
onHoi» (c. 207)). ToTanbHBII MOTUB CMEPTH OCTIOXKHSET [JaKe BOCIIOMMU-
HaHyA CyeHNUTBI O poxjieHnn cbiHa: «OH 6e33aIUTHBIN, UCITYTaH, BeCh
B KPOBI, €T0 N3MY4I/Ia CTPAILIHAsA CMepThb» (c. 168).

O6pa3 TparmyecKoro Mmpa-mepeBepThIlia, I0 MHEHMIO MCCIefoBaTe-
71, BOIUIOIAETCA Ha YPOBHE YKaHPOBBIX TPaHCHOPMALUIL, POXK/AeT KO-
XO3HYI0 «aHTUUVUINIO», CIOPPeaNCTUdecKas <«IacTOpaab» IOTydaeT
TpaBeCTUITHO-MUCTepuanbHOe 3Bydanue [610koB, 2005]. «3moKIr09eH
COBETCKOJ MACTYIIKN» BIMCBIBAIOTCS B IEKOHCTPYKIMIO MAaT€PUHCKO-TET-
cxoro Mu¢a, ABJIAIOMIETOCS YaCcThI0 COBETCKOM Mudomornm 1920-1930-x Ir.
Tpyn CyeHnTsl, Kak U TPYJ, OFHOCEIbYAH, OKa3bIBaeTCsl O€CCMBICIEHHBIM
Ha QoHe Ipu3paka K1accoBoit 60pb6bl, Bractu [TIY, yHUYTOXeHNs CKOTa
u x71eba packynaunBaemMbiMu. Kak 6eccMbIcieH U poOKMit TO/I0C IpoTecTa
(«Kcenus. MockBa npokiATaa!l») Ha poHe COUMAMNCTIIECKUX TO3YHIOB,
IPOM3HOCUMBIX B TONORHOM ucctynnenun (c. 204). Ecmu yuects, uyto Mo-
CKBa B MacCOBOM KynbType 1930-X IT. mpefcTaB/isAia OfHY U3 UIIOCTaCel
apxeTUIla MaTepy U LEHTP COBETCKON MEePapXOLeHTPUYECKON MOJeN
mupa [[oHTep, c. 747], ToO elle 6onmee OYeBMAHA CHIDKAIONAS aBTOPCKasI
VHTEHIV 110 OTHOIIEHMIO K COBPeMEHHOMY MaTepMHCKOMY MIQY.

O1ueHKM COOBITUII «TEKYIIIer0 MOMEHTa» JAHBI IIPEXX/ie BCETO He B XKMU3-
HeTof[00HBIX, @ B YCIOBHBIX I'MITepOO/IM3MPOBaHHBIX popMax. XapaKTepeH
CUMBOIMYECKIIT 06pa3 OBUTOTO KOJII0YET TPOBOIOKOI I/IETEHOTO KY30Ba,
CITY>KalIlero TIOPbMOII /IS JIIOfeT], HO TPV HeOOXOAMMOCTI — U CAJIKOM JIIA
pbi6, 1 rpo6oM. CyeHnTa HaMepeHa MOMOXXUTh B HETO CBOETO MEPTBOTO
CbIHA, Tabbl B KaueCTBe IPUMaHKI IJIs1 PhIOBI OH IIOMOT HAKOPMUTH KOJI-
X03HMKOB. OJHaKO COBEPIIAIOTCS TOJAMEHA TPYIIA 1 BO3JIOXKeHNe pebeHKa
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Ha 3eMJII0, YTO MO>KET IIPOYNTHIBATHCA KaK PUTYalIbHbIN XecT. He BogHas,
a 3eMHast CTUXusA (MaTh-3eMJ/Is1) CTY>KUT IPUIOTOM I MEPTBOTO pebeHKa
U — PAJOM C HUM — IOTY>K/BOTO JOIMaTMKa-KOIXO3HMKA. 3al03/aIblif 1a-
PYC, MOABMBIINIICA Ha MOpE Y>Ke TI0C/Ie CMEPTH CbIHA, KOTOphIil CyeHnTa
«paBHOAYUIHO BUANT» (c. 207), — KpacCHOpe4MBas a//IeTOPY TIIEThI KOM-
MYHUCTUYECKUX VIITIO3UIA.

«PuTopuKa CBATOrO MaTepMHCTBA HapacTaeT B OOPaTHOI IIPOIOP-
UM K MaTepPMHCKOIT IIpaKkTyKe», — muuret C.b. AnonbeBa 06 ykopeHeHUN
U pasBUTHUM KY/IbTa MaTepnHCTBA B 1930-e IT. [AfjonbeBa]. SIBHO mpoTecT-
HBIIT IUCKYpC «14 KpacHBIX M30YIIeK» He COBIIAJIAeT C STON PUTOPUKOIL,
mbeca 6pocaeT TPAarnuecKylo TeHb Ha YKOPEHEHHBII K TOMY BpeMeH [IBY-
eIVHBIN MM O COBETCKOM MaTepMHCTBE U TEeTCTBE.
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A “NEW” ECONOMIC DOCUMENT OF THE 15" CENTURY
FROM THE ARCHIVE OF THE TRINITY MONASTERY
OF ST SERGIUS: DATING AND ATTRIBUTION**

Alexei Frolov

Institute of World History, Russian Academy of Sciences,
Moscow, Russia

This article considers a document which has survived as an “inset” used during
the restoration of act No. 221 (Documents of Socio-Economic History of North-
Eastern Rus. Vol. 1). When it was published, it was dated back to the second half
of the 16™ century, and the toponyms mentioned in it correlated with the names
of hamlet from different Russian regions which came to be owned by the Trinity
Monastery of St Sergius at different times. Although the geographical position
of the toponyms mentioned in the “inset” did not draw researchers’ attention, it
gives us reason to reconsider the dating and attribution of the document. The au-
thor makes an attempt to localise the toponyms of the “inset”, which enables him
to connect it to the settlement of Priseki in the Bezhetsk Upland. Judging by the
handwriting of the document, it can be dated back to the 15" century. This does
not contradict the history of the hamlet mentioned in the text, which came into
the possession of the monastery according to a grant of 1440. The terminology of

* CraThsl HOATOTOBNEHa B paMkax mpoekTa «CesepHasa EBpasma Ha Kaprax: OT
ITronemess mo coBpeMeHHbIX ['VIC-TexHOMOrMit», rpant Poccmiickoro Hay4Horo (oHpa
Ne 14-18-02121.

** Citation: Frolov, A. (2017). A “New” Economic Document of the 15" Century from
the Archive of the Trinity Monastery of St Sergius: Dating and Attribution. In Quaestio
Rossica, Vol. 5, Ne 4, p. 1093-1106. DOI 10.15826/qr.2017.4.269.
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sica. Vol. 5. 2017. Ne 4. P. 1093-1106. DOI 10.15826/qr.2017.4.269 / ®ponos A. «HoBblit»
XO03ACTBEeHHBIN JOKyMeHT XV B. 13 apxuBa Tponre-CeprueBa MOHACTBIPA: aTMPOBKA I
arpubyuus // Quaestio Rossica. T. 5.2017. Ne 4. C. 1093-1106. DOI 10.15826/qr.2017.4.269.
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»

the document (“dezha’, “kerb”) is archaic even for the mid-15" century and re-
flects the peculiarities of the vocabulary of the upper Volga region and Novgorod
lands. It is also important to interpret single words to be able to attribute the text
of the “inset”. A comparison of the text of the “inset” with the Novgorod birch
bark manuscripts and other sources of the 14" — 16" centuries reveals a circle of
documents it could belong to. The results make it possible to treat it as an alloca-
tion of peasant payments for the benefit of the monastery. The “inset” is not only
a valuable source on the organisation of the economy of the estate of the Lavra of
St Sergius: it also contains new data for studying the first stages of state cadastral
practices.

Keywords: Trinity Monastery of St Sergius acts; Bezhetsk Upland; country
revenues; dating; attribution.

AHanusMpyI0TCs CBENEeHMA JOKYMEHTA, COXPAaHMBLIETOCs B BUJIE «ITONK/IEIKI»,
MCIIOZIb30BAHHOI TPy pecTaBpanyy rpamotsi Ne 221 (ACOV, 1. 1). Ipu ny6mm-
Kaluy oHa 6blTa JaTuMpoBaHa BTOpoii nonosyuHoi XVI B., a Ha3BaHHbBIE B Hell
TOIIOHMMBI COOTHECEHBI C JIEpEBHAMU pasHbIX pernoHoB Pycu, B pasHoe Bpe-
M nepentenmmy Tponte-CeprueBy MOHACTBIPIO, IIPY 3TOM reorpagudeckoe
Pacrono)KeHre Ha3BaHHDBIX B «IIOfIK/IEJIKe» TOIIOHMMOB He IIPMBJIEKA/I0 BHMU-
MaHMA Jccefoparteneil. Ho MMeHHO OHO JaeT OCHOBaHUA I/ PaJMKaabHOTO
HepecMoTpa JAaTUPOBKY NOKyMeHTa U ero aTpubyrmu. Ilpennpunaras aBro-
POM JIOKa/IM3aLMs TOIIOHMMOB TEKCTa «IIOJIK/IEVIKVI» CBA3BIBAET €€ COfiep>KaHe
€ TpomLKoit BoTunHoli cena Ipucexkn B bexxenikom Bepxe, a o movepky, xoro-
PbIM OH HAIMCaH, JOKYMEHT JaTupyerca cepefiuHoi XV B. OTo He IPOTUBO-
PEYNT MCTOPUY YIOMAHYTHIX B TEKCTE JlepeBEHb, KOTOPbIE IIEPEI/ MOHACTDI-
PIO yoKe IO >KajloBaHHOI rpamoTte 1440 r. TepmuHOMOrMS JOKyMeHTa («fexanr,
«xepOb») apxanyHa faXKe A/IA cepeNuHbl XV B. ¥ OTpaXkaeT 0COOEHHOCTH JIeK-
cuky BepxneBomkckoro pernona u Hosropopckoii semnu. bonbinoe sHadeHne
1A aTPUOYLIMY TEKCTA «IOAKIENKI» VIMeeT MHTePIPeTalVis OTAE/bHBIX CTIOB.
CormocTaBiieHye TeKCTa «IIOfIK/IENIKI» ¢ HOBTOPOACKUMI OepecTsHBIMI IPaMo-
TaMM U ApyruMu ucroyHyukamy XIV-XVI BB. BbIABIAET KPYT JOKyMeHTalUM,
K KOTOPOMY OH MOT ITpMHajyieKarh. [To/rydeHHble pesynbTaThl JAl0T OCHOBAHNA
71 MHTEpIIpETalM JaHHOTO TEKCTa KaK 3aIlJiCY O PAa3BEPCTKE KPECTbAHCKIX
II/IaTeXXell B II0/Ib3y MOHACTBIPA. «IloiKk/elika» He TOIbKO ABJIAETCA LIeHHDIM JIC-
TOYHMKOM I10 BOIIPOCY 06 OpraHM3aIy X03AICTBa OfHOI 13 BOTYMH Tpoutie-
Cepruepa MOHACTBIPs, HO U COIEP>KIT HOBbIE JAHHDIE JI/I1 USY9eHM PEBHEI-
IIMX 3TAIOB IMCLIOBOTIO Jea.

Kntouesvie cnosa: axtol Tponue-Cepruesa MoHacTbIps;; bexxenkuii Bepx; kpe-
CTBbSHCKE IIOBMHHOCTY; JATMPOBKa; aTpUOYyIA.

Kaprorpaduposanue reorpaduyeckoit nHpopManum, 3aKIH0IeHHON
B JICTOYHMKE, B PYCCKOJM MICTOPUYECKON HayKe MMEET JNaBHME TPafULUNL.
Yaire Bcero OHO IpUMEHAETCA U1 PACKPBITHA IOTEHIIMANa UCTOYHMKA,
pacimupenus ero MHGOPMATUBHBIX BO3MOXKHOCTeil. Ho nHorzma atoT me-
TOJ| OKa3bIBaeTCsI HEOOXOMMM /I IPAaBU/IbHOI aTPUOYIINI CaMOTO JJOKY-
MEHTA, IS €r0 UCTOYHMKOBENYECKON XapaKTePUCTHUKIL.
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ITog Ne 221 B TomMe 1 M3BECTHOrO TPeXTOMHMKA M3[jJaHa <« KaJlOBaH-
HasA TapXaHHAasd, HeCcyuMas u 06poYHas rpaMoTa BEIMKOro KHA3A Bacu-
mua BacunbeBnda Tponne-Cepruea MOHACThIps UryMeHy MapTunuany
Ha cc. Illyxo6anoBo 1 Mukynbckoe, B Cy3ganbckoM y.». B cBA3u ¢ mroxoit
COXPaHHOCTBIO I'PaMOTa ObI/Ia ITOIK/IeeHa B HeCKONMbKUX MecTax. [Tpu mogi-
roroBke K mybmvkarym V. A. Tomy610B 06Hapy»xw1 Ha 6ymare OffHOI U3
TIOJIK/IeeK TeKCT, B CBA3M C 4eM OHa ObI/Ta OT/IeZIeHa OT IPaMOTHI, @ TEKCT
OIyOIMKOBaH B BIJIe IIPVUIOXKEHNA. B IpuMedaHny ykasaHo, 4TO 3TO «IIM-
CAHHBIl HEKPYTIHBIM, apXau3MPOBAaHHbBIM II0]] YCTaB II0YE€PKOM OTPHIBOK
pocmcy 06pOKOB € TPOMIIKMX IepeBeHb, BeCbMa MHTEPeCHbII KaK II0 CO-
cTaBy 00pOKa, TaK M 110 IPUMEHABIINMCA eINHNII[AM M3MEePEHM; TOCKYT
BBIPE3aH I3 CTONMOIa HECKOTBKO KOCO, IO3TOMY BEPXHIE I HIDKHIUE CTPO-
KJ OKa3a/IMCh Cpe3aHHBIMU Hauckocb» [ACIVL, T. 1, Ne 221].

[TpuBoxy TekcT mokymenTa mo ACII:

.. KEPOM TTHY. AlCwuuivmierererirrecirennee nurenn]||uu, gex(a) xmen(1o), monot(p).
A ¢ BapmuHa........ ||nex(a?) muennum, pex(a) xmen(1o), kep6b HIO, TTONOT(b).
A ¢ Koprunos(a)' ||2 mex(u) pxor, 2 gex(u) oBca, gex(a) muenni(u), gex(a)
xMmen(10), monot(p), mATok||Hy. A ¢ Mapkos(a) montun(a). A ¢ Maor(o)
Iynunos(a) 5 6en. A ¢ Yep||noycosa 2 gexx(n) pxxsr, 2 gex(n) oBca, [gex(a)]
ey, 2||montu. A c-blBanucosa 6 mex pibl, 6 iex oBca, 3||pex(n) mme-
Hny, 3 gex(n) xmen(1o), 3 montu, 3 Kep6u nHy. A ¢ A||pkaTtoBbcKus HepeBHN
B3AT 1AT(b) 6€1 1 32 T(b) fenru B3AT. ||A ¢ CuslieBa B3sAT montop(a) myx(a)
macna. A ¢ Ben(b)sposa 11 ||oBunH, a 351 1a71(b) eHIU B3AT. A ¢ SIKOBIIOB 6e3-
MeH ||mMacrna, a monoeuu(a) mycra. A ¢ Kypakun(a) 17 6en. A c Kyse||mxnu(a)
5 6en. A c ITopuxu 4 6enxu. A x JKipkHeeB(a) MOIyA(a) MACA ..vevneeenes KeJa-
pes rpamot. A 3 Iysynun(a) 13 6em. A ¢ Tper .|| .eeenee. 6eJ1 IOTOperL...

[Ty6mKaTopbl COOTHEC/IN TOIOHMMBI 113 3TOTO TEKCTA C HA3BaHUAMIY TPO-
UIIKNX lepeBeHb Ha peKax lllekcHa u Bops, B Pagonexe, HoBoropkckom, Co-
nurammyuckom, Ilepescnasckom u bexxerikom yespax. VIMeHHO Ha 3TOM OCHO-
BaHa VX JJATMPOBKA TEKCTa: HEKOTOPBIE 13 IepeBEHb MOHACTBIPD MOTYYNII ellle
B 1430-1440-x rT., pyTyie YIIOMMHATCA B MOHACTBIPCKMX aKTaxX 2-11 IOJIOBU-
Hbl XV B. Tpu nospnesinmx garsl - 7047, 7055 u 7082 r. (Mrajuras fjara or-
HocuTcA K iepeBHe OpKaTbeBa B bexxerkom yespe). He HacranBas Ha Hapiex-
HOCTY OTOXX/IECTBJIEHN, ITyO/IVKAaTOPBI OTMETH/IN, YTO «yKa3aHHbIE CBEJCHI
IPeJoCTEPETal0T OT CIIMIIKOM PaHHEN JaTMPOBKM HaliIeHHOTO OTPBIBKA, XOTS
OH I IMCaH BeCbMa apXau3MPOBAHHBIM IIOYEPKOM; TAKOJ MOYepK MOT Ipu-
HaJ/IeXKaTb M(OHACTBIP)CKOMY INCIY 60rOCTyKeOHBIX KHIT, TOC)KEHHOMY 3a
NJCaHNe XO3AJCTBEHHOI HokyMeHTauuu. [losTomMy fratupyeM Ioka JaHHYIO
pocrnuch npuMepHo 2-11 monosusoi XVI B.» [ACIV, 1. 1, c. 158].

HecMoTps Ha BCIO YCIOBHOCTD ITPE/JIOKEHHOI aTpyOyLIuy, B UCTOPHO-
rpaduu oHa ObITa IPUHATA, KaXKeTcsl, 6e30roBopouHo [UepenHuH, c. 231;
YepxacoBa, c. 295], purypupysa mHoraa u Kak CBUETE/TbCTBO ObITOBAHMA
apXanyYHBIX sIBIEHMII elle Bo 2-i1 mojoBuHe X VI B. [XoporkeBnd, c. 66].

"Yyraercs HeyBepeHHO: MOXeT ObIThb, KopH1koBo? — npum. ACI/.
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Bepcus o ToM, 4TO B Hefipax OIPOMHOIO MOHACTBIPCKOTO XO3SJCTBA
BO3HMK IOKYMEHT, 00beJHUBIINIL B 15 CTPOYKaxX OOPOKMU C HECKOIBKIX
nepeBeHb (1-3 mBOpa) co Bcex KOHIOB Pycwm, kaxercss cTpaHHOIL. Jler-
KO OTKa3aTbCA OT Hee IO3BOJNIAIOT Pe3y/IbTaThl JOKAIM3aLUM CeTeHUN
n nycroieit bexxenkoro Bepxa no xaure mucbMa u Mepsl [I.I1. Ceeunna
1627-1629 rr. [PTAITA. @. 1209. [I. 24. Y. 1]°. BonbUIMHCTBO CeTEHMIT U3
MIOJK/IEVIKM KOMIIAaKTHO pacIonaraeTcsa B TPOMIIKOM BOTYMHE BOKPYT cenla
[Tpucekn (B OCHOBHOM B CeBepO-3allafHOM cerMeHTe) [opopenkoro yesna
(moxanm3oBaHbI TONOHNMBI bapmuHo, VIkopH1KOBO, MapkoBo, VBaHmco-
B0, CnB1I0BO, BenAnoso, Kysemknno, JKusHenka mmcrjoBoii KHUTY; ITOKa
He JIOKa/NM30BaHbl, HO OIMCaHBI 3/1eCh JKe, B lopofienikoM cTane, JyHnmo-
BO, fIkoB1I0BO, [Tonoiika, [y3ymHo, a mycToms Kypakuna 6bi1a mpumyie-
Ha K 1620-M IT. k camomy cerny Ilpucexn (ur. 1))°.
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JIokanu3oBaHHbIE TOIMMOHUMBI «ITOAK/IENKI» (110 tmcioBo kuure II. I1. CBeunHa
1627-1629 rr.) // PTAITA. ®. 1209. Kn. 24. Y. 1
Localised toponyms of the “inset” (according to the cadastre of D. P. Svechin,
1627-1629) // RGADA. Stock 1209. Book 24. Part 1

* CnenyanpHas paboTa MOCBALIEHAa BOCCTAHOB/ICHUIO NTPABIIBHOTO TIOPSA/IKA JIVCTOB
pykonucu [Opornos, B mevaru].

’ Ha xapTe TOHOHMMBI IPOHYMEPOBAHBL B TOM IMOPSZIKE, B KAKOM OHU IIePEeUMCIICHBI
B «mopiKerike». OTCyTCTBYIOIIME Ha KapTe HOMepa OTHOCATCA K TOMOHVMMaM, KOTOpbIe
JIOKa/IM30BaTh [IOKA He YAa/I0Ch. Bojee mofpo6HO M3y4nTh TONOHNMMUKY Bexxerikoro Bep-
xa XVI-XIX BB. MoxxHO Onmarogapst ['VIC-mipoekTy, oly0/nIMKoBaHHOMY B ceTi VIHTepHeT
[®ponos, TonybuHckmii].
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CoracHo ToJi Ke KHIUTe, BCe MepedyCIeHHbIe ITYHKThl MOHACTBIPD I10-
JIy4uI TIO TpaMoTe BemKoro KHA3A [Ivutpus IOppesnua 6949 r. [PTAJIA.
@.1209. 1. 24. Y. 1. JI. 432], n3BeCTHOIT KaK IaHHAs IPaMOTAa, C JaTO MeX-
Iy 22 centsiOps u 5 gexabps 1440 r. [ACIV, 1. 1, Ne 164], a a0 faet Ham
BCe OCHOBAHNs BHUMAaTe/IbHee OTHECTUCDH K JaTHPOBKe modepka. [Iy6mu-
KaTOpPBI OIIpefe/IsUIN II04YepK KaK apXan3MpOBAHHBII, ABHO IIBITASICh IIPU-
MUPUTD CBOIO JATUPOBKY C 006/1MKoM AoKyMeHTa. JI. B. Momikosa onpepe-
JIMJIA €TO KaK KHVDKHBIN onryycTas XV B., 1o MHeHMIO A. A. Typunosa, oH,
BeposATHee BCero, OTHOCUTCA K cepefinHe XV B., HO He no3jgHee 1470-X IT.
Takum oOpasoMm, B Bufie TOAK/IENKM K rpamoTre Ne 221 1o Hac Joluen Xo-
3AJICTBEHHDBIN JOKYMEeHT 13 apxuBa Tponukoro Cepruesa MOHACTBIPA ce-
penuubl XV B. IlokasarenbHO, 9TO 1 cama TpamoTa Ne 221 jaTupyercs TeM
e BpeMeHeM (1448/49 rr.).

OtpenbHO cnenyeT pacCMOTPETh BOIPOC O JIOKaNIM3alMy TOIOHMMA
«ApKaToBcKasl iepeBH:». DTO eUHCTBEHHOE Ha3BaHMe, KOTOpoe IyO/n-
KaTopbI CBsA3aMM ¢ bexxenjkum BepxoM, mpydeM MUMEHHO OHO JIaI0 M M OC-
HOBaHMe I JAaTUPOBKM JOKYMEHTA: «CbICKHasg KHMra 131 r.», oTpasus-
mIasg CBeJeHMs O 3eMJ/IIX MOHACTBIPS, He YUTEHHBIX B MUCIOBbIX KHUTAX
1592-1594 1T., COEP>KUT CHEAYIOLTYIO 3aIMCh:

...Ha peke Ha Octpeunne cenno JIAxoBo, a K HeMy fiepeBHs OpKaTbeBo,
mepeBH: MoxHaueBo, gepeBHA (1ryc) PokmmHo, nepesus [Tycronrs [llupkoso,
(zpB) mycrows JIykuHckoe, (gpB) (1ryc) YepHyxa, || (zpB) Byirakoso c mecs
U C IyTU U cO BCAKMMM yropby gaun Cymoka fia 3aMATHM VIBaHOBBIX fieTelt
Mruropraa 7082-ro rogy [OP PI'b. ®. 303. Ku. 658. J1. 188, 188 06.].

Tor e myHKT (y>ke Kak IyCTOLIb) OMMCAaH M B INCIOBON KHMUTE
JI.11. CBeunna - B KameHCKOM cTaHe, XOTA y4TeH Kak fada [Tamcusa n Ba-
crwmst Muayprnbix 7082 . [PTAJTA. @. 1209. [1. 24. Y. 1. JI. 931 06.]*

Takast aTpuOYILVIs TOMOHMMA «IIOJK/IENIKI», OJHAKO, IPEACTAB/ACTCS
ounm60o4yHoi. OT OCTaZIBHOTO MAacCUBA TPOMUILIKUX JlePEBEHb, Iepednc-
JIEHHBIX B Hell, 3TOT TOoHUM OpKaTbeBO OTCTOUT Oonee dyeM Ha 20 KM
K BOCTOKY. IIpaBuibHee CBA3BIBATD [IEPEBHIO APKAaTOBCKYIO «IIOJK/IET-
KI» He ¢ «mycrombio OpkaTbeBa Ha peke OcTpednHe», a ¢ «I. MapkoBo,
a OpxkaroBo u Kapmnoso Tox» nucuosoit kuuru [I.I1. Ceeunna [PTAJTA.
®. 1209. [0. 24. Y. 1. JI. 935 06.], pacronokeHHOi MO6IU30CT OT He-
CKOJIDKMX TPOMIKUX JlepeBeHb, YIOMSIHYTHIX B «IIOAK/IelKe» (OvKai-
mue - MapkoBo, bapmuno, VkopHukoso). Bnpouem, mepexon k Tpo-
UIKOMY MOHACTBIpPIO 3TOil mepeBHM mmcuosas kHura J.II. CBeumHa
JaTupyer eule mosxe, 7086 r., Tak 4TO NMpoO/IEMy IO3JHEl TaTUPOBKU
nepeaTpuOynus TOIOHNMA He pelraerT.

4 OmmbKa CcOCTaBUTENA TMUCIOBOM KHUTU OOBACHAETCA KOHTAMUHALMEN TaHHBIX
o page Cygoka u 3aMATHN MyraypuHbix 7082 1. ¢ maHHBIMY 0 fade [Tancysa u Bacumma Mu-
yypuHbIX 7078 I.: coXxpaHUIach BKIagHas rpamoTa crapua [Tances n Bacunna AnekceeBbix
nerelt MudypuHa 1o Iprkasy OTIia X «II0 CBOUM POJUTEIEM U 110 CBOMM Aiymam» 7078 1.
[PTATA. @. 281. Bexxenx. II. 1280/176].
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B0o3MOXXHBIX TPUYMH YIOMUHaHNA APKaTOBCKOI epeBHY B IOKyMEHTe
cepenuubl XV B. Cpe[iyt TPOUL[KUX BJIafIEHNIT MOXKET ObITh HECKOBKO. Tpo-
MIIKOMY MOHACTBIPIO MOITIO NPMHAJIEXATh HE CaMO CeleHNe, M3BECTHOE
NUCLOBOI KHMTe 1627-1629 IT. Kak «epeBHs MapkoBo, a Opkaroso u Kap-
IIOBO TOXK», a TIPMJIETAIONasA K Hell BbIcTaBKa. [ToaToMy B «iopkiieiike» co-
OTBETCTBYIOLIMII IVTATEKHbIT 0OBEKT Ha3BaH He «APKaTOBO» (110 MOJEIN,
VICTIO/Ib30BAHHOJ BO BCEX OCTA/IbHBIX C/Ty4asX), a «KAPKaTOBCKAs JIEPEBH».

OnHaxo ee 60jiee BEpOATHO Apyroe oObsiCHeHNe. DTO CeeHne MOr-
710 He OiYH pa3 MepeXOAUTh OT MOHACTBIPS K IPYTUM 3eMJIEBIajie/IbliaM
1 00paTHO, a B cepenyte XV B. OHO OBIIO MOHACTBIPCKUM. TakoBa Cyab6a,
HaIlpuMep, cocefiHeN epeBHM VIKOpHUKOBOI, YIIOMAHYTON B «IOAKIEN-
Ke» (mpouTeHHOIT Kak «KopHunoBa» nmu «KopHukoBa»), KoTopas BMecTe
C IpYTUMIU CeleHVAMMU IepefaBanach MOHACTHIPIO 110 JAHHOM YITIMYCKOTO
KHA34 AHJpesa BacunbeBuda bonbiioro, XoTs 3a HECKOIbKO IeCATUIETUI
JI0 9TOTO OHM OBUIM KYIIEHBI B MOHACTBIPD Y KHA3A [MuTpusa AekcaH-
pposuya Illenpr-PocroBckoro [ACIV, . 1, Ne 147, 148, 367]. la u camo
ceno [Tpucexu (c mpunerarouIMy jepeBHMMN) [T0 MEHBIIIEN Mepe JBaXK/Ibl
nepenasanoch Tpourkomy MmoHacToipio [Hasapos, c. 84-92]. To, uto u Ap-
KaTOBCKas JlepeBHsI Obla TpouniKoit 3agonro fo 7086 (1577/78) r., moka-
3bIBAE€TCSI MOHACTBIPCKON BBINNCHIO, CHAETAHHON B cepeguue 1530-x IT.
U3 TMCLOBOJ KHUTM, KOTOpas AaTMpOBaHa IyOIMKATOPOM BpeMeHeM
oxonmo 1520 r. [AxTeI Pycckoro rocypmapcrsa, Ne 190]. B Bbmmcu cpepu
MOHACTBIPCKUX [i€peBeHb, PACHONIOKEHHBIX K ceBepy OT cena Ilpucexkn
(4TO COOTBETCTBYET IIOJIOKEHNIO TONIBKO «/lepeBHN MapkoBo, a OpKaToBo
u KaprioBo Tox»), HaxoauM 1 fiepeBHI0 ApkaToBcKylo [Tam xe, c. 187].

Copep:xaHue JIOLIEAIIETO 10 HAC B BUJIEe «IIOAKJIENKI» XO3ANCTBEH-
HOTO JIOKyMeHTa cepefguHbl XV B. u3 apxmpa Tpounkoro CeprueBa Mo-
HACTBIPs TakoKe TpebyeT KoMMeHTapysi. OTMedy CHavYaIa CBOeOOPasHyIo
TePMUHOJIOTNI0 JOKyMeHTa. CII0BO «Jie)Xa» B 3HaYeHUM Mepbl oObema
3epHa MHOTOKPAaTHO BCTPEYEHO B HOBIOPOACKMX OepecTSHBIX IpaMOTax
¢ gatamu B guanasose ot 1120-x 1o 1400-X IT. 1 TpaKTyeTcA KaK CMHOHUM
obuepycckoro TepMmHa «kajb» [baccambiro, c. 303; 3anusHsak, c. 626].
«[lexxa» (Kak U «KaJib») IOCTEIIEHHO BbITECHsIeTCs MosiBuUBILerics B XIV B.
«KOpOObelil» (BIBOe MEHBIIEr0 pa3Mepa), TaK YTO IIOAK/IeVKa» (PUKCH-
PYeT [OBONIBHO apXaMYHYI0 T€PMMHONOIUIO, paHee aKTMBHO IMPUMEHAB-
mytocst B HoBropoge. 910 00CTOATENBCTBO CIeAyeT COOTHECTH C OBIION
IpUHAJIeKHOCThI0 YacTu bexxenkoro Bepxa Hosropopy’, mpmuem Ha
3eMJISIX, BOLIEAIINX B TPOMUIKYIO BOTUMHY cena IIpucekn, ciemsl 6bUION
HOBTOPOZCKONM IOPUCOUKLINY 33JOKYMEHTMPOBAaHbI >KaJlOBAHHBIMU Tpa-
MoTtamy cepenuHbl XV B. [Hasapos, c. 90-92]°. C gpyroit cTOPOHBI, CTIOBO

> JTata epexofia HOBIOpOJICKMX 3eMerib bexxenikoro Bepxa KHA3bAM MOCKOBCKOTO JJOMa
TOYHO HE M3BECTHA, HO B IepBoI monosuHe XV B. HOBropop momHoCTbIO yTpaTul KOH-
TPOJIb HAJ| STUM PETMOHOM.

¢ Eme B 1577 I. OT BIaABIYHOIO HOADBE3AA U APYTUX LePKOBHBIX MOLUIMH cema IIpu-
CeKu 0CBOOOK/Ia/l HOBTOPOJCKIIT apXMEIMCKOIL, YTO YKa3bIBaeT Ha IPMHAJIEKHOCTD €ro
BIUIOTb IO 3TOTO BpeMeHM K HoBropopckoit enapxmmn.
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«KepOb» CIIY>KIIO B PeTVOHe JyIs ONpefie/ieHIsI KOMYecTBa JIbHA JI0 110-
crenHero BpeMeHI: B paitone Koctpomsl n HepexTsl 0HO 3a(pMKCHPOBAaHO
emte B XIX B. [[danp, c. 105], a B ITecTroBckom paiione HoBropozpckoit 06-
JIACTH, Ha KOTOPBII PUXOIUTCSA CeBEPO-3amaHasg OKpaHa NCTOPUIECKO-
ro bexenkoro Bepxa, 0HO 1CIIO/Ib30Ba/IOCh U BO BTOPOII MosoBMUHE XX B.
[HoBropogckmit 06/1acTHO cIoBapsb, c. 39].

B TekcTe MOMMEHOBAHDI CENEHNA U YKa3aH [I0XO0J], KOTOPBI C HUX
crenyet. Jloxop OmMCaH IO OfHOM U3 [IBYX (pOpMyII: a) MpOCTOe Iepe-
gncnenue («A ¢ Manoro Jlyaunosa 5 6e1») - 1eBATb c1y4aes; 0) ¢ ymo-
TpebieHneM coBa «B3AT» («A ¢ CuBILeBa B3ST IOITOPA ITya MacIa») —
gyeTbIpe cay4ass’. DopMysia ONMcaHMsA HeCKOIbKIX CeTIeHNIT HeM3BeCTHA
u3-3a yTpar TekcTa. [Iybnmukaropsl BO3ep>Kanuch OT MHTEPIpeTaly
C/IOBa «B3ST», IJje BBIHOCHAsI «T» OCTAaBJIseT BO3MOXXHOCTD Ji/IsI IIPO-
YTeHMA U KaK «B3ATO», U KaK «B3ATN». Ho ompezmeneHne Mecta 3TOro
TeKCTa Cpefy XO3AICTBEHHBIX TOKYMEHTOB PYCCKOII lepeBHM 0e3 Ipu-
HATUA OJHOTO U3 IByX BapMaHTOB HEBO3MOXHO. [Tonmpobyem BrIOpaTh
U3 JIByX Hanbosee BEPOATHOE IIPOYTEHIE.

TpakToBKa clOBa «B3AT» KaK 00O3HAYAIOLIEIO Y)Ke CBEpIINBILIee-
csl JelICTBUeE B JBYX C/Iy4asX U3 deTbIpeX NpeAIoaraeT 34ech Jaxe He
«B3ATO», & «B3ATBI»: YTEHNE «JI€HTY B3ATO» Ka)XKeTCSA HECKOIBKO IIPO-
TUBOecTeCTBeHHbIM. OJHAKO, XOTs yIOTpebIeHne TaKOl KOHCTPYKIN
U KaXKeTCA MAlOBEPOATHBIM, B MICTOYHMKAX BCE YK€ OHO BCTPEUYAETCA:
«]I. JyMuHo: BBITb 6e3 LieTBEPTN; XOJACTHI U JI€H M HUTU U HUYAHU-
bl B35ATO» [Marepuansl, c. 73]. Takum o6pa3oM, UTeHMe «B3sITO» (VK
«B3SITHI») BJIEUET 34 COOOI OTHECEHME TEKCTA «IIOAKIENKN» K IIATEX-
HOJI JOKYMEeHTAIV, IIPU3BAHHOM 3a(pMKCHPOBATh COCTOSABUINIICA (PAKT
HNOCTYIUIEHUA [OXOfa B MOHACTBIPCKYIO KasHy. I[loMumo TOmbKO 4TO
OPOLMTUPOBAHHON KHUIUM cOopa ¢ KpecThsiH KpacHoxonmMckoro AH-
TOHUeBAa MOHACTBIPs 1586/87 I., U3BECTHBI U APYrUe MOZOOHbIE KHUTY
TOTO >Ke MOHACTbIps, gatupyemsle XVI-XVII BB.: 3anuceit c6opa 06po-
Ka 1 KopMma 1560/61 r.%; jeHer 3a IVIOTHNKOB, METbHUKOB U KMPIUYHI-
KOB — moxop 1560/61 r.°; 06poka, KopMa 1 3a MeTbHMKOB, IVIOTHUKOB
U KUPINYHUKOB — X/1e6 1564 1. (sHBapp)'’; 06poKa, KopMa U IPYTuUX IIa-
Texxent 1564 1. (mexabpp)'! n p. VI3BecTeH BecbMa CXO[HBIN MO Xapak-
Tepy x/1eOHbIT 06pounuK Kupnmno-Benrosepckoro MmoHacTeipst 1599 .
[BoTumHHBIE X035ICTBEHHbBIE KHUTH, C. 336-356]'2,

7 Ecnu cunTath 3a fiBa Cydas yrnoTpebeHme c/ioBa IBaX/bl B CBA3M C iepeBHel Ap-
KaTOBCKOIL.

8 Hanpumep: «[I. Borumxa: 1mon-2 BeITH; 0OPOK 1 KOPM ITadeH» [Marepuarsi, c. 9].
®Hanpumep: «[I. Bomunxa: mon-2 Beity; B3sATO 9 leHer» [Matepuarnsl, c. 13].

""Hanpumep: «JI. Bomunxa: monTopsl BHITH; 00POKY U KOPMY, U 32 ME/IbHMKOB U 3a KMP-
MMYHMKOB U 3a IVIOTHMKOB X/1e0 B3ATO 5 a/ITBIH IIONIIATH IeHbIM» [Matepuasi, c. 30].

"' Hanpumep: «[I. Bomunxa: mon-2 BbITH; 06POK U KOPM, U 3a BCAKOI JOXOf] 3a MOHa-
CTBIPCKOJI 3aITATU/IN 23 /ITBIHBI TONTOPEI AeHbru [MaTepuarsl, c. 46].

'?Hanpumep: «[I. lonroe 4 BeiTu. Y cTapocTsl y Mabimku TrModeeBa B3sSTO 00pOKy
2 4gety Oec MOTyOCMUHBI PXBbI Jja TIOJI-5 YeTH OBCa, ja OCMUMHA IIIeHNUIb» [BOT4YnMHHbIE
X03ACTBEHHbIE KHUTH, C. 336].
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OpnHaKo OT BepCUM O TeKCTe «IIOAKIeNKI», GUKCHpYIomeM (GaKT B3U-
MaHIA 0XO0Ja, IPUXOUTCA OTKa3aTbCA M3-32 HEKOTOPBIX, Ha MOJ B3ITIAT,
O4YeHb BKHBIX pasnnuuil. Bo-mepBbIX, OTIMYUTETBHON OCOOEHHOCTDIO
BCeX NPUBEJEHHBIX B Ka4eCTBE BO3MOXKHBIX aHAJIOTUII JOKYMEHTOB B-
TAI€TCA PETYIAPHOCTb OTMETKM «B3STO», 4€TO HET B KOMMEHTMPYEMON
«TIOOKIeliKe». BO-BTOPBIX, I 3TO ITTaBHOE, COBEPIIEHHO €CTECTBEHHO, YTO
OCHOBHOII 3a/iaueil JOKYMEHTOB, YUYUTHIBAIOMINX (aKTIUeCKMe TUIATeXI,
ABJSUIACh QUKCAIVsT KOHKPETHBIX IMP, XapaKTepPU3YIOLINX COOpaHHbIE
MaTtepuanbHble IeHHOCTU. HO aBTOp TEeKCTa «IIOAK/IENKI» M03a00TH/ICA
0 TOM, YTOOBI OTOBOPUTD, 3d 40 OBUIO B3ATO JIEHbIAMU, 11 IIPM 9TOM He
YEOCY>KIICS YKa3aTb, cko/bko ObUIo B3ATO. IlomydaeTcs, ero BHUMaHMe
IPUBJIEKA/IO He TO, CKOJIBKO B pe3y/IbTaTe MOTyYIN, a TO, 32 4YTO Opann.

ITosToMy A monmarawo, 4TO NPUHATH CAERYeT BTOPON M3 BapMaHTOB,
«B3AITU»: B KOHTEKCTE BCEMl 3allICM OHA MMeEET OIpe[e/IeHHbII CMBICT,
Ha KOTOPBIIl HaMeKaeT yIIOMUHaHIe «KeJlapeBOI TPaMOThI» B KOHIIE Ofi-
HOTO U3 IpeIJIOKeHNIT. B «kemapeBoii rpaMoTe» ClefiyeT BUAETb JJOKY-
MEHT, 0CBOOOXX/JAIOLNIT KPECThsIHIHA OT IIATeXXell B T0/Ib3y MOHACTBIPI.
Bupymo, peds 11a 0 BpeMEHHOI JIbroTe, 10 KOTOPOI OpaTh ZOXOf, He Cle-
mosaio. To ecTb «11ofK/IeliKa» IepedncisaeT, BO-IepBbIX, JepeBH, ITie BO-
IPOC «B3ATb» WM «HE B3ATb» HEAKTyaJIeH (TUIIYHbIE IePeBHY, KOTOpBIe
IJIATAT), ¥, BO-BTOPBIX, IEPEBHI, Ifle 9TOT BOIPOC CTOUT, U OFHMY JIepeBHN
IVIATUTD OJ/DKHBI (K IpUMepy, 110 3aBepLIeHN) IIPeJOCTaBIeHHON paHee
JITOTHI), a APYTHE, BOSMOXHO, HET (B C/Ty4ae ee IPOJJICHNA).

Bompoc, Mor 1 aBTOp Te€KCTa MMETh NpefiBapUTe/IbHOE YeTKOE Mpef-
CTaB/IeHle O TOM, B JICHeXXHOIl WIM HaTypanbHOI (opme Oymer momy-
YeH MNPUYUTAIOMNIICA MOHACTBIPIO IIIATEX, PelIaeTcsA IOTOKUTEIBHO.
Jlerno B TOM, 4TO, CyAisA IO GOPMYIMPOBKAM IPEBHEIINX MICI[OBBIX KHNAT
(pybexxa XV-XVI BB.), popma B3MMaHUA JOXOAA OCTABIIATACH HA YCMO-
TpeHIUe ero ajpecara - MCXOAs U3 TeKyIINX NOTpeOHOCTelL: «a Hemob Bo-
JIOCTEJTI0 KOPM, MHO 32 IIOJIOTh MsAca 7 JieHeT, 3a 6opaH 7 pewer...» [HIIK,
T. 2, ¢16. 702]; «A KOTOPOTO rOfy KHA3Db BEMKIIT He BEIUT MIMATb C CBOMX
BOJIOCTei1 Xe6a U MEeJIKOTO JJOXOAY, @ BEJIUT MMaTb 3a X/1e6 11 3a MeJIKOI
I0OXOf], IeHTaMM, MHO VIMaTh 32 KOPOOBIO IIIEHUIIBI I'PMBHA HOBIOPOJ-
ckad...» [HIIK, 1. 4, cT6. 227]. Cpasy oTMmeuy, 4TO B IIOCTIeIHEM IIpUMepe
I7IarO71 «MIMaTh» BCTPOEH B KOHCTPYKINIO, YPe3BbIYaiIHO HAITOMIHAIOLTYIO
TEKCT «ITOAKIeiKm» (cp.: «A ¢ Ben(p)simoa 11 ||oBunH, a 351 nat(s) meH-
T B34T[1]») ¢ TeM pasnudueM, 4TO B HeM pedb UAeT 06 obmux myudpax
C TPYIIIBI IepEeBEHb, a He 0 KaXK/[0J1 IepeBHE B OTHETbHOCTI.

IlogpickMBasg Kpyr TEKCTOB, CXOGHBIX IO COIEP)KAHMIO C «IIOfIKIIEN-
KOJ1», He/Ib3s IIPOITY MVMO HOBTOPOACKMX OepecTAHBIX IpaMoT. Becbma
6/11130K K Hell TeKcT rpaMoThl Ne 1 (BHecTparurpadudeckas gara - 1380-e -
1400-e IT.), B KOTOPOII 3allMCaH pasMep «II03eMa» I «fIapa» B MO/Nb3y XO-
35€B TOPOZCKOI ycafbObl (B OCHOBHOM B 6e/laX, HO (pUIypUPYIOT TaK-
JKe TIO/ITY M#ACA, KaJyl COMOJA, PXKU M OBCa), MOCTYIABIINX C psAfia cere-
HUJ, 0003HAUYEHHBIX 10 VIMEHaM KpeCTbsH [ApnuxoBckuii, TuxoMupos,
c. 16-20; 3anusHsK, c. 648-649]. I[IlpuHIuUIMaNnbHOE OTINYME 3aKTI0YaeTCs
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B TOM, 4TO O IIOCTYIUICHMM YKa3aHHBIX [JOXO[JOB TOBOPUTCS B IIPOILIEN-
meM BpeMeHH («...(1m)0"” 1 PoMe wino u fapy 1 mo3eMa TPULATL U TPU
6en, a ¢ Jlyru(siHOBa cena 1uto M m)o3eMa 1 apy (mo 6em)ke, a CMeHOBa
cesa IO U MO3eMa ¥ Aapy...» U T.[.). SHAYNT, JeMOHCTPUPYS OOLIHOCTD
C «IIOAKJIEVIKOI» B CTPYKTYpMpPOBaHUNU NMHPOpManmi, rpamMoTa Ne 1 mpep-
CTaB/IAET OPYIyI0 PasHOBUAHOCTb BHYTPUBOTYVMHHOTO XO3AMCTBEHHOIO
TOKYMEHTa.

Texct rpamoTsr Ne 1 mMoxxeT OBITb COIIOCTABJIEH CO CBENEHMAMU O LO-
XOfjaX, KOTOpbIe IIOMeIl[eHbl B HOBIOPOACKMX MICIIOBBIX KHUTAX pyOexxa
XV-XVI BB., cOCTaBIABIINXCSA IPaBUTENbCTBOM JJIA1 HY>KJ, TOCYIapCTBEH-
HOTO y4eTa 1 ob6moxenns. [Ipex/e MHe IPUXOAMIOCH 0OOCHOBBIBATD Te-
3JIC O TOM, YTO CBEIEHN O I0XOJaX B MICIIOBBIX KHUTAX MIMEIOT MHOE IIPO-
VICXOX/IeHNe, HeXXeNM NaHHble O TOCYAapPCTBEHHOM Ha/IOr000/I0eHNN.
B npeBHelIIyo 13 COXpaHMBIINXCA - KHUTY JlepeBCKOI MATUHBL ~ OHU
MOTIAfIaI U3 YaCTHBIX aPXMBOB B MOMEHT KOH(MUCKALIMM 3eMJ/IV VTN BbI-
SICHSITUCH CIIeL[MAaIbHOM KOMUCCHelt B cBsi3u ¢ KoHuckaumei [Opomnos,
2010, c. 227-262]". B mporenueM BpeMeHN O B3MMaeMbIX JOXO/IaX TOBO-
PUTCS, KaK IIPaBUJIO, TP MOABELEHNN UTOTOB IO BIafieHUIo (HampuMmep:
«A CTaporo 0Xo/a IO MOHACTHIPIO IEHTAMU CO BCEV BOIOCTH U 3@ PBIO-
Hyto noBmo...» [HIIK, T. 2, ¢16. 701]), HO UMEHHO CTapbIil JOXOJ UTOTOB
OOBIYHO COOTBETCTBYET TOMY JOXOY, KOTOPbIil yKa3aH NpY OMMCAHUU
KaXXJIOJ1 TepeBHM .

JIOKyMEHT, COXpaHMBIINUIICA B BUJie JBYX HOBIOPOACKMUX OepecTsIHbIX
rpamotr Ne 320/337 (yrouneHHas crparurpadudeckass mata - 1310-e -
1330-e IT.), COEEPXKUT CIUCOK MOBMHHOCTEN, COOMpPaeMBbIX C 3eMJIefie/b-
I[eB, Ha3BaHHBIX IO MMeHaM. [IOBMHHOCTU IIpefiCTaBIEeHbI B [IEHE)KHOM
BBIPOKEHNN U «IKaMI» U «yIKaMu» 3epHa (p>xu u ssumens)'®. Taxoit ke
CIIMCOK IpeficTaByIeH rpaMoToit Ne 161 (cTpaturpadmdeckas u BHECTpaTH-
rpaduyeckas gatel - 1410-e - Havamo 1420-X IT.), HO 3/I€Ch TOVMEHOBAHBI
KpecTbsHe, C KOTOPBIX B3IMaeTCs TOBKO POXKb (B KaziAx)". B oguH moky-
MEHTAJIbHBIIT KOMILIEKC ¢ rpamoTaMu Ne 320/337 Bxonut rpamora Ne 322,
Omna coob1maer 06 UTOre, N3MEPEHHOM 3HAYNUTEIBHBIM 00beMOM XJ1e6a,
- 495 exx 11 KaKoJi-TO JIeHeXKHOI CyMMe, OTMedasd, 4TO «pOCIIcH (pa3Bep-
CTKM) HEeT HU JJIs [IeHeT, HU Ji/Is1 3epHa» [ApruxoBckmit, 1963, c. 13; 3anus-

" B.JI. SIHNH TIpeJJIOKIUT BeCbMa BEPOATHYIO KOHDBEKTYpy «ImModuio», yanThBao-
IITYI0 MMs OJTHOTO U3 BJIajieNIbIleB yCaibObl, I/ie HaiijieHa rpaMoTa [SHuH, 3ammsHAK, ¢. 220].

4 B xuurax Illenonckoit u BO,D;CKOIZ IIATUH, COCTaB/ICHHDBIX 9YTb II03)KE, STUMM TaHHbI-
MU CHab>KeHbI YK€ " OonMcCaHMA BOTYMHHBIX B]IaJleH]/If/’[, YTO, BOBMOXXHO, ABJIACTCA CIEI-
CTBUEM yHI/ICI)I/IKaIII/II/I Tpe60BaHI/HZ K IcuaMm 1o Mepe HaKOIVIEHVA IIPAKTUYECKOro OIIbITa.

> Cp., Hanpumep: «II. Hax JIydanoM osepom: . Peduiarko, nB. ViBorka HacoHoBBI,
ceeT pXKbl 10N1-4 KOPOObY, a ceHa KOcAT 20 KOIleH, 005a; JOXO/a IPUBHA, II0/I-2 KOPOObI
PXBbI, on-2 KOPO6I)I/I OBCa, YETBEPTKA IMIIEHUIIBI, YETBEPTKA AIMEHY, IIO/I-YE€TBEPTKU I'0-
POXY, TIO/I-4eTBEPTKM KOHOIE/b, ITO/I-4€TBEPTKU XMEJII0, 2 CaXKEH! [APOB, OCTPAMOK CeHa,
2 TOPCTH JIHY; K/IIOYHUKY JIeHTa, YeTBepka pxkbl, ounHa» [HIIK, T. 2, c16. 799-800].

!¢ Hanpumep: «...Y Mumorocts [p>xu| HO-IIATH [eX1, OBca MOJJeXH, a feHer 40 pe-
3aH...» [ApumxoBckuii, . 9-11, 26; 3anusHsk, c. 527].

7 Hanpumep: «...Ounumon 3 kagu pxu... y ObakyHua 2 Kagy pxiu...» n T. 1. [Apru-
XOBCKUI1, BOpKOBCKMit, ¢. 43-46; 3amn3HsK, C. 669].
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HAK, C. 528]. Takum 06pasom, OKyMeHT u3 rpamMoT Ne 320/337, kak oTMe-
I A. A. 3a/U3HSIK, 9Ty pasBepCTKy 1 npefcTaiset. Cpean 6epecTsHbIX
TEKCTOB €CTb M [JPYIUe CBULETENbCTBA CYIeCTBOBAHNA Pa3sBePCTKY II/Ia-
TeXell B TI0/Ib3y BJIa/Ie/IbIIa MEXY YWIEHaMI OffHOTO KOJUIEKTMBa'®,

MHe npefcTaBiAeTCs, YTO MMEHHO K JAaHHOI pasHOBUIHOCTY BHYTpH-
BOTYMHHOJ JOKYMEHTAL[UM I OTHOCUTCA «IOfKeiiKa». ITpy Takoit Tpak-
TOBKe yMO/IT4aHMe 0 GaKTIIeCKOII IEHeKHOI CyMMe, Ha KOTOPYIO TO/DKeH
OBbITh 3aMeHEeH HaTyPa/IbHBIII IITATEX, IETKO 00bSCHIMO: OHA OblTa 3ayK-
CHpOBaHa B CIIELAaTbHOM NOKYMEHTE U, C TOUKM 3peHM:A MpefHa3Hade-
HIA TEKCTA «IOAK/IENKI», MMe/Ia BTOPOCTEIIeHHOE 3HadeHue. BosMoxHo,
IIPOME>XKY TOYHBIII, YePHOBOIT XapaKTep POCIINCell JOX0Aa U OOBACHSET TO,
HOYeMy Cpeliyl PyCCKUX OYMaXkKHBIX 1 IepraMeHHbIX TeKcToB XIV-XV BB.
He BCTPEYEHO aHAJIOTOB PACCMOTPEHHOMY TEKCTY «IIOK/IENKI».

3aTo JOKYMEHTBI, PEryIupYyoIINe B LIETOM pasMephbl IIaTeXell Kpe-
CTbAH B IOJIb3Y CEHbOPA, JOCTATOYHO XOpomIo M3BecTHBL Hampumep,
HOJUIMHHAS psfHasA KpecTbsiH Pobmunnckoit Bonoctu ¢ IOpbeBcknuM Mo-
HacCTBhIpEM O MOBMHHOCTAX I Japax, HallICAaHHAs Ha IlepraMeHe B IEPIO],
Mexnay 1460 u 1470 r., ompepenseT 00543aHHOCTb KPeCTbsIH POOMYMYAH
«gaBaty UM (IIPeACTaBUTE/AM MOHACTBIPCKUX BacTeil. - A. @.) ycIbl
B >xuTHUII0 30 kKopobeu pxu, 30 0Bca, B IPaByIo Mepy B HOBOTOPOLIKYIO»
[Ipamorsr Bemukoro Hosropopma u IlckoBa, Ne 115]". Coxpannmich mo-
IoOHbIe TOKYMEHTBI 11 Ha 6epecTe?”.

IIpn cMmeHe 3emeBnajieNiblia HOPMBI IJIATEXKe C KPeCTbsH, IO Bceil
BUAVMOCTY, Mano MeHsmmcb. OHM MOIIM (PUKCHPOBATbCA B AKTOBOM
MaTepuane. Hanmpumep, nsBecTHa yKasHas rpaMoTa YIIMYCKOTO ¥ 3BEHM-
TrOpOJCKOro KHA3s AHppesa BacunbeBnda bonpmoro nrymeny CaBBUHO-
CroposkeBckoro MoHacTbIps [lnonucuto, BoiianHas 30 suBaps 1490 r., roe
yKa3aHa HOpMa I/IaTeXell B ITob3y obuTenn «Ha PoxxecTBo XpucToBo 3a
TaHb U 3a BCe MOIIMHBI C eCATUHBI 10 IIATY aNThIH, 1a 110 JeCATU IpUBe-
HOK MacJIa, Jja IO [IBa ChIPa, /Ia 110 OBYMHE; ]a Ha BeNMK meHb 0 MATUAECAT
aniy; a ¢ [lybanuHa fja ¢ Benuua eMn ¢ HecATUHBI IO TPUBHE, @ MAC/IO
VI CBIPBI M ANIA ¥ OBYMHBI eM/IM IO TOMY X...» [ACIOM, T. 3, Ne 60]. Hapmo
HO/IaTaTh, 3Ta I'PaMoOTa BOCHPOM3BOAMIA (GOPMYIUPOBKU IIPEAIIECTBY-
IOIINX, TIOCKOMBKY cena Benayuuo u JJy6anyHo 6b1M HaHbI B MOHACTBIPD
emje B Hauane XV B. kHsa3eM Opuem Imutpuesuuem [ACIV, T. 3, Ne 53].
B XVI B. cBeileHMsA 0 HOpMaxX KpPeCTbAHCKUX IUIaTeXeil (UKCUPYIOTCA

'8 Hapumep, rpamota Ne 99 (ctparurpadpuyeckas para — 1340-1360-e rr.): «IIok/oH
or Ongpuka (?) Ounmdopy. Tsl gaemrs pacriopsbkene o psibax. CMepibl JKe He IUIATAT MHe
6e3 pasBepCTKI, a ThI He IIOC/IAJ Y€/I0BEKA C IPAMOTOIL. A ITO KacaeTCsi TBOETO CTApOro He-
no6opa, mpuim Xepebbu (TO eCTh 3aINCh O pacIpeie/ieHH Toeit)» [3anmsHsik, c. 552].

1 ITatupoBka 1o KH.: [fIHuH, c. 223].

% Tpamora Ne 136 (crparmrpaduyeckoil faThl HeT, BHecTparurpaduyeckas para —
2-4-51 yerBepTh XIV B. CM.: [AprmxoBckuit, BopkoBckuit, ¢. 76-78; 3amusHsk, ¢. 594]);
rpamota Ne 406 (ctpaTurpadudeckoit JaTbl HeT, BHeCTpaTturpaduyeckas gaTa — cepefiHa
XIV - Hagamo XV B.) — 9TO YEPHOBUK I0T0BOPA C CEHbOPOM, COZIEPIKALLNIT IIPEIOXKEHE,
VCXOfiAIIee OT KPeCThbAHCKOTO KOIEKTVBA, ¥ MHCTPYKLMIO MePeroBOPIIVIKY O BO3MOX-
HBIX ycTynKax (cM.: [ApumxoBckuii, STHnH; 3annsHsk, c. 593; [nnmnyc, c. 198]).
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B YCTAaBHBIX U YKa3HBIX I'PaMOTaX MOHACTBIPCKUX Br1acTeil XVI B. [AKTHI
apxeorpadu4eckon sKCIeauuny, ¢. 425], a TakKe BO BHYTPEeHHell y4eT-
HOJ JOKYMEHTALI [Kuaura kroueit, ¢. 158-159; BorunHHble X03S11CTBEH-
Hble KHUTY, C. 133-310; [Imutpuesa, c. 9-23].

Tekct «mopkerik» K rpamote Ne 221, TakuM 06pas3oM, NMpefCTaBIIs-
eT co6011 pparMeHT YHUKA/IbHOTO UCTOPUYECKOTO JOKYMEHTA CepeiHbI
XV B. OH He TOJIbKO SIB/IAETCS LIEHHBIM UCTOYHUKOM II0 BOIIPOCY 06 op-
TaHM3ALMM XO3AMCTBA OfHOI 13 BoTunH Tponue-Ceprruesa MOHACTBIPS,
HO U COJEPKUT HOBbIE JaHHbIE I M3YIeHN NPEeBHENIINX 9TANOB MIC-
LJOBOTO fleTIa.
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WHEN DID PETER THE GREAT ORDER
BEARDS SHAVED?* **

Evgeny Akelev

National Research University Higher School of Economics,
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At first glance, the question of the exact date of the beard shaving decree might
seem insignificant or too narrow. In reality, however, this tiny issue could play
an important role in discussions of how Russia was transformed in the late sev-
enteenth and early eighteenth centuries. Oddly enough, there is no consensus
on the date when Peter ordered his subjects to shave their beards in scholarly
literature. The author of this article summarises all the available sources on this
subject, both those previously used by historians and those he has uncovered,
including documents from Peter’s personal chancellery, the Privy Chancellery,
the Moscow chancelleries and local authorities, as well as testimonies of contem-
poraries (Zhelyabuzhskii’s diary, the autobiography of Prince Boris Kurakin, the
diary of Johann Georg Korb, etc.). The author concludes that, on the one hand,
the introduction of beard shaving was apparently conceived by Peter the Great
during his Grand Embassy or immediately afterwards. On the other hand, con-
siderable tangential evidence and financial accounts of the Moscow chancelleries
confirm that a formal prohibition on wearing beards apparently had not existed
before the decree of January 1705. Consequently, the author assumes that beard
shaving was gradually introduced in Russia. Peter first planted the idea in the
minds of members of the elite through playful shaving spectacles and personal-
ised oral decrees, allowing its diffusion among ever widening circles of people. By
the end of 1704, Peter might have concluded that his subjects were prepared for
a legislative ban on maintaining a beard. Indeed, by the time Peter’s famous 1705
decree was announced in Russian cities, many of his subjects had already parted
with their facial hair, and they did so voluntarily.

Keywords: Peter the Great; the Petrine epoch; cultural reforms; beard shaving;
power and society; everyday practices.
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BOIIPOC MOXKET UTPATh HEMATIOBAKHYIO PO/Ib B MOfeu Ipeobpasosanust Poc-
cum Ko XVII - nepsoit yersepty XVIII B. B Hay4HOIT mMTepaType HET TOY-
HOTO OJJHO3HAYHOTO OTBETA Ha BOIIPOC, Korga IleTp I ykasan cBoum nopanHbIM
6pntb 6opopbl. B cTaTbe 0600IAI0TCS BCe MMEIIMECs] Ha 9TOT CYeT MCTOY-
HMKI, KaK M3BECTHBIE, TAK 11 BHOBb OTKPbITHIE: JOKyMeHThI Kabuuera Iletpal,
bmwkHelt kaHIenApuy, MOCKOBCKMX IIPUKA30B I OPTaHOB MECTHOTO yIIpaBJie-
HIsL, @ TAKOKe CBUIETENIbCTBA COBPEMEHHIKOB («IHEBHBIE 3arnCcKi» JKers16yx-
ckoro, aBrobuorpadus kusass b.V. Kypakuna, gaesnux V. Kop6a gp.). IToka-
3aHO, 4TO, XOTs BBefeHne 6pagobpurus B Poccun 6bu10 3agymano Ilerpom I
BO BpeMsA Benmkoro moconbcTBa MIM Cpasy IOC/IE HETO, MHOTME KOCBEHHBIE
JaHHBIE ¥ KOMIUIEKC (DMHAHCOBBIX OTYETOB MOCKOBCKMX IIPMKA30B IIO3BO/IAIOT
YBEPEHHO YTBEP)KAATh, YTO (POPMATBHOTO BCEOOIIEro 3alpeleHns] HOLICHIsI
6op011b1 He CYIIeCTBOBAJIO JI0 3HAMEHMUTOTO yKasa AHBapsA 1705 r. [Tonyuennbie
IaHHbIE [TO3BO/IWIN CAE/IATh BBIBOJ O IIOCTEIIEHHOM XapaKTepe BBefeHMs Opa-
mo6puTys B meTpoBcKoit Poccuu. OHO HacaXK/jalloch CHAYasIa B lIUTAPHOI Cpe-
Jie TIOCPECTBOM LIYTOBCKUX OpafoOpUTHIl 1 IIEPCOHAIBHBIX YCTHBIX YKA30B,
a 3aTeM II0 LIeII0YKe PaCIpOCTPAHSIIOCH 11 B G0jIee MMPOKUX Kpyrax. Boamox-
HO, K KOHIly 1704 1. TleTp I mpuiuen K MbICIM O TOM, 9TO €T0 IOJJaHHbIE YoKe
JOCTATOYHO MOZITOTOBJIEHBI K 3aIIpelljeHIMI0 HOIIeHN 60pOJ Ha yPOBHE 3aKOHO-
JaTeNnbCTBa. JlelicTBUTENbHO, K MOMEHTY, KOora B 1705 I. B pOCCUIICKMX TOpOfiaX
ObUI OI7IAllleH 3HAMEHNTHIIT yKa3 [leTpa, MHOIVE ero MOfAHHbIE YXKe YCIIe/n
paccTaThbesi CO CBOMMIY 6OPOaMIL, IIPIYEM COBEPIIEHHO JOOPOBOIBHO.

Kniouesvie cnosa: Iletp Benukuit; IleTpoBckas 3moxa; KynbTypHbIe pedOpMBI;
6pagobpuTie; BIACTb 1 001eCTBO; IOBCEIHEBHBIE TPAKTHUKIA.

The question posed in this article’s title might surprise readers. Indeed,
there is a massive amount of popular and academic literature on Peter the
Great, and it is the rare historian who has ignored such landmark reforms as
the shaving of beards and the transition from the traditional national mode
of dress to the Western European style, which have become emblematic of
the Petrine cultural revolution and Peter’s reforms generally. Is it necessary
to write a scholarly article about the date when Peter ordered his subjects to
shave their beards when answering this question requires merely cracking
open any book on Peter or grabbing a dusty old textbook from off the shelf?

Oddly enough, however, there is no consensus on the issue in the schol-
arly literature. Some historians, such as Nikolai Ustrialov, Sergei Solovyov,
and Grigorii Esipov, agreed that the decree on beard shaving was issued
immediately after Peter returned from his Grand Embassy in September
1698. They were not troubled by the fact that the first known decree on
beard shaving dates only to 1705 [IIC3. T. 4. Ne 2015]: they believed the
original decree had simply not been found [Ycrpsnos, t. 3, c. 195; Ecunos,
T. 2, c. 163, 174; Muxsesuy, T. 2, 79; Bunkiep, c. 168; Ymkos, c. 333-334;
Pynenxo, MurkeBnd, c. 44-46]. According to a second point of view, voiced
by Evgeny Anisimov and Anatoly Shashkov, the first decree on beard shav-
ing was promulgated in 1700, along with the famous decree on European
dress of 4 January 1700 [IIC3. T. 4. Ne 1741], while the decree issued on
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16 January 1705 was merely a reitera-
tion [Anisimov, p. 218-219; lllamkos,
c. 301]. Finally, there is a third scholarly
opinion: that the 16 January 1705 de-
cree was the first decree on beard shav-
ing [Hughes, p. 24; Axenves, Tpedunos,
c. 156-157].

At first glance, the question of the
exact date of the beard shaving decree
might seem insignificant or rather
narrow. In reality, however, this tiny
issue could play an important role in
discussions of how Russia was trans-
formed in the late seventeenth and ear-
ly eighteenth centuries. This is clearly
illustrated by Solovyov’s conception, according to which the Petrine re-
forms were a well-planned and thoroughly conceived programme for
Europeanizing Russia. Solovyov argued that the introduction of beard
shaving occupied a special place because it marked the beginning of the
active phase of Europeanization. Returning from the Grand Embassy
in late August 1698, Peter realized the rebellious streltsy (musketeers)
were ‘only an armed force, backed by a mass of people hostile to reform’
But Peter was ‘ready to fight to the death; he [was] aroused, boiling; he
would stop at nothing; he would attack, seize, and trample the banner
of his enemies. This banner was the beard, this banner was the old long
dress’ It was no accident that Peter launched the Europeanization of
Russia by transforming the external appearance of his subjects. Solovy-
ov explains it as follows: ‘Man tries to express his state of mind, feelings,
views, and aspirations mainly in his appearance, clothing, and hairstyle.
Once the superiority of the foreigner and the duty to learn from him has
been recognized, imitation immediately manifests itself, naturally and
necessarily beginning with appearance, with clothing and hair dressing.
During the ‘“first movement towards the West’ in the reign of Boris Go-
dunov, Russians began imitating the outward appearance of Europeans.
Beard shaving emerged then as well. This, however, provoked a reaction
among adherents of the old ways against ‘foreign, prodigal, and disgust-
ing practices. Thus, ‘the beard was made a banner in the struggle be-
tween the two parties, and it [was] clear that when the party of the new
won, its first act would be to bring down the enemy banner’. Hence, it
was no accident that the Petrine reforms, aimed at Europeanizing Rus-
sian, had begun with beard shaving and exchanging the Russian man-
ner of dress for the European dress. ‘Entering the European arena, one
naturally had to wear European dress as well, [since] it was a question of
which family of nations to belong to, European or Asian, and, accord-
ingly, of wearing the clothing and sign of this family’ [Conosbes, T. 7,
c. 549-550; T. 8, c. 100-101].

Countermarked beard tax token. 1705
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If, however, we imagine the introduction of beard shaving in Russia
dates not to 1698 but to 1705, the picture Solovyov paints cannot be histori-
cally accurate. Indeed, if Peter had ordered beards shaved after reforming
the municipal administration, introducing a new calendar, reforming the
army, founding St Petersburg, and effecting other changes, then perhaps
beard shaving did not have such central significance for him? Perhaps he
did not have such a principled, rigid attitude to the issue? Perhaps the Euro-
peanization of his subjects’ appearance was implemented not as abruptly as
Solovyov imagined, but gradually, calmly, and carefully, in several stages?

In this article, I will try to answer the question of when exactly Peter the
Great issued the decree on compulsory beard shaving for his subjects.

* ok ok

First of all, I must define the chronological limits of my search. We can
identify two dates that clearly demarcate the introduction of beard shaving
in Russia. The first is 26 August 1698, the date of Peter’s return from his
Grand Embassy, when, according to a report made by the Austrian envoy
Guarient and the diary of his secretary, Korb, the tsar personally cut the
beards of the boyars who had come to greet him. Beard shaving could not
have been introduced earlier than this date. There are several pieces of in-
direct evidence that corroborate this. One of them is found in the case of
Abbot Avraamii of the Andreevsky Monastery.

In late December 1696 or early January 1697, Abbot Avraamii sent
Peter the Great a letter in which he criticized the autocrat’s actions. Af-
ter reading it, the tsar ordered Avraamii’s immediate arrest. The inves-
tigation, conducted at the Preobrazhenskoe Chancellery from January
to March 1697, revealed that Avraamii’s text had been inspired by con-
versations with friends and acquaintances who had visited him in his
monastery cell. Several of them - clerks Ignatii Bubnov, Nikifor Krenev,
and Kuzma Rudnev, and peasants Ivan and Roman Pososkhov - were
arrested. The investigation concluded the men had criticized the tsar for
‘obscene amusements, ‘jokes and deeds displeasing to God... which he
ought to forbid his subjects, but which he perpetrates himself’' unfair
trials, bribery and red tape in the chancelleries, and the fact that the tsar
had become ‘immensely stubborn, did not heed or take any ‘good advice’
from his mother, wife, confessor, and others, and did not ‘deign to live’ in
his palace in Moscow. It is worth noting, however, that neither Avraamii’s
letter nor the case files contain any mention of beard shaving and replac-
ing Russian dress with European clothing [PTAZTA. ®. 371. Om. 2. Cr6.
484. J1. 4-34; baknaHoBa, c. 145-146; Tonmukosa, 1957, c. 77-86; Cracraft,
p. 19-20].

We must now identify the second date that will help us establish the pe-
riod during which beard shaving was introduced in Russia. The first known
decree on beard shaving is dated 16 January 1705. (I have been unable to

! Avraamii had in mind Peter’s Unholy Council (for more details, see: [Zitser]).
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find any earlier decree among the documents of Peter the Great’s personal
chancellery and the other chancelleries or in the books of decrees). This
decree proclaims:

Ha Mockse 1 BO Bcex ropojiax 1lapeiBOpIiaM, U JBOPOBBIM, I TOPOJIOBBIM,
U IPUKA3HBIM BCAKMX YMHOB CITY>KMBBIM JIIO[AM, X TOCTAM, ¥ TOCTMHHOM COT-
HJI, Y YE€PHBIX CJI000] IOCAICKUM JIIOfIAM BCEM CKas3arTh, YTOO BIPEb C Cero
€ro BeJIVIKOTO rOCyaaps yKasa 60pozbl U ycbl Opun. A 6yge KTo 60pof 1 ycoB
OpUTb He IOXOTAT, a MOXOTAT XOAUTb C OOPOJAMY U C yCaMI, U C TeX MMarThb
C IapeABOPILOB, U C IBOPOBBIX, ! C TOPOMIOBBIX, X BCAKUX YMHOB CIYKUIBIX
¥ IPUKa3HBIX JII0felt 10 60 py06ieii ¢ 4eloBeKa, ¢ TOCTeN U ¢ TOCTMHHON COTHU
nepBblA cTarby 0 100 pyOieil ¢ YeloBeKa, CpeiHell ¥ MEHIIell CTaTby, KOTO-
pble IUIATAT JeCATHLA JeHbru MeHblle 100 py6eii, ¢ TOPTroBBIX, 1 OCaCKIX
mofeit o 60 py6eii, TpeThbs CTaTbdA, C MOCACKUX Xe, U ¢ OOAPCKUX JTIOfel,
U C AMINUKOB, ¥ C U3BO3YMKOB, I C LIEPKOBHBIX TPUYETHMUKOB, KPOMeE IIOIIOB
U IbSIKOHOB, ¥ BCAKVX YMHOB C MOCKOBCKVX >KuTeseil mo 30 py6ieii ¢ gerno-
BeKa Ha rof. VI paBaTth um us ITpukasa 3eMCKMX Jiel 3HaKM, a [JIA TeX 3HaKOB
V1 LA 3aIUCKI IIPUXOAUTD MM B ITpukas 3eMcKux fent 6e3 MOT4aHMs, a B TOPO-
Iax B IPMKAa3HbIA U30BL, a Te 3HaKM HOCUTb UM Ha cebe. VI B IIpukase seMmckux
Ies, ¥ B TOPOJaX, B IPMKA3HBIX U30aX YYMHUTD TOMY 3aIlVICHBIA U NIPUXOH-
HBISl KHUTU. A C KPeCTbAH MMaTh Be3fie 110 BOPOTaM MOLUIMHY MO 2 JIeHbIU
¢ 60popbl 1O BCA [HY, KaK HU IOMAYT B TOPOI M 3a rOpof, a 6e3 MOMIINH
KPeCTbsIH B BOPOTax, B TOPOJ, 1 3a TOPOJ, OTHIO[b He MPONycKaTh. VI 0 ToM
IJIs BefloMa II0 BOPOTAaM C CETro BEIMKAro rocymaps ykasy HpUOUTH IIMCbMA,
a B TOpOJIa BOEBOJAM TIOC/IATh €T0 BETMKATrO TOCYAapsA IPaMoThL. <...>. A 6yzie
KTO 13 IJapeIBOPLOB, U U3 IPafiCKNX, ¥ U3 MPUKA3HBIX, M U3 MOCATCKUX IO~
Iell I0X0YeT XOMUTb ¢ 6OPOOI0, ¥ eMy OIIs B3ATbA 3HaKa exaTb K Mockse
u aBuTbcs B IIpukase 3emckux gen. A B Cubupckue u B IToMmopckie ropopst
3Haky mocath ¢ Mocksbl [IIC3. T. 4. Ne 2015]2.

2 Henceforth, with this the great sovereign’s decree, all courtiers, officials, military ser-
vicemen, chancellery clerks, the gosti, members of the Gostinaia sotnia, and all townsmen
in Moscow and all the other towns are to shave beards and mustaches. If some do not wish
to shave beards and mustaches, and wish to go about in beards and mustaches, they are to
be taxed yearly: courtiers, officials, and all ranks of military servicemen and chancellery
clerks, 60 rubles per person; the gosti and members of the Gostinaia sotnia of the first rank,
100 rubles per person; members of the Gostinaia sotnia of the middle and low ranks who
pay a tenth money [desiatyia dengi, an irregular military tax] of less than 100 rubles, traders
and townsmen, 60 rubles per person; third-rank townsmen, boyars™ servants, coachmen,
cab drivers, and clergymen, except priests and deacons, and all ranks of Moscow residents,
30 rubles per person. The Moscow Police Chancellery is to give such persons a token in re-
ceipt, as will the chancellery houses in the other towns, which tokens they must wear. In the
Moscow Police Chancellery and the chancellery houses, registry and payment books should
be made for this purpose. As for peasants, let a toll of two dengas per beard be collected at
the town gates each time they enter or leave town, and henceforth do not let peasants pass
through town gates, coming or going, without paying this toll. This the great sovereign’s
decree should be sent to all the military governors [voevody] and nailed on the gates of the
towns. <...> Those courtiers, officials, chancellery clerks, and townsmen who wish to go
about in a beard should come to Moscow to the Police Chancellery to obtain a token. And
tokens should be sent from Moscow to the Siberian and White Sea towns.
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Was the decree enforced? The answer is definitely yes. Thus, the de-
cree on beard shaving was sent from the Moscow Police Chancellery to
the town of Ryazhsk on 10 February 1705. A confirmation decree was sent
there on 3 March 1705, and received on 20 March 1705. It ordered that the
decree be announced ‘on many trading days by heralds), nailed to the town
gates, and entered into the book of decrees in the chancellery house, and
that the military governors have it in front of them on their desks so that
it should never be forgotten [PTAITA. ®. 1154. Om. 1. [I. 29. JI. 1-1 06.].
On 12 February 1705, the Moscow Police Chancellery sent the decree on
beard shaving to the Siberian Chancellery [PTAJJIA. ®. 214. Om. 5. [I. 859.
J1.10 06.; PTATTA. ®.199. Om. 1. IToptd. 133. Y. 4. JI. 185, 215; ITaMATHUKA
Cubupckoit ucropuu XVIII Beka, c. 273]. From there, the decree was dis-
tributed to Siberian cities and towns. On 18 April 1705, the decree, instruc-
tions, and 5,000 beard tokens were delivered to Tobol "sk. The decrees and
tokens were then sent to even farther-flung Siberian towns. Hence the de-
crees on beard shaving and German clothing were delivered to Tara on 17
May 1705 [PTAJA. ©.649.Om. 1. [1.1.J1. 4;®. 158. Om. 1. . 130.JI. 1-1 06.].
The decree and 500 beard tokens were received in Eniseisk on 28 July
1705 [PTAIA. @. 199. Om. 1. IToptd. 133. Y. 4. JI. 215-216; [TamaTHUKA
Cubupckoit ucropun XVIII Beka, c. 273-276]. In Tomsk, the decrees were
received on 16 September 1705 [IIlamxos, c. 311], and the decree and 400
copper beard tokens arrived in Irkutsk only on 2 October 1705 [PTAIA.
®. 214. Om. 5. [1. 859. J1. 10 06.— 11].

The cases investigated by the Preobrazhenskoe Chancellery also elo-
quently point to the fact that the decree was implemented everywhere.
Thus, on 19 April 1705, in the Trinity-Sergius Monastery village of Du-
brovo in the Murom district, monastery servant Yakov Gnusin was shaving
his beard while peasants were making feed for cattle. Looking at Gnusin,
Boris Petrov said, ‘T would behead the man who ordered beards shaved!” To
which Gnusin replied, ‘Are you in your right mind? Why do speak so? God
deigned it, and the sovereign has decreed that beards be shaved’ [PTAIIA.
®. 371. Om. 1. [1. 305.JI. 7-7 06.]. In July 1705, the Preobrazhenskoe Chan-
cellery investigated the case of Denis Semenov, peasant elder on the estate
of stolnik Egor Yanov in the village of Malye Gorki in the Kostroma district.
While he was in the landlord’s yard ‘before Trinity Sunday” (which fell on
May 27 in 1705), Semenov said, ‘Many of our peasants have been to Mos-
cow, and their breads have all been shaved. But I do not wish to live if my
beard is shaved’ [PTATIA. ®. 371. Om. 1. [1. 325. J1. 4 06.].

In addition, there is plenty of evidence of negative reactions to the de-
cree’s enforcement among the populace of Siberia and the Volga region.
Thus, the decree arrived in the Siberian town of Tara on 17 May 1705. The
military governor, stolnik Mitrofan Vorontsov-Veliaminov, proclaimed
it in public places on several occasions, but the townspeople and district
residents refused to obey it. On 5 June 1705, 500 Tara Cossacks and lesser
nobles (deti boiarskie) came to the chancellery house to declare they would
not shave their mustaches and beards and would not change their dress
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[PTATA. @. 158. Om. 1. [1. 130; PTATA. @. 649. On. 1. [I. 1; TToxpoBckmit,
c. 49-50]. Residents of Tomsk likewise refused to comply with the de-
cree [[amkos, c. 301-322]. But the supreme manifestation of discontent
with the beard shaving decree was the Astrakhan Revolt of 1705-1706
[TonmukoBa, 1975; Akelev, p. 263-266].

There is no doubt, then, that the 1705 beard shaving decree, as pub-
lished in the Complete Collection of Laws of the Russian Empire, was indeed
circulated to all the towns and enforced. But should we deem 1705 the year
when Peter introduced beard shaving in Russia? Or had a general decree
appeared earlier, sometime between 1698 and 17047

* % %

It is well known that the introduction of beard shaving was only one
of a package of measures aimed at Europeanizing the external appear-
ance of Russian subjects. Replacing traditional Russian dress with Western
European clothing was another component [Kupcanosa; Hughes, 2001;
[lTamus, 23-38]. The first decree on wearing Western European clothing
is well known. Published in the Complete Collection of Laws of the Russian
Empire and dated 4 January 1700, it states:

bospoM, U OKOJIBHUYUM, M JYMHBIM OJVDKHVM JIIOZieM, ¥ CTOTBHUKOM,
U CTPAIIYUM, U JBOPAHOM MOCKOBCKUM, U IbAKOM, U KUTbIIOM, U BCEX YMHOB
CIIY>KIJIBIM, U IIPMKa3HBIM, ¥ TOPTOBBIM JIIOfieM, U JIIofieM 6ospckuM, Ha Mo-
CKBe U Ha TOPOJieX HOCUTD IIaThs, BeHIepcKue KadTaHbl — BepXHIE JIHOI0
IO IIOfIBA3KY, @ MCIIOJHMEe KOpOYe BepXHMX TeM e mopobuem. V To martbe,
KTO yCIeeT cieflaTh, HOCUTh ¢ borosBnennesa nHM HbiHemHero 1700 ropa,
a KTO K TOMY JIJHU CfIe/laTh He YCII€eT, U TeM Jie/laThb M HOCUTb, KOHYasA C HbI-
HelHuA ChIPHBIA Heflenm [HCS. T. 4. Ne 1741]3.

Anisimov has suggested that ‘apparently at that time [i.e., in early 1700],
too, the decree came out about shaving beards to the cited categories of the
population [i.e., those mentioned in the decree on western dress]. A sec-
ond degree [on beard shaving] appeared on 16 January 1705’ [Anisimov,
p. 218-219]. Shaskov shared Anisimov’s opinion [[lamkos, c. 301]. The
History of the Swedish War also seemingly points to the simultaneous adop-
tion of decrees on wearing European dress and beard shaving in 1700.
Between accounts of the founding of the Order of St. Andrew and the in-
troduction of the new calendar, the latest edition of the History (compiled,
apparently, in 1726) contains the following passage:

* Boyars, lords-in-waiting, privy councilors, table attendants, crown agents, Moscow
nobles, crown secretaries, court attendants, servitors and chancellery men of all ranks,
trading folk, and boyar men in Moscow and other towns shall wear dress, Hungarian
caftans, the upper garments down to the garter, and the lower garments, shorter than the
upper, in the same fashion; and those who succeed in making this dress shall wear it from
Epiphany of this year 1700, and those who do not succeed by this day shall make and wear
it by this Shrovetide.
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Torna > 3a671aropascyuI CTapuHHOE IJIaThe POCCUIICKOe (KOTopoe ObIIo
HAIof;06ve MOJICKOTO IIJIaThs1) OTMEHNTD, A IOBEJIE/I BCEM CBOMM IO JaHHBIM
HOCUTD II0 00BIUAI0 eBPOIICKUX XPUCTHAHCKUX FOCYAAPCTB, TAKOKAE U 60po-
npt moBestent 6puth [[mcropus Caeiickoil BoiHBL, T. 1, ¢. 201].4

This passage, composed between 1722 and 1723, and later repeatedly
edited, shows that the compilers of the History regarded both measures,
the introduction of European dress and beard shaving, as having been
adopted as the same time as the new calendar at the turn of 1699 and 1700
[Axkenbes, c. 93-97].

But do other records from 1700 corroborate this view?

The 1700 decree on wearing Hungarian caftans, naturally, caused seri-
ous concern among the populace. We know, for example, that as early as
mid-1699, information that the decree was in the works was leaked from
the Moscow chancelleries and provoked great public interest. We find the
following entry for July 1699 in Zheliabuzhskii’s diary:

Ila siBUICS 6BUIO YKa3 0 PpaHI[y3CKOM IIaThe, M TOT YKa3 MHOTHUE CIINChI-
Ba/IM, 1 C TeM YKa30M MHOTVX JIOBWIM M Ha IloTemHblil ;BOp BOAMIN U pac-
CIIpallMBa/IN: T7le OHY TAKOil B3sMM 1 y Koro crmcbiBamu? [MKemsabyxckmit,
. 317-318].°

In one copy of Zheliabuzhskii’s diary, this entry contains a curious
continuation, which for some reason had been crossed out in the manuscript
and hence was not included in the other copies, on which the published
version was based:

... I mo tem pocnpocam pouuio IomecHoro mnpukasy no nopbsgero Ce-
MeHa JKyKOBa, 4TO CIIMCKY SIBUINCH OT HETO ISl TOTO, YTO €My OBUIO BEEHO
0 TOM II/IaThe YIMHUTH BBIINCKY B TOKJIAJ, @ ABIICS TOT YKa3 B HAPOJ IIPEX/ie
nokmagy. Y 3a to emy, Cemeny JKyKkoBy, yurHeHO Haka3aHbsi — OUT KHYTOM
nemaguo [PTAJJA. @. 181. Om. 2. II. 125. J1. 455 06.— 456].°

This entry shows that the 1700 decree on European dress was so remark-
able that information about it had spread around Moscow in July 1699 even
as it was still being drafted in the Moscow Kremlin. Service Land Chan-
cellery clerk Semen Leontevich Zhukov [Becenosckuit, c. 186; [lemnnosa,
c. 198-199], who had been entrusted with making an excerpt for a report

* It was then that [Peter] deigned to abolish the old-fashioned Russian dress (which was
like the Polish dress) and ordered all his subjects to dress in the manner of the European
Christian countries, as well as ordering [them] to shave [their] beards.

* There had appeared a decree on French dress, and many people copied that decree,
and many were caught with this decree and taken to the Mock Court [Poteshnyi dvor] and
questioned where they had got it and from whom they had copied it.

¢ And these inquiries led to Semen Zhukov, a clerk of the Service Land Chancellery. The
copies had come from him, because he had been ordered to make an excerpt for a report
about [the decree on] dress, but the decree had been made public before the report. For
which Semen Zhukov was punished with a merciless whipping.
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on the decree, could not help sharing information about the decree with
colleagues and acquaintances. Consequently, copies of the decree quickly
spread through Moscow, triggering a criminal investigation whose records
I have not been able to find, unfortunately.

When the decree was published, it provoked a lively discussion, which
could not but lead to many incautious statements and, as a consequence,
a number of political investigations and trials. Thus, on 15 February 1700,
three local clergymen in the Shal'sk parish of the Olonets district — priest
Ivan Rodionov, deacon Dmitrii Maksimov, and sexton Efrem Kirilov - dis-
cussed the latest news in the refectory after a church service. We can recon-
struct their conversation, as based on their confessions of guilt (povinnye
chelobitnye), as follows:

Hvauox E¢ppem Kupunos: ‘MSBONMNI Halll Be/IVKUIL TOCYAph JIETOMVICD TN~
carb oT PoxkectBa XpucToBa Thiceya CeMCOTOTO TOfy, fia T/IaTbe HOCUTD Ha
MocKBe BEHTepCKOE'.

Ceauwjennux Mean Poouownos: ‘CIpllan A HbIHE B BOJIOCTY OT IIPOEKUX
jofelt, 6YTTO rocyfapb M3BOWI YOABUTh BEMKOIO IIOCTA HEHE0, a OoC/e
Caarsl [Tacxu B cpefy 1 IATKM MACO U MJIEKO SICTY BO BeChb IOJ.

Hvauox Eppem Kupunos: ‘kax e O6YLyTb TaKye €ro, BEJMKOIO rOCyAaps,
yKas3bl IIPUCIAHbI K HAM B IIOTOCTBI, X OyAyT JIIOAM II0 JIecaM >KUTb U TOpeTb,
s Ie TIOJAY C HUMY >KUTb U TOPETDb TYABI XKe, @ B CPeRy U B ILATKM MACA ACTU
He CTaHy.

Cestuennux Vean Poouonos: ‘BO3MU Jie 1 MeHsI C OO0 TY/BI XKe XXIUTbh
Y TOpEeTD, a Y LepKBM BOXUMX CIy>kKUTh He OYAy: 3HAaTb TO, YTO HbIHE >KUTIE
K KOHILY IPUXOJUT.

Hvaxon [mumpeii Maxcumos: ‘rocyfapb O6yTTo MHOe 6e3 yma LIaBUT
[PTAJA. @. 371. Om. 2. Cr6. 817. J1. 32-36]".

The decree on Hungarian dress was also being discussed in Smolensk
at this time. Ivan Matveev, a clerk in the Smolensk Chancellery Chamber,
came home and told his folk the latest news: ‘A decree of the great sovereign
has been rendered in Moscow: every rank has been ordered to wear Hun-
garian dress. Upon hearing this, his relative Matrena Fedorova said: “That is
not the tsar. When in Moscow the great tsarina gave birth to the tsarevna,
a girl, the girl tsarevna was stolen and switched with him who is now Tsar
Petr Alekseevich. And he is not the tsar; he is of German stock. Because

7 Deacon Efrem Kirilov: ‘Our great sovereign has deigned to count the years from the
Year of Our Lord seventeen hundred and to wear Hungarian dress in Moscow.

Priest Ivan Rodionov: ‘I have heard now in the volost from travelers that the sovereign
has deigned to shorten Lent by a week, and after Easter [to allow] eating of meat and milk
on Wednesdays and Fridays the year round’

Deacon Efrem Kirilov: ‘If such decrees of the great sovereign are sent to our parishes, and
people begin living and burning themselves in the forests, I will go there as well to live and
burn with them, but I will not eat meat on Friday’

Priest Ivan Rodionov: ‘Take me there with you to live and burn, because I will not serve
in God’s church: it seems as if life is coming to an end.

Deacon Dmitrii Maksimov: “The sovereign does sometimes seem to blather thoughtlessly’
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he is not the tsar, he is replacing the Russian dress’ [PTAJIA. ®. 371. Om. 2.
Cr6. 822.JI. 1-2; @. 6. Om. 1. [I. 14].

From these and other cases handled by the Preobrazhenskoe Chancel-
lery in 1700-01, it follows that the 1700 decree on Hungarian dress caused
serious concern among the Russian populace and was vigorously discussed
in many Russian towns [PTAJA. @. 371. Om. 2. C16. 819; Cr6. 884; Cr6.
934; Cr6. 1021]. However, we find no mention of beard shaving decrees
in these case files and certain other sources. Thus, among the records of
Peter the Great’s personal chancellery is preserved a letter to the tsar from
pribylshchik (seeker of new revenues) A. A. Kurbatov, dated 20 March 1700,
in which Kurbatov writes:

B cOCTOsITENIbHBIX TBOMX TOCYAAPEBbIX MMSHHBIX YKa3eX 0 KaTaHaX BeH-
TePCKUX U O TIPEMEHEHMN HOXKEN U O MPOTYMX HAPO[AYU BO MCIIOTHEHNN TOTO
SIKOOBI 0CTTA0€BAIOT, YAI0T TOMY OBITh IO-IIpeXKHeMY. V exxenu B BOIU TBOEN
FOCYZiapeBOII IIOJIOXKIICS, YTO TeM yKa3aM ObITh BIIPE/b HEPYIINMO COCTOSITEN-
HBIM, 6TarOBOJIN, TOCYAApPh, Ype3 CaMofiep)KaBHOe TBOE ITOBEJIEHIE Te COCTO-
SIBIIMSICSL YKa3bl IOFHOBUTH BTOPUYIHO, XOTSI, TOCYAAPb, IO BUAOM I CTPAXa,
[abbI U BIIPEb MMSHHBIX TBOVX TOCYAAPEBbIX YKa30B B CKOPOM VICIIOJTHEHU
He npeHe6peramm [PTAJA. ®. 9. Om. 2. Otp. 2. K. 1. JI1. 103].8

We should note that Kurbatov makes no mention of the beard shaving
decree in this letter, either. We would imagine that had the beard shav-
ing decree been promulgated along with the decree on Hungarian caftans,
rumors about it would certainly have quickly spread around Russia, and
this would definitely have been reflected in the records of political trials
and other sources. However, in 1700, nothing was known about the beard
shaving decree in the Shal'sk parish of the Olonets district or Smolensk or
even in Moscow.

Unfortunately, however, the issue raised in the title of this article cannot
be regarded as finally solved at this point. After analyzing a great number
of case files from the Preobrazhenskoe Chancellery, Esipov concluded that
‘these cases... confirm the assumption that a general order on beard shav-
ing existed earlier than 1705’ [Ecumos, c. 174]. After studying the entire
corpus of documents from the Preobrazhenskoe Chancellery for the period
1698-1705, I can confirm that Esipov’s conclusion is not ungrounded.

In 1703, the Preobrazhenskoe Chancellery investigated a case involving
monks, from the Simonov Monastery in Moscow, who were suspected of
promoting texts on the prohibition against beard shaving. The investigation
found that Petr Konarkhist, cell attendant of the monastery’s abbot, had
in December 1702 personally compiled a miscellany of ‘sundry edifying

¢ The people have been feeble, as it were, in executing your sovereign personal decrees
on Hungarian caftans and the use of knives and other matters, wishing things to be as they
were. And if it is your sovereign will that these decrees be inviolably fulfilled, deign, sire,
that by your autocratic command these same decrees should be renewed again, albeit, sire,
under threat of punishment and lest in future the swift execution of your personal sovereign
decrees be neglected.
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things... to be read to cure gloom. He included an article on the prohibition
against beard shaving excerpted from a printed edition of the Kormchaia
Book he had taken from the abbot’s cell. Before Christmas, Konarkhist gave
the unbound miscellany to Hierodeacon Iessei Shosh to correct according
to the rules, ‘one article after another, as decently as possible’ and write ‘a
laudatory preface’. Several days later, Shosh heard a conversation between
Hierodeacon Irinarkh, the monastery’s librarian, and the monastery’s for-
mer treasurer Feodosii in the monastery refectory. Feodosii asked Irinarkh
to find him a copy of the Kormchaia Book with the prohibition against
beard shaving. The monk explained he was interested because the monks
and laymen who came to him for confession often confessed to the sin of
beard shaving. He needed to find out what rule applied to such transgres-
sions. The librarian replied by giving a wave of his hand and saying: ‘It’s
not a matter for nowadays’! Hearing this conversation, Iessei approached
Feodosii and told him he had such a book. Feodosii asked him to bring it
to his cell. The same evening, Iessei brought the book to Feodosii’s cell and
showed him the article, excerpted from the Kormchaia Book, containing
the prohibition against beard shaving. According to Iessei, Feodosii asked
him to allow him to copy this text, but he would not do this, explaining:
‘Nowadays beards are shaved by the sovereign’s decree and thus he would
not venture to let Feodosii copy it' [PTAIJA. ®. 371. Om. 1. Y. 1. [I. 42.
JI. 2, 4-4 06., 6 06.]. In another of his testimonies, Iessei, while trying to
explain exactly when the conversation between Feodosii and the librarian
had taken place, once again mentioned the beard shaving decree:

...B mpouwtoM jie 1702 roxy nepen PosxecTBoM XpUCTOBBIM, a B KOTOPOM
Mecslle U 9ICIIe, He YIIOMHUT, IIOC/IE TOT0, KaK CMMOHOBCKMM CITyraM II0Ya/in
6puTh 60pONDL, a IO KaKoMy yKasy, He BefjaeT [PTAJJA. ®. 371. Om. 1. Y. 1.
1. 42.71. 8 06.]°.

Note that Iessei learned about the beard shaving decree because in De-
cember 1702, before Christmas, the monastery servants, who guarded the
monastery and the convicts who were held there, began to have their beards
shaved. The monk knew no further details regarding this decree.

In addition to mentioning the beard shaving decree, this case is also
noteworthy because of the way Prince Fedor Romodanovskii, head of the
Preobrazhenskoe Chancellery, reacted to it. When explaining why he had
excerpted the prohibition against beard shaving, Konarkhist was forced
by Romodanovskii to answer the following questions. Had he spoken to
anyone about the prohibition against beard shaving by way of reproach-
ing him? Had he ordered anyone to copy out the prohibition? Had he in-
tended to publish the article and rebuke beard shavers? [PTAITA. ®. 371.
Omn. 1. Y. 1. 1. 42. J1. 4 06.]. In October 1703, Iessei Shosh and Konarkhist

° [It was] in the previous year, 1702, before Christmas, but in which month and at what
date, he does not remember; [it was] after they had begun shaving the beards of the Simonov
[monastery] servants, but upon what decree, he does not know.



1118 Disputatio

were defrocked in preparation for torture and given the lay names Prokofei
and Ivan; in November 1703, they were tortured on three occasions. In-
vestigators attempted to find out what to what end and at whose insistence
Prokofei had excerpted articles from the Kormchaia Book in his miscellany
[PTAA. ®. 371. Om. 1. Y. 1. [I. 42. JI. 26-27]. Prince Romodanovskii thus
saw the danger that the text could be used to undermine the state’s author-
ity. He suspected Konarkhist of having published the prohibition in order
to rebuke people who were now shaving their breads, as well as of conspir-
ing with other malefactors.

Prince Romodanovskii harbored similar suspicions towards Nizhny
Novgorod barge hauler (burlak) Andrei Ivanov, who in December 1704 ar-
rived in Moscow and announced that he had come on a matter of great im-
portance to the tsar. At the Preobrazhenskoe Chancellery, Ivanov declared
he had come to tell the tsar that he was acting wrongly by destroying the
Christian faith and ordering the shaving of beards, the wearing of German
dress, and the use of tobacco. Beard shaving, said Ivanov, was addressed in
the Sobornoe Ulozhenie (the 1649 legal code), where it was also written,
allegedly, that anyone who wore foreign (inozemskoe) dress would be con-
demned, although Ivanov did not know where exactly this had been writ-
ten because he was illiterate. In the olden days, anyone who used tobacco
was punished by having his nose cut, he said. Ivanov had no acquaintances
in Moscow, and no one had sent him to deliver this message to the tsar.
He had come on his own because many townsmen were ‘shaving [their]
beards, wearing German dress, and using tobacco’ in Nizhny Novgorod as
well, and he had to come so that the tsar would order everything changed.
Aside from this, Ivanov had no other business with the tsar. Ivanov was
tortured at the Preobrazhenskoe Chancellery and asked who his co-con-
spirators were. Who had sent him to Moscow and urged him to denounce
the tsar? After being tortured, Ivanov died at the chancellery [PTAJIA.
®. 371.Om. 1. Y. 1. [I. 245. JI. 1-2 06.].

Prince Romodanovskii’s tough response in these cases could not be
accidental. There is evidence that incidents of public protests against the
widespread practice of beard shaving did indeed take place in Russia be-
tween 1699 and 1704. Authorities regarded these protests as extreme mani-
festations of disloyalty to the tsar.

In 1700, the Military Chancellery (Razriadnyi prikaz) investigated the
posting of several leaflets against beard shaving in public places. The first
such leaflet was discovered, posted on a cross, seven miles from Trinity-
Sergius Monastery on the road to Moscow, on 27 May 1700. On 1 June
1700 and 18 June 1700, respectively, identical leaflets were discovered on
the gates of the Michael the Archangel Monastery in Yuryev-Polsky and the
town of Suzdal [PTAITA. ®. 210. Om. 13. C16. 1741.J1. 1-2, 6-7, 21]. Unfor-
tunately, the leaflet itself has not been preserved in the case files. We know
it was sent to the Preobrazhenskoe Chancellery on 11 August 1700, but a
search for the case file among the chancellery’s records has proved fruitless.
Nevertheless, we can get some sense of the leaflet’s contents on the basis
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of indirect evidence. When the leaflet found on 18 June 1700 was brought
to military governor Vasilii Islenev at the Suzdal chancellery house, he or-
dered it read aloud. During the reading, Fedor Mikhailov, a clerk at the
chancellery house, suddenly exclaimed: “The bishop and archbishop of Tver
were also going to announce the same!” When interrogated, the clerk testi-
fied that several years before he had heard from treasurer Iona Vologotskii
that the metropolitan of Suzdal had urged the bishops to go to the tsar
and plead (bit’ chelom) with him ‘not to shave beards’ [PTAITIA. ®. 210.
Om. 13. Cr6. 1741. JI. 37-38]. It is clear that the leaflet also called for
a similar plea to the tsar ‘not to shave beards’. Most likely, this appeal was
addressed to military servicemen, and hence the Military Chancellery con-
ducted the investigation.

As we can see, case files from political criminal investigations and trials
during the period 1700-04 testify to the fact that the practice of beard shav-
ing was spreading, and that a segment of the populace reacted adversely
to it. And yet it would seem the same case files from the Preobrazhenskoe
Chancellery during the period 1698-1704 show no evidence of the forcible
introduction of beard shaving through decrees, fines, and prosecutions, as
we see in many cases from 1705. To confirm this, I will examine one more
such case.

In July 1701, the Preobrazhenskoe Chancellery investigated a case sub-
mitted from the town of Romanov on 30 March 1701. The incident had
taken place during Easter Week 1700. Vikula Fedorov, a priest at the Trinity
Church, had been making the rounds of houses with icons and perform-
ing prayer services. It was then that he performed prayers at the house of
his spiritual son, the soldier Parfenka Nikiforov, son of Kokorev. The sol-
dier was beardless: as Nikiforov explained, he had begun shaving his beard
while serving in the army outside of Azov [PTAJTA. ®. 371. Om. 2. Cr6. 920.
JI. 2, 16]. When those present at the service came to kiss the cross, Fedorov
and Nikiforov had an interesting exchange, which can be reconstructed
in detail by comparing the testimonies of the defendants and witnesses in
the case. Fedorov rebuked his spiritual child: “‘Why have you shaven your
beard? You should have better asked me, because you are my spiritual son’
(it is important to note that the priest himself admitted to saying this, and
the witnesses confirmed it) [PTAJA. ®@. 371. Om. 2. Cr6. 920. JI. 12-15].
Nikiforov attempted to justify himself: “The boyars and princes in Mos-
cow now shave [their] beards, because the great sovereign so deigned it’
[PTATA. @. 371. Om. 2. C16. 920. JI. 16]. One witness conveyed Nikiforov’s
reply slightly differently: “The sovereign does not now forbid us to shave
[our] beards’ [PTAJJA. @. 371. Om. 2. Cr6. 920. JI. 12]. Nikiforov claimed
that Fedorov responded by calling him an enemy and infidel (basurma-
nin), and saying something offensive about the tsar: “‘What a mind the great
sovereign has. He is a madman like you are’ But the witnesses did not cor-
roborate the claim that Fedorov had made offensive remarks about the tsar,
and later, at the Preobrazhenskoe Chancellery, Nikiforov himself confessed
he had defamed the priest because he had been drunk [PTAJA. ®. 371.
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Om. 2. Cr6. 920. JI. 16]. The judgment in the case was even more curious.
On 31 July 1701, after listening to the particulars of the case, Prince Ro-
modanovskii ordered the slanderer Nikiforov sent to the Military Chan-
cellery for reassignment to the service and Fedorov released from the
Preobrazhenskoe Chancellery and given a letter vouchsafing his freedom
[PTATA. ®. 371. Om. 2. Cr6. 920. JI. 29]. This case clearly shows there was
still no general ban on wearing beards in 1701. Otherwise, a priest who had
rebuked his spiritual charge for beard shaving would have not gone unpun-
ished and been released so easily from the Preobrazhenskoe Chancellery
on Prince Romodanovskii’s personal order.

The following picture thus emerges from the cases investigated by the
Preobrazhenskoe Chancellery between 1699 and 1704. There is no evi-
dence there was a general ban on beard shaving during the period. At the
same time, however, these same cases indicate that the practice of beard
shaving was widespread in Russia at the time. People encountered shaven
men more and more often. Thus, soldier Parfenka Nikiforov, who had re-
turned from military service outside Azov to the town of Romanovin 1701,
had taken up the habit of shaving during his time in the army. In 1702, a
number of laymen and even monks confessed the sin of beard shaving to
an elder at the Simonov Monastery in Moscow. In Nizhny Novgorod in
1704, many townsmen were ‘shaving [their] beards, wearing German dress,
and using tobacco. Rumors that ‘boyars and princes in Moscow now shave
[their] beards) the ‘great sovereign so deigned it’ and ‘does not now forbid
us to shave’ had penetrated the most remote corners of Muscovy.

Scholars have long noted that the fashion for beard shaving had begun
to spread through Russia well before Peter’s reforms. For example, accord-
ing to The Life of the Archpriest Avvakum by Himself, in 1648, Avvakum re-
buked Matvei, son of boyar Vasilii Sheremetev and a future famous military
governor who then held the rank of cup-bearer (chashechnik), for beard
shaving [JKurtne nmporonoma AsBakyma, c. 62]. This example shows that
beard shaving was even then fashionable among young noblemen. Shamin
reasonably assumes that Tsar Fedor Alekseevich was quite sympathetic to
beard shaving [IITamuH, c. 34]. Indeed, the fashion for beard shaving among
Russian courtiers in the 1680s and 1690s is borne out by contemporary
portraits (parsuny), in which beards are almost absent, but a number of
people quite close to the throne are portrayed with bare, clean-shaven chins
[Pyccxuit nctopmdeckuii moprpet. Onoxa mapcyssi]. The fashion for beard
shaving was, apparently, so widespread among townspeople by the 1690s
that Patriarch Adrian was compelled to appeal to the flock to stop shav-
ing their beards [Ecunos, npu., c. 64-72]. But in the years 1698-1704 the
process was, seemingly, significantly accelerated thanks to Peter the Great.

It is well known that immediately after returning from the Grand Em-
bassy, the tsar began forcibly depriving top officials of their beards. Peter
either shaved the boyars’ beards himself or ordered jesters and barbers to
do it. Diplomatic dispatches by Christoph Ignaz von Guarient, Imperial
ambassador, and the diary of his secretary, Johann Korb, attest that im-
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mediately after returning from the Grand Embassy in August 1698, the
tsar began forcibly removing the beards of state officials [Ycrpsos, T. 3,
¢. 621-623; Korb, p. 155-157]. Forcible beard shaving subsequently became
a regular feature of Peter’s court. Thus, describing the New Year’s celebra-
tions on 1 September 1698, Korb remarks: ‘Nor could the irksome offices
of the barber check the festivities of the day, though it was well known he
was enacting the part of jester by appointment at the Czar’s court. It was
of evil omen to make show of reluctance as the razor approached the chin,
and was to be forthwith punished with a boxing on the ears. In this way, be-
tween mirth and the wine-cup, many were admonished by this insane ridi-
cule to abandon the olden guise’ [Korb, p. 160]. Visiting Moscow in 1702,
Cornelis de Bruyn mentioned the same thing: the tsar’s barbers could cut
off anyone’s beard at the tsar’s table and anywhere else [[le Bpyns, c. 92].

So, gradually there were fewer and fewer bearded faces among Peter’s reti-
nue. But should we imagine that all these forcible beard shavings at court tes-
tify to the fact that the beard shaving decree had already been issued in 1698?
Many historians have answered this question in the affirmative. For example,
Sergei Chizhov writes, ‘it should be admitted that the reform occurred im-
mediately after the tsar’s return from his voyage, that is, in September 1698,
and the beard shaving reform, in particular, occurred earlier than the dress
reform, not vice versa, as might have been supposed when considering the
decrees included in the Collection of Laws’ [UwxoB, c. 333].

In 1871, Esipov found a document among the archives of the Armory
Chamber that seemingly corroborated this hypothesis. The copy of a per-
sonal decree by Peter the Great reads as follows:

B HpiHenmHeM B 207-M rofjy OKTAOpA B ... IeHb BEIMKUI TOCYAAph, Lapb
" BenuKuil kHA3b [leTp AnexceeBny, Bcea Benukua u Maneia u benbisa Po-
CUM caMOfiepiKel], yKasas 10 MMAHHOMY CBOEMY, BEMKOTO TOCy/iaps, YKasy
B CepeOpeHOIl IoyiaTe 3[e/1aTh YIC KPACHOI Mey IIATHATLATD THICAYb [EBATDH
COT TPM YeXa, a Ha HUX Ha OfJHOJI CTOpOHe OOPOJiAHbIe IIPU3HAKI, a Ha APYToi
CTOpOHe HalleyaTaHbl CJIOBA: ABECTI CEIMOIL TOfT. A, 3[ie/IaB Te YeXy, OTOC/IATh
B [IpeobpaskeHCKOII ITPpKKa3 BO O/IVDKHEMY CTONMHUKY KHA310 Penopy IOppeBn-
410 PoMOlaHOBCKOMY C TOBaphIIy. A 4TO Ha /Ie/IO TeX Y€XOB, Ha Meflb M MacTe-
POBBIM JIIO[IeM Ha KOPMOBYIO JIa4I0 ¥ Ha BCAKME TIPUIIACHI [IeHET U3OMJIET, 1 Te
menryu B3ATh uc [Tpeobpaskenckoro npukasy [PTAITA. @. 396. Om. 1. [I. 33560.
JI. 1; COOpHUK BBINMCOK 13 apxuBHBIX Oymar o Ilerpe Bemmxowm, T. 1, c. 166;
Hemmeny, c. 5; Pygenko, c. 19]'.

' On the ... day of October of this year [7]207, the great sovereign, tsar and grand
duke Petr Alekseevich, autocrat of All the Russias, Great and Little and White, has issued a
personal sovereign decree to make fifteen thousand nine hundred and three cheques [cheki]
from copper in the Silver Chamber; there should be beard signs on one side of them, and
on the other, the words “year two hundred and seven” should be printed. After the cheques
are made, they should be sent to the Preobrazhenskoe Chancellery to the stolnik Prince
Fedor Iurevich Romodanovskii and company. And all the money for making the cheques,
for copper, for victuals for the workmen, and other supplies should be taken from the Preo-
brazhenskoe Chancellery.
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As the text makes clear, the decree deals with the manufacture
of 15,903 copper tokens, with ‘beard signs’ stamped on one side and the
phrase ‘year two hundred and seven’ on the other. The State Hermitage
Museum has the only extant specimen of the 1698/1699 beard token.
Its authenticity is debatable, but it closely resembles the ‘cheques’ de-
scribed in the decree [YmxoB, c. 336-337; [lemMenun, c. 4-5; Pygenko,
c. 15-16, 102-103]. Based on this evidence, Chizhov concludes that
the ‘reform of beards and dress not only already existed in 1698, but
had even undergone a further development at this time: the permission
to wear a beard on condition of paying a duty for it, in witness
of which beard tokens or “cheques”, as they are named in the decree,
were to be issued’ [YmxkoB, c. 335].

The decree, however, leaves us with more puzzles than answers. Why
did Peter order the minting of such an exact number of tokens (15,903)?"
For whom were they intended? Was the decree implemented? Why was
the Preobrazhenskoe Chancellery ordered to implement it? If the decree
existed not only on paper, why has only one token, whose authentic-
ity is in any case still questioned by many experts, survived? Mikhail
Demmeni, who first published the 1698 beard tokens decree, doubted
whether it had been fully implemented [[Jemmenn, c. 4]. I have also
been unable to find any traces in the records of the Preobrazhenskoe
Chancellery of its having been implemented. There is no mention of
the beard fee in the political case files for the period 1698-1704. On the
contrary, there is some evidence that beard shaving was not obligatory
even for courtiers at this time. Thus, in 1700, Grigorii Talitskii testified
that the boyar prince Ivan Ivanovich Khovanskii had once asked him:
‘They are shaving beards. What should I do if they shave my beard?’
During his first interrogation, Khovanskii admitted he had indeed said
this [PTAJA. ®@. 7. Om. 1. [I. 1348. JI. 12 06.- 13]. It follows from his
testimony that Khovanskii had continued to wear a beard. It is unlikely
he was wearing a beard only because he had paid the tax. If he had paid
it, why would he have been afraid that his beard could be shaved off at
any moment?

The fact that even people in court circles wore beards in the years
1698-1704 is borne out, evidently, by the 1705 decree on beard shaving,
which ordered that Moscow courtiers, in particular, should have their
mustaches and beards shaved. If they refused, courtiers, military offic-
ers, and chancellery officials had to pay a 60-ruble yearly fee in exchange
for beard tokens [IIC3. T. 4. Ne 2015]. It is interesting that beard shaving
is first mentioned in Zheliabuzhskii’s diary only in 1704, although there
are repeated mentions of the drafting and promulgation of the decree on
dress in the entries for 1699-1700:

"' . V. Rudenko, a numismatist, convincingly accounted for the odd number of beard
tokens in this document (15903 pieces): probably, this was the calculated number of 1.03
gram tokens that could be produced from one pood (16.38 kilograms) of copper. The only
surviving beard token from 1698/1699 weighs 1.05 grams [Pyznenxo, c. 16].
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VBan [Tanwnios ceit HaymoB Ha cMOTpe 6uT 6aToramiu HelagHo 3a TO, 4TO
y Hero 60pofia 1 yCbl He BBIOPUTHL. VI OC/Ie CMOTPY MM, BOEBOJaM, ObLIa CKa3-
Ka, YT06 y HUX BIpefib 60POJI 1 YCOB He ObITIO, a y KOro OyneT, 1 TeM OyfeT rHeB
[Kemsibyskckmii, ¢. 346-347]*%

It transpires that until 1704, military servicemen could report for in-
spections wearing beards because there had been no special decrees to this
effect. But at the same time, apparently, the authorities disapproved of the
wearing of beards. Especially among military servicemen, wearing a beard
was regarded as a sign of disloyalty to the tsar.

In this regard, it is also important to note that Prince Boris Kurakin
mentions the reforms to dress and beard shaving in his autobiography.
However, he writes about the 1700 decree on Hungarian dress in a chap-
ter dealing with the events of the twenty-second year of his life, that is,
1697-1698:

Toro » rofa cOCTOSICS yKa3 HOCUTD IIaThe BeHrepckoe. V morom, ciy-
CTs1 IIO/ITOfiA, COCTOSICA YKa3 HOCUTD IUIAThE, MYXCKOe I >KEHCKOe, HeMELIKOe.
W pyst Toro 6pUIM BEIOPAHBI 10 BOPOTAM Lie/IOBAIbHUKY, 4YTO6 CMOTPETD TOTO,
¥ C IPOTMBHIKOB I10 yKa3y Opaji MOLUIMHY JJeHbraMI, a TAKKe IIaThe pesa-
mt u gpamy. OgHAKO XX Ypes TPy oAy Hacuty ycTaBunuch [Kypakns, c. 257]%.

I should note that there is some chronological inaccuracy in this part
of Kurakin’s autobiography: in this same chapter on 1697-1698, Kurakin
discusses the introduction of stamped paper, the establishment of the Privy
Chancellery under Nikita Zotov’s leadership, and the Moscow fire of 1701.
And yet he correctly dates the beard shaving decree to 1705:

Toro »e rofia yKas cocTosicsi 6puTh 60pOJLI, 1 Hauamm OpUTh BCe BO BCEM
rocynapcrse. A OyaeT KTo He T0X04eT 6pUTb, Ha FOf| ITaTUTh 30 pyOiieB B Ka3-
Hy [Kypaknus, c. 273]".

Evaluating all this evidence, one is inclined to conclude that the 1698
beard tokens decree was not implemented, and that the general order to
shave beards, despite the fact that courtiers were forced to shave regularly,
should be dated only to 1705.

12 Ivan Danilov, Naumov’s son, was mercilessly cudgeled at muster because his beard
and mustache had not been shaved. And after the inspection, they, the military officers [vo-
evody], were told that henceforth they should not have beards and mustaches, and those
who did would be punished.

3 The same year, the decree on Hungarian dress was issued. And then, six months later,
the decree to wear German dress, men’s and women’s, was issued. To this end, tax collectors
[tseloval'niki] were chosen to keep watch at the gates, and they took a fee in money from
those who opposed the decree, and also cut and tore their clothing. However, they had bare-
ly established themselves after three years.

' The same year, a decree on beard shaving was issued, and they began shaving everyone
throughout the realm. And those not willing to shave had to pay 30 rubles a year to the
treasury.
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However, there is yet another document that upsets all these conclu-
sions. In 1858, Ustrialov published a report, dated 24 January 1701, sent by
the Austrian envoy Pleyer to Emperor Leopold I, which includes the fol-
lowing passage: ‘here a tax on beards has also been established [according
to which] a nobleman or rich man can keep his beard for 50 rubles, that is,
100 reichsthalers, a commoner, for 2 grivnas, that is, 20 kopecks, and if he
does not have this amount of money, his beard has to be cut. In my humble
opinion (since many are willing to give up not just 50 rubles but their own
heads if only to keep their beards) it will bring [the treasury] large sums of
money’ [YcTpanos, T. 4, 4. 2, . 552]".

This document raises a number of questions. If the tax really had been
established in 1701, why it is not mentioned elsewhere, such as Zheliabu-
zhskii’s diary or Kurakins autobiography? Why it is not mentioned in the
records of the political investigations conducted by the Preobrazhenskoe
Chancellery? Why has not a single beard token from 1701 survived, while
those from 1705 are quite common? [Ymxos, c. 339; Pyaenko, c. 16-17,
106-121].

The records of the Moscow Police Chancellery, which handled the im-
plementation of the decrees on European dress and beard shaving [IIC3.
T. 4. Ne 1999; Ne 2015.], would help in finally solving the riddle of when
beard shaving was introduced in Russia. Unfortunately, however, its archive
has been almost completely lost. RGADA has a mere 72 case files from
the Moscow Police Chancellery, none of them containing information on
our subject [LleHTpanbHBIN TOCYTapCTBEHHBIN apPXUB JPEBHNUX aKTOB, T. 1,
c. 55-56; PTAJTA. @. 231. Om. 1].

Happily, my search for Moscow Police Chancellery records in other ar-
chives has been more successful. On 14 March 1701, Peter the Great per-
sonally ordered the chancelleries to prepare monthly account statements
and submit them to the Privy Chancellery [Mnmokos, c. 83]. A collection
of these monthly and annual statements from the various chancelleries for
the period 1701-1714, statements that were deposited in the archive of
the Privy Chancellery, are now kept at RGADA in the Armory Chamber
archive [PTAJA. @. 396. Omn. 3]'*. Among these records are the monthly
and yearly statements of the Moscow Police Chancellery for 1701-1708
[PTATA. @. 396. Om. 3. K. 26, 79, 112, 129, 145, 168]. They help us to trace
how the decrees on European dress and beard shaving were implemented
during this period.

A so-called caftan duty is mentioned among the neokladnye items of
income in the account statements of the Moscow Police Chancellery for
1701-1704 [PTAIA. @. 396. Omn. 3. Ku. 26. JI. 12, 14, 15, 17, 24, 26, 29, 33,
36 06., 39 06., 42 00., 45,48, 51, 54, 57; Ku. 79. J1. 2 06., 7 06., 14 06., 21 06.,
28 06., 36, 43 06., 49, 53 06., 59 06., 66, 72, 173, 180 06., 187, 198, 204, 211,

15T thank Petr Prudovskii for his help in translating this document.

!¢ P.N. Miliukov based on Privy Chancellery documents stored in the State Archive of
the Russian Empire (now RGADA f.19). He did not have access to the Armory Chamber
account books I analyze here [Murokos, ¢. 80-81, 83].
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217 06., 225, 231 06., 238 06., 244, 250]. In some cases, this item is identi-
fied as a ‘Caftan duty on non-stipulated [neukaznyi] dress’ In 1701, annual
income from this source was 1,151 rubles [PTATA. ®@. 396. Om. 3. Ku. 26.
J1.19 06.]; in 1702, it dropped to 428 rubles [PTAZTA. ®. 396. Om. 3. KH. 26.
JI. 62]; in 1703, it increased to 464 rubles [PTAJJA. ®. 396. Om. 3. Ku. 79.
JI. 82 06.]; and in 1704, it increased even more, to 531 rubles [PTAJIA.
®. 396. Om. 3. Ku. 79. JI. 260]. In January 1705, a new irregular source of
income appeared on the Moscow Police Chancellery’s books: a duty ‘on
beards’ In 1705, the sum collected from the duty on beards was 4,040 rubles
[PTAIA. @. 396. Om. 3. Ku. 112. JI. 86]. In the account statements, this in-
come item is placed next to the item listed as ‘caftan duty on non-stipulated
dress’ which, beginning in July 1705, was split into ‘on non-stipulated dress
in Moscow’ and ‘on dress as well, as reported from the towns’ [PTAIIA.
®.396.0m.3.Kn. 112.J1. 3,11 06.,16 06.,24 06., 35 06.,41 06.,47 06., 54 06.,
60 06., 65 06., 72-72 06., 79 06.]. In January 1706, the beard duty income
item was likewise split into ‘on beards in Moscow’ and ‘on beards, as re-
ported from the towns. Moreover, the latter was combined with the item
‘duty on dress and saddles, as reported from the towns’ [PTAJTIA. ®. 396.
Om. 3. Ku. 129. JI. 2 06.]. For example, the November 1706 account state-
ment contains the following entry:

Heoxmagubix [cTareit goxopnal.
<>
C HeyKasHOro IJIaTbig MOCKOBCKOro c6opy: 17 py6res 20 anTbIH.
3 6opop — 17 py6rieB 7 anThIH 2 NEHBIN.
ITo ornuckaM 13 TOpPOAOB ¢ IUIaThsA U 3 6opox — 32 pyOmu 23 anrbiHa
4 nenbru [PTATA. @. 396. Om. 3. Ku. 129. J1. 77 06.]".

In the annual account statement for 1706, however, all the items — the
duties on dress, beards, and saddles in Moscow and the towns — were
merged into a single item: ‘On non-stipulated dress, beards, and saddles in
Moscow and from the towns as dispatched: 4,670 rubles, 15 altyns, 2 den-
gas’ [PTAJJA. @. 396. Om. 3. K. 129. JI. 90].

Sent from the various chancelleries to the Privy Chancellery, the month-
ly account statements for 1701-06 unambiguously show that if the January
1701 beard duty decree mentioned in Pleyer’s report really did exist, it was
not implemented. Probably Pleyer reported rumors and hearsay about the
possible introduction of a law on beard shaving rather than referring to a
certifiable fact. In any case, the relevant income item for the duty on beards
appeared only in 1705 in connection with implementation of the 16 Janu-
ary 1705 beard shaving decree. In addition to monthly account statements

17 Neokladnye [income items]:

<>

Duty on non-stipulated dress in Moscow: 17 rubles, 20 altyns

On beards: 17 rubles, 7 altyns, 2 dengas

On non-stipulated dress and beards, as reported from the towns: 32 rubles, 23 altyns,
4 dengas.
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from the Moscow Police Chancellery of 1701-1708, which have undergone
detailed scrutiny, I also studied the 1701 financial accounts of the Preobraz-
henskoe Chancellery, Military Chancellery, Foreign Affairs Chancellery
(Posol skii prikaz), Investigative Chancellery (Sysknoi prikaz), Monasterial
Chancellery (Monastyrskii prikaz), Palace Chamber of Justice (Dvortsovyi
sudnyi prikaz), the War Affairs Chancellery (Prikaz voennykh del), and the
Great Treasury (Prikaz Bol 'shoi kazny) (PTAIIA. ®. 396. Om. 3. Ku. 1, 5-8,
11, 13, 16, 26, 31, 79, 112, 129, 145, 168). Income from a levy on beards is
not mentioned in any of these sources.

* % %

The answer to the question posed by this article’s title cannot, evi-
dently, be too simple. Our primary conclusion should be that beard shav-
ing was gradually introduced in Russia. It was conceived by the Peter the
Great, apparently, during his Grand Embassy or immediately afterwards.
In late August-September 1698, men from Peter’s inner circle under-
went a comic beard shaving, a procedure described in Korb’s diary and
Guarient’s reports. It was then that Peter hatched plans for prohibiting the
wearing of beards among a portion of the populace. This is indicated by
the tsar’s October 1698 personal decree on the minting of 15,903 copper
beard tokens, as preserved among the records of the Armory Chamber.
This plan was not implemented, however. Beard tokens were not minted
in this particular quantity, and a formal prohibition on wearing beards
apparently did not exist until the decree of January 1705, although local
orders on beard shaving for military servicemen could have been issued
between 1701 and 1704.

Why did Peter decide not to implement his plan for comprehensive
beard shaving in 1698? Perhaps he was aware that his Russian subjects
were not ready for this decree. 1700, nevertheless, saw the promulgation
of the decree on European dress, which was widely discussed. Despite the
assumption made by some historians, we should note that the beard shav-
ing decree was not issued at the same time as the decree on European dress.
This is borne out by the records of the Preobrazhenskoe Chancellery and
the account statements of the Moscow Police Chancellery.

At the same time, the period 1699-1704 witnessed the rapid spread of
a fashion for beard shaving among military servicemen, townsmen, and
even clergymen. Obviously, Peter had to have been aware of this, and by
late 1704 he had already decided the ground had been sufficiently pre-
pared for a general prohibition on wearing beards. Hence, in early 1705,
a decree on beard shaving was issued that applied to all townspeople
except the clergy. And yet Peter demonstrated a fair amount of flexibility
on this point: when it became evident the decree had provoked great re-
sentment in the towns of Siberia and the Volga, it was partially repealed
[Akelev, p. 266-270].
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Relying on the method of the history of concepts, this paper considers how
Montesquieu’s treatise The Spirit of the Laws had come to be perceived in Russia
by 1762, as well as the existence of the concept of “fundamental laws” in the
Russian political lexicon. It is demonstrated that among the Russian ruling elite,
The Spirit of the Laws had a number of followers, who, however, did not play
a leading part in the domestic policy of Elizabethan Russia. By 1762, the treatise
had limited circulation, but the fact that some people knew about its ideas did not
mean their full and unconditional acceptance of it. Moreover, these ideas could
be perceived very critically, as was demonstrated by E H. Strube de Piermont,
professor of the St Petersburg Academy of Sciences. For the Russian ruling elite,
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The Spirit of the Laws was not the only work about fundamental laws. By the
mid-18" century, discourses about such laws were available in the works of
several European authors, including S. Pufendorf and F. Fenelon. In the works
of such authors, a combination of fundamental laws with a monarchical form
of government was associated with the idea of a contract between subjects and
the monarch. According to the resources analysed, this understanding of the
contractual nature of fundamental laws influenced the draft of the fundamental
laws by LI. Shuvalov (1760-1761) and the Manifesto on the Freedom of the
Nobility by Peter III (1762). By the early 1760s, the concept of “fundamental laws”
was an essential part of the political language of the Russian ruling elite, and it
influenced the understanding of domestic policy and its goals. However, this was
not due to the reception of Montesquieu’s ideas. At the same time, the reception
and use by the ruling elite of concepts describing the form of government and the
concept of “fundamental laws” laid the foundations for the perception of the ideas
of The Spirit of the Laws. As a result, the main innovation of this treatise in Russia
was not the use of the concept of “fundamental laws”, but its reinterpretation.

Keywords: history of concepts; fundamental laws; Ch.-L. Montesquieu;
E H. Strube de Piermont; I.I. Shuvalov.

B pabote ¢ ncnonbp3oBaHueM METOA ICTOPYI IIOHATUI pacCMaTpUBaeTCs Ipo-
671eMa IIpOHMKHOBeHNA 1 pereniyn «[lyxa sakonos» I11.-JI. MoHTeckbe B Poc-
cnm K 1762 1., a Takxke pobemMa ObITOBaHNA HOHATHA «PYH/IAMEHTaTbHbIE 3a-
KOHBI» B POCCUIICKOM MOUTUYECKOM JIEKCUKOHE K 3ToMy rofly. Ilokasano, uto
cpeny TIpefCcTaBuUTeNeli Ipasseil anuThl Poccum x 1762 1. y «Jlyxa 3akoHOB»
OBbIIO HEKOTOPOE KOMMYECTBO ITIOKJIOHHVKOB, KOTOpbIe, OHAKO, He UIPau Be-
AyIMX poreii BO BHYTPeHHeN NonuTuke enusaBeTuHcKoi Poccunm. K 1762
3TOT TPAKTAT MMeJI OTPaHIYEHHOE XOXK/IeH e, a caM (aKT 3HAKOMCTBa YlTare-
JIA € €T0 UAesAMM OTHIONb He O3HAYaJl VX HOJIHOTO ¥ 6€30rOBOPOYHOrO IPYHSA-
Tus. bornee Toro, 3Ty uzien MOrIM BOCIIPYMHMMATBCA BeCbMa KPUTUYHO, KaK 3TO
ObUIO IIPOJEMOHCTPUPOBaHO IpodeccopoM IleTepOyprckoit akajgeMuy Hayk
@.T. Mpyde ne Ilmpmonrom. Ilpyu 3TOM I POCCHUIICKON IIpaBsLell /IUTHI
«JTyx 3aKOHOB» He ObL/I eAVMHCTBEHHBIM COUMHEHNEM, 113 KOTOPOTO OHA MOIJIA Y3-
Hatb 0 pyHZaMeHTaIbHBIX 3aKoHaX. K cepenyue XVIII B. cBeneHms o Hux Opim
JOCTYIIHBI B paboTax LIeJI0T0 psifja eBPOIEIICKIX aBTOPOB, BK/II0YAsA COUMHEHN A
C. Ilydpenpopda n ®. Genenona. Coueranne GpyHraMeHTaTbHBIX 3aKOHOB € MO-
HapXM4ecKolt popMoii paB/ieHys B paboTax TakMX aBTOPOB OTCBUIATIO IIPEeXe
BCETrO K Miee CBOCOOPA3HOr0 JOrOBOpa MeX/Y HOAAAaHHBIMYU 11 MOHapxoM. Kak
MTOKa3bIBAET aHA/IN3 UCTOYHMKOB, IMEHHO TaKOe TIOHMMaHMe IOTOBOPHOTO Xa-
pakTepa QyHIaMeHTaIbHBIX 3aKOHOB OKa3a/Io B/IMSAHME Ha IIPOeKT GyHIaMeH-
TanbHbIX 3akoHOB V.. IllyBanosa (1760-1761) u Ha MaHugect o BOTbHOCTH
nBopsiHcTa [lerpa III (1762). B cBsA3M € 9TVIM MOXKHO YTBEPXK/aTh, 4TO K Haya-
ny 1760-x IT. moHATHe «PyHIaMEHTaTbHbIe 3aKOHBI» CTaI0 HEOTHEM/IEMOII Ya-
CTbI0O HOPMATUBHOTO MOUTUYIECKOTO A3bIKA YaCTU IPefICTaBUTeNel IpaBALei
a;muThl B Poccun, 1 OHO cTajio 3afiaBaTh OPMBI U IPAHMIIBL I/ IIPOBENCHNUA
TIO/INTYKM, @ TAKKe BBICTYIIATh MHCTPYMEHTOM IIPM JOCTVDKEHWM OIpefe/eH-
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HbIX Ie71ett. OFHAKO 9TO [0 IIPEUMYIIECTBY He ObIIO CBA3aHO C pellelNLyeil ue
MoHTeckbe. B To >xe BpeMs ycBOeHNe U MCII0/Ib30BaHNe IIPEICTaBUTE/LAMMY IIpa-
BSII[ENl 7INTBI KaK ITOHSTHUI, OIMCBIBABIINX COOTBETCTBYIOIM 06pasoM ¢op-
MBI IIpaBjIeHNA, TaK M MOHATUA «PyHIaMEeHTaIbHble 3aKOHbI», IOTOTOBIIN
MIOYBY /I BOCHPpUATHA upieit «JJyxa sakoHos». [Tpy 9TOM OCHOBHBIM HOBAaTOp-
CTBOM JIJaHHOTO TpakTaTa B Poccuy oka’keTcs OTHIOAb He BBefleHNe HOBBIX MO-
HATUI B TIOMMTUYECKIIL JIEKCUKOH, A UX TIepeUHTepIpeTals.

Kniouesvie cnosa: uctopust moHATHit; GyHgaMeHTanbHble 3akousr; [1.-JI. Mon-
teckbe; O.T. Mltpy6e ge [Tupmont; V. V. llysanos.

B nawane 1760-x rr. B Poccun mpomsomim BaKHbIe cOOBITUSA, CBS-
3aHHbIE C MI3MEHEHMEM IIPaBOBOTO cTaTyca MOHapxum. B 1760-1761 rr.
M. WM. IllyBanos 1o npepnucannio umieparpunbl Ennsasersl IleTpoBHbBI
HOATOTOBWI IPOEKT BBeleHMs B Poccum ynoamenmanvHoix 3aKoHos,
a 18 despansa 1762 r. Ilerp III B Manudecre 0 BOMbHOCTYU [JBOPSIHCTBA
CITY>KUTb ¥ He CIYXXUTb IIPOBO3ITIACKI STOT aKT (PyHaMEHTa/IbHBIM 3a-
KOHOM MMIIEPUIL.

B ncroprorpadum Takme nsMeHeHust Havyana 1760-X IT. CBA3BIBAIOTCS
¢ nponukHoBeHueM B Poccuro npert III.-JI. MoHTecKbe, cofep>KaBIINXCA
B ero Haubojiee 3HAYMMOM IIpou3BefeHNM — TpakTaTe «O yXe 3aKOHOB»
(1748). E.B. AHmcuMOB, paccMaTpuBas IOMUTUYECKYIO [eATeTbHOCTD
IlTyBasnoBa, mpuIles K BHIBOAY, YTO «“‘PyHIaMeHTa/IbHbIe M HEIIPEeMEeHHbIe
3akoHbl” IllyBasoBa — 9TO CJIEMIOK C “OCHOBHBIX 3aKOHOB” MOHTeCKbe, 13-
MeHEeHHBIX IIPYIMEHNTEIbHO K ycmoBuAM Poccyn» [AHMCHMOB, c. 103]. Ero
HabmofieHNA o BIAHNM «[lyxa 3akoHOB» MoOHTecKbe Ha IpoeKT dyH/a-
MeHTa/IbHBIX 3aKOHOB IllyBasoBa OBUIN MOAIEP>KaHbI PAJOM MICCIE0Ba-
tenett [Kamenckuii, c. 203; KopuryHosa, c. 52-53; Agpuarines, c. 96-98].

Konnennuio o BausaHuM «Jlyxa 3aKOHOB» KaK Ha IIpe[CTaB/IeHMsI, TaK
VI Ha IONMUTUYECKUE NEVICTBUA POCCUIICKON IPABALLEN S/MUThl CEPENVHBI
XVIII B. passuBaer C.B.Ilombckoit. ITo ero HabmofeHUsM, «B CepefyHe
XVIII B... npgen MoOHTeCKbe 3aXBaThIBAlOT YMbl PYCCKMX TOCYHAapCTBEH-
HBIX JiesATeneil». Kak pesynbrart, «ijes MOHApXIM, OTPAaHMYEHHOI IIpaBaMI
COCTIOBUIL, NouYepnHyTass y MOHTecKbe, OKa3ana CylleCTBEeHHOe B/IMsAHME
Ha TIOIMTUYECKMe B3ITIAABI IBOPAHCKON amuThl 1750-1760-x rr. CHava-
na VL.V llyBanos npepnaraet uMmineparpuie EnnsaBere orpaHN4IUTh CBOXO
BJIACTDb “(PyHJaMEHTa/IbHBIMI 3aKOHaMN , 3aTeM P.Vl. BopoHIIOB mbITaeTcs
YBEKOBEUNTDb IIpaBa “OIarOpOAHBIX  KaK (PYHAAMEHTa/IbHBIN “3aKOH MO-
Hapxun~ B Manudecre 18 despansa 1762 r.» [Ilombckoit, 2010, c. 244, 245].

[Tpo6/1eMHOCTD YTBEPXK/IEHWII O BIIMAHUM Ha POCCUIICKYIO NPABSIIYIO
a1nTy Ha pybexe 1750-1760-x IT. «[lyxa 3aKOHOB» 3aK/TIOYaeTCsI B TOM, YTO
OHI OCHOBBIBAIOTCS TI0 IIPEMMYIIECTBY Ha (haKTe VCIONIb30BaHMA B IPOEK-
te V.V lllyBanoBa, a Taxoke B MaHmdecTe 0 BOIbHOCTH IBOPSHCTBA BBI-
paxeHUI1 PyHOaMeHMANbHble U HenpemeHHble 3aKOHbL L PyHOaMeHmManvHoe
U HenpemenHoe NPABUIO COOTBETCTBEHHO, KOTOPbIe HAIIOMMHAIOT O (PyH-
damenmanvrolx 3axkonax (les loix fondamentales) MoHnTeckbe. OgHAaKO IIpU
3TOM VICTOPVKM He CMOIJIV NIPEJIOKUTD HI yOeAUTeNbHOI KapTUHBI IIPO-
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HIKHOBEHMA TeKCTa «Jlyxa 3akoHOB» B Poccuio, Hu aHanmmsa nporecca Boc-
OpUATHSI eVl JAHHOTO TPaKTaTa. B HacTosiiert pabote Mbl 06paTnMCs Kak
K IIpo6/ieMe IPOHVMKHOBEHMA 1 afianTanyy upeit «/lyxa 3akonoB» MoHTe-
ckbe B Poccun k 1762 ., Tak 1 K mpo6yieMe ObITOBAHMS IOHATIUS PyHOaMeH-
manvHvle 3aKOHbL B POCCUIICKOM IOMUTNYIECKOM JIEKCUKOHE K 9TOMY TOTY.

IIpexxzie Bcero CTOUT 3afaThCsA BOIMPOCOM O MYTAX, KOTOPBIMM TEKCT
«Jlyxa 3akoHOB» momagan B Poccuto. O6palieHne K NCTOpUN KHIDKHOM
TOPTOB/IYM TIO3BOJIAET NMPUBECTU CAeAyollye cBefeHNA. IlepBrple 9K3eM-
Aphl «JlyXa 3aKOHOB» monany B Poccuio Ha crnemyomuii rof moce my-
Onmmkanum sroro courHeHys: B 1749 r. IlerepOyprckas axajeMmdeckas
KHIDKHAs JIaBKa IOTy4MIa IIeCTh 9K3eMIUIAPOB 3TOTO TpaKTaTa. 3aTeM
B MOCKOBCKYI0 aKaZleMM4YeCKyl0 KHIVDKHYIO JIaBKy B 1755T. mocTymmi
OJIVIH 9K3eMIIIP TPEXTOMHOTIO )KEHEBCKOTr0 n3fanusA 1753 1. PeanusoBarh
3TOT TPEXTOMHIUK CMOI/IM TO/NBKO Ha TPEeTUII Tof mpofaxu. [l cpaBHe-
Hust: ¢ 1749 mo 1760 1. B 3TO1 JKe TaBKe ObIIO MPOIAHO 55 9K3eMIUISIPOB
«ITyremectsus Tenemaka» ®. OeHenona Ha ppaHIy3ckoM sA3bike. Koneu-
HO, C TaKOJ NONmyNApHOCTbIO «IlyTemecTBusa» He MOIIa COPEBHOBATHCSA
HU OfHA 13 (PpaHIY3CKMX KHMI, IIPeACTaB/IeHHBbIX B 9TON JaBKe. TeM He
MeHee, (aKT IPORAXKY eAVHCTBEHHOTIO 9K3eMIUIApa KHUTM MOHTeCKbe Ha
TPEeTUil TOJ, OCTYIUIEHUs CBUJETENbCTBOBAJ, YTO OHa ABHO HE IIONIb30-
BaJIach aXKMOTaXHBIM cripocoM. Kpome Toro, B 1761 I. B KHVDKHOI /TaBKe
MOCKOBCKOTO YHMBEPCUTETA IPOAABATIOCHh COOpaHme counHeHnit MoHTe-
cKbe 1759 I. B 4eThIpeX TOMaX, B COCTaB KOTOPOro BXoaua n «Jlyx 3axo-
HoB» [Komanes, 1988, c. 74; Komanes, 1986, c. 131, 152, 159, 95]. Takum
006pa3oMm, K HaCTOAIIEeMY BpeMeHY I0CTOBEPHO M3BECTHO, YTO B KHVDKHBIX
naBKax Poccuu ¢ 1749 mo 1761 1. 66110 B IIpofaXke He MeHee BOCBMM 9K-
3eMIIAPOB JaHHOTO TpaKTarTa.

Yurarenp MOT 0O3HAKOMUTBCA C «JJyXoM 3aKOHOB», He mpuberas K yc-
JTyraM KHIDKHBIX 71aBoK B Poccym. Tak, 24 auBapsa 1760r1. 15-meTHui
C.P. BoponijoB coobmjan csoemy otiy P.VI. BOpoHIIOBY, 4TO [OKTOp
K.T. PagymoBckoro

...KHUTY MHe YCTYIIWI, MEXIY KOTOPbIMM) OffHa €CTb, KOTOpas B MHOTUX
rocymapcTsax samperieHa. Tutyn esa «Esprit des loix». TyT Bce HaTypanbHbLA
IIpaBbl U3bACHEHDbl. DTa KHUIA BCAKArO 4YelOBeKa C/ie/1aeT IIPOCBELeHHbIM
1 060 BceM TeHepasIbHO JJacT IOHATHUE; B [leTepOypre ee JOCTaTb He MOXHO,
pasBe 4YTO ecThb y Aanomkyu Muxanna Jlapnonosnda ma y Visana JViBanbrva.
51 6b1 04eHb Kenmait, 4To6 oHa Obl/Ia epeBe/ieHa Ha Halll A3bIK M YTOO BB MOIIN
ee mpouecth [Apxus, c. 15].

P.V1. BOpOHI[0B CMOT BBIIIOMTHUTh PEKOMEHIALVIO ChIHA, B35IB 9Ty KHM-
ry B 6ubnuoreke A. C. Crporanosa. [Tocnequmnit, ckopee Bcero, mpuobpern
ee BO BpeMsI CBOero 06pa3oBaTe/IbHOTO eBPOIIEICKOTro myTemecTBust. Tou-
HYIO [IaTy, KOTla OHa Iomaia K BOpOHI[OBBIM, Ha3BaTh CIOKHO. MOXHO
TOJIBKO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO 3TO OBIIO B IPOMEXYTKe ¢ 1760 1o
1764 1. [CoMmoB, 2002, c. 203-205, 214, 221].
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[ToMnMO 6OJIBLIOTO BIIEYAT/IEHVS, IPOM3BENEHHOTO TPAKTaTOM MOH-
teckbe Ha C. P. BopoHI[0Ba, B 3T0I ncTOpuu obpamiaer Ha cebst BHUMaHMe
clefyromiee: OH 10 3HaKOMCTBa ¢ lokTopoM K. I. PasymoBcKoro Hudero He
3Han 0 «/lyxe 3akoHOB». He MeHee II0Ka3aTe/IbHO €r0 YMO3aK/II0YeHNE, 9TO
3Ty kHury B Iletepbypre «1ocTaTh He MOXKHO». KoHeuHO, OH yka3asn Ha 616-
motekn csoero pamyu M. V1. Boponnosa u V.. lllyBanosa. OgHako OH
3TO CJieIajl He IIOTOMY, YTO 3HaJ/I O €€ TOUHOM HaXOX/IeHUM TaM, a TI0 TOI
OpUYNHEe, YTO OHU MMEIN PelyTaLIo JIOfiell, Pery/sIpHO 3aKyMaBILINX
eBpoIelickye KHIDKHble HOBUHKY. DakT, uto P.VI. BopoH10B mpuberuyn
K ycrmyram 6u6motexu A.C. CrporaHoBa, fabbl JOCTaTh 3Ty KHUTY, MO-
JKeT CBUJETENbCTBOBATD, UTO €€ BCe )K€ He OKasanock y M.VI. Boponmo-
Ba u VI.J. lllyBanosa. Tak, K HacTosAIeMY BpeMEHM OTCYTCTBYIOT KaKue-
mmbo cBemeHns, 4To «Jlyx 3akoHOB» Haxomwics cpenu kuur IllyBanosa,
XOTsI OH M JJO/DKeH ObUI C/IblaTh 06 aBTOpe KHuUru. Ilo KpaitHeil Mepe,
B xypHane «Le Caméléon littéraire», nsgaBaBiIeMcss Ha (PPaHIY3CKOM
asbike B [TetepOypre cexperapem Illysanosa T.-A. e Yyau, B 1755 . 6p1710
OIyO/IMKOBAHO NPOU3BefieHIe, HAllCAaHHOE B CBA3M CO CMepThio MoHTe-
CKbe, I'Jle OIUTAaKMBAJICA 6€3BPEeMEHHBIN YXOJI «CaMOTO BE/IVIKOTO 13 JIIOfIel»
u «fipyra denoBedectsa» [Turben].

HoxTopoM, koTopsiit mosHakomu C. P. Bopon1iosa ¢ «JlyXoM 3aKOHOB»,
6b11 He KTO MHOI, Kak H.-T. Jleknepk, Oyaymumit aBrop «VIctopun fgpeBHei
u HoBOII Poccym». On npu6sut B Poccuio B 1759 1. u B lekabpe 1760 . Haxo-
muics B KadecTse Bpada nipu K. I. Pasymosckom [Comos, 1983, c. 97]. B cBa-
3V C 9TVM YIOMSHEM TaK)Xe M3BeCTHOro aBanTiopucTa Ill. ;’"9oHa, KOTOpbIi
BOCIIO/B30BaNICsA «J[yXOM 3aKOHOB», YTOOBI B €ro IleperieTe HepeBe3TH
nnst Enusaserst [lerpoBHbl mnunoe nocnanue ot JlrogoBuka XV [Crpoes,
c. 111]. VItak, HeKOTOpBIe MHOCTPAHIIbI, OKasaslvecs: B Poccyn, 6pun erne
OIHIM KaHaJIOM, C IIOMOIIbI0 KOTOpOro «JyX 3aKOHOB» MOT IOIacTh B Poc-
cnto. Taknm 06paszom, k Hadany 1760-x IT. TpakTaT «O AyXe 3aKOHOB» VIMeTT
HeKkoTopoe xoxzieHne B Poccum. 1o xpaiiHert Mepe, Ha ee TeppUTOpUY OBLIO
He MeHee [IeCATKA ero 9K3eMIULIpoB. OfHAKO 3TO He MO3BOJISIET YTBEpPXK-
IaTh, YTO YTEHNUE TPAKTATa CTAJIO IIOIY/LIPHBIM CpPeIM IIPABSIIeil S/IMTBL
ITpu aTOM caM ¢akT HaxOKzAeHN «[lyXa 3aKOHOB» B OMO/INOTeKe aBTOMATH -
Y4eCKy OTHIOfb He IpeBpallia ero obmaatesst B CTOPOHHMKA Vet MoHTe-
CKbe. [IJII 3TOT0 KHUTY C/IefoBajIo He IPOCTO IIPOYNTATD, @ I COOTBETCTBY-
IOIMM 00pa3oM IPOMHTEPIIPETHPOBATb.

CaenieHNI 0 TOM, KTO 1, IIaBHOE, KaK 4uTal «Jyx sakoHos» B Poccun
B 1748-1762 rT., He cTONMb MHOTO. VI3BecTHO, 4TO K 1762 I. «/IyX 3aKOHOB»
OBLI TPOYTEH BeNMKOI KHATHHeN ExatepuHoit AnekceeBHOIL. VIMeHHO OHa
csonM «Hakazom» BIIOC/IENCTBMUM MPUAACT B I71a3aX KAK COBPEMEHHIKOB,
TaK ¥ IOTOMKOB OOJIBIIYIO 3HAYMMOCTb TpyAaM MoHTeckbe B Poccum.
ITo ee BocriOMMHAHUAM, B KOHIIE 1754 I. OHa «IIpOY/IA. .. CTOIBKO PYCCKUX
KHUT, CKOJIbKO MOITIa IOCTaTh», IIOC/Ie Yero «Hamana Ha “JlyX 3akoHOB”
MoHnTeckbe». Takke cOXpaHWINCh BaTMpOBaHHbIe 1762 I. Bbimucku Exa-
TepuHbl 0 MoHTeckbe. IIpaBaa, oHUM OBUIN CllellaHbI He HEIOCPeCTBEH-
HO 13 courHeHut MoHTeckbe, a 13 pabor JK.-JI. 1’ Anambepa, B KOTOPBIX
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COflepXKa/Ch 1 BBICKasbIBaHMsA 00 aBTOpe «[lyXa 3aKOHOB». YHOMSIHEM
U COOCTBEHHOPYYHble KOMMEHTapyuu EKaTepuHBI Ha MOMAX KHIDKKU
«Lettres Russiennes», nsmanHoi B 1760 r., Tqe oHa HasbIBala MOHTECKbe
«BeNIMKUM 4enoBekoM» [Exarepuna I, c. 366, 620-623, 676]. OgHako Ha
OCHOBAaHMM TaKMX BBINJMCOK M 3aMETOK B€CbMa He IPOCTO OTBETUTDH Ha
BOIIPOC, KaKye VMMEHHO MbICIM MOHTeCKbe B TO BpeMs IPUBJIEKAN €e.
Tak, B HuX He 6BUIO HUYETO O PYH/JAMEHTA/IbHBIX 3aKOHAX.

JpyrMM BBICOKONIOCTaBJIEHHBIM IOKIOHHMKOM «JlyXa 3aKoHOB»
K 1762 1. 6611 BOCIIUTATENIb HACTIEHIKA BeuKoro KHs3s [lasa [lerpoBu-
ya H. V. ITanun. Ilo KkpaiiHeil Mepe, 3TO MOXKHO YTBep>K[aTh, IPMHUMAs
BO BHIUIMAaHIIE eTO JIeATe/IbHOCTD B apcTBoBaHme Exarepunsi 11 [Byrpos].
Opnaxko, ckopee Bcero, [TaHMH cTan TOKTOHHUKOM MOHTeCKbe OTHIOAb He
BO BpeMs cBoero IpebbiBanus Poccun, a 6yayun ¢ 1747 no 1760 1. pyc-
cxkuM nocnoM B [IIBennu, Tak 4TO €ro mpyuMep efBa i ObUT TUIYHBIM IS
[Terep6ypra Havyama 1760-X IT.

YnomsseMm u M. M. Illepb6atoBa, HEyTOMMMOro aBTOpa 1 IePeBOAYMKA
XVIII B. Cpenu ero pykomnuceil COXpaHMU/ICA JaTMPOBaHHbI 1759 I. mepe-
BOJ, 13-1i rmaBbl U3 25-11 KHUTK «[]yXa 3aKOHOB», 03armaBneHHbli « Huokaii-
IIee mpeficTaBaeHne nHKBu3utopaM [nmmanun u [opryramm» [OP PHB.
®. 885. Ipm. 228. C. 59-64]. Kpome Toro, on nprmepHo B 1760 r. Hammcan
Ha ppaHIy3ckoM sA3bIKe TpakTat «Réflexions Diverses sur le Gouverment»,
B pyccKoM IepeBofe — «PasHblA pascyxpeHnsa o npasneHumn». Ilo mue-
Huto 3.I1. Pycram-3age, atu pascymoenus «ObUIM CO3TAaHBI B pe3y/bTa-
Te HEIOCPENCTBEHHOTO 3HAKOMCTBa C “/lyXoM 3akoHOB” MOHTeCKbe, BO
MHOTOM IIOBTOPS/IN (POPMYINPOBKM (PPAHI[Y3CKOTO IIPOCBETUTENA». B TO
e BpeMs MCTOPMK OTMeuana, 4yTo lllepbaros, Hanpumep, B OTIM4YNE OT
MoHTecKbe, BBIJIe/IAT He TpY pofa ((popMBbl) IPaBIeHNS — MOHAPXUUECKOE,
pecnybnuxanckoe I decnomuueckoe, a 4eTbIPe: «MOHAPXUUecKoe, 0ecro-
muueckoe WIN CAMOB/IACINHOE, APUCMOKPAMU1ecKoe Vi 0eMOKpamu4ecxoe,
Wi HapooHoe (kypcus aBTopa. — M. K.)» [Pycram-3ape, c. 54-55]. Ha
HepBBIN B3IJIAM, Takasd IiepOaToBcKas Kaaccudukanyusa He NMPUHIUIN-
Q/IbHO OT/IMYA/IACh OT K1accudukanuym MOHTecKbe, TaK Kak MOC/TeHMIIL,
TOBOPSI O pecnybnuke, BbIIEIAT KaK 0eMOKPAMU1o0, TaK ¥ APUCMOKPaAmuio.
Opnako, paccyxgas o Hauanax s pasHeIX (GopM mpasieHns, MoHTe-
CKbe TIOJIaTasl, YTO [Tl pecnyOnuK, Kak 0eMOKPAMU4ecKux, Tak u apucmo-
Kpamuueckux, TAKUM Ha4aioM sIB/seTCs1 do6podemens. ITpu atom 0o6po-
demernv TIPU ApUCMOKpamuy, B OTINYNE OT 0eMOKPAMUU, «He TaK CTPOTO
B3BICKMBaeTCs» [MoHTeckbe, c. 16, 44]. llep6aToB, mOX0Ke, He UCTIBITHI-
B/l KaKUX-7MO0 CYUMIATHUIT K IEMOKPATHM, B CBA3K C 4eM 3asIBIIAT, YTO
JTIOAYL «BO aPUCTOKPATYUY TOPABI U TBEPADI, B IeMOKPATUV CMYTHOTIOOVBBI
U YBEpPTUYMBBI». VITaK, OH OTKa3bIBaJI B JOOPO/ETe/TbHOCTH JIIOSM B IeMO-
KpaTuy, TakuM o6pa3oM (paKTu4ecky OTpuijas Hannmdye obIero Havasa
VIS 9TUX ABYX GopM npasieHns. Kpome Toro, mpu onmMcaHmny MOHapXu-
yeckoro npasyienns llep6aToB HuYero He Hamycan HU O IPUHINIINAIID-
HO B)XHBIX I/I1 MOHTECKbe «BACTAX IOCPECTBYIOLUINX MOAYNHEHHDBIX
U1 3aBUCAIINX», HY O POJIM JBOPSHCTBA, HU O (PYH/IaMEeHTA/IbHBIX 3aKOHAX.
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BMecTo 3TOro OH yTBepiK/iasl, YTO MOHAPXY CIefyeT HOA0MPaTh XOPOLINX
coBeTHrKoB [Illep6atoB, cTn6. 346, 337-338]. B cBsA3M C 3TUM CTOUT TO-
BOPUTB, YTO BiusiHMeE «Jlyxa 3aKoHOB» Ha paccyxjenus lllep6arosa B Ha-
vajie 1760-X IT. 6b10 BecbMa yMepeHHbIM. [Ipu 3TOM ciefiyeT IOMHUTD,
4TO OH K 1762 I. 6bII 0O/1afjaTe/IeM He CaMOTO 3HAYMMOIO B CTOJINIIE YMHA
KanuTaHa-nmopy4nka CeMeHOBCKOTO MOIKa.

Takum o00pasoMm, XOTs Cpefu IpeACTaBUTeNel MpaBsIleil 3IUTHI
K 1762 1. y «Jlyxa 3aKOHOB» ObI/IO HEKOTOPOE KOMNIeCTBO YMTATeNel, Off-
HAKO MX IIOHVMaHMe 1 BOCIIpUATHE ujeit MOHTeCKbe SIBHO OBbITIO HeOofu-
HaKOBBIM. Kpome TOro, maneko He Bce M3 HUX UTPaIM BERYIIVE POIK BO
BHYTpPEHHEN IONINTUKE eM3aBeTUHCKO Poccun. [Ina BenmuKkol KHATMHN
Exarepunst AnexceeBHbl, H. V1. [Tanuna n M. M. lllysanosa 3Be3HbIN 9ac
HACTYIINT y>Ke nocre cBepkeHus [etpa III.

Kpome Toro, Heo6xommMMo NpuBeCTM CeRyromuii Gpakt o BINSHUK
TpakTara «O iyXe 3aKOHOB» MOHTeCKbe Ha CTOMNYHYIO MHTENIEKTYalb-
Hylo atMocdepy. B 1761 r. B MapTOBCcKOM HOMepe «COUMHEHNII I TIepeBo-
TIOB, K TI0JIb3€ U1 YBECETIEHNIO CTY KAIIMX» OBIIO OMyO/IMKOBAHO COUMHEHIIe
«IlepeBopi ¢ HeMELKAaro IepBaro pasroBOpPYy, MeXny IoHomew Poccuii-
CKI/M, CTapaloleMcsa NOAPaKaTh MI0fAM U noBefeHnAM PpaHIyccKnM,
U ME&XJTy HEKOTOPBIM NPUEXOKUM, OCTPOYMHBIM U yueHbIM IlIBeiiiapom.
CounHenme cmaBHAro rocnopyua lamiepa, HameyaTaHHOE B MECAYHOM
Maprosckom xxypHane 1760 rogy, B ropozne bepne», rae ot MMeHM HEKOEro
IIBeJIjapIia MoABepranach KpUTHUKe MOJA Ha IOApakaHye (HpaHITy3CKOM
Kynbrype. [Ipu aToM mBelinaper; 3asABA ClefyIoLiee:

Benukuit MoHTeckme JOBOJIbHO JOKa3al B KHUTIE CBO€I1, YTO BOCHITaHME
I KIMMAT MOTYT IIOYNTATbhCA BTOPOIO HATYPOIO. HeKOTOpre "3 y4€HbIX J'IIOI[eI‘/'I
€r0 B TOM TOJIBKO OIIPOBEPTAIOT, YTO OH JINIIHEE yIaCTVE IIPUITNICAT KINMATY.
Bnpoqu, ESpI’lt des loix mounTaeTcs B yncie Tex KHUT, KOTOPbIA MHOTO 9Y€CTI
[ENaT IIPEBO3XONCTBY Y€/IOBEIECKOTO pa3dyMa. MokHO 6Bl JKE€MaTb, 4TO 6I)I,
KakK l"ocy;[apm, TaK 1 MI/IHI/ICTPI)I X, 9alll€ OHYIO YNTaIN.

ITokasarenbHO, YTO B OTBET HA 3TO YTBEP)K/I€HME OH MOJY4MTI OT pyc-
CKOTO IOHOIIN-Ta/UIOMaHa TaKoil BOIpoc: «JI3 koToparo Hapoya Obls 110-
MsAHyTON BaMu MoHTecKue, 11 IiepeBefieHa 11 KHKUra ero Ha dpaHIrycckoii
a3bIk?» [[lepeBop, c. 247-248].

ToBops 06 aTOII ITyOMMKaIVM, BXKHO YKa3arh Ha Habmonenns I1. [Jpes-
Ca, COITIACHO KOTOPbIM B 1760 I. B bepHe He usaBanoch HuKakoro « MapToB-
CKOTO XXYpHa/a», a cpefu counHennit A. [ayuiepa He 6bIIIO TaKOTO AMasora
MeXJy pycckuM u mBerinapieM [Drews, s. 234]. TToxoxxe, 4To 3T0 OBII He
IepeBoyfl, @ OPUTMHAJIPHOE COYMHEHNE PYCCKOTro aBTopa. Ecnmm y4yecTs, 4To
V. 1. lllyBanoB ¥MesI peryTaliio OHOTO 13 ITTABHBIX CTOIMYHBIX (PPaHKO-
(bI/UIOB [BepKOB, c. 118-119], cTaHOBUTCA MOHATHA JIOTMKA TAKOV MUCTU-
¢duKamm: oHa JO/KHa ObITa yoepedb HAaCTOSAIIETO aBTOPa OT BO3MOXKHOTO
rHeBa (aBopuTa nmmneparpuipl. [lomydanocs, 4to B 1761 . Ha cTpaHMLIAX
CTO/IMYHOTO >XypHana B Poccuy akTmdecky pekIaMupoBajcs TpaKTaT
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«O myxe 3aKOHOB», XOTSI aBTOP TaKO¥l PeK/IaMbl ITPeTIOYeNT CKPBITh KaK CBOe
MM, TaK M TO, 4TO 3TO OBUIO COYMHEHNE UMEHHO PYCCKOTO aBTOpa.

B cBsA3U ¢ aTNIM Ba)KHO IIOHMMATDh, YTO ITOMMMO ITOKJIOHHMKOB «nya
3aKOHOB», B Poccuu cpenu ero ynraresneit ObUIM ¥ KPUTHUKY, OFJHUM 13 KO-
topeix saBsicsa O.T. IlItpy6e me IlupmoHT, mpodeccop AkaseMndeckoro
YHUBEPCUTETA 1 WieH YIoXeHHOIT Komuccun. OH 6 ceHTsa6ps 1756 I. B my6-
nmuaHoM cobpanym IletepOyprckoit akafeMuy Hayk nponsHec «Discours
lorigine et les changemens des loix Russiennes». B pycckom nepesozie aToir
pedn YnuTaTeIb MOr 0OHAPYKUTD CIEYIOIIe CTIOBa:

HyMan s mocnenoBaTb HEKOTOPBIM MMCATENAM, YIOMAHYBIINM O 3aKOHAaX
Poccuiickoit umnepun. Ho TOT 4ac yBujen, 4TO OHM CaMy, He uMes 00 HMX
JOBOJIbHATO IIOHATHUS, HE MOIIM OIMCATh X SACHO, II0 YeMY U IOJpakaHus
HETOCTOMHBI.

B IIpUIMEYaHNN K 3TOMY YTBEPXAEHNIO OTMEYAIOCh:

S 6ymy nmoBoseH, ecTb U COOOIIY 3/1eCh OfMH IPUMepP, KOTOPAro HUKTO
He yIIoBasI OBl HAWTY B CTO/Ib CTABHOM IIMCaTeIe, KaK FOCIOAH MOHTeCKny.

Ilanee 6bU1a mpuUBefeHa unTata U3 14-it rmasel 22-11 KHurn «Jlyxa sa-
KOHOB» O POCCUIICKMX 3aKOHaX O TOPTrOBJIe, KOTOpas II03BOJIAIA aBTOPY
C/le/IaTh CIIEAYIOINI BBIBOJ:

BupHO, 9TO ceit mMcaTenb Malao MMeN MOleYeHNs] B IpuobpeTeHnn cebe
3HaHMA O KOMMepLVM 1 3aKoHax ceit umuepun [Ltpy6e, 1756, c. 2].

Jtak, x0T mpodeccop n HasBam MOHTECKbe «CITaBHBIM IIVCATeIeM»,
OH II0/IEMU3UPOBAJI C HUM, a He COTTIALIAJICH.

B 1760 1. Ha ¢paHIy3ckoM s3bike B IleTepOypre Oblmy HaleyaTaHbI
aHoHMMHBIe «Lettres Russiennes», aBTopom KoTopsix 6611 Takxke IlITpybe.
B 1761 . 6bI1 CO37aH MX PYKONMCHBIN TepeBoy. TpakTaT OBUI LIeTMKOM
HOCBAIIEH TojeMuKe ¢ «JlyxoM 3akoHOB» MOHTecCKbe 110 IpobieMe Cy-
HocTu fieciotnaMa. llITpy6e mogsepran kputnke knaccupukanuo Gopm
npasnenns 1o Monreckbe. Ilocnenuuii yrsep>x/a, 4To

...Ha CBeTe... TPU POJja IIPABUTENbCTBA — PECITYOMIMKAHCKOE, MOHAPXIYe-
CKO€ U JIeCIOTCTBEHHOE... B peciy6nuMKaHCKOM IIPaBUTENbCTBE BeCh HAPOJ,
VIV 9aCTh OHATO VIMeeT IIOTHYIO B/IACTD, B MOHAPXMYECKOM BIIa/IeHNH €IV HbIIT
MOHapX II0 ycTaBaM U BeyHbIM 3akoHaM (des loix fixes & établies) mpaBurenn-
CTBYeT, & B IeCIIOTCTBEHHOM [IPaBUTE/IbCTBE OfJYH CAMOBJIafieTeNb 6e3 paBul
U 3aKOHOB BCe I10 COOCTBEHHOII BOJIE I [I0 OfHOMY CBOEHPABCTBY Je/IaerT.

Kpurukys Monreckbe, IlITpy6e mycar, 4To CyL[HOCTb 0ecHOMCMEa — 3TO
«IIPAaBUTENbCTBO, 13 PAOOB COCTOSAIIATO TOCYAAPCTBA, BMECTO HACTOSIINX
U TIOJIMHHBIX TpaXaaH». Tam, e ObUIN epaxdare, o6afaBIIe COOTBET-
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CTByROLMMI ITpaBamy, 1o IIITpy6e, cylLiecTBOBAIO 2pasioarcKoe npasneHue
(PEtat civil). Cormacuo IlITpy6e, MOHTeCKbe Iy OIVICAHUY 0eCcnomcmea

...4eThIPe BECbMA PA3IMIHBIX CIIOCOOA K MPABIEHNIO B OJTHO MECTO CMe-
11t mojimHHoe necnoTctBo (le veritable Despotisme), MoHapxmio caMoB/acT-
Hy!o (la Monarchie absolue), HacunbcrBenHOe npasienue (le Gouvernement
tyrannique) 1 BapBapcKoe, TO eCTb HEIOPs0YHOe IpaBuTenbcTBO (irrégulier)
[LTpy6e, 2016, c. 368, 363, 364; Strube, p. 106-107, 88-89, 91].

ITo IlITpy6e, decnomcmeo 06mafano HEKOTOPHIMU CXOXKUMM YepTaMu
¢ apyrumy GopMaMu INIpaBjIeHMsA, BKIKYASA U 2paxnOaHckoe npaesseHue,
Pa3sHOBMIHOCTBIO KOTOPOTO ObLIA CAMOBNIACHMHAA MOHAPXUsA. VIMeHHO
C TIOCTIeiHeTT 0COOEHHO ObITIO CX0XKe 0ecnomcmeo, TaK Kak B Hell

...BJIACTb CaMOIEP)KL[a, MM CAMOBIACTHAro MoHapxa (Souverain, qui en
est le Chef), HUKaKMMU OMUTUYECKUMU WIN TPOKAAHCKMMY 3aKOHAMU He
ompefesieHa U MM OTHIONb He HOABepKeHa. [[eCroT 1 caMOB/IACTHON MOHAPX
(le Monarque absolu), kpome Toro, IpaBuIa 1 [IpefeIa BoJe CBOEI He IMEIOT,
4TO 3aKOH BoXkuit u cBeT cobCTBeHHaro pasyma um npepmuceiaer [[Irpy6e,
2016, c. 364; Strube, p. 93-94].

OpHaKo OH yKa3bIBaJl, YTO CYILIECTBYeT M IPUHLUUINATIbHOE Pasjnine
MEXTY 0eCnomCcmeom i 2pax0aHcKuM npasieHuem:

IHeCl’IOTa, HEB3MpaAa Ha O6HIY10 II0/Tb3Y, BEJIUT cebe BO BCEM TOM ITOBMHO-
BaTCA, 4YTO OO HETO COOCTBEHHO I 10 IEPCOHA/IPHBIX €TI0 MHTEPECOB KacaeTCAd.

B to e BpeMms riaBe epaxcoarckoeo npasnenus (Le Chef d’un Etat civil),
BKJIIOYAS U CAMOBIACHO20 MOHAPXA, <IOKOPEHHBIE HAPOJIb BO BCEM TOM
IIpaBeJHO MOBMHYIOTCS, YTO K obmeit nonb3e (bien public) kacarbcs mo-
xer» [LTpy6e, 2016, c. 365; Strube, p. 95-96].

CootsercrBytomum ob6pasom llITpybe mogxomun Kk BOIpocy o He06xo-
AVMMOCTH J/I1 MOHAapXuu GyHAAMEHTAIbHBIX 3aKOHOB. OH yTBEepIK/all, YTO
HM OfiHa U3 GOpPM IIpaB/IeHNA He MOXeT 000MTIICh 6e3 IIpaBI/I U 3aKOHOB
KaK TaKoBBbIX. O[HAKO «B TOM HEOOXOMIMOJI HY>K/IbI HET, YTOO 3aKOHBI. ..
BEUHbIA U TOCTOAHHBLA Obln (fixes & établies)». IllTpy6e momnarai, 4ro Ta-
KIie 3aKOHBI He TOJIbKO MeIllaiy Obl BTACTU TBOPUTD 3710, @ ¥ CITY>KUIN ObI
IIOMEXOI1 I IIPaBUTETA, YKEIABIIEro 6/1ara oA LaHHbIM [Hlpr6e, 2016,
c. 368, 371; Strube, p. 110, 120].

OcCHOBBIBasICh Ha TaKOM TIoAxofe K ¢popmam npasnenus, lltpy6be mo-
KasbIBaJl, 4TO B Poccym OBIO OTHIONDb He 0ecnomcimeo, Kak 3TO YTBEpXK-
manoch B «Jlyxe 3aKOHOB» MOHTeCKbe, a 2pax0anckoe npasneHue, Tae 10
3aKOHaM «K 00IeMy 6/1ary» MOHapX yIpaB/seT TpakfaHamy, obmagaro-
IVIMJ COOTBETCTBYIOLIVMY TIPaBaMy ¥ IPUBWIEIUAMY, U TAe <HAPOHIbI
HOIMHHOIO TPXXJAHCKOI CBOOOO0I0 HACTXAATCA». [Ipy aToM rpax-
JaHCKoOe IpaByieHne B Poccun O6bIIO camosnacmuoli MoHapxueii, Tak Kak
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«TaKUX 3aKOHOB U JOTOBOPOB OTHIOZIb TaM HeT, KO Obl BHICOKYIO BOJIIO,
BJIACTD ¥ CH/Ty MOHAPIITY II0 JiellaM IIPaBJIeHNsA ero B IPAaHNUIbI WIN IIpefie-
7l IpuBecTb Mornm» [IIlTpy6e, 2016, c. 389].

Urax, xors HItpy6e u yrBepxaan, uto B Poccun oTcyrcTBoBamm ¢yH-
JlaMeHTa/IbHble 3aKOHDI, OH He BU/Ie/I B HUX He0O6XoauMocTu. PaBHBIM 06-
pasoM OH He BUfel B paKTe OTCYTCTBMS TAaKUX 3aKOHOB OCHOBAHMSA OT-
HeceHMsA Poccum K rocymapcTBaM ¢ IecroTndeckoit GopMoit mpaBaeHn.
Iyt Hero Gojlee MIPMHIMIINAIBHON KaTeropueil ObII0 06ujee 671a20, cie-
[I0OBaHMEe KOTOPOMY IPaBUTEIeM MMENIO ropasfo Oobliee 3HAYEHUe LA
TOCYHapCTBa, 4eM HajIm4uue B HeM (yH/JaMeHTaIbHbIX 3aKOHOB.

Takne yrBepxaenus IlTpybe 10 ompeneneHHON CTENEHN CIeTOBAIN
TIOTVIKe paccyXfeHuil epponerickux npasosefos XVII-XVIII BB., BKI0-
vyasg sHameHnroro C. Ilydpenpmopda. Ilocmegumit B Tpakrare 1675T. «De
officio hominis et civis», omy6mukoBanHoM B Poccum B 1726 1. oz, 3ara-
BreM «O [O/DKHOCTY 4Ye/loBeKa ¥ TPaKIAAHMHA», IIOMECTII Cefyollye
paccyX#eHNs:A O BIaCTU ITpaBUTEIEN:

Bricouaiiiee nosenmnTencTso, B MoHapxuax Haumade. .. MHfIe eCTb COBep-
meHHoe (abcomoTHOE), a nHfe orpaHnderHoe. COBepIIEHHOE ITOBEINTENb-
CTBO OHBIII MOHAPX MMeET, KOTOPBIil [I0 CBOEMY PasCyXX/eHII0 COOCTBEHHO-
MY OHOE YIIPaB/IATY MOXET, He 10 IIPABITY HEKJX M3BECTHBIX 1 BCETJAIIHBIX
ynoxenuit (certaines Régies fixes & perpétuelles): HO kak HaCTOALIMX Belel
cnydan tpebyet. VI KOTOpBIT BecMa 10 COOCTBEHHOMY CBOEMY M3BOJIEHUIO,
0 1enocTy 00IeCTBa, KaK TOINAIIHbIE BpeMeHa TPeOYIOT HMOIledeHNe IMETh
[ITydennopd, 436; Pufendorf, p. 300].

IToMnMo mpodero, «3aKOHOM OCHOBAT€/IbHBIM, MM OOBIKHOBEHUEM,
B Hapope BocupuHATHIM (les Loix Fondamentales ou la Cozitume établie)»,
MOT peryampoBarbcs Bompoc npecronoHacnenus [Ilybennopd, c. 438-
439]. [lanee, roBOPsI O BOJDKHOCTH ITpaBUTeIeil B LiesioM, [lydennopd yka-
3bIBAJI, 4TO JIsI HUX «OOIIMII 3aKOH... eCTh: LietocTh Hapopa (bien public)
BBICOYAIIINIT 3aKOH eCTb». COOTBETCTBEHHO, UM «HUYTOXKE COOCTBEHHO
HaJJISKUT UM JIe/IaTh, 4YTO He eCThb B 103y BceMy rpany (I'Etat)» [[Tyden-
nopd, c. 452, 453; Pufendorf, p. 310]. VTak, r/maBHOe [y1s IPaBUTENS — 9TO
cIefioBaHMe 06ujemy 6n1azy, Oy 4ero Hamudue GyHZaMEHTATbHBIX 3aKO-
HOB OTHIOZIb He OBbIIIO 003aTeIbHBIM.

Takum 06pasoM, caMo MOHATIE PyHOAMeHMAbHble 3aKOHbL OBLIO CBS-
3aHO He TONbKO ¢ MOHTecKbe I He IIPMHAJIIeKaI0 VICK/TIOUUTEIbHO €ro I0-
UTUYECKOMY JIeKCUKOHY. OH IPeIOKII JINIIb OfiH 13 BApUAHTOB ITOHN-
MaHM JJAHHOTO KOHIIENITa ¥ €r0 COOTHOLIEHMA ¢ Knaccudukareir popm
IpabieHns. B To jke BpeMs IpefcTaBUTeNb POCCUIICKOI TPaBAIIell SMUThI
cepeguubl XVIII B. MOr OYepIHYTh CBefieHNs O pyHIAMEHTATbHBIX 3aKO-
Hax U3 paboT JPYTVX eBPOIEIICKIX aBTOPOB. 3HAYNT, IIPY aHA/IN3e IOTUTH-
YeCKVX TeKCTOB HeOOXOAMMO IIPYHVMATh BO BHUMAaHMe, YTO caM (aKT Jc-
H0/Ib30BAHNA OHATHA «PyHIAMEHTa/IbHbIE 3aKOHBI» OTHIO/Ib HE YKa3bIBaJI
Ha BnusAHMe «/Jyxa 3akoHOB». COOTBeTCTBEeHHO, ynomuHanue V. V. lllysa-
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JIOBBIM (PyH/JAMEHTA/IbHBIX 3aKOHOB He MOXKET OBbITh JOKa3aTebCTBOM TOTO,
YTO OH COCTAaBWI MPOEKT, UCX0xs u3 uneit MoHTeckbe. V, 4TOOBI OHATH,
KaKoOJ1 JIOTMKOI pyKoBoficTBoBajcA IllyBanoB mpy cocTaBleHUM NPOEKTa,
He0OXOIMMO 00PaTUTHCS HETIOCPEACTBEHHO K CAMOMY IIPOEKTY.

OTOT IPOEKT, CO3MJaHHbII MeXAy Hosg6peM 1760 . u anpenem 1761 r.,
OBLI TOMelIleH B 3aIICKe, KOTOPas IpefjHa3Hada/Iach TONbKO IS [71a3 UM-
neparpunpl. HemanosakHo u To, yTo IllyBanos mucasi, 94T0 MHMLMATABA
cosmaHuA (yHAAaMEHTATbHBIX 3aKOHOB MCXOAMIA OT camoil EnmsaBeTs
ITerposHsl [IprHuMas BoO BHUMaHNUe, YTO OHa «ObI/Ia XOPOLIO 06pa3oBaH-
HbIM YeoBekoM» [Komanes, 1990, c. 111], MOXKHO € TIOJTHBIM OCHOBaHMEM
YTBEpXKAaTbh, YTO Wjesd BBefleHNA B Poccun QpyHAaMeHTaTbHBIX 3aKOHOB
BIIOJIHE COOTBETCTBOBA/Ia MHTE/IEKTYaIbHOMY KPYTO30PY MMIIEPATPHUIIbIL.

IllyBanos, obpamascy k EmmsaBere IleTpoBHe, HAIOMMHAT O ee Ke-
JIaHWM, YTOOBI «IIPY WUCIPABIEHMN 3aKOHOB IIOCTAHOBUTH HEKOTOpBIE
dyHIaMeHTaIbHBIE, KOTOPBIX CaMas II0JIb3a, O/1aroIonydne Ballero nM-
MIEPAaTOPCKOTO MOJaHHBIX HelpeMeHHbIMI JenaioT». Ilo Illysamosy,
UMIIepaTpuULia, «IIOYMTas 3a HepBbIl Hoiar npen borom u 3a raBHOe...
U3BICKaTh CIOCOOBI K 0/1a)KEHCTBY 1 0/1arONO/TY4MIO. .. HAPOAa», pelnIa
«yCTaHOBUTDb (PyHIAMEHTa/IbHbIE VM HeIpeMeHHbIe 3aKOHBI B ero (Hapo-
ma! — M. K.) monb3y Ipy MCIIpaBJIeHUY HBIHEITHNX 3aKOHOB, YTBEPAUTD
Yl OTKPBITD Iy Th K 00111eMy 6/1arococTosiHMI0». CaM OH IOJIaraj, 4To MOf-
TAHHbIE B OTBET HA TaKle 3aKOHbI

...yCyTy6AT CBOM yCIyTu MI06e3HOMY OTE4eCTBY, IPebyIyT C paBHOIO, He-
IIPEMEHHOI0 BEPHOCTHIO U YCepAMeM KaK BallleMy MMIIEpaTOPCKOMY Bende-
CTBY, TaK U I10 BOJIE Balllell HapeUYeHHOMY HAC/eHNKY, BaIlleMy JTI006e3HOMY
IVIEMAHHMKY 11 BCeMy oMy rocynaps Ilerpa Bemmkaro.

HpI/IHHTbIe 3aKOHBI TOJI>KHbI 6b111 OBITDH YTBEPXIAEHDI HEKMM HOIL06I/I-
€M B3aMIMHOI K/ISTBBI:

B. 1. B. usBonure yBepsTh 1 06eiath mpen borom kak 3a cebs, Tak 1 3a
HaC/IefHUKOB CBOMX C/eflyIolljiie 3aKOHBI, CBATO, HEHApPYyIIMMO COXPaHATb
U cofiepKaTb 1 MOBe/eTb BCEM BEPHONONAHHBIM... BO BCAKUX CIyvyasx Ha-
OnmiofiaTh MIX HENOKO/NeOMMOCTb U HeHapylleHNe U B CeM yKasaTh YUMHUTD
npucsary [bymarn, ctn6. 83-84].

Kak cnipasepuso otmedaet C. B. ITonbckoit, 3aech 1ma pedb «O KIAT-
Bé OIPaHMYEHHOTO MOHApXa, O KOTOPOV TOBOPWIN BCe IOPUCTHI IIIOXU
ot ITybennopda mo Barremsa» [Ilonbekoit, 2012, c. 124].

Ecnu o6patutbes k KoHLenmn «Jlyxa 3akoHOB» MOHTeCKbe, TO MO>KHO
C IIOJTHOJ YBEPEeHHOCTBIO yTBEP>K/JaTh, YTO IIIyBa/IOBCKAsI IOTMKA IIPOTUBO-
peuna eil. MOHTecKbe, pacCy>xfas o GyH/[aMeHTAIbHbIX 3aKOHAX, Jie/IaJl
aKI[eHT Ha UX COOTBETCTBUM MIPUPOJIE TOI MM MHOM POPMBI IIpaBIeHN,
a He Ha JOTOBOPHOI CYIJHOCTM TaKMX 3aKOHOB [MoHTeckbe, c. 14-15].
B 10 >xe Bpem: IllyBanoB Bo BBOJHOI 4acTy PaKTUUECKN CTIe0OBAI TOTUKe
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nepexofia OT abCOMIOTHON MOHAPXMM K OTPAaHMYEHHOV MOHApPXWM, M
9Yero HaJIeKano YCTAaHOBUTb (PyHIAMEHTA/IbHBIE 3aKOHBI B pe3y/bTaTe
CBOEOOPA3HOTO JOrOBOPA MEX/Y IIPaBUTEIEM M HAPOIOM.

O6paTumcsi K HOPMAaTUBHOM 4acTy MpoekTa. VI3 17 MyHKTOB IiepBble
4yeTbIpe KacajyChb CTAaTyca MPaBOCIAABMA B MMIlepui. TaK, IO IEpBOMY
CTIefIOBAIO «yTBEPAUTD CAMOJIeP’KaBHOIO B/IACTHIO U TIPYCATOIO, 1a0bI BCe
rocymapu Poccuiickaro npecrona, 1 >KeHbI UX, ¥ JETU, M MY>KECK U JKEHCK
oz, 6t [pedeckaro mpaBoCTIaBHOTO 3aKOHa». Bropoit mpoBosriamar,
4To «BCe PoccusaHe B OJHOM 3aKOHe IIOCTOSTHHO, HaBCeTfja IpefoymyT»,
TPEeTUI TapaHTUPOBAT «IIpaBa o 3aKOHaM. .. IleTpa Benukaro» nepksam,
MOHACTBIPAM U JYXOBEHCTBY, a Y€TBEPTHIIL — CyllecTBOBaHMe CHHOMA «I10
y3akoHeHusaM... [lerpa Bemukoro» [Bymaru, c1716. 84].

[TyHKTBI ¢ 5-T0 1O 12-71 6BUIM MOCBAILEHBI TOCYAAPCTBEHHOI CITyXKOe.
IIateni ycranaBmmBan cymecTBopanue CeHaTa B OIpPEleIEHHOM KOJMYe-
CTBe WIEHOB, KaX/BIII 13 KOTOPBIX JO/DKEH ObUT ObITh «PoccHilcKuii mop-
IaHHBI U [peyeckaro 3aKoHa», IECTON U CenbMOIl — TpexX debMaplIanoB
¥ TPEX aIMMPAJIOB, PV 3TOM I10 OFJHOMY 13 HUX MOT ObITh MHOCTpaHel. B To
e BpeMs 8-11 IyHKT YCTaHAB/MBAJI, YTO «BCEM IIpe3NjeHTaM, rybepHaTo-
pam» crefyeT «ObITh 3/IeIHNM ITOATAHHBIM». [1o 9-My ITyHKTY, rBapaericKme
MOJIKY TOJDKHBI COCTOATD TONBKO M3 POCCUICKUX NMOATAHHBIX, 3 KOTOPBIX
3/4 mOMKHBI COCTAB/IATD PYCCKME, a YeTBEPTh — OpaTbes u3 «/Iudanaunos,
SCTOHIIOB U MPOYMX 3aBOEBAHHBIX NPOBMHIMII». B CXOXNUX Ipomopum-
ax 1o 10-my u 11-My IyHKTaM CIef0BaZO0 KOMIUIEKTOBAaTbh T€HEPaIbCKIAL
" ouIepCKUIl KOpITyca. Y>Ke 9TU IMYHKTBI JOITYCKA/IM, YTO B «HEPYCCKVE»
YeTBEPTbIE YACTY MOTYT 3a4MCIATHCA ¥ MHOCTpaHLblL. 11py aTOM 12-11 ITyHKT
yKaspIBasl, 4TO «/IMQAHALBI ¥ DCTIAHALBI MMEIOT NPEUMYILIeCTBO IpU
BCTYIUICHUU B CTy>XO0Y ITpefi MHOCTpaHHbIMM» [Bymarn, c116. 84-85].

JIBOpAHCTBY ObUIO MOCBAILIEHO TONMBKO TpM MyHKTa (C 13-r0 mo 15-if).
[IBa mepBBIX IpefycMaTpUBaIy IJI HETO BecbMa crienyduyeckye IpuBu-
JIETVL: B CITy4ae OCY>KIeHV JBOPSHIHA Y ITOC/IeHEer0 KOH(PUCKOBLIBAIOCH
TOJIBKO «COOCTBEHHO HaXXKMTOe COOOI0 MMEeHNe, a He POIOBOE», @ CaM OH
0CBOOOXK/ATICA OT «0e34eCTHON MOMUTNYECKOI Ka3HI». 15-11 IyHKT Takxke
flaBasn mocnmabnaeHne ABOPAHAM, OTPAHMYMBAA MX 00A3aTeNbHYI0 CTYXKOY
26 rogamy. OfHAKO 9TOT IIYHKT OFHOBPEMEHHO (PAaKTUYeCKV 3aKpeIUIal
JULSL BOPSIH TaKyI0 00513aTe/IbHYIO CITY)KOY B KauecTBe HEOThEM/IEMOIT Ya-
CTU MX CTaTyca Ha Be4HOe BpeMs. 16-11 IpemchiBal «OTCTaBHBIX CONJAT
BCeX II0 HBA/IMIHBIM II0 CBOMM JadaM pacIpefeniaTb 0e3 BCAKAaro 3aMef-
neHusA». Ilocnenuuit IyHKT — HEHyMepPOBaHHBIN — yKa3bIBaj «O KyIIjaxX
U KPECTbsAHAX CHe/IaTh Pa3CMOTPEHME U CTApaThbCA UX COCTOSHME CHeNaTh
HOJ/IE3HETIIINM OTedeCTBY U UM caMuM» [Bymarn, cti6. 85].

HopMaTyBHbBIe ITYHKTBI IIYBaJIOBCKMX (PYHAAMEHTA/IbHBIX 3aKOHOB
ABHO IPOTUBOpeIMN «J[yXy 3aKOHOBY, I7ie YTBEPXKAA/I0Ch, 9TO

...B/IaCTN IOCPEACTBYIOIINA IIOAYMHEHHDBIA M 3aBUCAINA COCTABIAIOT
€CTECTBO CaMOJEP>KaBHOI'O IIPaB/IEHNA; TO €CTb TOT'O, IT€ OOVIH YIIPAB/IAET 110
3aKOHaM IIPMHATHIM 3a OCHOBaHNE.
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Jns mevictBeHHOCTN (PyHIZAMEHTA/IbHBIX 3aKOHOB «HEOOXO[VIMO IIpM-
Ha/UIeXaT IIOCPEACTBYIOLNE IyTU, IO KOTOPBIM [IeJICTBYeT BJIACTDLY.
ITo MmHeHNIO MOHTECKbE, «BIACTh MOCPECTBYIOIIAsA MOJYMHEHHAA CXO/I-
CTBeHHeIlas ¢ ecTecTBOM (MOHapxun. — M. K.) ecTb IBOPAHCTBO». B cBA-
31 C 9TUM OH 3aMeyvaJl:

VHble BOOOpaXKan... 4T0 ObI yHUYTOXNUTD BCE CYAbI OOJIBIINX TOCIOA,. ..
ITycth B caMopep)XaBUM YHUUTOXKATCS NIPEVMYIECTBA 3HATHBIX TOCIIOf, AY-
XOBEHCTBA, ABOPSIHCTBA M TOPOJOB: TO TOTYAC YIMHUTCS Aep>KaBa HaPOJHOIO,
uau caMoBiaacTHO (mecnioruein. — M. K.) [MonTeckbe, c. 31-32].

Opnaxo y lllyBanosa 3aKkpenieHne IpeuMyIIecTB IBOPsH, BECbMa yMe-
PEHHBIX 110 CBOEMY COJIEP>KaHMIO, HAXOJM/IOCh SIBHO He Ha IIEpPBOM MeCTe.
[71aBHBIM OKa3bIBAJIOCh OOecIIedeHNe TapaHTHil LA IPaBOCIABYA, @ TAKKe
TOCIIOZICTBYIOIIETO TI0/I0XKEHNA POCCUIICKIUX MOJJAHHBIX B YIIPABIEHUIA.

B cBsAsM ¢ 3TUM CcrefyeT y4yecTh, 4YTO KOHIe lapcTBoBaHuA Enmsase-
TbI IleTpoBHBI BecbMa OCTPO CTOSA/I BOIPOC O IIPECTONOHACIEUN U O TOM,
Kak OyzieT mpaBuTh BenmKumit KHA3b [letp PeopoBud, cTaB MMIIEpaTOPOM
[MpUIBHMKOB, C. 150-169]. C y4eTOM 3TOr0 BHOBb 00paTNMCs K BBOJHOI!
YacTy MpoeKTa. B Hell, Korga peyb 1Ia O BEPHOCTY HApOJia, MOCTeHASL
IpefHa3Ha4aaach He JUMHAcTUM PoMaHOBbIX, a omy Ilerpa Benukoro. Ta-
Kas (OpMyIMPOBKA, CKOpee BCero, OblIa HalpaB/ieHa IIPOTUB IIOTOMKOB
6para [letpa I ViBaHa (AHHBI J/IeOnIONIBJOBHEI U ee JieTelt).

JlornuHo IpeAnonoXxuThb, uto Ennsasera IlerpoBHa fymana o cospa-
HUJ JIOTIOTHUTE/IbHBIX I'apaHTMil 0/1aTONOMYYHOTO BOIIAPEHMSA HACTIe[-
HMKa u3 goMa [leTpa Benmmkoro mocpencTBoM cBoeoOpasHOro ZOroBopa
C HapozIoM 06 ycTaHOB/IeHNM (yH/JaMEHTaIbHbIX 3aKOHOB BO UM 061ie-
ro 67ara. VIMeHHO 3TOMY JJO/DKHBI OBUIN CIIOCOOCTBOBATD ¥ TOCTA0/IEHNA,
JapyeMble ABOPSHAM, a TakKe obelaHue 3a60THI 00 «OTCTaBHBIX COJ-
IaTax» U «O KYIHIAX U KpecTbsAHaX». B TO >ke BpeMsA 3aKpelieHue ponn
IIPaBOC/IABMA BKYIlE C OTPaHMYEHMEM PO/IM MHOCTPAHLIEB B YIIpaB/leHUN
IO/DKHO ObUIO cep>xmBath meiicTBuA Ilerpa @egopoByuya Kak B penru-
03HOII cdepe, TaK ¥ B IIPOJBIDKEHNY VIM BBIXOJILIEB 113 HEMELIKMX 3eMeIb
U He JIONyCTUTb BO3SHUKHOBEHM IIOYBBI J/I1 BO3SMOXXHOI'O HEJIOBO/ILCTBA
Cpeny pOCCUIICKIUX MOJlaHHbIX.

[TpoekT dpyHmaMeHTa/IbHBIX 3aKOHOB TaK U He ObIT yTBep>kaeH. OfHa-
Ko B 1762 1. Poccus Bce ke omy4nia cBoii epBblit oduimanpHbiil GyH-
IaMeHTa/IbHBIN 3aKOH. B Manndecte 0 BOIBHOCTU IBOPSHCTBA CTY>KUTh
U He CIY>KUTb, nopnucanHoM [lerpom III 18 deBpans 1762 1., mpoBosria-
IA7I0Ch:

Cue Hamre Bcemmnoctuseiiiiee yupexxaeHne BceMy 6maropogHomy [IBo-
PSHCTBY Ha BeYHbIsA BpeMeHa QyH/aMEeHTa/TIbHbIM 1 HelIpeMEHHBIM IIPaBIIOM
Y3aKOHsEeM; TO B 3aK/IodeHne cero Mpl Hammm Vimneparopckum clmoBoM Hau-
TOP)KeCTBEHHENIIMM 06pa3oM yTBep>KfaeM, Ha BCerfia Cue CBSTO ¥ HeHapy-
IIMMO COfiep>KaTh B IIOCTAHOBJIEHHON CIIe M IIPEMMYIIeCTBaX, ¥ HIKEIoc-
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nepytomue o Hac sakonnbpie Hamm Hacegnukn B oTMeHy cero B qeM-1160
HOCTYIUTDb MOTYT, 160 cero Haiero ysakoHeHus OyfeT M HEIIOKOIeOMMBIM
yrBepkaeHneM CamonepkaBHaro Becepoccniickaro IIpecrona.

IIpu sTOM MMIIEpaTOp BbIpa)Kala HafleXXAy, YTO POCCUIICKOe IBOPSH-
CTBO, «9yBCTBYS TONMMKMA Haumm K HUM ¥ TOTOMKaM X LIefPOThI», OyzeT
HOCTYIATh Ha CIY>KOY «C PEBHOCTUIO U KE/IaHVEM... I YeCTHBIM I Hesa-
30pHBIM 00Pa30M OHYIO 10 KpalfHell BO3MOXKHOCTY TPOR0/DKaTh» [[IC3-1.
T. 15. Ne 11444. C. 914-915]. [JanHbIe yTBep>K/IeHN s BIIO/IHE BIIVICHIBA/IVCH
B JIOTOBOPHYIO JIOTMKY BBefeHUA (PyHZaMEeHTa/lIbHBIX 3aKOHOB, KOTOpasd
OblIa 11 B IIYBaJIOBCKOM IIPOEKTe. B CBA3Y ¢ 9TUM C/leffyeT 3aMeTUTb, YTO
[IlyBanoB oKa3al HENOCPeNCTBEHHOE BIMAHNE Ha TOATOTOBKY TeKcTa Ma-
HudecTa o BonmpHOCTH ABOpsiHCTBa [Kucenes, 2016].

LlapcrBoBanue Iletpa III mpogeMoHCcTpupOBao, 4To fapoBaHue PyH-
TaMEHTATbHOTO 3aKOHA, B KOTOPOM 3aKpeIUIANNCh OBOPAHCKME NMPUBU-
Jernu, He CMOITIO NPeJOTBPAaTUTb CBEp)KeHNA MOHapXxa. TeM He MeHee,
KaK IOKasajia MCTOpMA MOCHAeAyIINX IapcTBoBaHMil — Exatepunsl II,
ITaBna I m Anekcanppa I, 9T0 6bIIO TOBKO OTIPAaBHON TOYKON B UICTOPUN
(dyHIaMeHTa/IbHBIX 3aKOHOB Poccuiickoit nMmnepnn, Harbonee BayKHBIMU
13 KOTOPBIX cTany sKanoBaHHas rpaMoTa BOPAHCTBY 1785 I., AKT o mpe-
cronoHacneguu 1797 . u noaTBep>xieHe sKanoBaHHON TpaMOThI IBOPSIH-
ctBy 1801 . Poccusa ¢ 1762 1. mocTeneHHO IpeBpallanach U3 MOHAPXUM,
yIIpaBJIAeMOl TOJbKO BOJIeil MMIEpaTOpa, B MOHAPXUIO, T7ie yIIpaBJIeHNe
OCHOBBIBAJIOCh Ha (PYHJAaMEHTa/IbHBIX 3aKoHaX. Hemanyo ponb B 3TOM
npouecce npu Exarepune II coirpan tpakrar III.-JI. MonTeckbe «O myxe
3aKoHOB». OJJHaKO [I0 ee BOLlapeHNs efiBa /I MOJKHO TOBOPUTDb O TOCIIOfI-
cTBe upien u3 «/lyxa 3aKoHOB» Cpeliyl pOCCUIICKOI ITpaBALLel STUTHL. B To
JKe BpeMsA IpelCcTaB/leHNsA O MOHapXUM, I/ie IIpaBjIeHe OCYIIeCTBAeTCA
Ha OCHOBe (PyHIaMeHTa/lbHBIX 3aKOHOB, OKa3a/luch JOCTYyNHbIMU B Poc-
cuy B paboTax eBpPOIIENICKMX aBTOPOB, KOTOpbIe CTa/lM IIONAATh CIOfA
U pacIpOCTPaHAThCA elle B epsoit nonoyuHe XVIII B. [Tpu aToM covera-
Hue QyH/aMeHTaIbHbIX 3aKOHOB C MOHApXmM4eckoy (popMoil IpaB/ieHs
OTCBIIAJIO TIPEXKie BCETO K Mflee CBOe0OPa3HOro OTOBOpa MEXY IOJiaH-
HBIMU ¥ MOHapxoM. Kak IoKasbIBaeT 11 IpOeKT PyHJaMeHTaTbHBIX 3aKO0-
HoB V1. V. lllyBanoBa, 1 Manudect o BonbHOCTH ABopsiHCTBa Ilerpa III,
UX aBTOPbI PYKOBOJACTBOBAINCH CXOXKMM IIOHMMaHUEM O IOTOBOPHOM
xapakTepe (yHaMeHTaIbHBIX 3aKOHOB. Kpome Toro, mcronbp3oBaHue
IPe/ICTAaBUTE/IIMY TIPABSIIEil S7TUThl KaK IIOHATHII, ONMCBHIBABIINX QOp-
MBI IIpaBjieHNus (MOHAPXMs, apUCTOKPATY), TaK U MOHATUA «(pyH/IaMeH-
TajJbHble 3aKOHbI», IOAITOTAB/IUBAJIO TIOYBY A/ BOCIpUATUA et «Jlyxa
3aKOHOB». OCHOBHBIM HOBaTOPCTBOM 3TOI'O TPaKTaTa OBIIO He BBeJeHNE
HOBBIX NOHATUII B TOMUTUYECKUI JIEKCUKOH, a UX IeperHTepIpeTalus.
BmecTo npezcTaBeHuii 0 JOroBOpHOI pupofe GpyHZaMeHTaTbHBIX 3aKO0-
HOB, XapaKTePHbIX IIPeXJie BCEro [l OrpaHMYeHHbIX MOHAPXUIL, IOMUMO
KOTOPBIX CYILECTBOBAIM U aOCOMIOTHBIE MOHAPXVM, KOTOPbIE, HECMOTPS
Ha OTCYTCTBME TaKUX 3aKOHOB, He AABJIA/IUCH JIeCTIOTUAMMY, TpaKTaT MoH-
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TecKbe (OPMMPOBAJI IMPECTABICHNSA, COI/TACHO KOTOPbIM B HACTOSAIIEN
MOHApXIU JO/DKHBL OBITh (DyH[JaMEHTa/IbHbIE 3aKOHBI OIPEJe/IeHHOTO
CBOJICTBa, 6€3 KOTOPBIX MOHapxusi He Obuta 6b1 MoHapxueil. CooTBeT-
CTBEHHO, BMECTO JIOTMKM BO3MOXKHOT'O JOTOBOPa C MO JAHHBIMI Ha4lHa-
a paboTaTh JIOTMKA COOTBETCTBIUSA 0053aTe/IbHBIM CBOVICTBAM MOHAPXUIL.

JTaK, MOXXHO yTBEP)X/aTh, YTO K Hauany 1760-X IT. moHATHE «DyH/a-
MeHTa/lIbHbIE€ 3aKOHBI» CTAJlI0 HEOTHEM/IEMON YacThbl0 HOPMATUBHOIO II0O-
JIUTUYECKOTO A3BbIKAa YaCTU MIpeNCcTaBUTeNel IpassAmel snuTel B Poccun,
U, KaK pe3y/IbTaT, OHO CTAJIO 3a/jaBaTh KakK (JOPMBI U I'PAaHNIIBI J/IA IPO-
BefIeHISI TIOIUTUKM, TaK U BBICTYNIaTh MHCTPYMEHTOM IPU AOCTVKEHNN
onpefieneHHBbIX Leneli. Ilox BIMAHMEM TaKOro M3MEHEHMA B MOIUTHYE-
ckoM yekcrkoHe Enmsasera IleTpoBHa XoTena NpuHATD (yHIAMEHTA/Ib-
Hble 3aKoHBI, a Ilerp III, Exatepuna II, IlaBen I nu Anexcanpp I cpemann
aTo0. Tpakrar «O ayxe 3aKOHOB» MOHTeCKbe OBbII TOJIBKO YaCThIO JAHHOTO
Ipoliecca, XOTh M OKa3aBlleil HeMa/JOBa)KHOe BIUAHME. B cBA3U ¢ aTUM
HeOoOXOAVMO CHeNaTh CIefyollee 3aMedaHue: MpexXye YeM BeCTH pedb
O BIVMISTHMM COYVMHEHMII TOTO VIM MHOTO aBTOpa, HEOOXOAVMO ITOMECTUTD
ero B 6oree MIMPOKMIT KOHTEKCT IPeCTaBIeHNIT ¥ IOHATUI, C KOTOPBIMU
JKVJIU ¥ KOTOPBIMM OIIEpUPOBaIN €T0 COBPEMEHHUKIL.
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This article describes the evolution of the image of Prince Dmitry Donskoy in
Russian social thinking and historical consciousness between the second half
of the 19" and early 20* centuries. The authors single out sources that played
an important role in the formation of this image and Dmitry Donskoy’s place
among the other national leaders as reflected in national memory. The analysis is
conducted with reference to the most widespread sources forming the national
memory of the past (i.e. educational texts, fiction, periodicals, journalistic texts,
films, monuments, Internet resources, and special historical studies). The authors
also consider some commemoration practices connected both with Grand Prince
Dmitry Donskoy and the main event of his life, the Battle of Kulikovo. The article
describes the role of political and social bias in the formation of modern society’s
perception of the prince and analyses its prospects for further development in
mass consciousness. The authors conclude that the way in which the perception
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of Dmitry Donskoy has developed is dramatic: the princes involvement in the
battle, which at some point made him the central figure of the pantheon of heroes
of the Tsardom of Moscow, turned into the “Kulikovo captivity”, which made
it impossible for the image of the prince to be perceived differently. Thus, the
image of the prince gradually declined in popularity during the 19* and early
20" centuries, and his canonization was postponed indefinitely. It is noteworthy
that it only became possible to canonize Dmitry Donskoy at the end of the Soviet
era due to a favourable historical policy meant to give a new perspective on the
perception of the prince. The post-Soviet times have seen a new stage in the
“resurrection” of the hero; however, the authors argue that there are things that
impede it, which are connected with the peculiarities of cultural memory and the
way in which Dmitry Donskoy is represented in it.

Keywords: Dmitry Donskoy; historical memory; historical consciousness; Battle
of Kulikovo.

B cTatbe mpocexeH xof; popMIpOBaHYA OCHOBHBIX IIPeICTaB/IeHNIT 0 KHA3e [IMu-
Tpyn JIOHCKOM B POCCHUIICKOI OOII|eCTBEHHON MBIC/IY U ICTOPUYECKOM CO3HAHUM
BTOPOIT MONOBMHBI XIX — Havama XX B. BbIAB/IEHBI NCTOYHMKY, KOTOPbIE OKa3amn
B/IAAHME Ha popMIpoBaHIe 3Toro obpasa 1 mokasamy Mecto Ivurpus Jorckoro
B POCCUIICKOJI TAMATY B PAMLY APYTUIX HALVOHA/IbHBIX IMIepoB. [IpnBiedenn Hay-
6071ee MaCCOBBIE MICTOYHMKI KOHCTPYHPOBAHIS IIAMSITI O HPOIIIOM, B KOTOPBIX
YIIOMUHAETCST UMsL JIMUTpIsL: yaeOHbIe TEKCTBI, XYOXKeCTBEHHAs JINTEPATYPa, IIe-
PpUONIIeCKas HevYaTh U MIyOMUIMCTIYeCKe TIPOU3BENE s, KNHO(IIbMbI, MOHY-
MEHTa/IbHasA CKYNBIITYPa, CETEBbIE PECYPCBI, CIEIMaNbHbIe ICTOPUYECKIE VICCTIE-
foBaHMA. PaccMOTpeHbI KOMMeMOpAT/BHbIE IPAKTUKI, CBA3aHHbIE KaK ¢ GUrypoit
BENMKOTO KHA3A [IMuTpys VIBaHOBMYA, TaK U C ITTABHBIM MICTOPMYECKNM JeSHMEM
ero »xusHM — KymikoBckoit 6utBoit. [Ioka3aH MeXaHM3M BIIVAHNA COLMATIBHOTO
¥ TIOJINTHYECKOrO 3aKa3a Ha (OPMIPOBAHIE IPEICTABIEHNIT O KHS3€ B POCCHIL-
CKOM 00IIecTBe HOBOTO /1 HOBEIIIIET0 BpeMeH!, JaH aHa/IMTIYeCKIIT IIPOrHo3 OT-
HOCUTE/IBHO HePCIeKTUBBI Aa/IbHEIIero KOHCTPYMPOBAHILS 9TOr0 06pasa B Mac-
COBOM CO3HAHMIL. Jle/aeTcst BRIBOJ, O TOM, 4TO CyAbba 06pasa murpust VBaHoBIYa
B MAacCOBOM CO3HAHWJ HOBOTO ) HOBEIIIEro BpeMeHM ObUIa ApaMaTIYHOIL: ero
cBs13b ¢ Ky/mkoBCcKoIt 6UTBOII, HEKOTA CIe/IaBLIast [IMUTPIs [eHTPaIbHOI (ury-
POl MaHTeoHa repoeB MOCKOBCKOTO IJapCTBa, CTajia BIOCIEACTBIN «KYIMKOBCKIM
IIEHOM», I3 KOTOPOTO OKa3a/I0Ch HeBO3MOKHO BbIOpaThcst. B XIX - Hauare XX B.
HOMY/ISIPHOCTD KHsI351, BOCTPeOOBAHHOCTD €T0 (GUIYPHI B 00111eCTBEHHOM CO3HAHNI
«HOBOI Poccui» HEYKIOHHO CHYDKA/Ch, @ KAHOHM3ALMA Ieposi OTK/IA/IbIBaIach.
IToxasarenbHO, YTO MpuYMcIeHne [IMUTPUA K JIMKY CBATHIX CTAlO BO3MOYKHBIM
TO/IBKO HA V3/IeTe COBETCKOII SII0XM, BO MHOIOM O/1arofiapst 61arompysiTHOI [ijist
HEro MCTOPUYECKOIT MOIMTHKE, HATIPAB/ICHHON Ha aKTyalIn3alnio obpasa KHs3sL.
B mocrcoBeTckmil eproy; HayascsA HOBBIN 3Tall «BO3POXK/IEHVA Ieposi», Ha IMyTH
KOTOPOTO, BIPOY€eM, KaK OTMEYAIOT aBTOPbI, CYIIECTBYIOT 3HAYNTEIbHBIE TPYJHO-
CTU, CBS3aHHbIE CO CIENM(UKOI IPOCTPAHCTBA KY/IbTYPHON IIAMATY 1 XapaKTe-
pOM penpeseHTalyil B HeM oOpasa murpust VBaHoBuya.

Kntouesvie cnosa: Ovutpuit JJoHCKOI; MCTOpUYecKass MaMATh; MCTOPUYECKOe
cosHanue; KymkoBckas 6uTBa.
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B renu KynnkoBckoit OUTBBI

Kuasp JImutpnit ViBaHOBUY — OfjuH U3 Hanmbosee M3BECTHBIX HAIVO-
HAJIbHBIX JINJIEPOB VM OIVH 13 00BEKTOB ITAMATU, BOKPYT KOTOPBIX U IIPO-
VICXOIM/IO CO3[jaHMe IIPOCTPAHCTBA HAIMOHAIBHON ucTopuu u ¢op-
MUPOBAaHNE POCCUIICKON HALMOHANBHOM WIEHTUYHOCTU Ha MCXOJe
CpenneBexoBbs u panHero Hosoro Bpemenn. K o6pasy [Imutpus akTus-
HO U ITIOCTOSTHHO 00pallja/iiCh B IEPYOJ] CTAHOBJICHNSA BEIMKOPYCCKOII Io-
CYAapCTBEHHOCTH, a 3aTeM a0COMI0TU3Ma, BIVIOTh 70 IleTpoBcKoOil a1moxm.
Hanpumep, oH 6bUI LIeHTpa/lbHBIM NepcoHakeM B CuHorcuce VIHHOKeH-
s [usena [Vinaokentuit Iusens, c. 90-134].

Opnaxo Hu B CpengHeBekoBbe, HU B HoBoe Bpemsa [IMuTpuii Tak u He
ObI/1 KAHOHM3UPOBAH, XOTs Yy/jeca YNCIVINCD 32 HUM ¢ KoHIja XV B. [Mu-
xainoBa, E¢umosa, c. 10]. OpunnanbHoe Ipr3HaHUe CBATOCTY KHS35 CO-
CTOSITIOCH TONIBKO B 1988 T. [Tpy4mHOI 5TOr0 MOITIO CTaTh TO, YTO y Pycckoii
IIepKBM y>Ke ObUI CBATOIL, Ybe MM B HOBOII Poccyi IpovHO acconumpoBa-
70Ch ¢ mobenoit Hax «ratapamu», Cepruit Pagonesxckuii (proOIieHHbI
K JIMKY CBATBIX BHYKOM [Imutpust Bacunem II). Vi3BecTHbIe pasHOIIacus
Mexny cBATbiM CeprueM M KHA3eM [IMUTpUeM O IpeTeHfIeHTe Ha MMU-
tpononnunit YnH [[Ipoxopos] Hauum orpaxkenne B «CTeleHHOM KHUTe»
(«rocymapcTBeHHOI» Bepcuu pycckoit uctopun B XVI — navane XVIII B.)
[Kaura Crenennas, c. 363]. B «Ckasanun o MamaeBoM 1o6ouiie», LieH-
Tpa/IbHOM ITAMATHUKE «KY/IMKOBCKOI'O IIMK/Ia», II0[4EPKIBAETCA POJIb MU-
TpononuTa KunpuaHa, Ha Jie/ie BBICTYIIABLIETO B MOMEHT OIMChIBa@MbIX
COOBITMIT ONIIIOHEHTOM KH1351 (CM., HanpuMep: [[ImMutpres]). BoamoxxHoi
IPUYIMHOI MOIJIO OBITH U TO, YTO caM [IMUTPuMit CI0COOCTBOBAI MECTHOIA
KaHOHM3anuy Anekcanjpa Hesckoro, saBepuiuBlIeiicss BO BCepOCCUI-
ckoM Macmrabe k cepegune XVI B. (cp.: [Tomybunckmit, c. 65; Creniopa,
¢. 502-503]), KOTOpPBII U CTa/I [JTABHBIM CBSITBIM BOMHOM — 3aIUTHUKOM
Pycu. TTocne 1556 1. «3amajjHOe» HampasjieHye B pOpMUpPOBaHUY «0Opasa
Bpara» CTAHOBUTCS IPUOPUTETHBIM /I PYCCKOIT 0O1IeCTBEHHOI MBICIIN.

OpHako OCHOBHas mpob6jeMa B OOIIeCTBEHHOM BOCHpUATHM [Mu-
Tpus B HoBoe BpeMs, Kak NpefCcTaB/AeTCs, 3aK/I04anach B M3MEHEHUN
XapaKTepa XPOHOJIOTUY PYCCKOI ncrtopun, yreepausmerica B XVIII - Ha-
yasie XIX B. B ormune ot CuHorncuca, B Happatusax HoBoro BpemeHn
(M. B. JTomonocos, B.H. Tatumes u H.M. Kapamsun) mutpuit Vsa-
HOBJY IIOCTaBJ/IeH B OOIIMII PAJ PYCCKUX KHA3eI, ja M caMa Iepuopu3a-
LA PyCCKOM MCTOPUM OTBOAMIIA IIpaB/leHNIo [IMUTPIA BTOPOCTENIeHHOe
MecTO (M3BECTHBIM WUCKIIOUeHneM sABysnachk «Vctopua Poccmitckasa»
M. M. lllepbarosa) (cm., HanpuMep: [Pybunmreiin, c. 54-213]). OcHOB-
HYI0 POJIb KaK B O(UIMAJIbHOM, TaK U MCTOPUOTrpadUIecKoM AMUCKypce
CTa/l UTpaTh NpaBHYK JIMuTpuaA ViBaHOBMYA NIEPBBIN «TOCyHapb Bes Pycn»
VBaH III BacuibeBrd, OKOHYATEIBHO CBEPTIINI TaTAPCKOE BIaIbI4eCTBO.

3a ncropuorpaduei ciefyeT Xy[OXKeCTBEHHas M MyOIUIMCTUIeCKas
UTepaTypa, TepAnmaa nHTepec K Imurpuio Jonckomy. Ho m B 3TO
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BpeMsA JNNUTepaTypHble NPOU3BEEHNA HAI/LANHO ITOKa3bIBAaIOT, YTO €ro
06pas ocTaBajICs OfMHAKOBO JOPOTUM /Il AeKaOPUCTOB U JeMOKPATOB
(K. ®. PruteeBa, K.®. Kroxennbekepa, B.I. Benmuuckoro, A.V.Teprena,
H. A. Jo6ponmo6oBa, H.T. YepHbIlleBCKOro), MOHApXMCTOB W ClaBs-
HommoB (B.A. OsepoBa, A.Opnosa, . Iyppanosa, H.M. f3bikoBa,
B.A. Kykosckoro, H.B. CaBenbeBa-Poctncnasuya, H.A. IToneBoro)
(cm.: [Adanacpes; Tpounknmit; EnnsaBerunal). Ha nporsokennn XIX - Ha-
yaja XX B. BBIXOAWIO OOJIbIIOE KOMMYECTBO MCTOPUUYECKMX PACCKA30B
0 HeM 1 KynmMkoBckoil 6MTBe, pacCYMTAHHBIX HA CAMYIO HIMPOKYIO «Ha-
ponHyio» ayautopuio [Muxaiinos; butsa; OppabiHues; IlerpymeBckuii].
Ha rocymapctBeHHOM ypoBHe [IMUTpuIl Tak)Ke OCTaeTCA B KPYry MOYM-
TaeMbIX IIEPCOHAXKelT, BOI/A B UMCII0 BOCBMM Hambosee 3HAYMTENTbHBIX
meATeNel HalMOHAIbHOM MCTOPVM, OKa3aBIIMXCA Ha CpelHeM sApyce Ia-
MATHUKA «TbIcsdyeneTne Poccum», cIpoeKTMpPOBaHHOTO Ha MICXOfe Jlope-
(hOpMEHHOI! 3MOXM U TOPXKECTBEHHO OTKpbITOoro B 1862 1. B HoBropope
(1. Ha IBETHOI BKJIENIKE).

B nopedopmenHoe Bpems u mubepanbHas, 1 KOHCepBaTuBHas (0¢u-
I1I03Has1) Ipecca ObUIM efUHBI B OlLleHKax repos. Tak, nuOepanbHbII
«lomoc» B 1880 r. 3asABIA€T:

JMuTpuii, 0 IpUMepy CBOMX IIpe/IIeCTBEHHIKOB, He BCErfia SKIII B JTafly
C YZleIbHBIMY KHA3bsAMM, KOTOPbIe YaCTO MMEJN IIPABO JKa/I0BaThCsA Ha HETO 3a
CBOEBOJIBHOE PACIIOPsDKEHME VX YAeIaMU, OfHAKO eMy YAalnoch COOpaTh BOKPYT
3HAMEH! 3HAYUTENbHYIO PaTHYIO CUJTY TONbKO 6/1arofapsi TOMY, 4TO B PYCCKYIO
MBICTTb Ha4ya/Io TIPOHUKATb CO3HaHME HeOOXOAMMOCTY OOBEeNVIHEHNA PYCCKUX
CIJI B BUJY OO1IIIeTo, BCeM PaBHO HEHAaBUCTHOTO Bpara... [OT pemakiym, Tomoc].

«Jomocy» BTOpAT KOHCepBaTUBHbIE « MOCKOBCKIIE BEJIOMOCTI»:

JuMuTtpuii, HacmegHUK 3eMenb U 6oraTcT Voanna Kamutsl, nepsblii pe-
HIMJICA MUCIBITAaTh CUIbI MOCKBBI U IaTh OTIOP BapBapCKOii Opfie, TATOTeBLIE
HaJ pasfgpoOIeHHON JOTONe M paspyupaeMoll Mexjoycobusamu Pycero. <...>
3nama Jumutpua VoaHHOBUYA y>Ke OCEHUIO eNMHYIO M HepasfienbHyto Poc-
cno. <...> Bor nouemy KynukoBckas OuTBa >KMBET B IaMATU U CEpALE Pyc-
CKOTO Hapofia, nofo6Ho ToMy Kak 6utsa [TontaBckas v 6utBa bopopuHckas. ..
[OT pemakiinu, MOCKOBCKIe BETOMOCTH)].

B nenom 8 centsa6ps 1880 r. mporto 6e3 60bIINX TOCyapCTBEHHBIX
TOPKECTB, YTO OTPAXKaJI0 BCe MeHblllee BHMMAaHIMe K KHA3IO U B TOCyAap-
CTBEHHOII MJEOIOTUY, ¥ B MacCOBOM CO3HaHMu. Hamy He BBIABIIEHO HU
OJIHOTO PENITMHIOBOIO XY[O0>KECTBEHHOTO WM IyOIMIMCTCKOIO TeKCTa
nocnennert yerBeptn XIX - Havama XX B., IepCOHa)XeM KOTOPOTO OBIT
661 Imutpuit JIoHcKoit. B usnoxxennn ncropuorpaduyt BTOPOI MOTIOBU-
Hbl XIX B. TEHJEHIIY IPEJIIECTBYIOIIEr0 BpEMEHN TONBKO YCUIVIINACH —
C.M. Conosbes u B ocobenHocty B.O. KimoueBckuit B CBOMX Kypcax
o HeM Maso muiyT, a H. V1. Kocromapos 1 BoBce laeT KHA3I0 IOYTH YHU-
IIDKUTENbHYI0 XapakTepucTuky [Kocromapos, c. 231-260].
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B ycnoBusAX OTHOCUTENBHOTO yracaHmsA KynbTa IMUTpMA Jake Mac-
COBbIe ILIKO/IbHbIE Y4eOHUKNU, B KOTOPBIX aKTUMBHO 9KCITyaTHMPOBAJINCH
CIOXKETBI JONETPOBCKOI Pycu, NpMBORAT KpaliHe KpaTKue, XOTA U BeCbMa
MO3UTUBHbIE OLIEHKM [eATeTbHOCTU KHA3S, BK/IIOYAIOIIVE JIMYHOCTHBIE
xapakrepuctuku. Tax, I.V1. Vnosaiickmit muimieT B cBOeM IOIY/LAPHOM
ydeOHuUKe:

Buyk KamuThl He OBUI Tak >ke pacyeT/IVB M OCTOPOXKEH, KaK HepBble Mo-
CKOBCKJIe KHA3b4, U, OT/INYasACh 60Jiee OTBOKHBIM, 60JIee OTKPBITBIM XapaKTe-
poM, cMerto BcTymu B 60pb6y ¢ TBepbio, Pasanbio, JIutsoro 1 Opgoto [Mito-
Bayickuii, c. 230].

Emy BrOopuT mpyroit npusHaHHbii aBrop — V. V. Benapmnuuos (6onee
30 usmanuit ¢ 1871 mo 1917 r.):

JuMuTpuil 4y>xJgancs YHLOBOJIbCTBUI, Bel YPE3BBIYANHO BO3MEPIKHYIO
JKM3HD U, TOTOOHO MOHAaXaM TOTO BpeMeH), Hocu Biacsauuny. Hapop mo6m
ero [Bensipmunos, c. 98].

I[Tpy oo 6HOI TANMAAPHOCTY HEYAUBUTEIBHO, YTO HO3UIMM JJOHCKO-
ro B o01meM peiiTuHTe fesaTenell B UCTOPUYECKOI maMATY HOBoI Poccun
BO BTOpOI1 nooByHe XIX B. ObUIN B 3HAYNTETBLHOIN CTEIIEHN yTPadeHbl.

«CoBeTCcKUit» CBATON

IleppoHayanbHO [Mutpuit VIBaHOBMY IOYTM HE MHTEPECOBAT CO-
BETCKYIO BJIACTb: KMl B Y[E€IbHYI0 JNOTOCYHAPCTBEHHYIO 3IOXY, flaXKe
B K/IaCCOBOJI 60pbOe y4acTBOBa/I He OYeHb aKTUBHO, a BHYTPUQeOoiab-
Hble «pa3bopkm» ¢ Oppoit 6pIIM HOBOI McTOpUOrpaduy HeMHTepec-
Hbl. M. H. ITokpoBckuii B «Pycckoit uctopum B caMOM CKaTOM OYepKe»
0 HeM BooO1e He ynomuHaeT. Eciu ¢ Anexcangpom HeBckuM xoTst Obl
6oponuce, To IMuTpuit VIBaHOBUY BMeCTe C [PYTUMU repOsIMU «TEMHO-
TO IIPOIITIOr0» PUCKOBAJ HAJJOJITO OYYTUTHCS B 30He 3a0BeHMs. Bropas
nonoByHa 1930-X IT., O3HaMEHOBAaBIIAACA «HALMOHAJIbHBIM IIOBOPO-
TOM», MEHsAEeT CUTyauuio. HarmamHOCTb 3TUX M3MeHEeHUIT JeMOHCTPUpPY-
eT IepBoe M3flaHye bombIIoil COBETCKOM SHUMKIONeAUN. ToM, BBILIe] -
mnit B 1935 1. (coaH B medaTh 1eToM 1934 1.), coiep>KUT KPaTKYIo CTaThIo
o JIMuTpuy, rjge OH OTMedYaeTCs KaK «BUIHBIN YIacTHUK (eofanbHOI
60pbOBI, pasropeBIINIiCA BOKPYT pocTa MOCKOBCKOTO KHSXeCTBa», Te-
poit KynnkoBckoit GUTBBI; «BeMKOJep>KaBHble Oyp)Kya3Hble MCTOPUKA
upean3upoBany JIMUTpusA Kak HaIVIOHaJIbHOTO Teposi, 6OpOBLIErOCH
IPOTUB TaTapCKOTo BiajbrdecTBa» [Jumurpumit ViBanoBuda [loHCKOIT].
B crepylomem ToMe, BK/IOYaBIIEeM CTaTbio 0 KynmkoBckoit 6uTse (BbI-
mwen B 1937 r.), [IMUTpumit npeAcTaBIeH KaK YeloBeK, «00befMHMBIINIA
IPOTHUB TaTap MOYTHU BCeX PYCCKUX KHs3eil», a cama OMTBa — Kak «Iep-
Bas Ccepbe3Has IOIBITKA PYCCKUX OCBOOONUTBCA OT TAaTapCKOTO WUIa»,
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Croco6CTBOBABIIAA «yCUIeHNI0 MOCKOBCKOTo rocyapcTsa» [Kynnkos-
ckas OoutBal. B gomonuurenbHom toMme, nocssamennoM CCCP (Bbiiien
B 1947 1.), aKI[eHTBI 4Y€TKO PacCTaBJICHbI:

ITpu Omutpun ViBaHoBude... MockBa Bo3IaBiIa 60pb0y Hapona Ipo-
TUB JIMTOBCKOM arpeccun... [lom rmaBeHCTBOM oOKpemmiero MoOCKOBCKOTO
KHSDKeCTBa PYCCKUIT Hapoj Hauasl 60pb0y 3a CBep>KeHNe TaTapO-MOHTO/IbCKO-
ro ura... PemmrenpHas 6ursa mpousomia 8/IX Ha KymukoBoM morne Mexpuy
BepxoBbsMU JloHa 1 peukoit Henpansoii. <...> [mutpuil ViBaHoBUY cTOST
BO IVIaBe 00LIEePYCCKOTO BOJICKA, B KOTOPOM Y4acTBOBAIU U CVJIBI IOTO-3allaji-
HBIX — YKPaVHCKVIX — PYCCKMX KHSDKECTB; OH OIVPAJICS Ha IINPOKOe o01epyc-
CKOe JBVDKEHUE U OfepyKajl PelIUTeIbHYIO T00ey, IPUBEIIYI0 B KOHEYHOM
UTOTe K CO3JAaHNIO LIeHTPaIM30BaHHOro rocyfapcrsa [bCO, c16. 341-342].

OnHOBpEMEHHO ¢ 3TOJ TpaHCchOpMalyel MPOMCXOAUT U YaCTUIHBIN
paspbIB uctopmyeckoit cBasku «Imutpuit Jonckoit — Cepruit Pagonex-
ckmit». B texctax 1930-1940-x rr. Cepruil mpeppaijaeTcs BO BTOPOCTe-
IIEHHOT'0 IIePCOHAXa, [IeliCTBOBABILETO 110 BOJIE BIACTI:

Cunras Ceprust, 6bITb MOXeT, MeHee ITOAXOMAINM /15l POV MUTPOIOTIN-
Ta, BEIMKWIT KHA3b BCe JKe BBICOKO LIEHVI TPOUIIKOTO UIyMeHa U obpaiancs
K HEMY I10 fje/laM PeIUTMO3HBIM U HOJIMTUYECKIM, FBXK/bI JaBaJI MY AUIIIO-
MaTM4YecKue MOpPydYeHNs, BbI3BaHHbIE LEHTPAIN3ATOPCKUMI 3afadaMu Mo-
CKBBL. <...> COBepIIWI /11 OH Kakye-M160 HOABUIY GOIBIIOTO MCTOPUIECKO-
ro sHadeHnsi? Het. Ero fiesiHysl MeKu 11 He3Ha4MTeIbHbL. [ummomMarudeckue
muccrn Ceprusi 0 HMOpy4YeHn0 MOCKBBI — HEGOBIIIOI SMM30f B UCTOPUN
¢deopanpHoit Pycu [CMupHOB].

Pasymeercs, momynsapusanuy obpasa JIMuTpus croco6cTBoBaIa mpo-
marauguctckasa mammda CCCP smoxn Benmukoit OTe4ecTBEHHON BOIHBI.
MHoOro4Mc/IeHHbIe TeKCThI VICTOPMKOB U JINTEPaTOPOB CIABUIN Tepos,
6oposurerocs ¢ Bparom. XoTa JImutpuii n ycrynan Anekcanpy Hescko-
MY B IIOJITOpA pa3a IO KOINYECTBY HMOCBSLIEHHBIX eMy OpOIIIOp M KHUT
(19 mpoTus 34) [OnexTponnsiii katanor PHB], o oueBupgHO cTan cyry6o
MIO/IOKUTE/TbHBIM TepOeM B COBETCKOI MM(OIOTUY UCTOPUU KaK BOGHHO-
T0, TaK U IIOC/IeBO€HHOTO BpeMeHN. O6pa3 KHA34, KaK I APYTUX IOTOMKOB
Kanutsl, 6bIT OHO3HAYHO MO3UTUBHBIM Ha CTPaHMIAX YIeOHUKOB s
CpefHeNl IIKOJIbL:

IMoromku Kanuts! 661111 Takue xe «cobuparenn». B konie XIV Beka Mo-
CKOBCKO€ KHS)KECTBO CTa/I0 HACTOMbKO CUJIbHBIM, 4TO BHYK KannTel, BbIao-
LIMIICA TONMKOBOJEL, KHA3D [IMUTPUIL, pellna OTKPHITO BBICTYIIATh IPOTHUB Ta-
tapckoro ura. B 1380 roxy Ha Kynukosowm more Ha peke JIoH oH pas6u Boficka
Tarap BO IlaBe ¢ XaHoM MawmaeM. ITo6ena Ha KynmukoBoM nose, ofep>kaHHasA
noj, pykoBopictBoM JImutpusA JIOHCKOTO, MMela Bemdaiiliee NCTOPUYECKoe
3Ha4yeHe: OHa CIUVIOTIJIA PYCCKMIT Hapop B 6opb0e 3a CBOIO HAIMOHAJIBHYIO



E. PoctoB1ies, [I. CocHumikmit Imutpuit [JoHCKOIT B cTOpuyecKoi mamatn 1155

HE3aBJMICUMOCTD, BJOXHY/IA B HETO BEPY B CBOM CUJIBI M pacllaTajia yCTOU Ta-
tapckoro ura. Uepes [Ba ropa, OffHaKO, TaTapbl cOOpaM CUJIbI, HAmaayi Ha
MockBy u B35/ €€, 3aCTaBUB IUIATUTD UM JJaHb, HO MEHBIIYIO, YEM paHbIIIE.
Mornopmoe MOCKOBCKOe KHSXXECTBO Bce ke Kperto. CTapslit Bpar — 3o0/10Tas
Oppa - cmaben. Ho y 3amagHbix rpaHun MOCKOBCKOTO KHSDKECTBA HOSIBUTI-
CS1 HOBBIVI CUJIbHBIN IIPOTUBHUK — JINTOBCKOE TOCYapCTBO, COEMHUBIIEEC
¢ [Tonprueit [Mcropuss CCCP, 1946, c. 35].

Emy BTOpmmm yue6Hble TekcTbl 1950-1980-x rr. [Heuknna, Papees,
c. 63; Vicropus CCCP, 1991, c. 105-107].

[Tapocuo mpomen nens 8 centsa6ps 1980 r. B «IIpasae» Tak ocBemanu
TOP>KeCTBa:

...ceropiHA Ha none Kymikoso mpymnio 6onee 30 Teicay denosek. Cpenn
TeX, KTO, IOMUMO TY/IAKOB, cobpaca y KpacHoro xonma, generanysa Mockos-
ckoit, Pasanckoit, Kany>xckoit 1 Ipyrux cocefHUX obmacreil, MpefcTaBuUTe-
TVl TOPOZIOB ¥ 3€MeTlb, YbJ APY>KMHBI IPUMKHYIM K BOJMCKY KHA3A [IMUTpus
1IeCTbCOT 1eT Hasag,... [[leBuos].

Jopora kx oduimanpbHON KaHOHM3ALMM OblIa OTKPBITA, YTO 1 OBITIO
IpuypodeHo K IpasgHoBaHuio 1000-metust KpewieHmss Pycu (paccma-
TPUBABILIETOCA BIACTBIO KaK Ba)KHOE COOBITIIE B MICTOPUY I'OCYAApPCTBEH-
HocTy). KaHOHM3amms cocrosimack Ha oMecTHOoM cobope PIII B mione
1988 1. X0TA B Xy/[JO’)K€CTBEHHOI IMTEPATyPE 9TOTO BpeMeHM [IMUTpmit —
HeYacThlil TOCTh (13 HauboJIee YNTAeMbIX TEKCTOB YIIOMUHAETCS TOIBKO
B pomaHax B. [Tukys), mpuMedaTe/IbHO, YTO HET HU OJTHOTO COBETCKOTO
¢dunbMa, CBSI3aHHOTO ¢ ero o6pasoM. B ob1jem peiiTuHre, COCTaBIeHHOM
Ha OCHOBaHMM BBIOOPKM Hambo/Iee 3HAYMMBIX MICTOYHUKOB UCTOPUYECKOI
nmamATH, JIMuTpuit VIBaHOBUY He Iomas jake B ABAJLIATKY ITOMY/IAPHBIX
nepcoHaxeit gornerposckoit Pycu [Cocaniknii, c. 113-115].

Bospoxxpenne repos?

Pacnipocrpanusurascs B Poccuu 1990-x 1 B oco6eHHocTy 2000-X IT. TeH-
TeHINA K HOUCKY B OTeYeCTBEHHOM MCTOPUM CUIbHBIX JTMYHOCTEN, CyMeB-
VX 00beAVHNUTD CTPAHY B TOJIbI KPU3YICA, ITPUBE/IA K IO/ PU3aLNy FepOou-
geckoro obpasa [Imurpus VBanosuya. Cakpammsaipys psjja MICTOPUIECKIX
nepconaxert (Bmagummpa Casaroro, Amexcanapa HeBckoro) mo3uTHBHO
BOCIIPMHUMA/IAch OOIeCTBEHHOCTBIO. [Ipy 9TOM B/IACTb NpeAIpUHMMAET
MONBITKM CO3[aHMs NAaHTEOHA «MJealbHbIX» CPeJHEBEKOBBIX IpaBUTeNeN
B MacCOBOM MCTOpuieckoM co3Hanuu [CocHuikuii, ¢. 197-198].

IIpuBneyenue BHMMaHMA K MMYHOCTH JIMutpua JJoHCKOro mpoucxo-
IUT He CTOJIb arpecCUBHO, OJHAKO p:AJ rOCyJapCTBEeHHBIX MepOIpUATHIL
SIBHO HAaIIPaBJIeH Ha €ro BKJIIOYEHVE B KOTOPTY 0OBEKTOB HAIVIOHAIbHOM
namatu. Hanpumep, oTkpeitue B fekabpe 2002 r. cranuy MeTpo «by/b-
Bap Jmutpus JJoHckoro» (13 200 cranumit MOCKOBCKOTO METPOIIONNATE-
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Ha 9Ta — eAVHCTBEHHas, Ha3BaHMe KOTOPOJ CBA3aHO CO CPESHEBEKOBBIM
UCTOPUYECKUM JesTeneM). B moctcoBeTckuil nepuop nMeHeM JIMutpus
Tlonckoro 6ObplIo HasBaHO 6osblioe KommdectBo ymui (B KammuHumHrpa-
ne, Komomue, Kpacnomape, HoBocubupcke n T.71.), miomans (B [3ep-
>KMHCKOM) 1 HabepexxHas (B Komomue). B 2002 r. HasBaHme «Imutpuit
JloHCKOT1» OBIIO MIPIMCBOEHO CaMoll KpymHo# B Poccun aToMHOI mofiBO-
nHoI nmozke. B 2004 r. maTpuapxom AsekcreM II Obl1 yupexaeH opaeH
Casatoro Benukoro 6maroBepHoro Kusass Imwutpus Houckoro [OppeH]
(1. Ha IBETHOI BKJIeliKe), a B 2014 1. B MOCKBe OTKPBIT MaMsATHUK eMmy.

B y4e6HOII muTepaType TakKe MO>KHO OTMETUTD yBeldeHre 06bema
marepuana o JImutpun JJonckom. Ecnmu B cOBETCKUX y4eOHBIX TEKCTaX OH
YIOMMHAJICS JIAIIb B KOHTEKCTe paccKasa o cobbiTusax 1380 1., To B y4eb-
Huke H.C. Bopucosa mns 10-ro knacca (BbifiepkaBliieM HECKOTIbKO M3[ja-
HIT) ero 06pa3 Kyzia 6ojiee BedeCTBEHEH:

[Momutuky «cobupanus Pycn», Hadaryio Kannroii, mpofo/mKIIM ero chl-
HoBbst Cemen Topapiii (1340-1353) n MiBan Kpacusiii (1353-1359). OgHako ux
3aC/Iyry OJIEKHYT B JIy4aX MUCTOPUYECKON CIaBbI cbiHa VBana KpacHoro - 3Ha-
MEHITOrO repost U monKoBofa JImurpus Vsanosuya JJonckoro (1359-1389)
[bopucos, c. 111].

Vutepec kx ¢urype [IMUTpus nposiBisfeT He TONBKO TOCYAAPCTBO, HO
u obmectBo. C Havama 1990-X IT. MBI BUAMM 3HAUUTE/NIbHBIN POCT YMCIIa
XY/I0>)KeCTBEHHBIX ITPOM3BEMIeHNI, CIOKEeTbl KOTOPBIX IIPSAMO MIN KOCBEH-
HO CBSI3aHBI C ero QUrypoit. B uncie mpounx MO>KHO yKa3aTh, HaIIpuMep,
«Vckynnenue» B. JlebemeBa (1991), «Uyp mensi» B. [Jemtoxmua (1993),
«Kynukosckas 6utsa. [Tone Kynukoso» B. BosoBukosa (2003) n MH. fip.
B atux npousBeneHusax Bocco3gaH xapakrep JImurpus [JoHckoro, o6pu-
COBaHbl OCHOBHbIE YepThl €r0 IMYHOCTI. BOT KaK, HalpyuMep, OIUChIBAeT
IOmvutpus Jouckoro b. Axynnn B nosectn «box u Illenbmanr:

HOMuTpuii — PIopuKoBoOIl KpOBH, TO €CTh IIOAPEBHEN OPABIHCKMX XaHOB, Off-
HAaKO JIeP>XXUTCs O6eK/Ip6eKoM, BO BCIKYIO Me/TOYb Brie3aeT. J Bce MOCKOBCKIe
BeJIIKIIe KHA3bsI Takue [AKyHUH, c. 265-266].

HOMutpnit [JOHCKON IOMy4aeT CKopee MOTOKUTENIbHYIO OLIEHKY, a €r0
00pas BIMCBIBAETCS B Y)Ke CO3JJaHHBII UJjeasl KHs351, BHEMTIOILIETO HYX-
laM CBOEro BOMHCTBA ¥ FOTOBOTO 3allUIATh PYCCKUIT HApof, He 60sCh
HUKaKuX TpymHocTeil. He oTcTaeT m coBpeMeHHas mcTopmorpadus: 1o
Katasnoram Vicropuueckoit 6ubnmorexn (I'TIVIB), cpenn repoes fomneTpos-
ckont Pycn JImmrpmit VBaHOBUY — Ha mAToi nosuuuu (mocne VBana IV,
Ceprus Papmonexxckoro, Anekcanipa Hesckoro u Bragumupa Cesitoro)
[IIpenmetHbIt Katanor]. O6pas KHA35 BOCTPeOOBaH 1 COBPEMEHHBIM POC-
CUJICKMM aHJIeTpayH/IOM. B mocienHme gecATUIEeTHA CO3IaHO HECKOIBKO
MY3BIKa/TbHBIX KoMmo3umuit o [Imurpun JJonckom n Kynukosckoii 6utse.
B nx uncrne «KynmmkoBckast 6uTBa» CKaHIaIbHO M3BeCTHON rpynmsl «Kpac-



E. PoctoB1ies, [I. CocHumikmit Imutpuit [JoHCKOII B icTOpuyecKoy mamatn 1157

Has IieceHb» U «Imutpuit Jlonckor» rpynnsl «Komospar», MCIOMHA-
IIell eCHY HAIIOHATMCTUYECKOTO cofiepkans. B nenom Imutpnii (ecimn
y4ecTb HepaspbIBHO CBsI3aHHbIE C HUM HappaTuBsbl 0 KymnkoBckoit 6uTBe)
3aHMMaeT IPYMEPHO ILATYIO-CeAbMYIO MO3UIIIO CPefy TepOeB HOIeTPOB-
ckott Pycu, cormacuo cononpocam (2011) [Cocuunxnii, c. 181]. Kasanocs
ObI, HATINI[O «BO3POXKIEHIE TepOsD».

Mexny TeM, Bopoc o nmoTeHuuane JIMutpusa ViBaHOBMYA Jajmeko He
opHo3HaveH. Tak, 06pas [IMutpus JJOHCKOTO B CETEBBIX pecypcax, 10 CBO-
€My XapaKTepy B 3HAUMTE/NIbHON CTEIIeHU MHTePAKTUBHBIX, XOTA 1 IO3U-
TUBEH B IIeJIOM, HO He CIVIIKOM BOCTOpP)KeH. B 4aCTHOCTH, B MerasHIVIK-
nonepuu «Kupwmn n Medopuit» mpuBogutcs ammson n3 Kymmkosckoir
OMTBBI, TO3BOIAIOLINIL CYAUTD O [IMUTPUY KaK 06 OTBaYKHOM BOVIHE:

JKenast BoomyiieBuTh pycCKMX BOMHOB Ilepef; CMEPTEIbHON CXBATKOIL,
MOCKOBCKUIT KHsI3b BCTal B IIEpPBBIE PSJIBI CBOErO BOIICKa, OOMEHABIINCDH
mocmexamy ¢ GosipuHOM MuxammoMm BpeHKOM, KOTOpbIi BCTam TOJ Be-
JIMKOKHSDKECKOE 3HaMsI B ThUIYy OOJIBIIOrO IIO/IKA ¥ BIIOCIENCTBUM HOru6
[Amutpuit [Jouckoii].

B 10 >Xe BpeMa B caMoli NONYIAPHOM OHJIAMH-3HLUKIONEANN «Bu-
KUIeUsA» B CTaTbe O KHA3e NPAKTUYECKM He CONEP)KUTCA KaKMX-1nubo
OLIEHOYHBIX CY>KJIEHIIA, B Hell MOJYepKMUBAETCS, YTO IMYHOCTD JIMuTpns
M1 OIOTM3MPOBaHA, 11 3a4aCTYIO0 TPYAHO OTAEMUTD IIPaBAy O HEM OT BbI-
MBICTIA:

Ouuson ¢ 61arocIOBEHNEM PYCCKOrO BOVICKA YaCTh MCTOPUKOB OTHOCAT
K 6utBe Ha Boxe, Taxke HEKOTOpbIe youThle B Ky/IMKOBCKOI OUTBE OfHOBpE-
MEHHO Ha3bIBAIOTCsI B KadecTBe yOuThIX B OuTBax Ha [IbsiHe u Boxe [[Imurpuit
VBanoBuy JIOHCKOIA].

Hamboree comepxarenbHas ¢ TOYKU 3peHNA HAINYVA OLLEHOK JTIMYHO-
¢t 1 npasieHuA JImutpus ViBaHOBUYA CTaThA MpefCcTaBlIeHa Ha IOpTale
MIONY/IAPHON OHNalH-3HIuKIoneaun «Kpyrocser». B Hell oTMedaercs,
4TO JIMUTPUIT MHOTOTO HOOWICA IUIIb 6/1arofapsi MOMOIIY MUTPOIIOIATA
AJleKcuA U MMeT CIOKHBII XapakTep. KpoMme Toro, Tonbko Ha «Kpyrocse-
Te» (13 MOMY/IAPHBIX CeTEBbIX SHINMKIIONENNIT) YKa3aH MHTEPECHBIN (aKT
06 ymiate [IMutpueM faHu Tatapam yxe nocie KynmkoBckoit OuTBbL:

Ho ImMutpuii JJoHCKOI onlepenuI ero «IOKasHHBIM IIOCObCTBOM» K XaHY.
B Oppe oH oTHa B 3a/10KHUKY CBOETO CTaplIero cbiHa Bacuns, MOK/IABIINCDH
UICIIPaBHO IUTaTUTh faHb [Ilymkapes, [Iymkapesa].

ITpoTuBOpeYnBbIe CY>KIEHNUA O PyCCKOM KHsI3€ B IIONY/IIPHOM KOHTEH-
Te IIOKa3bIBAIOT, YTO ero PUrypa roka BTOPOCTeIIeHHa /11 0011[eCTBEHHOTO
MHeHuA. OgHaxo norernyan ImMutpus [JOHCKOTO [/1A ZanbHENIIeTo IBY-
JKeHIsI BBEPX B PEIITIHTe FepOoeB BbI3bIBaeT COMHeHMs1. OfHOI 13 NpUYNH
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3TOTO SIBJIIETCSI, KaK HU MapaJOKCaIbHO, er0 TeCHas Hepas3pbIBHAs CBSI3b
¢ KynukoBckoit 6uTBOIL. XOTS «MUINTAPUCTCKUIL JUCKYPC» B POCCUIICKOI
MCTOPUYECKON MAMSTH OY€Hb CU/IEH, OJIHAKO BOEHHBIE COOBITIS, CBSI3aH-
HbIe C TaTapO-MOHTO/IbCKMM HAIleCTBMEM U UTOM, OKa3bIBAIOTCS IUIOTHO
HOTpeOeHHBIMI B COLMANIbHON MaMATU IO APYruMK 6ojee 3HAYMMBIMU
ortHamu XIX-XX BB. [PocToBiieB, Cocuuukmii, c. 224-229]. Heobxomumo
TaK)Ke YYUTBIBATD, YTO MOMY/LAPU3ALNs TeMbI 60PBOBI C TATAPO-MOHTOTIA-
M B OTIpefIe/IeHHON CTEeTIeHN He COBIIAZIaeT C TOCYAapCTBEHHOI MOMNUTUKOM
UCTOPUYECKOI TONIepaHTHOCTH (CM., Hapumep: [bopucos, c. 85-142]).

* % %

Cynpby mamsaTu o [Imutpun JJOHCKOM He/lb3s1 Ha3BaThb IIPOCTOIL 1 He3-
o6mauHoit. Ilapajokc 3akaodaeTcss B TOM, 4TO coObITHs KymumkoBckoii
OUTBBI, IPOCTABMBIINE IepOsl B JIONMETPOBCKYIO 310Xy, B HoBoe Bpems
OKa3a/NCh «KYIMKOBCKMM IUIEHOM», IPEOJOJIeTh KOTOPBI 00pas Bemu-
KOTO KH351 1O KOHIIa He B COCTOSIHUM. DTO 0OCTOATENBCTBO OOYCIIOBUTIO
KaK 3a/Ie€p>KKy KaHOHM3aLUI Teposl, TaK U MIOCTENIEHHOE CHYDKEHNIE €T0 T10-
nynapHocty B XIX — magame XX B. IIpnuncienne [IMUTpuaA K MUKy CBS-
TBIX CTAJI0 BO3MOXKHO TOJIBKO K KOHIy XX B. 6/1arofapsi UCTOPUYECKOI
IIOJINTUKE COBETCKON BJIACTH, HE TOJIBKO IIOSTBEPAMBIIEN BHICOKMIT CTATYC
repos, HO I MMHUMU3MPOBABILEN KPUTHKY B €ro ajipec. B mocrcoseTckoi
Poccum JImutpuil 3aHAN [OCTOMHOE MECTO B HAI[MOHAIBHONM MaMATH,
HO €TO0 Ja/IbHelIIas ujeann3sans BpAJ, I BOSMOXKHA.
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the composition of binomials: the units are ranked according to the average and
discursively determined frequency of their usage in Russian speech. The authors
also determine the scope of variation of the discursively determined frequency
of binomials in the oral, newspaper, and poetic subcorpora. They single out
the most frequent binomials, whose functional characteristics are discursively
independent, as well as binomials, whose frequency depends on the type of
discourse. The results of the objective frequency data analysis are compared with
data on subjective awareness of their frequency by native speakers of the Russian
language. The authors use the scaling method to establish the subjective frequency
of binomials during a psycholinguistic survey. When drawing a functional and
semantic typology, the authors contrast groups of binominals according to the
presence or absence of secondary idiomatic meanings and their types (formed
on the basis of relations of generalisation and metonymy) on the one hand, and
metaphor on the other. A list of polysemantic binomials is compiled. The study
helps reveal the prevalence of binomials that do not develop polysemy, whose
functioning in the text is not associated with the idiomatisation of their meaning
based on metaphorical or metonymic transfers or generalisation. Semantic types
of binomials are characterised in terms of their frequency. The received data are
used to test the hypothesis about the correlation between the degree of semantic
cohesion of the components of binomials and the development of polysemy and
their frequency. As a result, a positive correlation is found between frequency and
the development of polysemy.

Keywords: Russian language; collocations; binomials; objective frequency;
subjective frequency; discourse variation; polysemy.

JlaeTcst aHanMM3 acleKTOB (PyHKIMOHMPOBAHNS KOPITyca GMHOMMAIOB — KOJUIO-
KaL[yil, 97IeMEHThl KOTOPbIX COEIMHEHbI COUMHNITEIbHOI CBSI3bIO — B PYCCKOIT
peun. llenp — BbIsAB/IEHME KOPPESLMM OOBEKTUBHON U CyOBEKTMBHON dYa-
CTOTHOCT OMHOMMAJIOB, JUICKYPCHBHOTO BapbMPOBAHNS HAHHOTO IIApaMeTpa,
TUIOB ¥ XapakTepa (pa3eoorusanyy nx 3HadeHus. B KauecTBe MCTOYHMKOB
VICC/IETIOBAHNS B3SITHI MaTePHaIbl OCHOBHOTO KOPIIYCa, a TAK)Ke Ia3eTHOTrO, HO-
9TUYECKOTO ¥ Pa3rOBOPHOTO HOAKOPIYcoB HaljloHampHOTO KOpITyca PyccKoro
SI3BIKA, (PPa3eoyIornyecKyie CIOBAPY, MATePVAIbl aHKETUPOBAHISL C IIPUMEHEHN -
€M TICHXO/MHTBUCTNYECKOIT METOMMKI. B Tporiecce MccmeoBaHUs UCIIONB30-
BaHBI CTIEAYIONI/e METObL: KOPITyCHOI TMHIBUCTUKY (IIpu oT6Ope Marepuana
U BBIABJIEHVY OOBEKTUBHON YaCTOTHOCTH); TICUXO/MHTBUCTIUYECKIE (BHISBIIEHNS
CyOBEKTMBHOI 9aCTOTHOCTY KOJUIOKALMIT); AUCTPUOYTUBHOTO aHa/mi3a (Ompefe-
JIEHUsI CTeNeHV MAVOMATUYHOCTY U HAIMPABIEHUIT PA3BUTHUSI MHOTO3HAYHOCTH
BBIJIC/ICHHBIX OMHOMUANIOB); cTaTUCTIYecK1e (00paboTKM pesynbTatoB). B pe-
3y/IbTaTe BbISB/IEH VM OIVICAH COCTAB KOJUIOKALMIT-OMHOMIAIOB PYCCKOI pedlt,
e[VHNUI[Bl PAHXXVMPOBAHBI 110 YCPEHEHHON U NUCKYPCUBHO OOYCTOB/IEHHO
YACTHOCTY MX JICIIO/Ib30BAHUSI, OIPE/EIeH Pa3Max BapbyPOBAHUS [VICKYPCHB-
HO OOYC/IOB/IEHHOJ YaCTOTHOCTY OCHOBHOTO COCTaBa OMHOMMA/IOB B YCTHOM,
ra3eTHOM U II09TNYECKOM IIOKOPITYCaX, BBIIBJIEH COCTAaB HaMbo/mee YaCTOTHBIX
OMHOMMATIOB, (YHKI[VIOHATbHASI XaPAKTEPUCTMKA KOTOPBIX IPOSIBISIETCS KaK
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IUCKYPCUBHO He3aBUCKUMasl; COCTaB OMHOMIJIOB, YaCTOTHOCTb KOTOPBIX MIVC-
KyPCUBHO 00ycioB/ieHa. Pesy/ibraTs! aHa/m3a JaHHBIX 00 00BEKTUBHOI 9aCTOT-
HOCTM MCIOJIb30BAHMs OMHOMUA/IOB B Pe4M COOTHECEHbI C JAHHBIMU O CYOb-
eKTMBHOM OCO3HAHMU VX YaCTOTHOCTV HOCUTE/SIMU PYCCKOTO SI3BIKA, KOTOPbIE
HOJTy4eHBI [PV IPOBEJEeHNI ICUXOMHIBUCTNYECKIX OMPOCOB C IIPUMEHEHMEM
MeTOJja IKa/MMpoBaHus. B mporiecce GyHKIMOHAIBHO-CeMaHTIUYECKOI TUITONIO-
TU3ALHU IPOTUBOIOCTAB/IEHBI TPYIIIIbI OMHOMMATIOB II0 IPU3HAKY Ha/INYVSI VTN
OTCYTCTBYSI BTOPUYHBIX (PPas3eoIorn31pOBAHHbIX 3HAYEHNUIT, [0 MX TUIIAM, (Gop-
MMpPYeMBIM Ha OCHOBE OTHOIIICHIII TeHePaIM3aL{ii M METOHUMIM, C OffHOI CTO-
POHBIL, 11 MeTapOPIIECKIX — C IPYTOIL, OLIpefie/ieH COCTaB MHOTO3HAYHBIX OMHO-
MMajIoB. BeisiBieHo mpeobagaHe OMHOMUATIOB, He Pa3sBUBAIOIIVX [OIMCEMMIO,
(YHKIMOHMPOBaHIE KOTOPBIX B TEKCTe He CB3aHO C IIpOLieccaMil (ppaseosIorn-
3alMM 3HAYEHMsI Ha OCHOBE MeTapOPUIECKNX U METOHUMUYECKNUX [IEPEHOCOB,
orHoueHnit 06061enns1. CeMaHTIIeCKe TUIIbI OV HOMIAIOB OXapaKTePI30Ba-
HbI B aCIIEKTE X YaCTOTHOCTH, IIPOBEPeHa IUII0Te3a O HaTMINIU KOPPE/LITUBHBIX
OTHOMLIEHNIT MEXJY CTeNeHbI0 CEMAHTIIECKOIl CIassHHOCTY KOMIIOHEHTOB OU-
HOMIIQJIOB 1 Pa3BUTIEM IIO/IICEMUI U YaCTOTHOCTH, BbISIB/ICHA IIOTIOKUTE/IbHAS
KOPPEJISLVIST MEXXIY YaCTOTHOCTBIO M Pa3BUTHEM HOJIMCEMIIL.

Kntouesvle c106a: pycCKuil A3bIK; KOJUIOKALMY; OMHOMMAIb;; 0O beKTMBHAsL Ya-
CTOTHOCTB; CYO'BEKTMBHAS YaCTOTHOCTb; AUCKYPCUBHOE BapbIPOBaHIie; MHOTO-
3HAYHOCTb OMHOMMAIIA.

Vpges o HanMuumM B CUCTeMe HOMUHATVMBHBIX PeCYPCOB sI3bIKa MHOTO-
KOMIIOHEHTHBIX HOMMHATUBHBIX €[VIHNI, He KOMIIOHYeMBIX B IIpoliecce
dbopMupoBaHMs BBICKa3bIBaHNUsI, HO «BOCIIPOM3BOJMMBIX», U3BJIEKaeMbIX
IIpY IIOCTPOGHMM TEKCTa M3 IMaMATU (B TEPMUHONIOTMU COBPEMEHHOI
KOTHUTVMBHOM JVHIBUCTUKM — M3 MEHTAJIbHOIO JIEKCMKOHA), He HOBA;
ee pa3paboTKa B MMPOBOII TIMHIBUCTIKE CBsI3aHa C aBTOPUTETHBIMU MIMe-
Hamu JIx. Dituncon, P. [m66¢a, [Ix. Tlan6apa, B. IlIBeiirepra, [I. CynHun,
9. Katnepa, G. Columbus, P. Durrant, N. C. Ellis, a takxxe b. M. Tacniaposa,
A. B. Berniosa, O. C. llymunnHoii u gp.

BcnenctBue TOro, 4TO IpY MCCTIENOBAHNY TAaKVX eUHNUL] OCHOBHOI aK-
LIeHT Jie/Ia/ICs Ha MX HOMMHATUBHOM (PYHKI[MY, CBOCTBAX LIE/IOCTHOCTI,
BOCIIPOV3BOAVMMOCTY B IIPOI[ECCAX IIOCTPOEHMA pedl, efAMHMNIIBI TaKOro
TUIIa PACCMATPUBAIUCD MO0 B IpeJieIax TeKCUKOIOTUY, 100 KaK 00 BeKT
CMEXXHOI IUCHUIUTNHBL — (paseonornu. [Ipy 9TOM B KauecTBe OCHOBHBIX
UCCIIeOBAINCH MIPO6IEMBI OTTPAHNYEHNSI CBOOOJHBIX CTOBOCOYETAHMIL,
¢dbopMMpyeMBIX B IIpoliecce pa3BOpauMBaHMUA pedl, OT LIEIOCTHBIX BOC-
IIPOM3BOAVMBIX €VHMNII, ¥ BBICTpaMBaHe IPajlyabHOI IIKAJIbl CTelleHN
CeMaHTMYECKOM criassHHOCTY 97eMeHTOB (upest 1II. Bamnm, paspabarsiBa-
eMas B poccuiickoii muHrBuctuke B. B. BunorpagoseiM, A. B. KyHuHbIM,
H. M. lllarckum u fip.). B aroit Tpaguyuy mKaaa CTpOUIach OT SIEPHBIX
rpynn (pas3eosorn3MoB-CpalleHnil, eANHILBI KOTOPBIX 00/MajjaloT Iie-
JIOCTHOJ CEMAHTUKOJ, He BBIBOAVMOI HI U3 IIPAMBIX, HU 13 IIEPEHOCHBIX
3HAYEeHUIT COCTABJIAILINX 3IEMEHTOB, K eIMHILIAM, ABJLAIOIINM cOO0I He-
MIVIOMATU4YeCKOe COeMHEHIE 3/IEMEHTOB.
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B aHITIOA3BIYHO HAYYHON TpafMLMUM CMEXHas IpobreMaTuka pac-
CMaTpUBa/Iach IPY VICHONb30BAaHNM 0a30BOTO TEPMIHA «KOJUIOKAIVIA»
B paboTax, CTAaBMBIINX aKIEHT Ha PEry/LIPHOCTH, BOCIPON3BOAUMOCTI
equau1 B peunt (H. Jackson, J. M. Sinclair, R. Carter, J. R. Firth, M. Benson,
R. Ilson, D. Willis). Takoit mogxozx cormacyeTcs, Ha HaIll B3I/, C TeOpUel
KOMMYHUKATUBHBIX ¢pparmentos b. M. TacapoBa, KOTOpBIII ITUCATI O TOM,
YTO C/IOBA HE CYLIECTBYIOT B HAIIEN A3BIKOBOI IAMATU 11O OTHENbHOCTH,
OHI TIPeACTABIEHbl BO MHOXKECTBE CBs3€ll, aKTYa/lMU3MPYIOIUXCS B MO-
MEHT KOMMYHMKaIuy, 67arofapsa 4eMy GpOpMUPYIOTCS CIOBOCOYETAHNA
Pas/INYHON JIMHBI, TaK Ha3blBaeMble «KOMMYHMKATUBHbIE (PparMeHThI»:
«B OrpoMHOM GONBIIMHCTBE C/Ty4aeB B CBOEM OIbITe OOpAIleHNs C A3bI-
KOM TOBOPAIINI Tepe>KMBaeT KOMMYHIMKATUBHBIN (PparMeHT He KaK [BYX,
TpeX- WIM YeThIPEXCIOBHOE COUeTaHMe, HO KaK HepacwIeHAEMYIO ef[VIHN-
1Ty, HETIOCPeACTBEHHO I LIe/IMKOM BCIUIBIBAIOIIYIO B €r0 IaMATH. VIMeHHO
KOMMYHUKATVBHbIe (PPAarMEHTBI CYXKAT /1A TOBOPSIIUX IePBUYHBIMU
eVMHIIIAMI, I3 KOTOPBIX COCTOUT VX MHEMOHMYECKIIT “JIEKCUKOH~ BIIafie-
HUs A3bIKOM» [[acmapos, c. 24].

Kak mpepcraBsercs, B Ipefie/iax ABYX HAyYHbBIX TPAAULIL, pa3BUBaB-
MIMXCSI BHAYajle IPAKTUYECK OTHOCUTEIPHO He3aBMCUMO, aHAIM3UPO-
BQJICS YaCTMYHO ITepeceKaIOMMNIICA A3BIKOBOI MaTepuasl ¢ (pOKycHpoBKOI
Ha pas3HbIX acleKTax. [Ipy mopxone K TakyM eiMHNIIAM B TeOpUI KOJIIOKA-
I1i1 AKL[EHT CTaBUTCS Ha OTCY TCTBYM IPAHML] MEXX/Y CBOOOTHBIMI U YCTON-
YYBBIMY C/IOBOCOUETAHUAMI, B IpefieiaX KOTOPBIX IPYIIIBI MOTYT pacIpe-
JENATbCA 10 I'pajiyaJbHON IIKaje 60JIbILIEIT WIM MEHbIIEe) 4aCTOTHOCTU
BOCIIpOM3BefieHNA. BMecTe ¢ TeM BO3HUKAaeT BOIIPOC, HACKOJIBKO YacTOT-
HOCTb BOCIIPOM3BEEeHNS YCTONIMBBIX COUETAHUI KOPPEIUpYyeT CO CHasH-
HOCTBI0 KOMIIOHEHTOB, C KOTOPOJI COOTHOCUTCSA MIAMOMAT3aIsl 3HAYCHNA.

VHTepec k mpob/eMe KO/UIOKALMII B 3aIIafHON TPAJULINU MMeJT BCerAa
IparMaTuiecKye MCTOKY — HAIIPAaBJIeHHOCTDb Ha MPAKTUKY IpPelofaBaHNs
POMHBIX U MHOCTPAHHBIX A3BIKOB. B pycrte aToit Tpagnum 611 paspabo-
TaH UCC/IeTOBATeNbCKIUI IPOEKT y4eHbIX yHuBepcuteTa Queens (bendacr,
Cesepnas Vpnanpusa) Formulaic language use in monolinguals, bilinguals
and multilinguals, BBIIONHAEMBIII 1107, pyKoBoAcTBOM [KyauT Yaitmm. AB-
TOPBI IPOEKTA MCIONb3YIOT eAVHNIIbI-KO/UUIOKALIM B IIPAKTIKe U3Mepe-
HIS CTeIIeHM YCBOEHMA aHIMIMIICKOTO fA3bIKa OVJIMHTBAaMM PasHOTO THUIIA
[Morita, Wylie]. Ilempio mpoekTa fABIAETCA YCTAaHOBJ/IEHUE B3aMMOCBA3M
MeX[[y YPOBHEM pPa3BUTUA KOJ/UIOKAIVIOHHON KOMIIETEHIVN OVINHTBOB
Pas3IMYHOrO TUIIA C PasINYHbIM XapaKTepoM OMIMHIBM3MA, OIpefesse-
MBIM TUIOM BCTYNAIOMUX B KOHTAKT A3BIKOB (HAIpuMep, KUTANCKO-aH-
DJIVIICKWIL, PYCCKO-aHITIMIICKUIT OVJIMHTBU3M), CIIOCOOOM YCBOEHUS BTO-
poro A3bIKa (eCTeCTBEHHOE MIN MCKYCCTBEHHOE ABYA3bIUME) U YPOBHEM
YCBOEHMsI IHOCTPAHHOTO A3bIKa (HAYaJIbHBIN, CPEIHMUI, IIPOBUHYTHIN).
ITpu 5TOM B KauecTBe SI3bIKOBOTO MaTepuasna ObII MCIIONb30BAH OfVH BUJ
KOJUTOKAIWil — OuHOMMasbl. BUHOMMAM MHTEpPIPeTUPYeTCs KaK BUJ KOJI-
JIOKaLVIi, ONIpefie/isIeMbIX B HAyYHOI TPAAULINM KaK «XapaKTepHbIe, YaCcTO
BCTpevaolyecs COYeTaHMNsA CJIOB, B3aMIMHOE IIOSIBJIeHNe KOTOPBIX OCHOBA-



1168 Disputatio

HO Ha pery/sIPHOM XapaKTepe B3aMMHOTO OXXMJAHWUS U 00YCIIOBIIEHO Ce-
MaHTH4YecKuMu pakropamm» [Xoxnosa] (cm. Takxke: [Firth]). Bunomuarner,
W OMHOMMAJIbHBIE TIaphl (TakXKe MCIONb3YITCs TEPMIHBI nonreversible
word pairs [Malkiel], Siamese twins [Fowler], freezes [Pordany]), mpepcras-
JIAI0T CO00it mapy c/10B WKt (ppas, OTHOCAIINXCS K OFHOI IPaMMaTHYeCKO
KaTeropuiu (CylecTBUTEIbHBIX, I/IATOJIOB, HApeunil), 67IM3KNX CeMaHTIYe-
CKI 1 CO€AVIHEHHDBIX CMHTAKCUYECKMN, Jallle BCETO IIpN IIOMOIIM COYMHN-
TeJIbHBIX COI030B, HanpuMep, up and down, skin and bone, pexxe apyrumu
CTy>KeOHBIMU C/I0BaMy, Hanipumep back to front, step by step. Ilopsok cioB
B OMHOMMasIbHOI Tape Bcerga (ukcrposal, Hanpumep black and white,
Ho He white and black. Hu ogHO U3 ABYX C/I0B, COCTaB/IAOMINX OMHOMMUAT,
HE MOXET 6bITI) 3aMeHeHO ciHOHUMOM. CTeleHb (bpaseonorl/mau]/m TAaKNX
CJIIOBOCOYETaHU BaprpyeTCH OT IIOJTHOTO OTCYTCTBI/IH nanomMarmn3sanmnumn
710 abCOMIOTHOTO MAMOMaTI4ecKoro sHaueHus [Gramley, Patzold].

[umnoresa aBTOPOB 3KCIEPUMEHTA 3aK/II0YAaCh B TOM, YTO 4aCTOT-
HOCTb 6I/IHOMI/IaTIOB " IOpANOK C/I0B B HUX BAMAKT Ha CKOPOCTb UX pac-
IIO3HaBAaHNUA y I[BYHSLI‘IHI)IX VHAVBUOB C Pa3/INYHbIM XapaKTE€pPOM 61/[—
JMVMHTBU3Ma. B BIMOTHEHIE JAHHOTO IIPOEKTAa BKIIOYMJINCD N pOCCI/If/ICKI/Ie
uccnenoBaTeny; €ro npeaBapuTe/ibHbIe pe3yHbTaTbI IIpenCcTaBI€HbI B Imy-
6mmkanyn [Functional Bilingualism].

B cBOeM mcceoBaHMM MbI 3a/{a/TNCh L[e/IbI0 Pa3paboTaTh aHAIOTUY-
HBIN IIPOEKT IMPUMEHUTE/IPHO K ITPAKTUKE JVICIIO/Ib3OBAHUA KOHHOKa]_U/H?I
pYCCKOFO A3bIKA, BbIABUB COOTHOIICHNE KOTITIOKHLU/IOHHOI‘/‘I KOMIIETCHI N
HOCHTeIell PYCCKOTO s3bIKa M OVJIMHIBOB, IJIsI KOTOPBIX PYCCKMII SI3BIK
ABIACTCA YCBaI/IBaeMI)IM. OI[HaKO IIpexnae 4€M IpUMEHATD KO/IJIOKallu B
I/[HCprMeHTaHbHOﬁ[ o3 nIpu N3MEPEHNUN SI3BIKOBOII KOMIIETCHII I
6I/IHI/IHFBOB, HCO6XO,T.[I/[MO onpenennTb ux q)yHK]_U/IOHaTIbHO—CeMaHTI/I‘-Ie—
CKMe 0COOEHHOCTH.

Ha IIEPBOM 3Tall€ HAIIETO ITPpOE€KTAa MbI CTaBUM 1I€/IbIO I/ISY‘{I/ITB O6'b—
€M KOTUIOKaLU/HU/I pYCCKOI‘O A3BIKA U UX q)yHKLU/[OHaTII)HO—CeMaHTI/I‘{eCKI/Ie
XapaKTepUCTUKMU, t{TO6I)I Ha BTOPOM 3Tall€ VICII0/Ib30BAaTh ITpOaHA/IN3NPO-
BaHHbIE €IMHNIDBI IIPpU NCC/IENOBAHNN OCO6€HHOCTI/I nx YCBOQHI/[H n uc-
II0/Ib30BAHNA B 6]/[)'[]/[I‘Ba}'[bHOI7[ peun.

Ilenb cTaTby — OMUCaHME MEPBOTO JTAINA UCCIENOBATEIHCKOIO MPO-
€KTa, a MMEHHO IIpefCcTaB/JI€HNIE Kopr[yca pYCCKI/IX 6I/IHOMI/IaHOB, nx Xxa-
PAKTEPUCTUKA B aCIIEKTE O6’beKTI/IBHOI7I n CY6’b€KTMBHOIZ YaCTOTHOCTMU,
}II/ICKYPCI/IBHOI‘O BapbMpOBaHMA JAHHOTO IIapaMeTpa, TUIIOB U XapaKTepa
¢dpaseonmornzannm 3HavueHus. 3ajjadeil aHAMM3a SIB/ISJIOCH OIpefie/ieHNe
CTEIIEHU KOppenAuny BbIIEIEHHDbIX XapaKTEPUCTUK 6I/IHOMI/IaTIOB. Takoe
JNCCIE€JOBaHNE I/IHTepHPETV[pyeTCH HaMI KaK CO3OaHMNE€ OCHOBbBI O/IA MC-
C/IefoBaHNA XapaKTepa MCIO/Ib3OBAaHUA JIaHHOﬁ[ I‘pyHHbI KOHHOKa].U/I]?I
B IIpAaKTUKeE N3y4€HUA S3BIKOBOM KOMIIETEHI NN KaK HOCHUTeJIeN pYCCKOFO
A3bIKA, TaK N 6I/IHV[HFBOB, /11 KOTOPBIX 9TOT A3DbIK HE ABIAETCA pPOAHDBIM.

[Ipu peleHnu MOCTABJIEHHBIX 3ajjad HA 9rarme oT6Opa Marepuasa
" TIpN BBIABICHUN 0611[6171 n HI/ICKYPCI/IBHO BapI/IaTI/IBHOI/UI 06’b€KTI/IBHO]7[
YaCTOTHOCTIM MBbI MCIIOJIBb30Ba/INN METO/bI KOpHYCHOﬁ JIVMHTBUCTUKN; OJIA
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HO/Ty4YeHUsA NAaHHBIX O CyOBEKTMBHON YaCTOTHOCTM OMHOMMA/IOB IIPH-
MEHS/IVCh IICUXONVHTBUCTIYECKUE METOAbI (OIPOCHUK, METOf, IIKa/lu-
poBauus). K MeTony aucTpubyTHMBHOTrO aHaIM3a 0OpalaIich Ipy onpe-
[eJIeHUM CTeTleHM VAMOMATUYHOCTY BBIE/IEHHbIX OMHOMMANOB. s
06pabOTKM pe3y/IbTaTOB UCIIONb30BAINCH CTATUCTUIECKUE METO/BL.

VTak, mepBoii MCCIe[oBaTeIbCKON 3a/jadeli SAB/sUIach paspaboTka Kop-
myca 6T HOMIA/IOB PYCCKOTO A3BIKA. II0CKOMIBKY ITPOEKT 3ayMbIBaICA KaK
JacTMYHAsI peIUIMKALVsI OPUTAHCKOTO, B Ka4eCTBe IIEPBUYHOTO MaTepuana
MCCIeOBAHM MBI VICIIO/Ib30BA/IN TIePEeBOJ, KOJUTOKALINIA, aHAIM3YPYeMbIX
B JAHHOM JKCIlepuMeHTe. IIpuBefeM TUINMYHBIE IIPUMEPbI KOIOKAIIVIA
u ux nepesopbl: black and white — ueproe u 6enoe, back and forth — myoa
u o6pammo, good and bad — 006po u 370, before and after — do u nocne, boys
and girls - manvuuxu u desouxu, bride and groom — xenux u Hesecma, life
and death — #u3no u cmepmo u T. 1.

[IpyHNMasa BO BHUMaHNUe TOT (AKT, YTO COCTAB OMHOMMAIOB aHI/INII-
CKOTO ¥ PYCCKOTO sI3bIKa MOYXKET Pa3HUTBCS, K yKe MMeIoIeMycs Habopy
HepeBeleHHbIX OBLIO pelleHo J0OaBUTh Te, COCTAB KOTOPBIX OIPeNe/IsICs
Ha OCHOBe TeKCToB HamyonanbHoro kopmyca pycckoro ssbika (HKPA).
[l aTOro M3 Kopmyca ObUI M3BI€YeH CIICOK TPUTPAMM, U3 KOTOPOTO
OBV 0TOOPAHBI KOTIOKALIMY, COOTBETCTBYIOLIVIE OLIPEfeIeHNI0 OTHOMU -
aJIoB, HAIIPUMeD, CKUNemp U 0epiuasa, Mamvl U Nanvl, Conb U nepeu, ce2o0-
HA U 3a6mpa, Kowika u cobaxa, 3aKkam u pacceem, WAWKU U Waxmamol,
pasoenaii u enacmeyti u T. i. [HKPSA].

ITo maHHOM CTPYKTYpe (C7I0Ba OFHON YacTH pedn, 0ObefVIHEHHbIE CO-
1030M 1) TaK)Xe ObIIM COCTAaB/IEHBI IICEB0OMHOMAIIBI JIJI VICIIO/Ib30BAHIIA
B OIIpOcax B KadecTse Gpruuiepos. Crimcok 13 108 riceBgoOHOMMANIOB BKTIO-
qasl B cebs1 CIOBOCOYETAHNS, IPEACTABIAIONINE COO0IT KaK CeMaHTUIeCKN
O/1M3KMe mapbl C7I0B, TaK ¥ JIOTMYHO aHOMaJIbHbIE COYETAHVs, HAIIPUMeED:
wkag u cmys, pmymov u medv, UHO U BUHOZPAO, dedyuika u 6pam, matey,
u numepamypa, 3aKkam u ympo, enka u Kakmyc, 3epKano u KapmuHa u T. Ji.
Takum 06pa3oM, MbI HOMTy4n/IN NepedeHb U3 216 cl1oBocodeTaHmii, KOTO-
Ppblil BKIIFOYAs B ce0si MepeBeileHHble OMHOMMAIBI 13 SKCIIepUMeHTa Opu-
TAHCKIX YYeHBIX, COUeTaHN CTI0B, otoOpanHble 13 HKPS, 1 pumnepsr.

ITockonbKy B fayibHeliIIeM MbI ITTAHNPYeM JMCII0/Ib30BaTh OTOOpaHHbIE
OMHOMMA/IBL B KaueCTBe M3MEPUTENs SA3BIKOBOII CITIOCOOHOCTH, HaM ObIIO
B)XHO IapaMeTpU3NMPOBATh UX IO CTeleHM M3BecTHOCTH. Kak mpaswiio,
OHa KOPPENMpPYeT CO CTEeIeHbI0 YaCTOTHOCTY, II03TOMY BTOPBIM 3TaIlOM
UICCIIeJOBAaHMS CTAJIO OIpefieieHNie OO0beKTUBHON YaCTOTHOCTU ef[VHMII
B TekcTax HKPS. ITpn aTOM 9acTb nceBoOMHOMMAIOB ObIIa TIepeKBaIN-
¢unmpoBaHa Kak 6MHOMMAJIBI C HU3KOJ CTeIIeHbI0 YaCTOTHOCTY Ha OCHO-
BaHNM TOTO, YTO OblIa 3a(pMKCHPOBaHA X HEOJHOKPATHAs aKTyaIM3aLys
B KopIryce. VI HaIpoOTMB, 4acTb IepeBefeHHBbIX OMHOMMANOB M3 CIIMCKA
Jx. Yaitny 6bi1a nepekBamnuIMpoBaHa B ICeBJOOMHOMMAIBI PYCCKOTO
A3bIKa. B pesynmbraTe MblI HOMTY4MIN CIUCOK n3 128 6MHOMMANOB.

OO6beKTUBHAA YaCTOTHOCTD C/IOBOCOYETAHMIT PACCUMTHIBAIACh HA OC-
HoBe ganHbpix HKPS mo nmpuHATON B AaHHOI Mapagurme MCCaeJoBaHUIA
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«_»

(dbopMye «KOMNYeCTBO CIOBOYNOTpebIeHnit 6uHOMMana “x” AeTUTCs Ha
oblIiee KOMMYECTBO CTIOBOYIOTPeO/IEHNUIT ¥ YMHOXAETCS Ha MVJUIMOH».
B pesynbraTe momydyaeM KOMUYECTBO YHOTPEOTEHMIT MCKOMOI eAVHUIIbI
Ha MIWUINOH yHnoTpe6neHui enyHuiy B Kopiryce (ipm). Hanpumep, Ha gaty
obpaenus (15.06.2017) yucno nekcem B HKPS cocraBuno 283 431 966
CJIOB, YMC/IO YHOTPEOIeHMIT TPUTPAMMBL MY U JHeHd — 815 BXOXKJEeHMUIL,
TaKMM 06pa3oM, OOBEKTUBHAS YaCTOTHOCTb JAHHOTO OMHOMMAIa paBHA
3,477 ipm. Ha ocHOBe MpOM3BeIEHHOT0 YaCTOTHOTO aHa/mM3a OblTa BbI-
fi€/IeHa ANe€pHas rpynna, B KOTOpyIO BOII/IN 6I/IHOMI/IaHI)I C YaCTOTHOCTBIO
ot 3,447 no 0,045 ipm, a nepudepuio cocTaBUIM CIOBOCOYETAHUS C 00D-
€KTVBHOI 9acTOTHOCTBIO 0T 0,042 mo 0,003 ipm.

O,I[HaKO O6'I)€KTI/IBHEIH JaCTOTHOCTD, OIpefendaeMasa I10 OCHOBHOMY
koprycy HKPA, ycpepnena mo BceM IOgKopITycaM, HMPeNCTaB/ANINM
TEKCTOBbIE MaTE€pMaJIbl pa3HbIX ,E[I/[CKYPCOB HE€ B paBHbIX JOJIAX, a IIPOIIOP-
IIVIOHA/IbHO VX JI0JIe B 001I[eM MacClBe COBPEeMEeHHBIX TeKCTOB. BenencTBue
3TOTO OBIIO PELIeHO ONPeeIUTh XapaKTep KOPpesLuy YaCTOTHOCTH Ou-
HOMMAJIOB B I'a3€THOM, IIO3TNYECKOM I YCTHOM nonKopHyce C DaHHbIMU
OCHOBHOTO KOpITyca. B raseTHoM nopkopmyce 6510 OTMe4eHO yrnoTpebie-
HIe 116, B MOTIYECKOM — 64, B yCTHOM — 55 OMTHOMMA/IOB U3 aHAIU3UPY-
eMOro CIMcKa. buin OIIpefe/IEHbl HA/INYVIE U XapaKTep JI]/ICKYPCI/IBHOI‘O
BapbpOBaHUA IOKa3aTejiell YaCTOTHOCTU aHaHI/ISI/IpyeMbIX 6I/IHOMI/IaHOB.

Cpe,ul/[ II€EPBBIX HaI/I6OH€€ YaCTOTHBIX €OMHUII IIO BCE HOI[KOpl'chaM
COBIIA/IM LIECTDb eAVHULL: My u xena (1,72/1,19/3,14 ipm)', donv u no-
nepex (1,38/4,56/ 1,24 ipm), mym u mam (0,84/5,12 /0,66 ipm), 6otina
u mup (2,2/1,28/ 2,6 ipm), 3umoti u nemom (0,7/1,6/0,7 ipm), Hebo u 3emns
(0,7/5,6/1,24 ipm).

B cocraBe Hambosee YaCTOTHBIX OMHOMMAIOB Ta3eTHOTO M YCTHO-
ro Kopmyca — 16 equHMIL: Mys#cuunvl u seHuunol (3,536/3,054 ipm)?, do
u nocrne (2,332/0,99 ipm), 6oiina u mup (2,201/2,559 ipm), 30eco u ceii-
uac (2,148/2,072 ipm), yenukom u nonHocmvro (2,035/2,559 ipm), myx
u sena (1,72/3,138 ipm), cecoons u 3aempa (1,58/0,74 ipm), myda u 06-
pamno (1,5/5,3 ipm), 8donv u nonepex (1,38/1,24 ipm), demu u 6HyKu
(1,2/0,8 ipm), mym u mam (0,84/0,7 ipm), nepsoe u smopoe (0,84 /1,07
ipm), mamvuuxu u desouxu (0,8/1,6 ipm), 3umoti u nemom (0,7/0,7 ipm),
He6o u 3emns (0,7/1,24 ipm), smerux u Hesecma (0,6/1,9 ipm).

B 1oaTmyeckoM 1 razeTHOM KOPITyCe COCTaB Hambojee YaCTOTHBIX O1-
HOMMQJIOB BKJIIOYAaeT LIECTb efVHMNL: 60tiHa u mup (1,28/2,2 ipm), mysx
u wena (1,2/1,7 ipm), 800w u nonepex (4,6/1,38 ipm), mym u mam (5,2/0,8
ipm), sumoti u nemom (1,6/0,7 ipm), Hebo u 3emns (5,6/0,7 ipm), B TO Bpe-
MA KaK B IIO9TNYECKOM "N YCTHOM OTMEYECHO IOEBATHb O6]lU/IX 6I/IHOI/IaHOB n3
cocTaBa Haymboee YaCTOTHBIX: H#uU3Ho u cmepmy (11,032/0,5 ipm), do6po
u 3710 (6,5/1,2 ipm), Hebo u semns (5,6/1,24 ipm), mym u mam (5,12/0,66 ipm),

' TIpuBeeHbI OKA3aTeM YaCTOTHOCTH TI0 Ta3e THOMY, TIO3TIIECKOMY U YCTHOMY IOJT-
KOPIIyCy B COOTBETCTBYIOLIEM IOPSKE.

% 3pech 1 fajiee IMOKa3aTe YaCTOTHOCTY I10 TIOIKOPITyCaM IIPUBOAATCS B MOPAIKE UX
YIOMMHAHUA B IIPETEKCTe.
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e0onv u nonepex (4,56/1,24 ipm), myoa u crooa (1,6/0,99 ipm), 3umoii u ne-
mom (1,6/0,7 ipm), sotina u mup (1,28/2,6 ipm), My u scena (1,19/3,14 ipm).

[TonyueHHBle OOBEKTUBHbBIE IOKAa3aTeIM YaCTHOCTM MBI CPaBHUIN
C DaHHBIMU O CYO'beKTMBHOM OCO3HAHMM CTENEeHM YACTOTHOCTU WX MC-
NO/Ib30BAHMA B PeUy HOCUTENIAMIU PYCCKOTO S3BIKA JIA BepuUKAIN
TAHHBIX KOPITyca.

Jlnsa ompeneneHuss CyObeKTMBHOI YaCTOTHOCTY ObIIM pa3paboTaHbI
Tpu [yrn-aHkeTsl, Kaxaas comepxana 36 61HOMManoB n 36 croBocode-
TaHWiT-QUIIEPOB, PECIIOHIEHTaM HEOOXOIMMO OBbIIO OLEHUTH IO LIKaste
oT 1 10 7, HACKO/IbKO 4aCTO BCTPEUYAETCA B pedy TO UM MHOE CTI0BOCOYe-
TaHue. B mpoliecce npoBefeHNA oNpoca IPUMEHAICA MeTOJ, CeMaHTUUe-
CKOTO LIKJIMPOBAHNA C MICIIOJIb30BAaHMEM CEMU3HAUHOI 1IKanbl JIajikep-
Ta, ITe KaXIasd OTMETKA COOTBETCTBOBAA CIEYIOIeMy 3aJJaHHOMY HaMI
3HA4YEHMIO: 1 — HUKOIJA, 2 — O4eHb PeNKO, 3 — JOBOJIBHO PEIKO, 4 — HeYa-
CTO/HepefKo, 5 — HOBOTIbHO YacTo, 6 — OYeHb YacTo, 7 — Bcerga. B kadecTse
PECIIOHIEHTOB B 9KCIIEPMMEHTEe MPUHAMMN y4dacTie 62 CTyHEeHTa pa3HbIX
¢dakynbreToB TOMCKOrO rOCyZapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETa B BO3pacTe
ot 18 no 24 ner, 12 ronomeii n 50 geBymek. Bce yyacTHUKM TPOBOAMMBIX
OIIPOCOB ONPENENNIN PYCCKUI A3BIK B Ka4eCTBE POJHOTO.

B pesynbrare mpoBeeHus onpoca Bcero 6b110 momydeno 13 392 peak-
unii. VI3 masipHelero aHaamsa ObUIM MCK/IIOYEHBI 98 CII0OBOCOYETaHMUII-
¢dbunnepos, He Bxopsux B coctaB HKPS (coorBeTcTBeHHO, 6 076 peaxiiuii).

Ha ocHoBannu 7 316 momy4eHHBIX peakiuil — CyO'beKTUBHBIX OLIEHOK
YACTOTHOCTM OMHOMMUATIOB ¥ 0ObEKTUBHBIX IIOKa3aTe/leil YaCTOTHOCTU —
OBbII TIPOBEIEH CTATUCTUYECKUIT aHAU3 JIISI OLIPefie/IeHNsT KOPPeTsum
IBYX IOKasareneil. [l 3TOro, BO-IEpBBIX, ObIIO PACCYUTAHO CpefHee
3HaueHNe CYObeKTMBHON YacTOTHOCTM OMHOMManoB. BTopbpIM sTamom
aHajM3a CTajla IPOBepKa JaHHBIX Ha HOPMAJIbBHOCTb paclpefeeHus
(xputepun Konmoroposa — CmmproBa u lllammpo - Yuika). Ilocne Toro,
KaK IIPOBePKa BBISIBUJIA, UTO pacHpe/ie/ieHlie OTK/IOHSETCSI OT HOPMaIbHO-
ro, OBUI IPOBeJieH HelapaMeTPUIeCKMil aHAMN3 JaHHBIX C IPYMEHEeHeM
Metopa CrupMeHa (MeTOJ PaHTOBON KOPpPeTsILUN), KOTOPBI MOKa3asl,
YTO KOppenALns MeXY CYObeKTBHBIMM OLleHKaMM YaCTOTHOCTY Y IIO-
KasaTensaMu 060'beKTUBHOI YaCTOTHOCTY CTaTUCTUYecky 3Haunma (0,6169
npu ypoBHe 3HaunmMocTu p < 0,05). Takum ob6paszom, KoppernAiusa o0bek-
TUBHOII 1 CyOBEKTUBHOI YaCTOTHOCTY OMHOMMAIOB NTO3BO/SET CHEIATh
BBIBOJ O BamupgHocTy fanHbix HKPS.

Kpowme toro, 6b11 TpoBefieH aHaIN3 COBMA/IeHNs TIEKCUYECKOTO COCTa-
Ba JBYX BBIOOPOK. [Iys1 aTOr0 6bUI0 BBIiENIeHO 20 Hambomee 4aCTOTHBIX
6uHoMManoB (06'bEeKTUBHASA YACTOTHOCTD B IMamasoHe ot 3, 447 no 0,843)
u 20 Hambormee YaCTOTHBIX OMHOMMANOB (CYOBEKTMBHAs 4YaCTOTHOCTD
B IMamasoHe oT 6,3 1o 5,8). B maHHBIX BeIOOpKax 11 OMHOMMAIOB BOLIIN
B COCTaB Hambojiee YaCTOTHBIX IIPU OIIpefieleHNny 00 beKTUBHOI U CyOD-
eKTUBHOI YaCTOTHOCTI: MYMCUUHbL U HEHULUHDL, MYXH U JHeHd, 00 U No-
crie, myoa u cio0a, myoa u 06pamHo, 86epx U 8HU3, 000po u 3710, YUMAMo
U NUCAMb, HU3Hb U CMEPMB, HEOO U 3eMIS, JeHUux U Heéecta. CoBIIafieHe
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6oree MOTOBMHBI C/IOBOCOYETAHNUII B [IBYX TPYINAX TAKOKe JTOKAa3bIBaeT
BBICOKYIO BalIMGHOCTD flaHHbIX HKPA.

Ha cnepytomiem sTame ObIT ONIpefie/ieH XapaKTep KOPPesALny 4acToT-
HOCTU OMHOMMA/IOB B Ta3eTHOM, ITOITUYECKOM ¥ YCTHOM IOAKOPIyCax
C JAHHBIMU OCHOBHOTO KOPITyCa U CyO'beKTMBHOII OLIEHKOI PeCIIOH/EHTOB.

PesynbraThl KOppe/NALMOHHOIO aHamm3a C IpUMEHEHMeM MeTOfa
CrnupMeHa CBULETEIbCTBYIOT O TOM, YTO JAHHbIE IIOAKOPIIYCOB KOPpPeu-
PYIOT C JaHHBIMM IJIABHOTO KOPITYCa, a TAaK)XXe C JAHHBIMU CYObeKTUBHOI
vqacToTHOCTU. Hanbosbiast KoppenAiys Hab/mofaeTcst MeX/y OlleHKaMu
CYObeKTMBHOI 9aCTOTHOCTY U ITOKA3aTeIIMM YaCTOTHOCTY KOJUIOKAIVI
B razetHOM nozikoprryce HKPS (0,6282 mpu ypoHe 3HaunmocTy p < 0,05).
HanmeHbiiast Koppemnsinys BbISIBIEHA MEXAY IOKa3aTensaMyu CyObeKTUB-
HOJI YaCTOTHOCTM ¥ JIAaHHBIMI O YaCTOTHOCTM KOJUIOKALMII B IIO3THUYe-
CKOM TIOfIKOPpIIyCe.

AHaju3 cTemneHn COBIAfIEHNS IEKCEMHOTO cocTaBa 20 Hambosee 9acToT-
HbBIX 6MHOMNAJIOB I10 BCeM IOAKOPITyCaM M TaHHBIM ONPOCHUKOB BBLBUTI,
YTO TO/MBKO fiBa OMHOMMaNA SIB/SIOTCS Hambo/ee 4aCTOTHBIMU YIS BCeX
ILATY TPYIIIL: MYX U HeHa U He6o u 3emzis. O6a IIpefCTaBIA0T cOO0 yHMBEp-
CaJIbHbIe CMBIC/IOBbIE AVIXOTOMMWI ¥ He SBJIAIOTCA JUCKYPCUBHO MAapKUpO-
BaHHBIMU, MOTYT BCTPEYAThCS B TEKCTAX TI0O0T0 )KAHPa, TH000I TEMaTUKI.

IIpn mcxmodeHNyM 13 aHaaM3a AAHHBIX MOITUYECKOrO IIOfKOPIIyca
C caMoJl HU3KOI KOppesLueil 6bII0 OTMEYEHO COBIIAJIEH)e PAHTOB Ya-
CTOTHOCTY IIECTV OMHOMUATIOB: HeHUX U HEB6ECI A, MYHUUHbL U HEHUSUHDL,
MY U HeHa, 00 U nocne, myoa u obpamno, ne6o u semns. CoBnajeHue
paHra o0beKTUBHOI YaCTOTHOCTM B OCHOBHOM KOPITyCe M IIOJKOPITycax
XapaKTEePHO IS YeTbIpeX OMHOMMAIOB: MY U JeHa, mym U mam, 60UHa
U Mup, Hebo u 3eMIAL.

Taxum o6pasoM, Ha IepBOM 3TaIle MCCIeSOBaHNA ObIT COCTABJIEH pe-
ecTp OMHOMIAJIOB /1A Ja/IbHENIIEero UCIIO/Ib30BAHMA B IICUXOIHI BYCTH -
YeCKMX 9KCIIepMMeHTaX. Bce OHM OBIIN OXapaKTepu30BaHBI I10 TApaMeTpPy
00BEKTUBHOI 1 CYyObeKTMBHON YaCTOTHOCTH, COCTAB/I€HA TpajyanbHasd
IIKa/a 0ObEKTUBHON YaCTOTHOCTY OMHOMMAJIOB, Ba/IMV3VPOBAaHHAA OT-
HOCHTE/BHO UX CYOBEKTUBHO YaCTOTHOCTH, @ TAKXKe U3y4eH aCIeKT JVC-
KYPCVMBHOTO BapbMpOBAHNA 3TOTO IIapaMeTpa.

BTopoit mccnemoBarenbckoil 3ajadeit sBAAETCA OIpefielieHNe Ipajia-
11t 6T HOMMAJIOB IIO CTeIIeH) CEMaHTUYeCKOI CIasTHHOCTI. Bblta BbIfiBU-
HyTa I'MIIOTe3a O HA/IMYMY KOPPEJIALUIT MKy CTeIIeHbI0 CEMaHTIYeCKOI
CITaSHHOCTY KOMIIOHEHTOB JI MHOTO3HAYHOCTY OMHOMMA/IA U €T0 YacTOT-
HOCTBIO B peull.

[lJ11 IpoBepKM BBIABUHYTOJN I'MIIOTE3Bl HA OCHOBE NAHHBIX (paseo-
JOrM4YeCcKUX crnoBapeil u aHanusa KoHTekcToB HKPA ¢ mpumenenmem
AUCTPUOYTUBHOTO aHANNM3a OBUIM BBISAB/IEHBI TUIBI KOHTEKCTHBIX 3Ha-
YeHMiT OMHOMMAJIOB, HAJIM4Me ¥ TUIIBI IO/TMCEeMAaHTUYHBIX OTHOIICHI
B CEMaHTMYECKOI CTPYKType OMHOMMaA. BeIAB/IeHHbIE CeMaHTIYeCKue
TUIIBI OBIIVI COOTHECEHBI C MOKa3aTe/IsIMM YaCTHOCTYU Pelpe3eHTHUPYIO-
VX WX efIVHALL.
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I[Tpu ompeypenieHNy CTENIEHN CEMAHTUYECKOI CIIAsHHOCTY MBI OCHOBBI-
BAJINCh, BO-TIEPBBIX, Ha JAHHBIX (Pa3eoTOrNIecKNX CI0Bapeil PycCKOro
A3bIKA, TAKMX KaK «Dpas3eonorndecknii CroBapb pycCKOro TUTEPATyPHOTO
A3BIKa», «BOJBIIOI CTTOBapb PYCCKMX IOTOBOPOK», «bosmbmoi ¢paseo-
JIOTMYECKUIL CIIOBapb PYCCKOTO fA3bIKa», «Dpa3eonmormdecknii cioBapb
COBPEMEHHOTO PYCCKOro si3blka» U Ap. OfHAKO He BCe CJIOBOCOYETAHUS,
XapaKTepU3YIOLecs] BBICOKOJ CTeIeHbI0 YaCTOTHOCTM, MCIIOTIb3yeMble
B pedl M OCO3HaBaeMble KaK TAKOBbIe, OTPAXKAIOTCA B CIOBapAX. Bemen-
CTBUE 3TOTO OBbUI HPOBEfieH AMCTPUOYTUBHBIN aHAMN3 KO/UIOKALMIL I10
marepuanaM KoHTeKcToB HKP/, BbIAB/IeHbl TUNNMYHBIE KOHTEKCTBHI MC-
H0/Ib30BAHVS eAVHNI] KaK 1[eJTIOCTHBIX HOMJMHATVBHBIX KOMIUIEKCOB I Ha
OCHOBEe aHa/IN3a TUIOBOJ COYETAeMOCTY BBISABIECHBI TPY TUIA OMHOMIU-
a/IoB: OMHOMMAJIBI, He Pa3sBMBAIOLINeE IIeTOCTHOE 3HaUeHNUe, OMHOMMAIDL,
KOTOpble pa3BMBaIOT 000OILIalollee 3HAUeHNUe, M OMHOMUAJIBI, LeTOCT-
HOCTb 3HaUeHNs1 KOTOPBIX OCHOBBIBAaeTCsI Ha MeTaOpMIeCKOM HepeHoce.
[IpencTaByUM 371eMEHTHI JAHHBIX THUIIOB.

1. BuHOMMasIbl, He pasBUBAIOLIVE L[JIOCTHOE 3HAYEHMe, X 3HAUeHNe
PaBHO CYMMe COCTaB/IAIONINX VX KOMIIOHEHTOB: JeHUX U Hedecmad, 006po
U 3710, 2POM U MONIHUS, B0UHA U MUD, 3071010 U cepebpo, HU3Hb U CMepmb,
Haodexovl U meumpl. TUIOBbIe KOHTEKCTbl: CMompenu uepes peuiemxy:
HEeHUX U He6ecma Cudeny HA CYIbAX, 4 neped HUMU CIMOSL CEAULeHHUK
6 6enom u umo-mo eosopun (M. llluukun); A enyboko uysecmeosan 0o-
6po u 3710; HUKIMO MeHS He NIACKA, 6ce OCKOPONANU: 5 CMAT 3710NAMSIEH;
A1 OvLn yeprom — Opyeue Oemu 6ecesvl u OONMIUBYL; 5 4YBCHB0B8AIL CeOS Bblule
ux — mens cmasunu Huxe (M. IO. JlepmonToB); K Houu 8030yx ouucmusn-
CA, 2POM U MOTHUSA npexpamusnucy, u Hapod ycnoxouncs (C. OumaTos);
Jns menst amo bomvuias vecmo — O6vimv mam, 20e NPOUCXOOSTM COOLIMU,
8 KOMOpvIX cX00aAmcs 60tiHa u mup, u oceewamv ux (M. Kamyxcknit,
0. Kosbipes); bpumanckuti 6ank HSBC nonpocun céoux uacmuvix Kau-
ewmos 8 CIIIA 3a6pamv 3010mo u cepe6po, Hax00sUeecs 8 XPaHunuuse,
ymeepycoaem The Wall Street Journal (E. bacmanoB); 2Kusuv u cmepmo
IMUX MOTIOObIX PeOSIN, CBEPCMHUKOB COBPEMEHHOL MONOO0EH U, IO HACHID
ucmopuu Haweti cmpanwl (lanepes mamarn)’.

2. bunomnansl, pasBuBawine 06001a0Iee 3HaYeHNe, B KOHTEKCTAX
UX MCIO/b30BaHMSI CMBICTIOBOIT aKIIEHT JielaeTcsl Ha o0Iux yeprax, 00b-
eAMHAIINX pedepeHTOB MIMEH, CBSI3aHHBIX COUMHUTENbHOI CBA3BIO, Ha-
HpUMep, My U JHeHd —«ceMbsi». IIpu 9TOM B psifie ClydaeB M3MeHEHuUe
3HAYEHMsI MOXKET MPOSIB/IATHCA He TONMBKO B 000011eHN N, HO U B aKTya/lu-
3aI[Jf HOBBIX BU/IOBBIX KOMIIOHEHTOB 3Ha4€HMsI HA OCHOBE X METOHMMI-
4eCKOIl CBA3M (OHeM U HOUbI0 — «BCETHIA, TO €CTb BO BCAKOE BPeMsI CYTOK»,
3UMOIL U 7IemoM — «BCETHa, B M000e BpeMs rofia», riopa u dayHa — «Ipu-
popa, Bce IPUPOMHBIE SIBICHNUS», 0XU U 8300XU — «KA/IOObI, CETOBAHISI» ).

[IpuBeneM TUIIMYHBIE KOHTEKCTBL: V] deticmeumenvHo, 3mo 0viio 007120,
MAAMHO U 27yno, nomomy umo me, kmo ¢ Ilaenom u 6 camom dene pabo-

® 3pech 1 janee KOHTEKCTHI mpuBopsaTcs mo HKPS.
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mar, mo ectv 60K 0 60K ¢ HUM 3UMOTL U IEMOM, 8 Hapy U MOPO3, 8 00K#Ob
U 860p0, U NbAHBLI U MPE3BbLTL, U NOCYXY U NOMOKDY, U N0 607I0MY U no n1yzy,
U 10 pasHUHe U No 20pKe, U MOTUKOM U ¢ MAMIOKAMU MACKAT Meodonum,
HUBeNUP U NPOKAAMYULYI0 peliky, max amu u max éce 6vuiu 30eco (A. Bo-
J10C); IMo 3HAUM, YMO MYH U HeHa 8Udm Opye Opyed, CIOBHO CAMO20
cebs1, HO Oe3 mex meHetl, 6e3 M020 U3ypo00BaHUs, KaKoe Kaxovlil Henosex
moxcem 6 cebe sudemnv (Mutpononut Autonuit (brym)).

OtmeruMm, uT0 GOpMUPOBaHME HOBOTO 3HA4YeHMs OMHOMUAIOB 3TOI
TPYIIIIBI He IIPOUCXOANT IO MPUHIIUITY BBIXOJA 3a IIPefIe/Ibl eCTeCTBEHHbBIX
K/IaCCOB, HATIIpUMep, B OMHOMMAe 3uMmoil u nemom («Bcerma») 06001IeH-
Hasl CEMaHTMKa OCTAeTCsI B POJOBOM KJIacce BpeMeH!. BbIXof 3a Tpeerbl
€CTeCTBEHHBIX POJOB 0003HAYaeMBIX MMEHEM K/IaCCOB XapaKTepeH M
MeTadopudeckux mnepeHocoB. CpaBHUM Xx71e6 U CO/b MCXOFHOTO B 3HA-
YeHUNMU CBOOOMHOIO CIOBOCOYETAHUA (HA CHone nexcanu monvko xieb
U conv), x71e6 U conb B SHAYEHUU «OCHOBHAA efa» (a Ha x/1eb u conb 5 8cee-
0a moe 3apabomamuy) u MeTaOPUUIECKIIT TIEPEHOC X71e6 U conb — «3a00Ta,
noreyeHue» (3a x71e6 u conv A mMax u He cMoz 0mobaA200APUML MOUX NO-
neuumerneil).

3. BuHOMMasBI, I1€I0OCTHOCTh 3HAYEHNUSI KOTOPBIX OCHOBBIBAETCS Ha
MeTadOpuIecKoM IepeHOce, OTHOCATCSA K TPEThell IPYIIIie: Hebo U 3eMIA —
«OYeHb pasHbIe», X71e0 U cob — «3ab0Ta, MONeYeHne», KOuka u cobaxka —
«Bparu», poea u Konvima — «MOIEHHWUKI», Myda u 06pamHo — «ObICTpO»,
BKPUBL U BKOCH — «HETIPABIUIIBHOY, 80071b U NONepeK — <IOJPOOHO», 3071010
U cepebpo — «IIPU30BbIE MeCTa» Y T. I

[IpuBemeM THUNMYHBIE TNIPUMeEPbl KOHTEKCTHON aKyTalImM3alum: -—
C kauecmeom u yenamu Ha o06yuerue no npoepamme PPL - npumepro mak
JHe, kak u y Hac. B ocmanvrom - Hebo u 3emns. YacmHuas asuayus cyuje-
cmeyemm cez00Hs npakmuvecku 60 ecex crmpanax mupa (B. Anexcannpos);
Hy u ywna. Omnnamuna 3a xne6 u conv. — HecosHamenvHocmo UxXHs. ..
A cam-mo umo ysx, nopsioxa nasecmu He moe? (. AGpamoB).

B mpoaHanu3upoBaHHOM MaTepuaje IpeoOnajaloT 6MHOMMAIBI Hep-
Boit rpymmsl (101 eguunia), 24 6GuHOMMANIA OTHECEHDI K TPeTbell IPYIIIIe,
n 19 - xo Bropoil. Takoe cOOTHOILIEHME TEKCTOBBIX AKTya/lM3anmil Koc-
BEHHO CBUJIETETIbCTBYET ¥ O APYTOil TeHAeHIMN — npeobmafanuy 6uHo-
MIAJIOB, CUCTEMHO peanu3yIoLiNX TOIbKO OJHO 3HaueHNe, OCHOBHOI CO-
CTaB KOTOPBIX 00PasyIT CTOBOCOYETAHMs TIePBOIl Tpymniisl (000po u 3710,
HAO0eHOblL U Meumbl, CONMHUe U 36e30bL, 0emu U BHYKU, 60NPOCHL U OMMEembL,
padocmv u epycmo, 00#0b U cHee Y [p., OFHO3HAYHbIe OMHOMMAIIBI BTOPOI
(30ecv u cetiuac, oxu u 8300XU, UeNUKOM U NOTHOCMBIO) Y TPETbE TPYIIIIBI
(831emol u nadenus, cyoums u paoumo, 6KpUss U 6K0Cb) eNVHNYHBL.

BmecTe ¢ TeM, OTMeUeHbI ¥ MHOTO3Ha4Hble OMHOMMAMbL. Tak, MHOTO-
3HAYHOCTb OMHOMMAIIA 307010 U Cepebpo OCHOBBIBACTCS HA peajn3alum
OTHOIIEHNIT 0000IeHNs I METOHVMMUY — IPOM3BOIHOE 3HAYEHNE «IParo-
LIeHHbIe MeTa/l/Ibl», MeTahOpO-MeTOHMMUIECKIX OTHOIIEHNMI — 3HaUYeHNe
«IIPU30BbIE MECTA», «COKPOBUIIA», MeTahOPUIECKIX OTHOLIEHWIT — 3HA-
YeHMe «[IePUOfbI B Pa3BUTUYU PYCCKOI TUTepaTypbi». TUIIOBbIe KOHTEKCTHI
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aKTya/M3aluy NAaHHBIX 3HaYeHMIt: [IpuHocunu HeHyxHolll Xam, a Hade-
ANUCL omoickamoy 30n0mo u cepebpo (B. Bypnak); Ha smoti Onumnuade
«becnepcnekmueHas» CHOPMCMeHKA 635714 CPA3y 06e MeOAs — «30710Mo»
u «cepebpo» (A. Kobensuxmit, B. Muxaitnosa); s cmydenmos ocmarno-
HbIX KYpcoe 6 anpesne Y HAC NPOXOOUM HayuHas KoHpepeHuus «3010mo
u cepebpo pycckoti numepamypui» (B. baeBcknir).

MHOro3Ha4HOCTb OMHOMUATIA X710 U CO/b, KAK OTMEeYasnoch, OCHOBBI-
BAeTCs TAaKKe Ha aKTya/lu3alMy KaK METOHMMMYECKMX (IPOM3BOIHBIE
3HAYEHVSI «IIPORYKTBI» «YTOLIEHIe»), TaK U MeTadOpNIecKuX (3HAYEHNS
«3a00Ta, IOIeYeHNe», «OCHOBA») 3HaYeHMI1. [IpyBeeM TUIIOBbIe KOHTEK-
ctel. OHu uzpanu 6 nee 6 Vlnmeprame, coopyxuas 6 noosazne MHO200HeBHble
bappukadvl, HAMACKUBAS My0a MAMPACHL, TULUKU, cBeUll, X1eb U oMb U3
cmonosoti (A. Vinuayesckuin); M scezoa sma uenv — enasnas. Xneb u conv
scustu. JToou Topvumuna — cmpoumenu (FO. Kazakos).

K MHOro3HaYHBIM OTHOCUM OMHOMUAJIBI 8epX U HU3 («HAIIpaBIeHME»,
«0OIecTBEHHBIE KJIacChl»), myda u obpamHo («HampaBjeHMe», «00pa3s
JIeICTBUA» — OBICTPO», «B 06a KOHIa») 1 Ap. [IprBenem crydan KOHTEKCT-
HOJI aKTya/nusanuy 3HadeHuil OuHOMMana éepx u Hu3. Toma 3amseusa-
714 - 6epX U HU3 MEHANUCO MeCMAMU, U HAYUHAJIO KA3AMbCA, 4o HAOO
MHOUL He Hebo, a 6e30Ha, 8 komopyio 5 ceucato 6Hu3 2onosoti (B. [leneBun);
Tax, éepx u HU3 cpedHe6eK08020 eBPONeELiCK020 00uUlecmea, Kak noKasaun
M. M. baxmuH, 60 epems kapHasana mensiomcs mecmamu (JI. AGpamsan).

Kak 6p1710 0OTMe4eHO paHee, /ISl IPOBEPKY IUIOTE3bl O HATMYNU KOP-
penALuit MeXXy CTeIIeHbI0 CeMaHTNYeCKO CIIasTHHOCTY OMIHOMUAJIa U €T0
JaCTOTHOCTBIO B CIMCKAaX OMHOMMAIOB KaXX/JOTO MOAKOPITyca ObUIN Ipo-
aHanuaupoBaHsl 20 Hanbosee YaCTOTHLIX 11 20 HanMeHee YaCTOTHBIX efjy-
HuL. [TpoBefieHHBINI aHaMN3 BBIABII OOLIYI0 TeHAEHLNIO: Cpefy Hanbo-
Jlee YaCTOTHBIX OMHOMMAJIOB NPe06/1aaloT OMMCEMaHTUYHbIEe eVHNIIBL,
TO €CTb HaO/MI0AeTCs MONOXKUTEIbHAS KOPPeALUsA MeXAY TeH/eHIIel
K Pa3BUTHIO MHOTO3HAYHOCTY OMHOMMAIA U €70 YaCTOTHOCTBI0. OTMeTHM,
YTO JaHHAs TeHAEHLMs IMPOSBIAETCS B TEKCTaX MPOAHANIN3MPOBAHHBIX
nopkopmyco. Cpeny 20 Hanbomee YacTOTHBIX OMHOMMAJIOB IIO9THYeE-
CKOTO TNOAIKOpIIyca 14 SIB/AIOTCS MHOTO3HAYHBIMU U IIECTh He pa3BUBa-
I0T TOTIO/THUTE/IbHBIX 3HaYeHMI1. B raseTHOM moaxopiryce 12 61HOMMAIOB
XapaKTepU3YITCs Ha/IM4IueM IBYX 1 60iee CMBICTIOB (TIPSIMOIT 1 TTepeHOC-
HBIIT, IPSIMOIT M 000O0IIAIOINIT), IIeCTh UMEIOT TONBKO MPSIMO€e 3HaueHIe,
ZiBa — TO/IBKO obo0b1maroiee. V1 HakoHell, B yCTHOM ITOAKOpITyce 12 croBo-
COYeTaHIIT MHOTO3HAYHBI, B TO BpeMsI KaK BOCEMb 00/1alaloT 1160 TONBKO
OPSIMBIM, MO0 TOMBKO 0000IIAININM 3HAYEHEM.

Takum 06pa3oM, B pesyibraTe IPOBEEHHOTO YICCTIEOBAHsI OBbIT BBI-
sIBJTIEH COCTAB KOJ/UIOKAIINII-OMHOMMAIOB PYCCKOI Pedn, eVHALBI PAHKI-
POBaHBI KaK I10 00111elT yCpeHEeHHO, TaK ¥ 110 AMCKYPCUBHO 00YC/IOB/IEH-
HOJ1 9aCTHOCTM VX MCIIONBb30BAHNUSA B PYCCKOI pedn, OIpeeieH pa3Max
BapbMPOBaHNs [JVCKYPCUBHO OOYC/IOBIEHHON YaCTOTHOCTY OCHOBHOTO
cocTaBa OMHOMMAIOB B YCTHOM, Ta3€THOM U TTOITUYECKOM IIOFKOPIIyCE,
BBISIB/IEH COCTaB Haybosee 4aCTOTHBIX OMHOMMANOB, (PYHKIVOHATbHAS
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XapaKTEPUCTMKA KOTOPLIX IIPOABIAETCA KaK JUCKYPCUBHO HE3aBUCHIMaAd,
 COCTaB 6I/IHOMI/I)'IOB, 9aCTOTHOCTDb KOTOPBIX NMICKYPCUBHO 06y€HOB)’IeHa.
HpOBeHGHHbIﬁ aHa/IM3 COOTHOIIEHNA OO bEKTUBHBIX JAHHDBIX O YaCTOTHO-
CTU UCIIO/Ib30BAHMA OMHOMUATIOB pean, COOTHECEHHBIN C Cy6’beKTI/IBHbIM
OCO3HaHMEM YaCTOTHOCTN HOCUTEIAIMI PYCCKOI'O sA3bIKa, BbIABMII HAJIM-
qyie KOppeNATNBHBIX OTHOIIIeHUI. [uIoTe3a 0 HamMIUM KOPPpEIATUBHBIX
OTHOIIIeHU MEXIY CTEIIEHDbIO CEMaHTNYeCKON CIMTassHHOCTY KOMIIOHEHTOB
OMHOMMATIOB U pa3BUTHEM ITONMMCEMUN M YaCTOTHOCTU IIOATBEPANIACD,
BbIABJIEHA ITIOJIOXKIUTE/NbHAS KOPPEIALMA MEXAY YaCTOTHOCTBIO 11 pa3BU-
TUEM ITOJIMCEMUI.
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author establishes a general structure of this model and reveals its most frequent
and relevant varieties. The author also analyses the role of conceptual metaphors
in the representation of the linguistic worldview of the authors of analytical re-
views and expert opinions. She argues that the model is based on the contrast
between the state of rest and movement, conceived as the absence or presence of
qualitative changes in the economic, socio-political, and other spheres, the desire
or opportunity to change anything in those spheres coming from the represen-
tatives of the authorities, political and financial institutions, etc. It is emphasised
that the figurative meanings of words characterising the state of rest and joint
movement are the least frequent. This indicates that within the model in ques-
tion, it is untypical of journalists and experts to present the situation in Russia
during late 2016 and early 2017 as static. Additionally, the issues of interaction
between different socio-political forces inside the country and those between
Russia and other states are not considered priorities. The study of the metaphor
is systemic and helps create a varied, but also well-structured, image of the coun-
try’s development over a year.

Keywords: linguistic worldview; metaphor; political discourse; spatial
metaphorisation model.

Vccnenyetcsa KoHLenTyanbHOe IpeficTaBaeHne o passutun Poccum B 2016-
2017 rr., OTpa>keHHOE B )KaHpaX aHaIUTIYECKOro 0630pa ¥ 9KCIEePTHOIO MHe-
HU VMHTepPHeT-U3JAHUII OOILIeCTBEHHO-IIONMUTUYECKO)I HalpaBIeHHOCTH,
C IOMOLIBIO TOPU30HTAIBHON MOJEMV IPOCTPAaHCTBEHHBIX MeTadop. AHam-
3MpyeMble TEKCTBbI OIYOIMKOBAaHBI NOJ, IIAnKol «/ITorum roma», a MX aBTOPBI
IPUAEPXKMBAIOTCA PA3IMYHBIX IOIUTUYECKNX B3IIANOB. B 061elt cnoxHOCTH
IPOaHaIM3MPOBAHO 35 mybmKanmii. MeTofomorndeckoit 6a3oit MccefoBanms
CTaJIo IIpeficTaB/IeHye 0 MeTadope Kak O KOTHUTUBHOM Y MOFieTpyeMOM (eHO-
MeHe, UTPAOLeM BaXHYIO po/b B (GOPMUPOBAHNUN A3bIKOBOJ KapPTHHBI MYpa.
Lenb — ycTaHOBUTb OCHOBHbIE NPUHIMIIBI KOHIENTYaNnU3alMy POCCUIICKON
TeICTBUTEIbHOCTY B PaMKaX TOPM3OHTa/lbHOI IPOCTPaHCTBEHHON MOJenn
MeTadopusayi. BeifeneHHble Ha OCHOBaHUM CIUIOLIHON BBIOOPKU 766 co-
OTBETCTBYIOLIVX MeTadOPUIECKUX KOHTEKCTOB MCCIERYIOTCS C IPUMEHEHMEM
KOMIIJIEKCHOI METOJVKY CCTEMHOTO KOHTEKCTHOTO, CEMaHTUYECKOTO ¥ KOTHM-
TYBHOTO aHa/IM3a SA3bIKOBBIX sABJICHMIL. YCTaHAB/IMBAETCS 00IIasi CTPYKTYpa MO-
IeTi, BBIAB/IAIOTCA Hanbormee BOCTpeOOBaHHbIe ee COCTAB/IAIOLIE Y BAPUAHTHI.
AHanus3upyeTcs poib KOHLIENTYaIbHBIX MeTaop B perpe3eHTalny A3bIKOBO
KapTVMHBI MUpa aBTOPOB aHAJINTUYECKMX 0030pOB 1 3KCIIepTHBIX MHeHMit. OT-
MeyaeTcs, YTO B OCHOBE MICCTIENyeMON MOZENN JIEKUT IPOTUBOIOCTaB/IeHNE
COCTOSIHUA MOKOS U JBVDKEHNSA, OCMBIC/IAEMOE KaK OTCYTCTBUE MM Haludue
KaueCTBEHHBIX M3MEHEHUII B 3KOHOMUYECKON, COLMaTbHO-IOMUTUYIECKON
¥ MHBIX cepax, SKeNaHys WM BO3MOXXHOCTY M3MEHUTD 4TO-/160 B 3THX cdhepax
CO CTOPOHBI IIPeACTaBUTETIENl BIIACTH, TIOUTUYECKUX, PUHAHCOBBIX MHCTUTY-
TOB 1 T. I. [TogyepKuBaeTcs, 4TO MeHee BCETo MpefiCTaB/IeHbl IepeHOCHbIE 3Ha-
YeH!UA JIEKCUKM, XapaKTePU3YIOlIel COCTOSHUE TIOKOS I COBMECTHOTO JIBVKe-
HIIST; 9TO CBUJIETEILCTBYET O TOM, 4TO JLA )KYPHA/IUCTOB U 9KCIIEPTOB (B paMKax
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JAaHHOVI MOJIe/IN) HeTUIINYHO IpefcTaB/IeHye o cuTyanum B Poccun B 2016 - Ha-
vane 2017 I. KaK O CTaTUYHO, a Hp06IIeMbI B3aMMOJEIICTBIS Pa3/INYHbIX CO-
LMabHO-ITOIUTUIECKUX CUJI BHYTPU CTpaHbl u PO ¢ gpyrumu rocygmapcrsaMmu
He OTHOCATCA K YUCITy IIPMOPUTETHBIX. VIccenoBanHble MeTadOphl CCTEMHBI
U MO3BO/LIIOT CO3JATh PasHOOOPA3HYIO, HO YeTKO OPraHM30BAHHYIO KapTUHY
Ppa3sBUTHA CTPaHBI B Te€YEHME TOfia.

Kniouesvie cr106a: A3bIKOBast KAPTUHA MIPa; MeTadOpa; IOMUTHIECKUIL TUCKYPC;
IPOCTPAaHCTBEHHAs MOJE/b MeTadOpPU3ALIIL.

B Hacrosiee BpeMst MeTadhopa paccMaTpuBaeTCs KaK OJVH U3 OCHOB-
HBIX CIOCOOOB pelnpe3eHTal NN SI3bIKOBOI KapTUHBI Mupa (nanee — IKM)
[ApyTIOHOBa; banamosa, 2003; bapanos, 2014; bparmna; lak; Temus;
Lakoff]). KonuenryanbHass QYHKUMA II€PEHOCHBIX JIEKCUYECKUX 3HA-
YeHNUII APKO IpPOABJIAETCSA B MOMUTUIECKOM Auckypce (cp.: [bamamosa,
2014a;20146; 20148; bapanos, 2004; bapanos, Kapaynos, 1994; Bacunbes;
Ko6o3eBa, 2010; Yyanuos, 2001; Lakoff]). B coBpemeHHOI1 1my6mmaHO
nonutuke, CMI n PR-texHOMOrmax MeTa(bopr, C OJJHOII CTOPOHBI, UC-
HOJIB3YIOTCA KaK 9(pPeKTUBHO [e/ICTBYIOUINII MHCTPYMEHT BO3IECTBIA
Ha OOILeCTBeHHOe CO3HaHue (B TOM YNC/Ie M MAaHUIYIMPOBAHUA UM),
a C IPYToil — BBINONHAIOT BAKHYI0 KOTHUTUBHYIO (PYHKI[MIO: OTPAXKAIOT
AKM pa3nmyHbIX MOMUTUIECKUX CHI U COLMYMa B IL[EJIOM, MOTYT TaK>Ke
«CITY)KUTDb TIPU3HAKOM IIPUOIIDKAIOUINXCSA OOILIeCTBEHHBIX HMOTPACEHUIT
U OHOBPEMEHHO CBMJETE/IbCTBOBATh O HAIIPABJICHMSX JABVDKEHS IIOJIN-
TUYECKOTO co3HaHuA» [bypaes, YyauHos, c. 4].

[IpenMeToM MCCHIefOBaHMA CTANO KOHIENTYa/JIbHOE IIpefCTaB/IeHIe
o passutun Poccun B 2016 — Havasne 2017 ., OTpayKeHHOE B J)KaHPax aHa-
JIMTUYECKOTO 0030pa 1 9KCIEPTHOTO MHEHMsI MHTEePHeT-U3JaHmil o01ie-
CTBEHHO-IIO/IMTUYECKOIT HAIIPaBIEHHOCTH C IOMOIIbI0 MeTadop, hopmu-
pyeMbIX Ha 6ase TOPM30HTA/IBLHON IIPOCTPAHCTBEHHON MOJeNN. AHAIN3y
HOJIBEPrajiiCh CTAaThM, ONyOIMKOBaHHbBIE B KOHIe lekabps 2016 — Hadase
sauBaps 2017 r., KaK IpaBuUIo, IOf mankoi «Jroru roga» B CMMU pas-
JINYHOM TIOMMUTUYECKON M VJIeONOTMYecKOl HalpaB/lIeHHOCTM: (a) IieH-
TpUCTCKMe (TIPOIIPaBUTEIbCTBEHHbIE, «IOS/IMCTCKME») M3AaHus. B 06-
I[eil CIOKHOCTY MIpOaHaMM3nupoBaHo 35 mybnmkanuit o6bemoM B 39 930
cnoB: «Poccuiickas rasera» (mamee — PI'), «VM3Bectus» (manee — Vs3B.),
«AprymeHTel U QakTbl» (manmee — AVI®), «Komcomonbckas mpaBma»
(manee — KII), «Russia Today Ha pycckom» (manee — RT); (6) uspanus
cuctemHol onnosunuu: «IIpasga» (manee — Ip.), «JINIIP. Jlenunrpan-
ckas obmactb» (manee — JIIIIP); (B) usgaHmusa HECUCTEMHOI ONIIO3UIIN
nubepanpHO (HEMOKPAaTHYECKOIl, IPO3aNafHoil) HAIpPaBIeHHOCTIH:
«HesaBucumas rasera» (gamee — HI'), «Jasera.ru» (I'ru), « MOCKOBCKMII
koMcomornen» (manee - MK), «PBK.ru», «Livelnternet.ru» (ganee — L.ru),
«nl.by.HoBoctn» (manee — nl), «lentp Cynakummua» (LlenTp Hay4uHOII
nonuTu4Yeckoi Mbicmu u upeonoruu) (manee — IIC), «demoxparnye-
ckoe ceTeBoe coobuecTBo» (Hanee — JCC), «7days.us» (manee — 7 days);
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(r) M3maHVsA HECHCTEMHOI ONMO3NUINY HALMOHATbHO-IIATPUOTUYECKOI
HampasneHHOCTN: «CBobomHasa mpecca» (manee — CII); «3aBTpar; «Ku-
pwin u Medopuit.ru» (ganee — KM)). B o01ueit coxxHOCTH TpOaHaIu-
3upoBaHo 35 my6amukaunit 06seMoM B 39 930 cioB.

B pyccxkoit AKM npoctpancTBeHHas MeTadoprdecKas MaKpOCUCTeMa,
caMasi MHOTOYNC/IEHHAs! M IPOAYKTUBHAsL, pelpe3eHTUPYeT HellpefMeT-
HYI0 chepy (BHyTpEeHHUIT MUD YeTOBEKa, COLMAIbHbIE CBA3M 1M OTHOLIE-
HIs, aOCTPaKTHBIE IIOHATHUSA) Yepe3 CUCTeMY IPOCTPAHCTBEHHBIX KaTero-
puit (IomoXkeHMe B IPOCTPAHCTBE, ABIDKEHNE 1 MOKOI u T. A.). Ocoboe
MEeCTO B COCTaBe JaHHOI! 001[esI3BIKOBOI MAKPOCUCTEMBI 3aHUMAaeT TOPH-
30HTa/IbHAsA MOfienb Metadopusanym. C OFHO CTOPOHBL, C €€ TIOMOIIbIO
MOTYT OBITb BBIPa)KEHbI NIPAKTUYECKM BCe TUIIBI BPEMEHHbIX, MOJA/Ib-
HBIX, JIOTMKO-K/IacCUPUKALMOHHBIX 3HAUEHNII, TOT/ja KaK MUIIEHN Tepe-
HOCOB IPYTMX IPOCTPAHCTBEHHBIX MOJieiell (Halpumep, BepTUKaIbHOIL,
CTabM/IPHOTO/HeCTabMIBHOTO MOIOXKeHNs1) 6ojlee OrpaHNYeHbl B CeMaH-
TUYeCKOM OTHolleHuu (cM. noppobHee: [Bamamosa, 2014r, c. 110-112]).
C mpyroit CTOpOHBI, TOPU3OHTA/IbHAS MOJEb (YaCTO B KOHTaMMHALUY
C APYTMMU MOJIEJISIMM) OKa3bIBAETCsI YPe3BBIYAITHO BOCTPEOOBAHHOII B II0-
nmmuTdeckoM guckypcee (cm.: [bopuckuna; bygaes; IInorHukosa, JJoueHko;
YynuHoBs, 2006]; 06 ydacTuu B ee IpefCcTaBIeHNI KOHKPETHDIX )KaHPOB
HOIUTUYECKOTo Auckypca cM.: [Topouiko, ITonskosa; [lemeHTbeB]).

Ha ocHOBaHMY CIUIOIIHOT BBIOOPKI M3 aHATUTIYECKIX 0030POB U 9KC-
HEePTHBIX MHEHMII OBbITIO BBIABIEHO 766 COOTBETCTBYIOLINX MeTadopude-
CKJX KOHTEKCTOB, KOTOPbIE MCCTIe0BA/IICh C IPUMeHeHeM KOMIIIEKCHOI
METOJIMKY CUCTEMHOTO KOHTEKCTHOTO, CEMAHTUYECKOTO U KOTHUTMBHOTO
aHa/M3a sI3BIKOBBIX sIBJIeHMIL. [laHHbII aHa/IN3 O3BOJIM/I YCTAHOBUTD He-
KOTOpble 3aKOHOMEPHOCTI MeTaOpUUIECKOl pelpe3eHTaluy pasBUTH
Poccun B 2016 — Havane 2017 1.

Bo Bcex my6nmKanmsx MepeHocC «IPOCTPAHCTBO - BPeMs» PEryIsIpPHO
(oxomo 10 % meTtadopruyecKux KOHTEKCTOB) OCYIIECTB/ISAETCS B paMKax
TOPU3OHTA/NbHON WIKanbl (cp.: Ha ¢unancosom puvitke eepoem yxoo0s-
ugezo 200a MONHO cmeno Ha3samv poccutickuil py6nv (PT) [Bo3asukeH-
cka]; Hacmosujee uccnedosarie nposoousioct no umozam 4emeepmozo
keapmana npoweduezo eooa (HI') [Typanos]; MHozue poccusne no-
npexcHemy cuumarm, 4mo xyouiue épemeHa énepeou... 22 % zpaxcoan
cuumaiom, umo xyouwiue epemena yxe nozaou... (PBK.ru) [Deitubepr,
MaxyxkoBa, MuTpaxos]).

Ho namboree mocnmefoBaTeibHO M Pa3HOOOPA3HO >KYPHAIUCTBL U MX
PECIIOH/IEHTBI UCIIONB3YIOT aHAIM3MpyeMble IIePeHOCHbIe 3HAUEHUs IS
BBIPXEHSI IIPU OCBEIeHNY 3HAUMMBbIX JI/IsI CTPAHbl COOBITHUIT U TeH[eH-
Wil B ee PasBUTHUM, B IIEPBYI0 Ouepelb SKOHOMUYECKOI M COLMATbHO-
HOMIUTUYECKOI cUTyaluy B Poccuy, BHeILIHel IOUTUKY TOCYAApCTBa U
ero OTHOIIEHMIT ¢ MUPOBBIM coobiecTBoM (cp.: Cnabuvie npeonpusmus
yxo0am c poinka (PT) [[Tonyxun]; Oxcnepmuot ve sepsm 6 6v1x00 poccuti-
ckoti akoHomuxu u3 kpusuca (MK) [[derorpkoBal; « BHympenHuii pporm»
npuxooum 6 oOeuxcenue; Cupuiickoe Hanpaenenue - eOUHCIBEHHOE,
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Ha komopom 6 2016 200y y Poccuu umeemcs npopwieé (CII) [[Tonynun]).
3HaunTeNbHO pexe ¢UKcupyerca MeTadopudeckas XapaKTepUCTHKA
KY/IbTYPHBIX, CIIOPTUBHBIX COObITMII 2016 T., MEAMAKOMMYHVKALIVN, pe-
JIUTUY U T. 1L, TIPUYeM JaHHbIe MPOOIeMbl 0OBIYHO PacCMaTPUBAIOTC
B COIIVIAJIbHO-TIO/INTIYECKOM actieKTe (cp.: Mol... XOmum noKoH4ums ¢ no-
dobHoti npakmuxoti [0onuneom] u danvuie udmu opyzoti dopozoti (L.ru)
[Opexn]; Cezo0ns koncmpykmueras ponv PIIL] MII 6 poccutickoil #u3Hu
okasanace nood 6onvuum sonpocom. LlepkosHoiii Kopabnv 06uMemMcst A6HO
He myoa (N1) [Konpimarns]).

B ocHOBe MccenyeMoit MOfien JIeXXUT MPOTUBOIOCTABIEHN e COCTO-
SIHUS TIOKOSI U JIBVDKEHUS, OCMBIC/IIeMO€e KaK OTCYTCTBME WMIN Hajdye
Ka4yeCTBEHHDBIX I3MEHEHNII B 9KOHOMIYECKOI1, COLIa/IbHO-ITOIUTIYECKON
U MHOM cepax, >KelaHNsI UM BO3MOXXHOCTY U3MEHUTD YTO-/INO0 B 9TUX
cdepax co CTOPOHBI IPeACTABUTENEN BIACTYU, IOMUTUYECKUX, (PUHAH-
COBBIX MHCTUTYTOB U T. 1. (cp.: ITo0 nexauuii kameHv 600a He meuem,
kpusuc He moxcem ucqesnymo cam (LIC) [Kpasuenkol]; Ilepsoe, umo Ham
CUnbHO Opocaemcs 6 2na3a Ha AéMopuiHKe, IMO pe3Koe U cmesnoe 06uice-
Hue Ounepos u npouzeooumerneti 6 Cemo (PT) [[Tomyxun]; Cocuncernnoiii
2as yse nowen Ha asmom puirox (KM) [BsisoBckuitl; /Tiodu 6vinu ysepero
8 MOM, Umo 00pa3osaxue cnocobcmayen NPOOBUNCEHUIO NPOZPECCUBHBIX
yeHHocmell U IMom NPouecc HOCUM AUHENHbUL Uy NoUmu TuHelHolll
xapaxkmep (JCC) [Makapkun]; 27 mnexabps 2016 r. B mpecc-LieHTpe MH-
¢dopmarmonHoro arentcTBa «VIHTepdakc CeBepo-3ama» mpola mpecc-
KoH(GepeHIVs Ha TeMy [lo06edeHue nonumu4ecKux umozo6 2004 u cmapm
Ho6020 amana paseumus JIJITIP [JIOIIP...]).

KoHkpeTusanysi pasnm4HbIX CEMaHTUYECKVUX NPU3HAKOB BO MHOTOM
00yC/IOB/IeHAa TUIIOM JICHO/Tb3YeMOJ B KOHTEKCTaX JIEKCUKMU, a CTeIlleHb
KOHIIETITYa/IbHOJ 3HAYVMOCTY JJAHHBIX XapaKTepPUCTUK /I perpe3eHTa-
Uy curyanyy B Poccun aToro BpeMeHy HaXOUT OTpaKeHNe B OTHOCH-
TE/IbHOI YaCTOTHOCTY IAHHOJ IEKCUKM B TEKCTaX.

Tak, muirb 0kos1o 7 % KOHTEKCTOB COfiep>KaT IeKceMbl 13 rpymsl «Co-
CTOsIHME TTOKOsI, OTCYTCTBME IBYDKEHNUs». TeM caMbIM MOXKHO YTBEpP>KAATbh,
YTO JyIA KYPHAIVICTOB U 9KCIIEPTOB (IONUTUKOB, ITOJIUTOJIOTOB, 9KOHO-
MUCTOB U T. II.) C Pa3HOIl MOTUTUYECKOI HAIPaBIeHHOCTBIO, IO KpailHel
Mepe, B paMKax JaHHOI MOJIe/IV HeTUIIMYHO IIpeficTaBaeHne o Poccun kak
0 4eM-nb0 CTaTMYHOM, HemsMeHsoleMcs. boree Toro, B 60/1bIInHCTBE
KOHTEKCTOB CUTYyalusi MBICIUTCA KaK KaysaTuBHad, rae Poccusa (rocy-
[lapCTBO, 9KOHOMUKA, COLMAIbHO-IIOMUTUYECKI e UHCTUTY T U Jp.) BBI-
CTymaet B PO/t 06beKTa, Ha KOTOPBIiT OKa3bIBAIOT BO3/EIICTBIIE BHEIIIHIE
CHIBI (TTONIMTUYECKIIe CUJIbI, KOHKPETHBIE JeATeNN, COLMATbHO-9KOHOMMU-
YecKye ¥ HbIe 00CTOATENbCTBA). DTV CYIBL He OTITYCKAIOT, IPUHY>K/JAI0T
OCTaThCsl Ha MeCTe, He JBUraThcsi POCCMIO — «4e/loBeKa», MePEeKPhIBAIOT
ABIDKeHMe Poccuy — «IOTOKy», WM, MOHIDKAs TeMIleparypy, CIocob-
CTBYIOT II€PEXOAy «KUAKOCTU», B TBEP0e, HECIOCOOHOE TeUb COCTOSIHIE
(cp.: Tax, epynna «Pycazpo» 3aseuna, 4mo npuocmanasénuéaem peanu-
3ayuto mennuunozo npoexma 6 Tambosckoti obnacmu u3-3a Hedocmam-
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Ka ¢puHancuposanus co cmoporst eocyoapcmea (V13B.) [depOsbiena, Ka-
pabyt]; Ymo kacaemcsi enympenteii nonumuxu Poccuu, ona ocmaemcs
8 Heckonvko 3amopoxcennom cocmostuu (AVI®) [bauuteikosal; C HOwc-
HbIM nomokom éce 6visi0 3amopoxcero ooHosHauHo (1JC) [KpaBueHko]).

B apredakTHOM U aHTPONONIOIMYECKOM BapMaHTaX MOJENN B PO
C,[[ep)KI/[BaIOH.U/IX CI)aKTOpOB O6I)I‘-IHO BbICTyHaIOT MenIarme qBVMKEHUNIO
aBTOMOOM/Is1/TI0e3/1a/KOpabJisi/de/ioBeKa MPersATCTBYS, PasMbITBIIl TPYHT,
I/IOXO0€ KaueCTBO JIOPOTH, CUIbHOE TedeHue i T. IT. Ho 3ToT BapmaHT Mopie-
paese Hpe,[[CTaBTIeH TOJIBKO B OIIIIO3MIIMMIOHHBIX M3OaHMAX Yallle HI/I6€paHbHOI7[
(mposamnapHoit) HanpaBneHHOCTH (Cp: Omnoweruss Poccuu u HATO 6yxk-
cytom (L.ru) [Tompu]; Onu [poccusHe, paBHOAYIIHbIE K IOTUTUYECKON
XKVM3HM CTPAHBbI| — makue «nomeueHybl», KOmopuie He NOHUMAIOM, YO UX
camux cHocum no meuenuto 6 enybokoe Cpednesexosve (7days) [SIxoBeH-
Ko]; ITocmpoumv cmeny na nymu urgopmavuu 6 Cemu He yoanoco ([JCC)
[Conpatos, boporan]).

C TOYKN 3peHI/IH OTO6pa)Ka€MbIX C IOMOIIBIO YJICHOB I[aHHOI;I prHHI)I
CI/[TY&LU/HZ BBIABI/IACTCA cnenylomaﬂ KOHHeHTyaHhHO 3HaAYNMMasad 3aKOHO-
MepHOCTb. B aHTpOHOTIOI‘I/I‘{CCKOM BaPI/IaHTe MOJeE/NN OTKa3 OT OBVJKECHUA
BOCHPI/IHI/IM&CTCH KaK OCO3HaHHBIN aKT, HaHpaBHeHHbe/I Ha coxpaHeHme
CYIHCCTBYIOLHeTO IIOJIOKEeHNA B 3KOHOMMKE, ITOJIUTHKE, COI.U/[a)'IbHOI;[
cdepe; aHamorMyHasg TPAKTOBKA IIPUCYIIA TaKXe CyODBeKTY, He I03BO-
JISI0IIEMY ABUTaThbcsi 00beKTy. Il0aToMy B pomn cy6bekTa OOBIYHO BBI-
CTYHaIOT HpeﬂCTaBI/ITCTII/I B/1aCTM, OTAOCIbHBIX ITOIUTUYIECCKUX, IKOHO-
MHNYECKUX CUI "N ,[[p HO3I/ITI/IBHO€ VIJZIN HETAaTUBHOE€ OTHOILIICHUE aBTopa
K ,[[aHHOMy Hpoueccy 3aBUCHUT OT aHa}H/ISI/IpyeMOf/I CI/[TyaI_U/H/[ " OT €ro
UJIe0/IOTNYeCKIUX, HOMUTUYeCKUX Ipuctpactuii (cp.: I[Toobewsana cnukep
u mo, umo 6 cnedyioujem 200y He 0ydem NPpeONPUHAMO HUKAKUX ULA2086
no noevimenuto nencuonnozo eospacma (Pr) [[lerpos]; On [6100xcem]
npeonondazaem MAaxkcumanvHoe cOepHUaHUe PA3BUMUSL COUUATLHOIL
cgpepot (I1p.) [3roranos]). Ho Bo3MokHa MHTepIpeTanys, COrMacHO KO-
TOpO]7I OTKa3 OT HOCTyHaTCHBHOFO OBVDKEHNMA NN €0 HEBO3MOXXHOCTD
II0 BHECIIHUM HpI/I‘II/IHaM ABIACTCA HpOHBHeHI/IeM CHa6OCTI/I, HepemI/I—
TE€IIbHOCTU CY6'b€KTa. Pe‘{b B TaHHOM cny‘{ae NAET TOJIbKO O HETaTMBHDBIX
TEHOCHOAX B paSBI/ITI/II/I CTpaHI)I, KOrga B/IaCTHBIE CprKTypr, I10 MHE-
HUIO aBTopa r[y6}11/11<au1/[1/[, HE CHOCO6HI)I AKTUBHO BJ/IMATH HaA CI/ITyaIU/IIO.
Taxkoro popma TpakToBKa OOHApY>KMBAeTCSA TONBKO B ONIO3UIVOHHON
npecce (cp.: Qakmuueckoe monmanue Ha Mecme 6 IKOHOMUKe yX)O-
waem u COUUAnvHylo cumyayuio... cmpawuvl; [Bo enewineil nonumuxe]
Henb3s 0CMAHABIUBAMBCA HA NOTNY MU, HePeUUMenbHOCMbIO U MeOTIU-
MeNbHOCMbI0 HEMUHYEMO B0CHON3YIOMCA CONepHUKU... A onu y Poccuu
Hukyda He ucuesnu (3aBrpa) [JIutoBl; Tak, Mol no-npexcremy HaAxXoOUMcs
100 peIUMOM CaHKUuULi, No-npexcHemy npoOyKkcoéviéaem «HOPMAHOCKAS
yemeepka» (CII) [IlonyHun]).

B cooTBeTcTBMY € paccMaTpUBaeMOl MOJIE/IbIO TTOCTYIIATENbHOE [BY-
JK€HIe B MN3JaHUAX BCEX ITOIMUTUMYECKUX HaHpaBHeHI/IﬁI aCCOIU/II/IpYCTCH
C aKTUBHbBIMU HeﬁCTBI/IHMI/I 110 peanmsaul/m HCHCYCTaHOBKI/I, ,HOCT]/I)KeH]/Ie/
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HEZIOCTIDKEeHNe KOHEYHOI TOYKM CIeflOBaHUA — C YCIIeLIHbIM/6e3ycIen-
HBIM, OXKIJJaeMbIM/HEOKMTAHHBIM Pe3y/IbTaTOM aKTUBHOII AeSTe/IbHOCTH
(cp.: «Muvi... udem no nymu pazsumus 00pas3osanus u 30pasooxpae-
Hus», — noosen [Jmumpuii Medsedes obusuii umoe 200a (PI') [Kyspmun];
MaxkcumanvHoe ynpoujeHue u npospavHocmo 63aumoO0eticmeus ¢ KiueH-
Mamu — Mo UMeHHO Mom nymv, 10 KOMOPOMY Ce200HT PA36UBAENICS
poinox (PT) [[TomyxuH]; BrewakoHomOaHK... 838 KyPc HA 80CCHAH08-
nenue oosepus unsecmopos (RT) [3ubposa, UemonaHoBal; IkoHomuka
Poccuu 6 2016 200y npowna Henpocmoti nymv 0m peyeccuul K crmazHayuu
(M3B.) [EBcTUTHEEBA]; OMmo [ynyuuieHue 8HeuiHenonUMUYECKUX OMHOUle-
Huil] npueedem K cosepuieHHo 0pyeoti ammocgepe 6 bustece — «6b1c8000k4-
OeHusl», «71eek020 Obixamus», meHouiux puckos (AVID) [KomecunmdeHxo,
bapoBa u nup.]; M 6eda Hawia 6 mom, umo moL 3a IMom 200 HU HA WAz
He npubnu3unUCy K peuwteruto npobnemoll; [V3-3a donunzosozo ckarnoanal
ecmv 6ce wiarcol mumo Hee [Onumnuadst 6 Kopee 2018 2.] nponememv yoice
nonnoim cocmasom (L.ru) [Opexs]).

VIsMeHeHMe HaIpaB/IeHNs [ABVDKEHNS, MOKUZaHME KaKoil-mubo Tod-
K/ B IPOCTPAHCTBE BOCIPMHMMAIOTCS KaK M3MeHeHue Lenn (OTKas oT
IpeXXHelt, 00peTeHne HOBOT), TEHAEHIINII B Pa3BUTUU 4eT0-1nb0; ABIKe-
HIle Ha3aJ — KaK CMeHa L{e/lM, TeHAEHIMNU B PasBUTUY Ha AMaMeTPaIbHO
npotusomnonoxuywo (cp.: Cepeeti Mapxos xapakmepusyem 2016 200 ons
Poccuu kax nosopommnuviii; [PO u Typuus] eepuynuce Kk KoHCmpyKmue-
Homy ouanoey (AVI®) [Bauuisikosal; Jannyto uxgopmayuio npedocma-
suna... EPFR Global - opeanusayus, omcnexusanou,as npumox u om-
mox cpedcme 8 uneecmuyuontvie ponovt (PT) [Kynukosl; Tenepv xypcot
muposvix sanom omxamunuce 6 pation 60-63 pybneii (KII) [Bensxkos,
CMmupHOB); AkmusHas nonumuka «paseéopoma Ha_Bocmox» e Hdanvhe-
socmourom pezuore PD... yiwe npusnexna 100 mapo pybreti unsecmuyuil
8 c60600HbvITi nopm Bnaousocmox; BOb uenenanpasneHno omxooum om
npesicHeti MoOenu «npocmoti» evldauu kpeoumos K unsecmuposaruto (RT)
[3ubposa, Yemonanosal; Bckope 8ce epaxdare — cobcmeeHHUKU HeOBU-
HUMOCTU Nepetioym Ha Onnamy HAL02a HA Hee UCXO0S U3 KA0Acmposoli. ..
cmoumocmu, a He UHeeHMApU3ayuoHHou, kak npexcoe (V3B.) [IOpmmnal;
Paseopom 6 cmopomy «x07100H020 peanusma» 6vi306em Ha 3anade ouepeo-
HOUi npucmyn enobanvHoil pycogobekoti ucmepuu (3asrpa) [JInros]; Ty-
peuxuii nomox nozsonum ytimu om nocmasox 6 Typuyuto 2aza no Tony6omy
nomoxy (IIC) [KpaB4yeHko]).

BaxHyIo porb B peanm3aliuy 9TON 4acTy ucciaenyeMon Metadopude-
CKOJ1 MOJE/NN UTPaeT MPOTUBOIOCTAB/IEHNE CAMOCTOSITE/IBHOTO U Kay3u-
POBaHHOTO M3BHe IIepeMeleHNsI B IPOCTPAHCTBE, KOTOPbIE acCOLMUPY-
I0TCsI CO CBOOOIO0IT BEIOOPA L1/, TEHJCHIIMM B Pa3BUTUY U OJYMHEHIEM
BHEIIHEMY BIMSAHUIO U T. 1. (cp.: Kpusuc, komopuiii cnyuuncs na napna-
menmckux evibopax 6 2011 200y, noomonkuyn x usmernenusim (VIsB.) [Ta-
naHuHa, Jlagunosal; He¢pmov nounemnoey... [0opoxanal, mawa 3a co6oii
u py6no (KII) [BensikoB, CmuproB]; Ho, cOenas ysepennuviii wiaz énepeo
¢ soccoedunenuem Kpoima, poccutickoe pykosoOcmeo mym e co8epuiusio
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08a wiaza Ha3ao, 0e3a8yuposas yie 0PUUUATLHO 038YHEHHYI0 NOOOEPHKY
co3danus Opyxecmeenroil Hosopoccuu u 3anycmue «MuHcKuii npouecc»
(3aBTpa) [J/Intos]).

Peammsannio 310l 9acT MeTadOpMYeCcKOl MOMEIV KOHLENTYaaIbHO
HOJ/IeP>KMBAIOT HOMUHALMY MapIIPyTa BIDKEHMs, CIEVaTbHO CO3/IaH-
HBIX Y4aCTKOB /I IIepPefIBIDKEHNs MAIINH, T10€3/0B, iofieil. C IOMOIIbIo
TAaKOI JIEKCUKM KOHKPeTM3MPYeTCsl BO3MOXKHOE, BBIOpAaHHOE WU Heus-
Oe>XHOe HampaBjIeHMe PasBUTHS CUTyallMM B CTPaHe, 9KOHOMMKE U T. II.
(cp.: Tenepv ux pumopuka — aHmMueno6aNUCCKAT U AHIMUMONEPAHNHASL.
Ilo xpaiineii mepe, 3mo camoiii seposmHuiii x00 cobvimuii (KM) [Baccep-
MaH]; B 2016 200y 6108b 6binl 6b10paH nymv IKCMEHCUBHO20 PA3BUMUS UTTU,
unvimu cnosamu, cmaznauuu (1IC) [KpaBuenkol; Ilo ezo cnosam (K. Kana-
uesa], Poccus eepHynaco Ha penvcol HOPMATUSAUUU U 60 6HYMPeHHEl U 60
sHewneti nonumuxe (AVI®) [bamnbikosal).

[IpuMeyaTenbHO, YTO 3TOT YIaCTOK MeTaopuuecKoil MOfenu aKTIB-
HO JICIIOTIb3YIOT KaK CTOPOHHMKM B/IACTH, TaK U VX IPOTUBHYKY, KaK JIs
MO3UTVBHOM, TaK ¥ HETATMBHON OLIEHKM CIOXKMBUIENCA S5KOHOMIYECKOI,
HO/ITUYECKOIL Y IHOV CUTYAIVH, MEHseTCS JINIIb 00111as1 CHCTeMa «KOOp-
IVMHAT», BBIPAKEHHAs aKTaHTaMU; CP.:

- K KkoHuy 200a cmpana no0owna ¢ 6bICOKUM yPOBHeM COUUATbHOZO0
camouyscmeus (AVI®) [bauuisikosal; [Bonee 80 %] cozpasicdan 0dobpsiom
desimenvHocmo npezuderma B. B. Ilymumna u cuumaiom, umo oena 6 cmpa-
He uoym 6 npasunvrom nanpaenenuu (L.ru) [Opewkun]; - Ilonyuaemcs,
no umozam 2016 200a y HAc xopouiue NO3ULUY OIS NPOOBUNCEHUSL CEOUX
unmepecos 6 2017-m? — 2016-ii 0an HAM WAHCHL HA MaKoe NPodBuHceHUe
(CII) [ITomynuH];

- Hegpmv moxem nodeuiesemv 0o $30 3a bappenv, umo asmomamute-
cxu eeprem axonomuxy Poccuu 6 peueccuro (V13B.) [EBcturneesal; XKecm-
Kast 6100%#cemHast NOAUMUKA. .. NPUBeNa K COKPAUeHUI0 NIAMeNecnocoo-
Hozo cnpoca Hacenenuss (MK) [[lerorbkoBal; Komy ewje sepunoce 6 mo,
4mo ubepanvHas Snuma noseoetn CMpany Kypcom pedopm — nopa nepe-
cmampv cebst mewiumo unmosusmu (1JC) [KpaBuenko]; Paspywumenvhvie
pe3ynvmamuvl nPo600UMO020 87IACHBIO KYPCA NOHOCHbIO NOOmeepioaem
opuyuanvras cmamucmuxa (Ilp.) [3roranos]; Iloenanuce [poccuiickue
enacmu Ha Ykpaure| 3a MeAKUMU TUHHBIMU U KOPNOPAMUBHBIMU 6bI20-
oamu, 00nycmue NPoeas Ha HU3HEHHO BANHOM CHpamezUHeckom Hanpas-
nenuu (3aBtpa) [JIntoB]; Kakas uacme Hawux cospaioau, Hecmomps HA
¢ponmanvHoe Hacmynnenue mapasma, éce eule omKpvima 0 NPocee-
wienust u npocmo 30pasoeo cmoicna? (L.ru) [Canupse]).

Vickro4ueHye COCTAaBIAOT /UMb KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX OTCYTCTBUE
pesy/nbpTaTa TPaKTyeTCsl KaK aBapus, KpyLIeHMe TPAaHCIOPTHOTO Cpef-
CTBa, KaK TPaBMMPOBaHNe HAXO/AIIET0Cs B Iy TH Ye/T0BeKa WM KaK J10-
CTVDKEHME TaKOl TOYKM B MPOCTPAHCTBE, M3 KOTOPOIl HET ¥ HE MOXET
ObITb BbIXOZia. [ToOOHBIM 00pa3oM XapaKTepU3YITCS UCKITIOYUTENTLHO
IIPOBAJIbl B 9KOHOMIYECKOI1, COLIMANbHOI, BHELIHEN ITONNUTUKE TOCYAap-
CTBa U €r0 OT/e/IbHBIX MHCTUTYTOB. ECTECTBEHHO, 4TO OZOOHOTO pofa
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MeTagOpsl IpefCTaBIeHbl 00BIYHO B onno3uinoHHeix CMU (cp.: Cmpa-
Ha ckamviéaemcs 8 nponacmo kpusuca; Cmpana cKamunaco K npaso-
60MY NPOU3BONY; A 0KA3ABUUCY 6 PYKAX ATIUHBLX COOCNBEHHUKOB, 8 PY-
KAX onu2apxuu, poccutickas IKOHOMUKA HemeONeHHO NOWIA 100 OMKOC
u Oezpadupyem no ceti denv; Tak mpazudeckuti TU4HLLL ONbIM 3A20HA-
em 8 108yWKY my wacmov uzbupamerseii, KOMopas NPoOOIKaem c60UMU
eonocamu noddepiHusams paspyuwumenvHulli 4 MynuKoevlii couyuan-
Ho-akonomuueckuil kypc... (Ilp.) [3roranos]; Odnocmopontue ycmynxu
U NocnabneHus 6 pacueme HA OMeemHyw 01a20CKIOHHOCMb 3ANA0HBIX
napmuepos... 3a6enu 6 MynuK nepez06opHoe ypezynuposarue Kpusuc-
Hblx cumyayuii Ha Ykpaure u 6 Cupuu (3aBtpa) [JIutos]; [Jns 6usneca
pocm yen — enasxoe npensmcmeue 0715 sedeHus den 6 Poccuu (PBK.ru)
[Deitnbepr, MaxykoBa, MuTpaxos]).

YcrnenmHOCTD My 6€3yCIeIHOCTD B pellleHNN IIOCTaB/IeHHbIX 3a/jady,
B YCTpaHeHI/II/I HpO6H€M B 3KOHOMUKE, IIOJINTUKE N T. II. MOXET BbIPa-
JKaTbCA C IMOMOIIIBIO BK/IKYCHVA B KOHTEKCTBI JIECKCUKMU, xapaKTepM—
3yI0llell CKOpPOCTDb IepeMelleHNsI B IPOCTPAaHCTBe, IpudeM Hanboree
IIOC/IelOBATENIbHO B 9TOM C/Iy4ae VICIIOIb3YIOTCA aHTPOIOTIOTNYeCKUI
U apredakTHBII BapuaHThl Mojenu. [lo3UTUBHAas WMIM HeraTUBHAs
OlLleHKa 00'beKTa OMMCAHMS 3aBUCUT OT OTOOPAXKAeMOIl CUTYallUN U OT
HMOUTIYECKUX YCTAaHOBOK CYObekTa peun (cp.: Imo [unmepec k poccui-
CKUM AKMUBAM CO CMOPOHbL UHOCMPAHHBIX UHBECOPO8] U Pa30zHAO0
kypc Haweli eamtomvt (KII) [benskos, CMupHOB|; Pesynvmamom cman
6vl pa3zon uHPAAUUU, 4O HeU30eHHO NOUYBCMBE08anU Obl NPOCHbLe
epancoane (PT) [Kyspmun]; Onumot 6 ceoem ysneuenuu enobanuszayuet
cnumKom 6vicmpo 3abexcanu eneped, He 03a60MuBUILCL Y6edumy 607b-
wuHcmeo 8 npasunvHocmu céoux 63211006 (L.ru) [Tonbi]; B cpasnenuu
¢ 2015 2000m OeticmsumenvHo 3amednunacv undnasyus... (MK) [Ie-
roTbkoBal; O6wsenennas L[b 6opvba ¢ ungnayueti memodom 3ameose-
HUS IKOHOMUKU U CHUNEHUS HUSHEHHO20 YPOBHA HACe/leHUs 0a/a c80U
pesynomamuv (KM) [Apedsnes]; Jeiicmeumenvto, cankyuu — 0anexo He
enasHas npudura mopmosxcernuss skonomuxu P® (CII) [[Tonyuun]; Ion-
3yuan coeemusauus PIII] MII Oenaem axmyanvHuiM 80300H08/IEHUE,
Kas3anocv Ovl, HABCe20a OCMABUUXCS 8 UCOPUL NPOEKMO8, MAKUX KAK
«Becmnux PCX/[» (N1) [Konbimarus]).

HaKOHeH, B aHA/INTUYECKUX O630an, IIOCBAIICHHDbIX paBBI/ITI/IIO POC-
cunt B 2016 ., pery/ApHO PUKCHUPYETCH ellle OAVH YYaCTOK VICCIeLyeMOin
IPOCTPAHCTBEHHOI MOJie/I, KOTOPBIil CBsI3aH ¢ MeTadOpUIECKNM Iepe-
OCMBIC/IICHUEM IOBVDKEHIUA OTHOCUTEIBHO L[pyr ;[pyra HECKOJIbKUX O6'b-
eKTOB. B 3TOM ciyuae coBMecTHOe IepeMeliieHre B OfHOM HaIpaB/IeHUN
aCCOLU/H/IpyeTCH C Ha/In4ymem y HECKOJIbKIMX COLVIA/IbHO-IIOIUTNYECCKUX U
VHBIX MHCTUTYTOB OOIIeil 1IeJIeyCTAHOBKY, ABJDKEHUE HABCTpedy ApYT
IPyry — ¢ BBIPabOTKOI 0O6Ieil MO3UIMK IO KaKOMY-1n60 BOIPOCY, a B
HpOTI/IBOHOTIO)KHbIX HaHpaBHeHI/IHX -C YCI/I)'IeHI/IeM HpOTI/IBOpe‘U/Iﬁ[ Me>1<ny
HuMIU (cp.: Yem Gonvude y HAC WANKO3aKUOAMENbCMEA HACHE «NPOPOC-
cutickocmu» Tpamna, mem cnosxcHee emy Oyoem Oenamv wazu HABCHpPe-
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uy: NOMUMO AOMUHUCIPALUL, 20ccekpemaps, cyuwecmeyem euyé u Cenam,
KOMopuviti MPAOUYUOHHO He2amUBHO HACMPOeH no omHoueHur Kk Poccuu
(AU®) [Konecunuenko, baposa u nup.]; IIposokayuontoe youiicmeo poc-
cutickozo nocna 6 Typyuu... He cM027I0 copeamv Hamemueuiezocs conu-
swcenus Poccuu, Typyuu u Vlpana, 6 mom uucne no cuputickoti npobneme
(3aBTpa) [J/IutoB]; Mumepecvt yuacmnuxos [nepezosopos Poccuu, Vpana
u Typyuu] pewuumenvro pacxodamcs (L.ru) [Tonbu]). Ho ecmn curyanusa
OCMBIC/IAIETCST KaK KaysaTuBHas (IepeMellieHne 0ObeKTOB B TOM WM Ha-
IIPaBJIeHNN JIeTEPMUHIPYETCs BO3/ENCTBIEM Ha HNUX TPeThbell CUIBI), TO
IBVDKEHVEe HaBCTPedy APYT APYTY, IPUBOZsAIee K UX CONPUKOCHOBEHMNIO,
MOXXeT aCCOLMMPOBATHCA C OTKPBITBIM KOH(IMKTOM MEX/Y COILMaIbHO-
HOIUTUYECKMMY, SKOHOMUYECKVMIU ¥ MHBIMU cwiamu (Bracmov noodvi-
epuisaem obckypanmusmy, 4umobv. cmonkuymo Ilepxoev ¢ axmyanvnoii
xynomypoii (N1) [Konbimarus]).

JIBU>KeHNe B OJHOM HallpaB/IeHN!, HO He COOOIIa OCMBICTIAETCS KaK
COIIEPHMYECTBO WAV KaK JUHAMUKA PasBUTHA HECKOIbKUX (PeHOMEHOB
OTHOCUTEJIBHO IPYT IPYTa; B 3TOM C/Iy4Yae JOMUHUpYIOIee MOTOXKeHe 3a-
HJIMaeT TOT )eHOMeH, KOTOPBII OllepeskaeT colepHMKa (cp.: «JJopoxHas
mema» maxxie AUOUPyem 8 onpocax [0 enasHom cobvumuu 2odaj sxume-
neti Boneozpada, Camapuv u Kpacnospcka (PT) [Kpusormanko]; CHuscerue
kntouesoti cmasku (cetivac 10 %) He nocneéaem 3a ymeHvuieHuem UHPA-
yuu (KII) [bensaxos, CmupHoB]; Euje 8uepa ka3anocv, 4mo amo «omcma-
nas» Poccus ¢ ee ucmopueii mamapckoeo uea u MH0206eK06020 pabcmea
06peueHa naecmMucy no3a0u Pa3sumvlx 20cy0apcne ¢ UX NpoceeuseHHbIMU
napodamu (7days) [SIxoBeHKoO].

B 1enom cremeHb peryIApHOCTU U IKCIIPECCHBHOCTU MCCIERYeMOI
MOfIeNI B TEKCTaX PasHBIX aBTOPOB pa3MnyHa. MOXXHO OTMETHUTD, 4TO
JKYPHA/IMCTBI U 9KCIIEPTBL, IOS/IbHBIE K BJIACTI, YIOTPEO/IAIOT IperMylile-
CTBEHHO YCTOJYVBBIE SA3BIKOBBIE IIEPEHOCHI, IKCIIPECCHBHOCTb KOTOPBIX
OTHOCHUTE/IbHO HEBE/IVKA. B ONMO3NIMOHHBIX M3TaHUAX M MyOIMKaLMAax
9KCIIPECCHBHO HACBIIIEHHBIX KOHTEKCTOB, MHAVBIAYAIbHO-aBTOPCKIX
Metaop Heckonbko 6ombire. Tak, Hamboee pasBepHyTble MeTadopu-
YecKye KOHTEKCTBbI, 3aXBaTbIBAIOIVe INPAKTMYECKM BCe yYacTKM aHa-
NM3MPYEMOIl MOJIENIM, MO)XHO OOHapy>KUTb B aHAIUTUYECKUX 0630pax
I. 3roranosa, B. JIutosa, [I. OpemkuHa. [IpencraButeny «HeCUCTEMHO»
onno3numy nMMbepaabHON HAIPABIEHHOCTH, HAPAAY C OKKAa3MOHAIbHbI-
MU TIepeHOCaMM, OOBITPBIBAIOT KINIIMPOBAHHbIE IPUMEpPbI pealn3aym
maHHOIT Mofenu B coBeTckux CMI (cp.: Bee no nnawy. Coenan ouepedHotl
Hemanvlil waz Ha Henpocmom nymu Ha3ao; Bom u cecoons — Cupus kak
Ageanucman, Ykpauna kax Yexocnosakus... Om nobeowvt k nobeoe. Ox,
MHoz08amo... Vinu nuuezo, 8 camouii paz? Moo daxce ewse 2a3Ky nooba-
eéumv (L.ru) [OpemknH]). OpHako fake B TaKMX MyONMMKAIMAX A3BIKO-
BbI€, YaCTO CTEPTHIE IIEPEHOCHI BCE XKe IIPe0bIaaoT.

Kax ormevanocs, 60/bII0e 3HaYEHNE /1 YCTaHOB/IEHVS 001Iero mpey-
CTaBJI€HMA XYPHAIMCTOB U 3KCIepToB o0 cuTyauun B Poccunm B 2016 T.
UMEIOT CTATUCTUYeCKIe JaHHble. B yacTHOCTH, B a0COMOTHOM OO/IBIINH-
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CTBe KOHTEKCTOB (6071ee 93 %) MCIOIb3yeTCs IEKCUKa BVDKEHNS, TO eCTh
B PaMKax JCCIIelyeMOll IPOCTPAaHCTBEHHON MO CyOBeKThI peun BOC-
OPUHUMAIOT CUTYyaumio B Poccuy Kak AMHAMMUYECKYIO, IpUYeM UMeo-
Y10 IPKO BBIPO)KEHHYI0 TeHJEHIVIO B cBoeM pasBuTuu. [locnennee mop-
TBEP)KJAETCs OOMBIINM YMCTIOM KOHTEKCTOB (60mee 60 %), BKITHOUAOIINX
B CBOJl COCTaB JIEKCMKY IIOCTYIATETbHOTO [BIDKEHNSA K OIpefelIeHHON
11/, IMEHOBAHMII CIeI[Va/IbHBIX YIACTKOB JI/IA IIepe/IBIDKEHII B OIIperie-
JICHHOM HAaIIpaB/IeHU N (Cp.: Crpana nouina opyzoti 00pozoti; nymo pedopm;
Kypc, nopoxoaouuti Huwemy; monakHymo cmpany Ha nymo 0e2paoauu;
68 MAaKoM pycre; C6AnUMvCs 6 NPUBLIUHYI0 KOTIeH0 NPOUCKOB 6paza).

[TpumeyaTenbHO, YTO YMC/IO KOHTEKCTOB, COfIep)KAINX JIEKCUKY JIBU-
JKeHVsI B 0OpaTHOM HallpaBjIeHNM, I3MEHeHMsI MapIIpyTa C/IefJOBAaHV U
T. IL., OTHOCUTE/IbHO HeBemnKo (14 %). B KoHILIeNTyaIbHOM I/IaHE 9TO CBU-
[IeTEe/IbCTBYET O TOM, YTO CYOBEKTBI pedr aKTya/lu3UpylT BHUMAHME Ha
YCTOMYMBOCTY OOIIMX TeHIEHIVII B pasBUTUM CTpaHbl. EcTecTBeHHO, 4TO
B 3aBYICMMOCTM OT 3aHIMAaeMOJ IO3MIIUY aBTOP MYOIMKAIL[IU MOXET Olle-
HUBATb 9TV TeH/ICHLINN KaK IIO3UTUBHBIE VIV KaK HeTaTUBHBIE (Cp.: cMeHa
paspyuumenvHozo Kypca; c0éue 6 CropoHy 1aKuposKi 0eicrmseurmenvHo-
CMU; YKJIOHAMbCA 0 no00epH KU IKOHOMUKU; MUP 0MOPOULeH HA NONBeKA
HAa3ao; 8epHymv IKoHoMuKy Poccuu 6 peyeccuro; 6038paujerie 006epus).

He MeHee KOHIIENTYyaJbHO 3HAYMMBIM ABJIAETCSA TO, YTO >KypHAsIN-
CTBI VM 9KCIIEPTHI, HE3aBUCKMO OT CBOMX HMOIMUTUYECKINX, MeO/IOTNIeCKIX
VI UHBIX B3IJIANOB, IPEAIIOYNTAIOT VICIIONb30BAaTh KOHCTPYKIUY C AKTVBHO
IeVICTBYIOLINM CyOBEKTOM, C JIEKCUKOI CAMOCTOSITE/IBHOTO MOCTYIIATe/b-
HOTO JIBIDKeHUsA (Cp.: nepexod Kk cmpyKkmypHomy npoduuumy nukeuoHo-
cMu; 8b1X00 CIPAHbL U3 KPUSUCA; 8bIX00 U3 Peuecculs; 60LiMmu 8 HOpMAb-
HoLll pumm pabomol; uomu 6 npasunvHom Hanpasnenuu). ClnesoBaTeIbHo,
B JKaHpaX aHAJIMTUYECKOTO 0030pa ¥ IKCIIEPTHOTO MHEHNsA BHUMAaHUe
KOHIIEHTPUPYETCs Ha peasbHbIX CHIaX, Harbolee 3HAYMMBIX [IPOLIeCcCax,
KOTOpbI€ OIIPEMleNAI0T Pa3BuTHe CTpaHbl B 2016 T.

BmecTe ¢ TeM OTHOCUTE/ILHO HEBEIMKO YUCIO0 KOHTEKCTOB C JIEKCUKOIA,
XapaKTepusymollell TOCTIKeHNe KOHEYHOJ TOYKV JBVDKEHMS, — OKOJIO
15 % (cp.: npusecmu x ysenuuenuto petimunea / 0osepus / donea / yxyo-
wieHus cumyayuu); TeM caMmbIM B SIKM, oTpa)keHHOII B aHa/IM3MPYEMBIX
TEKCTaX, MOAYEePKIMBALTCS TO, YTO cuTyanus B Poccuu B 2016 . B 6071b-
IIMHCTBE C/Ty4aeB MBICINTCSA KaK HeolpefeeHHasd, JaleKast OT CTabWIb-
HOJl — KaK B IIOSUTMBHBIX, TaK U B HETATUBHBIX CBOUX IPOSIBICHMUSAX.
He cimy4aitHO make B pedy ONIO3VIVMOHHBIX IOTMTUKOB, KYPHA/INCTOB
U T. TI. OOHapy>KMBaeTCs1 HeOOMbIIIOE YNCTI0 KOHTEKCTOB (MeHee 8 %), onu-
CBIBAIOIIMX CUTYALlMy, CBA3aHHBIE C HEBO3MOXKHOCTBIO JOCTMYb IIENN,
¢ KaTacTpo(puUIecKNM 3aBepIIeHNeM epeMeleHN (Cp.: IKOHOMUKA cmpa-
Hbl NOWANIA MO0 OMKOC; HU HA Uid2 He NPUOTUSUMbCA K peuleHuto npobuem;
nonacmov 6 J106yuiKy «HO801 HOPMAILHOCMUY; HUHe20 He 00CTUSHYMb HA
Kapabaxckom HanpasneHuu).

Henb3s He oTMeTUTH TOT (aKT, YTO B ILI€JIOM HEMHOTOYUCIEHHBIMU
OKAa3bIBAIOTCS KOHTEKCTHI (MeHee 7 %), XapaKTepu3yollue JBJDKEHUe
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OTHOCHTELHO APYT APyTra HEeCKOMbKMX 00beKTOB (Cp.: conuiamv nosu-
UUU; PAcXoOUmvCsa no 6CeM 80NPOCAM; COBMECHHbLE Uid2U; NECUC NO-
3a0u paszeumolix cmpax). B KOHIENITyaIbHOM acIIeKTe 3TO, I10-BUUMOMY,
CBUJIETENIBCTBYET O TOM, YTO XXYPHAIUCTBI U 9KCIEPTHI (110 0O'bEeKTUBHBIM
WM CyOBEKTUBHBIM NIPMYMHAM) IOYTU HE 3aTPArBalOT BOIPOCH! B3al-
MOJIEJICTBYA PAa3NINYHbIX COLMATBHO-TIONUTUYECKUX Y MHBIX CUJI BHYTPHU
cTpaHbl, Poccun ¢ ApyruMu rocyapcTBaMu B MUPOBOM COOOIIIECTBe.

AHanus MOKasbIBaeT, YTO B JKaHPaX aHAIUTUYECKOro 00630pa M 9Kc-
MEPTHOTO MHEHMA Ta3eTHOTO MONMUTUYECKOTO MeAMafJCKypca aKTMBHO
UCIIONIb3YeTCsl TOPU3OHTAIbHAS MOJENb IIPOCTPAHCTBEHHON MeTadopHl,
IpUYeM 3T IIePeHOCH POPMUPYIOT LIETIOCTHYIO CUCTEMY, C IOMOIIBIO KO-
TOPOJ IPOUCXOAUT KOHLIENTYanU3anusa POCCUIICKON NeICTBUTENbHOCTI
2016 r. B ocHOBe MCCIeRyeMON MOJEIN NEKUT MPOTUBOIOCTABIEHNE CO-
CTOAHNA IIOKOS Y IBYDKEHM A, OCMBIC/IAEMOE KaK OTCYTCTBIE VTN Ha/ln4dme
Ka4eCTBEHHbIX MI3MEHEHMII B 9KOHOMMYECKOI, COLIaIbHO-ITOTUTNIECKON
U MHBIX cepax KMU3HU CTPAHBL. B 4acTHOCTH, OTHOCUTENbHAS HEMHOTO-
YMC/IEHHOCTD IIEPEHOCHDBIX 3HAYEHMII IEKCUKM, XapaKTEPUSYIOLEeN COCTO-
sHYE TIOKOS ¥ COBMECTHOTO IBVDKEHMA, CBUIETENIBCTBYET O TOM, 4TO /A
JKYPHA/IMCTOB 1 9KCIIEPTOB (B paMKax JaHHOI MOJe/N) HeTUIINYIHO IIpef-
craBieHye o curyauuy B Poccun B 2016 I. Kak 0 CTaTMYHOIL, a mpobe-
MbI B3aMMOZENCTBAA PA3NMYHbIX COLMATbHO-TIONUTUYECKUX CUJI BHYTPU
cTpanbl u PO ¢ ipyrumu rocygapcTBaMy He OTHOCATCA K YMCITy IPUOPU-
teTHbIX. Creryduyeckoit 0CO6EHHOCTBIO JAHHOTO 0ObeKTa MCCIe0Ba-
HISI CTAHOBUTCS Ipeo6aiaHme MeTadopudecKoil TEKCUKH IOCTYIIaTelb-
HOTO JIBVDKEHN:. B KOHIIeNTyaTbHOM aCIIeKTe 3TO CBU/IETENIbCTBYET O TOM,
9TO CyOBEKTBI peuy BOCHPUHUMAIOT CUTyauuio B Poccunm 2016 1. Kak fu-
HaMIYECKYIO, UMEIOLYIO APKO BbIPa)KEHHYIO TEH/IEHIIMIO B CBOEM Pa3BIU-
tyn. O6 yCTONYMBOCTY TaKUX TEHAEHINIT CBUETENbCTBYET TOT (PAKT, UTO
OTHOCUTE/IbHO HeBE/INKO YMCI0 MeTadOPUUeCKIX KOHTEKCTOB C JIeKCUKOI
ABVDKEHMsI B 0OpaTHOM HAaIpaB/IeHNUM, ISMEHEHVsI MapIIPyTa C/Ie;OBAHIs
(B 3aBMCHMMOCTM OT 3aHMMAeMON INO3UIVM ABTOP IyOMMKAIVIM MOXET
OLICHVBATb TV TEHAEHIVM KaK O3UTUBHBIE WM KaK HeraTusHble). KoH-
LeNTya/IbHO 3HAUMMBIM SBJIAETCA OTHOCUTENIBHO HeOOJIbIIOe YNC/IO Iie-
PEHOCHBIX 3HAUY€HUII Y C/I0B, XapaKTe€PU3YIOIINX JOCTVDKEHNE KOHEYHOM
TOYKV JBYDKEHMS; TeM CaMbIM, cutyanus B Poccun B 2016 1. B 60/1bIIMH-
CTBe C/Ty4aeB MBIC/IUTCSA KaK Heolpefie/ieHHasd, JajeKas OT CTabM/IbHOIL.

BesycnoBHO, IpOBeeHHbIN aHaMN3 (PYHKINOHMPOBAHNUA OFHON IpO-
CTPaHCTBEHHOII Mofienn MeTapopuszanny He MOXKeT aOCOMIOTHO aleKBaT-
HO 0TOOPasUTbh B3I/IAbI AaHAIMTHKOB U 9KCIIEPTOB Ha CUTyanyio B Poccun
B 2016 r. OHAKO KOHI[eNTyaTbHasA MeTadopa BCErfia ABJIAETCS IPeTOMIIA-
IolIell IPU3MOIL, @ He 3epKalioM, aOCOMIOTHO TOYHO OTPAXKAIOUIVIM OKpY-
JKaromuii Hac Myup. Ho MMeHHO 3TOT «yroi mpeoMIeHNs» I03BO/AET aB-
TOpaM >XaHPOB aHAUTIYECKOTO 0030pa ¥ SKCIEPTHOIO MHEHV CO3/IaTh
PasHO06pasHyI0, HO YeTKO OPraHM30BaHHYIO KAPTUHY PasBUTHs CTPAHbI
B Te€4eHMe Tofia.
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that representatives of leading academic centres discussed and analysed topical
issues in social history today. The participants’ expertise and the character of
discussions lead the author to conclude that Yekaterinburg may be considered
an important centre for the study of the social history of the modern era, with
the works of Ural historians being highly relevant. The conference was held by
leading Ural academic centres for the humanities (the Institute of History and
Archaeology of the Ural Branch of the Russian Academy of Sciences and Ural
Federal University) and became a notable event in the work of social historians.

Keywords: social history; social stratification; modern era; contemporary history.

O630p MexAyHapoRHOI Hay4dHOU KoHpepeHiyu «CoumanbHas crparuduka-
st Poccrn XVI-XX BB. B KOHTeKCTe eBporeiickoit ucropun» (Exarepunobypr,
14-18 HOs6ps 2016 T.), IPeAIPUHATHI aBTOPOM, IOKa3bIBAET, YTO HA ee IIJIO-
ajKax, OObeAMHMBIINX HMPEACTABUTENEN BeAYIMX HAyYHDIX LIEHTPOB, ObIIN
00CyX/eHbl U NPOAaHAM3UPOBAHbl Haubo/mee aKTyaJbHble Ha CETONHAIIHMI
JieHb IpOo6/IeMbl colyanbHo ucTopun. [IpodeccroHanbHbI YPOBEHD YYaCTHM-
KOB, XapaKTep U HaIlPaBIe€HHOCTD JVICKYCCUIT TIO3BONIU/IN ClieIaTh BBIBOJ, O TOM,
4yTo EKaTepMHOYpr cerogHsa MOXKeT 0 IIPaBy CUUTATHCSA BOXKHEIIIVM IIEHTPOM
U3y4YeHs colmabHol nctopun HoBoro Bpemenn, a pe3oHaHC paboT ypambCKIUx
MICTOPYKOB B 9TOM HaIIpaB/ieHNy 04eHb BbICOK. KoHdepeH1Ns, IpoBeieHHas Be-
AYLMMM TyMaHUTAPHBIMY HayYHBIMY LIeHTpaMy Ypana — VIHCTUTyTOM ncropun
n apxeonoruu YpO PAH u Ypanbckum defepanbHbIM YHUBEPCUTETOM, CTaIa 3a-
METHBIM COOBITHEM B OPTaHM3ALNY YCUINIL COLIMAIBHBIX MCTOPYIKOB.

Kniouesvie cnosa: conmanbHas UCTOPVS; COlfanbHasA crparudukammsa; Hosoe
BpeMs; Hoserimee Bpems.

14-18 Hos16ps1 2016 1. B Exarepnubypre mpouuia konpepennusa «Co-
umanpHas crpatudukarusa Poccun XVI-XX BB. B KOHTEKCTE €BPOIENCKOI
UCTOpUM», OpraHyu3oBaHHas VIHCTUTyTOM ucTopum 1 apxeonorun YpO
PAH un YpanbckuMm defepanbHbIM YHUBEPCUTETOM (1abopaTopuielt Sauiy-
OHHOII apxeorpaduu VHCTUTyTa ryMaHUTApHBIX HAYK U UCKYcCTB YpDY).

TBOpUecTBO ypanbCKUX UCTOPUKOB B IIOC/IEIHIIE TO/bI 3BECTHO VIMEH-
HO CBOEIl HAaIIpaBJI€HHOCTDIO HAa M3y4eHle BOIPOCOB COLVAIbHOI MCTO-
pun. HeynyuBuTteneH u eBpONeNCKMIT KOHTEKCT: OH CO3BYYEH IIPOEKTY
«BosBpamenne B EBpory: poccuiickue sIUTbI U €BpOIEIICKIIe VHHOBA-
1y, HopMbl U Mofierut (XVIII - Hagano XX B.)», KOTOPBII OCYIIeCTBIIA-
erca ¢ 2013 . MEXXJYHapOJHBIM MCCIE[OBATEIbCKUM KOJUIEKTUBOM TIOf,
pykoBoacTBoM mpodeccopa M.-I1. Peii (Yausepcuret ITapux-1 ITanTeon-
Cop6onna) Ha 6ase jmaboparopuy SAUIMOHHON apxeorpadum VIIHU
Yp®Y (3aBemyrommit — nmpodeccop /. A. Pedur) npu NopiepKKe TpaHTa
ITpaBurenncrBa PO (merarpant).

Ha xondepeHIuy O6bUIM TpefCTaBIeHbl UTOTUM PAOOTHI IO HMPOEKTY
rpanta PH® «[panuipl 1 Mapkepbl coumanbHoil crpatudukanum Poc-
cun XVII-XX BB.», yKe He IIepBblii rof] paspabarsiBaemMoro B VHcTuTyTeE
ucropun u apxeonorun YpO PAH nop pykosopctsom . A. Peguna. Hago
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CKa3aTbh, YTO PE30HAHC ITUX PabOT B UCCIIEOBATENIBCKOIL Cpefie YPe3BbI-
JaifHO BBICOK; cerofgHs ExaTeprHOYpr MOXKeT IO IIpaBy CUMTATbCSA BaXK-
HeJIINM LEeHTPOM M3y4eHIsI COLMaIbHON uctopun HoBoro BpeMeHn.
Teopernueckue mpobIeMbl M3yYeHNUs COLMAIBHON UCTOPUU — TaKMX
HOHATUI, KaK abCOIOTU3M, COC/IOBIE, BOIPOC O COLVAIbHON MCTOPUM
B KOHTEKCTe MOJEPHM3ALNN — 3TO T€ BOIPOCHI, KOTOPble paccMaTpuBa-
JIMCh Ha IUVIEHAPHOM YacTV KOH(pepeHI V. YIauHOe COYeTaHNe aKaJeMu3-
Ma M APYXKecKoil, HepOpMaIbHON TOHA/TIBHOCTY IIEHAPHOTO 3acefaHNs
3aa/10 YPOBEHb HAYYHOI AMCKYCCUM ¥ HACTPOEHIE B MTAHEJIbHBIX CECCH-
AX. Begyumit crienmamuct B 0671aCTM TOYHBIX METOJIOB B MCTOPUYECKOI
nHdopmaruke dreH-koppectonsentT PAH JI. J1. Bopookun (3aBefyromuii
Kadenpoit ucropuyeckoit nHpopmaruky, MI'Y) oxapakrepmsoBan Ha-
IpaBjIeHNe UCCIeNOBaHNIT COLMANTbHON UHAMUKN — OfHOI U3 Hauboree
TPYAHO HMOANAIONIVXCA aHAMM3y 00JacTeil COUMaNbHON MCTOPUM; B JO-
KJIaJie JOKTOpa UCTOpUYecKux HaykK /. B. Ilobepexruxosa (3aBegyromiero
cekTopoM MeTtogonorunu u ucropuorpapun VMInA YpO PAH, Exarepun-
Oypr) ObUta IOAJep)KaHA TeMa PervMOHANbHON CrelnUKI POCCUIICKOI
MOJIepHU3AINY; BXKHBIN TeOPETUIeCKIIT BOIPOC O TpaHC(HOPMAIIVI ITTUT
B paHHee HoBoe BpeMsI Ha IIMPOKOM eBpOIIEIICKOM MaTtepuase ObUI IOf-
HAT B IOK/IaJie JOKTOpa ucTopnyecknx Hayk H. H. bapanoea (3aBenyrole-
ro kadenpoit Hosoit u HoBermteit nctopun Yp®Y, Ekatepnn6ypr).
Bropas 4acTb IJIEHApHON AVICKYCCHMU COXPAHMIA B I[€JIOM 3aJaHHBIN
YPOBeHb IIOCTAHOBKM BOIPOCOB. Tak, KaHAUAATOM MCTOPMYECKUX HAyK
A. C. Kosnosvim (moreHTOM Kadeapsl NCTOpuU ApeBHero Mypa 1 CpeHux
BekoB Yp®Y, ExatepuHOypr) ObI cfienaH 9KCKYPC B HaBHIOK AUCKYCCHIO
O COOTHOUIEHVY BU3AHTUIICKON M POCCUIICKON KY/IbTYPHOM U IONUTHYE-
CKOI Tpagunym. ITOT 3KCKYpC ObUI MPEANpPUHAT B paspese UCCIeN0Ba-
HIISL COLMAIbHOI uctopun. Temy nsydenns abcomoTn3Ma Kak IBVDKEHNA
0T 001IecTBa COCIIOBUII K OOIIECTBY ITOYTY TPAXKAAHCKOMY IOMHSA KaH-
mupat ucropudeckux Hayk K. V. 3y6kos (Bemyuinit HayqHBI COTPYAHUK
cekropa Metoponorun u ucropuorpadpun MMuA YpO PAH). VizecTHbli
UCCIefoBaTe/b 910Xy 1920-X IT. JOKTOp MCTOPMYECKNX HayK, IIpodeccop
C. A. Kpacunvrukos (podeccop kadenpsl oTedecTBeHHOI nctopyn Ho-
BOCUOVPCKOTO TOCYAAPCTBEHHOTO HAyYHO-VICC/IEOBATEIbCKOTO YHMBEP-
cureTa) 0OpaTUICA B INIEHAPHOM JIOK/Iajie K popMaM ColMaIbHOI HAIIPs-
YKEHHOCTY B COBETCKOM 0O01IIeCTBe M3y4aeMoll UM a1oxu. Jlok1az foKkTopa
UCTOPUYECKNX HayK, Ipodeccopa A. b. Kamenckozo (pyxoBopurens Illko-
nbl ncropndecknx Hayk HIY BIIIO, Mocksa) 6bUI ITOCBAIIEH COOTHOIIE-
HIIO MUKPOMCTOPMYECKOTO METOIA M COLMAJIbHOI McTopun. [lokmas uso-
OMIOBas IPKUMU MTPUMeEpPaMI M3 MOCKOBCKOIT oBcenHeBHOCTI X VIII B.
[TaHenbHBle 3acefaHysi KOHQepeHIMM oOpaTuan Ha cebs BHUMaHuUe
JHOCTATOYHO IIMPOKUM pasHooOpasueM. IlepBas maHenp Oblma HOCBS-
I[eHa HAaJIOTO0OT0>KEeHNIO Pa3HBIX COLVAIbHBIX Ipyni. CTOUT OTMETUTD
JoK/Iaz KaHauaara ucropmiecknx Hayk E. C. Kopumunoti (crapiuero Ha-
yuHoro corpynHuka llentpa ucrounmkosenenus HIY BIIS, Mocksa)
0 3aMeTHOM CTPEeM/IEHII MOCKBIYEN! K YIUIaTe IIOf{0XO/IHOTO HAJIora B Ha-
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vajie XIX B., OCHOBaHHbIIT Ha OO/IBIIOM IMIIMPUIECKOM MaTepuarte, a Tak-
e paboTy KaHauaaTa ucropudeckux Hayk /. B. Kouxuna (3aBenyouero
otzmenom Hosoit nctopun Kpreima Kpeimckoro denepanbHOro yHusepcu-
teta nmenu B. V. Beprapckoro, Cumdeporons) o Hamoroo6/10KeHNN My-
cynpMaH Kppima mprmMepHo B TOT e nepuof, — Ha pyoesxe XVIII-XIX BB.
[TapanienpHo paboTaBiias ceKuys OblTa MOCBSIIEHA BOIPOCAM s3bIKA
COLMA/IBHO MCTOPUM: OBIIM PACCMOTPEHBI TaKMe MOHATHS KaK «CeHbO-
pus» (mokman mokropa ucropmdeckux Hayk O. B. Ckobenxuta, mpodec-
copa xadenpsl uctopuy Poccun BopoHeXCKOro rocyjapcTBeHHOTO YHU-
BepcuTeTa), «0/IaroBepHBI» (JOKIA[ KaHAUAATa MCTOPUYECKNX HAYK
O. N. Xopysxcenxo, cTapliero Hay4HOTO COTpyAHMKa LleHTpa McTOYHMKO-
Bepienus ucropuu Poccum VIPY PAH, Mocksa). Teoperudeckuit Bompoc
O TIPUMEHNUMOCTH «ucTopuu nouaTuit» (Begriffsgeschichte) B oTHomenun
TpagMLINU N3yYeHns couyanbHoil auddepenunanyy XIX B. 661 paccMo-
TpeH B 00CTOATENILHOM OK/Iafie JOKTOpa CTOpu4eckux Hayk /[. B. Tumo-
¢eesa (Bemylero HayYHOTO COTPYAHMKA CEKTOpA COLMANBHON UCTOPUM
MuA YpO PAH, Exarepunoypr).

OpHUM 13 Ba)KHBIX HAIIPAB/IEHNUI U3Yy4eHNA COUMAIbHON UCTOPUN AB-
JIIeTCs, BHE COMHEHN, U3y4deHVe BOSHHBIX IPO(ecCHOHaNIbHBIX TPYIIIL.
Ocob6eHHO 3TO NMPUMEHNMO K POCCHMIICKON mcTopuu. Bompocy o comm-
QJIBHBIX CTPYKTYpax B M3ydYeHUM VICTOPUYM apMuy Oblla IOCBALIEHA I1a-
HeJlb, IIPOBEeHHAsI IIOf PYKOBOACTBOM [OKTOPa MCTOPMYECKMX HAyK
A. B. Aumowuna (npodeccopa kadenpsr BoctokoBenenns YpdY, Exare-
pUHOYPr) U KaHAMAATA MCTOpUYeCcKUX Hayk A. B. Manosa (cTapuiero Ha-
YYHOTO COTPYAHMKA LleHTpa BoeHHoI ucropuu VIPVI PAH, Mocksa). Oco-
OeHHOe BHUMaHIe IPUBJIEK K ceOe JOKIAL JOKTOpa MCTOPUIECKMX HayK
A. J. Anexceesa (3aBegyromero otgenoMm pykomuceit PHB, Cankr-
ITetepOypr), BBICTYNUBILETO C HEOXKMAAHHOI JI/I51 MICCIE0BATE/IS ICTOPUN
pycckoro CpeHeBEKOBBSI TEMOII, CBA3AHHOM C ITyO/IMKaIyeil JTHeBHIKO-
BBIX 3aIJICOK pycckoro oduiepa pybexa XIX-XX BB. B goknaze xanpu-
maTa ucroprdyeckux Hayk A. I1. Ilasnenxo (mpemnopasarens Poccuiickoro
TOCYAApCTBEHHOTO MpOo¢eCcCHOHATbHO-TIeJaTOTNIeCKOT0 YHUBEPCUTETA,
ExaTtepnu6ypr) 6bU1a cfienaHa 3asBKa Ha M3y4eHMe CTPYKTYPHI M COCTaBa
¢drnorckoro oduiepcTBa Havyana XX B. Bipodem, TeMa 6bly1a aBTOPOM CKO-
pee aMbMIIMO3HO 0003HAYEHA; BUAVIMO, BIIepeaM ellje 60/IbIIoe U cepbes-
HO€ UCCTIeJOBaHNe B 9TOM HaIllpaBIeHNM.

VIsy4enne coumanbHON UCTOPUY MPOBOLMPYET U 3aMETHBIN CKEIICHC TIPU
OIIpefe/IeHN) TPaHUI] 1 BO3MOXKHOCTel! ee nsydeHus. CrieljuanabHas IaHeIb
KOH(epeHIMN MOCTAaBUIA CBOEN Ie/bI0 MCCTeNOBAaHNE MEXaHU3MOB COL-
QJIbHOII VIH)KEHepUH, COLMAIbHOTO KOHCTPYMpOBaHus obiectsa. B mokmaze
KaHAUAaTa ncropmdecknx Hayk . H. [llymkuHa (CTapIIero Hay9HOTo COTPYH-
HIKa ceKTopa MeToponorvu u ucropuorpaduu UMnA YpO PAH, Exatepun-
Oypr) ObUIM paccCMOTpeHbI HOIBITKY KOHCTPYMPOBaHMA COCIOBUit B Poc-
curickoit umnepun B cepenuHe XIX B. B mokmane xanguaaTa MCTOPUYECKUX
Hayk B. A. Bondaps (Hay4HOTro COTpyAHMKA MeXX/[yHapOZHOTO LIeHTpa JeMO-
rpadudeckux nccnenosarnit Yp®dY, ExarepunOypr) Obi1a cpieraHa MOMBITKA
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paccMOTpeTh KOJIEKTMBI3M KaK METOJI COLIYIATIbHON NH)KeHepUH B paHHECO-
BeTCKOM ob1jectBe. OCOOEHHO CTefyeT OTMETUTh AOK/IaJ JOKTOpa NCTOpUYe-
ckux Hayk JI. H. Ma3syp (3aBenmyromesi Kadeapoii JOKyMEeHTOBEIeHNA 1 JIOKY-
MeHTa/IbHOro obecriedens ynpasenus YpdDY, EkatepuaOypr) o CTammHCKOM
KiHeMaTorpage Kak MTHCTPyMeHTe IPOEeKTNPOBAHNA HEPABEHCTBA.

ITanens mop pyKoBOACTBOM KaHAMIATA MICTOPUYECKNX HayK B. V. Baii-
ouna (nouenTta kadpenpol uctopuu Poccun Yp®Y, Exatepunobypr) u fokropa
UCTOPMYECKNX Hayk, mpodeccopa /. O. Tiomenuyesa (aupexropa Bomro-
rpaickoro nHCTUTyTa yrnpasnenus PAHXuI'C) 6b1a mocBsieHa nsyde-
HJIO OTHE/IbHBIX YMHOB POCCUIICKOTO obmectBa XVII-XIX BB. Bropouewm,
3a OJHMM MCKTIOUeHMeM: OeTOpyCCKMil MCCIeoBaTe/Nb KaHAMAAT UCTO-
puueckux Hayk A. b. JlosHap (3aBeRyIOMNIl OT/IETIOM MCTOYHUKOBEICHIIA
u apxeorpadum V1 HAH Benopyccun, MmHCK) OKa3anx MeCTo 0co6oir
KaTeropMM KpecTbsIHCTBA Benmnkoro kHsbKecTBa JIMTOBCKOTO — KPeCTbsIH-
cnyr. OcranpHble OKTa#bl ObUIM Halle/IeHbl BCe JKe Ha JCCTIeoOBaHMe
dbeHOMeHOMOrMY pa3HOOOPA3HBIX MOCKOBCKMX U POCCUIICKUX UMHOB —
CUOMpPCKUX JieTeit 60spCKUX (TOKTOp McTopmieckux Hayk B. /1. ITyzanos,
npogeccop kadenpsl ucropun IlagprHCKOro rocygapcTBEHHOTO IIefja-
TOIMYEeCKOTO YHUBEPCUTETA), MAJIOPOCCUICKUX SMNUT (KaHAUAAT MICTOPH-
qeckux HayK A. A. /lazapes, CTapInii HAyIHBII COTPYAHUK 1ab0paToOpun
aauLMOHHOM apxeorpadun Yp®Y, ExatepmHOypr), ypanbcKux Ka3aKoB
(T. C. Pomantok, Hay4HBII COTPYIHUK Ta00PaTOpPUU SAMLIMOHHON apXe-
orpadun Yp®Y, Exatepnn6ypr). [Ipyras 4acTb JOKIA/IOB 9TOI OOIBLION
naHe/my ObUIa ITOCBAIIEHA yXKe COIVAIbHON MCTOPUM COBETCKOTO oOIe-
crBa. KpaitHe MHTepecHBI ObIIM CIOXKETBI O camoujeHTHdUKanum Top-
roues mnepuopa HOIla (xkampupar mcropmyeckux Hayk A. I1. Kunum,
IOLeHT Kadeapbl JOKYMEHTOBEECHNUA U TOKYMEHTAIMIOHHOTO obecrede-
Hust ynpasnenus Yp®Y, Ekarepun6ypr) u o ctpatudukanuy ypanabCKoi
HOMEHK/IAaTypbl B 1930-e IT. (ZIOKTOp MCTOPMYECKUX HAYK, Ipodeccop
O. JI. Jleiibosuu, 3aBenyrommit Kadenpoit Kynpryponornu u ¢pumocodun
ITepMcKOro roCyZapCTBEHHOTO MHCTUTYTA KYIbTYPHI).

I[Tanens mop pykosoactBoM O. B. Ckobenkuna v I H. Illymkuna o6be-
AVHIIA HOBBIE MICCTIENOBAHNA B 00/IACTY M3Y4eHMs MeCTa HepYCCKMX Ha-
POZIOB B COLMANBHONM CTPYKType poccuiickoro obmecrta XVII-XIX
BB. JlokTop mcropmyeckux Hayk A. A. Cenun (mpodeccop [lemapramen-
ta ucropun HUY BIII, Canxr-IletepOypr) mocTaBmwa BOIPOC O COOT-
BETCTBMM OIOPOKPATHYECKON KAaTerOpMM 4YMHA PeasbHbIM COLVA/IbHBIM
rpynnaM (Ha IpyMepe HOBTOPOACKMX Tarap Hadama XVII B.), kaHampar
ucropnyecknx Hayk A. B. Mopoxux (moLeHT Kadepbl NCTOPUN CpefHe-
BEKOBBIX NVBWIM3anuii Hipkeropomckoro rocyqapcTBEHHOTO YHMBEp-
C/TeTa) Ha IIpUMepe U3y4eHMs IPUABOPHBIX MEAMKOB bBIoMeHTpOCTOB
MIOKA3aJI, KAK MHKOPIIOPMPOBANINCH B MUTY POCCHilCKON MMIIepUn MHO-
semipl. CxogHas Tema, HO Ha 0ojlee IIMPOKOM MaTepuajie IpefCTaBU-
TeIbCTBAa MHOCTPaHHbIX crenyamictoB B Poccun XVIII-XIX BB. 1 ux co-
IIMa/IbHOM CTaTyce OblTa pacCMOTpeHa KaH[AUJATOM MCTOPUYECKMX HayK
O. K. Epmaxoeoii (Hay4HBIM COTPYAHMKOM CEKTOpA COLVIAJIBHON UCTOPUM
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MMnA YpO PAH, Exarepnu6ypr). O4eHb 5MOIVIOHA/TbHBIN JOK/IA/ KaH-
mupara uctopudeckux Hayk A. HO. KoHesa (Bemylero Hay4HOTO COTPYA-
HIKa CEKTOPA COLMA/IBbHOI aHTPOIOIOrNY VIHCTUTyTa Ipo6/IeM OCBOEHIS
Cesepa CO PAH, TiomeHb) moKasan paspblB B COLMAIBHON peaTbHOCTI
1 MaHugecTaluuy COCTIOBHOI IPYIIIILI HA IpuMepe nHopoxaues Cuoupn.

Bompoc 06 anMTax ¥ OTHOIIEHUAX MEXAY OTHEIbHBIMU SIUTHBI-
MU TPYyNIaMM pacCMATPUBAJICA Ha 3acefaHUM II0J PYKOBOACTBOM
[. A. Peouna n A. A. Cenuna. lokTop ucropudeckux Hayk /[. B. Tucetiyes
(Bemymmit HAY4YHBIN COTPYAHUK LIEHTPA UCTOPUN PYCCKOTO (heomanmm3Ma
IPU PAH, MockBa) paccMOTpeI B3aMOOTHOLIEHNA MEXY CTOMNIHBIM
AbSAYECTBOM U IIPOBMHIMAIBHBIM IBOPSIHCTBOM — BOIIPOC, OCTPO IMCKY-
THpyeMblit B paborax mocnennux et (A. I0. CaBocuues, H. B. Poiban-
KO); HeCOMHEHHO, pabora . B. JlucerieBa obpaiaer Ha ce6s1 BHUMaHMe
6ornboit pyHAMPOBAHHOCTBIO. [IOKTOp MCTOPMYECKNX HAyK B. A. Apak-
yees (3aBemyrOIUI ceKTOpoM coumanbHoi ncropun VMmA YpO PAH,
ExaTepnuOypr) mpocienna B3aMOCBA3b MEXJY AeMorpaduerl IpoBuH-
IMaabHOro ABOpsAHCTBAa XVII B. 1 pasBUTIMEM IIOMECTHONM CUCTEMBI. JTa
TeMa Obl/Ta B KaKOJ-TO Mepe pa3BUTa KaHAMUAATOM MCTOPUYECKMX HAyK
M. A. Kucenesvim (CTapmiyM Hay4HBIM COTPYAHUKOM OT/ella MCTOPUM
MnA YpO PAH, Exatepun6bypr) B paboTe, OCHOBAaHHOI Ha MaTepuasax
6ornee nmosgHero BpeMenn (pybeska XVIII-XIX BB.), HO B HECKOJIbKO IHOM
kmode. M. A. Kucenes mokasas, Kak B Te4eHNE PaccCMaTpUBaeMOIo UM
Heproya MPOUCXOANIA, C €T0 TOYKM 3peHMs, TPAaHCPOPMAIA POOBBIX
KOpPIIOpaLnil B JBOPSIHCKOE COCNIOBMeE. K M3ydeHUIo TOM 3110X1 OTHOCKII-
cst u goknag PhD V1. JI. ®@edwokuna (3aBeRyolero eHTPOM MCTOUYHIKO-
Begenna HIY BIID, Mocksa), B KOTOPOM OCTpas TeMa BO3HUKHOBEHVIA
001I1eCTBEHHOIT XXVU3HM, ITyOIMIHOI cepbl B POCCUIICKOM 001IecTBe WI-
JIIOCTPUPOBAIACH SIPKUM KEIICOM TAHBIX ¥ MAJIOTIPUCTONHBIX COOpaHUI
B OfIHOM MOCKOBCKOM JIOMe IIO/IycBeTa. VI oK/Iam KaHAuaaTa ucropude-
ckux Hayk K. [I. byzposa (cTapiiero HaygHOTO COTPYAHMKA CEKTOPA COLY-
anpHoI uctopun VA YpO PAH, Exatepnn6ypr) npoeMOHCTpUPOBAT
C SIPKOCTBIO U YOE[UTETbHOCTDIO, KaK B O0I[eCTBEHHON MBIC/II STOJ 3I0-
X1 OTpakaslach (WM He OTPakKalach) coluanbHas NepapXusl.

Ba)xHOI 4YacTbIO COLMANbHON MCTOPUM ABJIAETCS MCTOPMS IIepCOHA-
mmit. VIMeHHO TakyM KelicaM ObUTa IOCBAIIEHA IIaHEIb MOJ, PyKOBOACTBOM
O. K. Epmaxosoti u [I. O. Ceposa. B. V. Batioun ToKasas IIyTh TUTOBCKOTO
(B HasBaHMM HOKIafa — «bemopycckoror») uvrixruya V. JI. ITobopckoro,
craBuIero yunrerneM rpaga A. A. Marseesa. B nccnegosanum okTopa ncTo-
prdecknx Hayk E. b. Cuunsanckoti (mpodeccopa I1Ikombl ncTropniecknx Hayk
HINY BIIIS, MockBa) O6b11 pacCMOTPEHBI CYAbOBI ABYX MHO3EMIIEB — a/[MI-
panoB exkatepuHuHCcKoro ¢rora I>xona Inpduncrona u leopra fe MasnHa.
31ech ke Mpo3ByYasl JOK/Iaf, KaHaV/aTa McTopudeckux Hayk H. V1. Xpanyro-
6a (Bemymiero Hay4yHoro corpyguuka HVILI nctopun n apxeonormn Kpeima
Kpspivckoro denepanpaoro yausepcurera M. B. V1. Bepramckoro, Cumde-
pomonb) o AByX nHo3emuax, J. Kimapke n P. Xe6epe, onucpiBaBiunx Kpeim
1o npucoeguHeHnio ero Kk Poccun B xonne XVIII B.
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OpuH U3 CIOXKHENINX, TPYLHOPA3pPelIMbIX BOIIPOCOB COLMA/IbHOMN
VICTOPMU — 3TO BOIIPOC O COLMAIbHOM MOOWIBHOCTH. Buanmo, Matepuar co-
BETCKOJI SIIOXM IO3BOJISIET MPUOMUSUTHCS K PUKCALMU MPOLECCOB TAKOTO
pona. ITanens, pykoBogumas K. B. 3y6kosvim u H. B. MenvHuxosoti, o6pa-
TIJIACh MIMEHHO K PAaCCMOTPEHMIO 9TUX IIPOLeCCOB. B KauecTBe MeXaHI3MOB
MOOMIBHOCTY PacCMATPUBAIVICh MUTPALIVN (TOK/IAZL JOKTOPA MCTOPUIECKIX
Hayk, mpodeccopa O. B. [opbauesa, mpodeccopa kadeapbl JOKyMEHTOBefe-
HIA ¥ TOKyMEHTa/IbHOTO obecredenns ynpasneHus Yp®Y, Exarepuno6ypr),
pOTaIyA ceKpeTapeil TOPKOMOB ¥ PalIKOMOB (IOK/Iafi KaHAU/aTa ICTOpIde-
ckux Hayk A. A. Kondyuiko, foreHTa Kadepbl TOCyJapCTBEHHOTO YIIpaBie-
Hus 1 ucropun IlepMcKoro HayYHO-MCCIEHOBATEIbCKOTO TOCYAAPCTBEHHO-
rO YHUBEPCUTETA), MOOMIM3ALINSA MOTOEXM B YueOHbIe 3aBefleHNs B TO/bI
Bropoit MupoBoit BoiHbI (fokmaf /. B. Meanosoii, 3aMeCTUTEN JUPEKTopa
TocymapcrBennoro apxuBa CBeptoBckoit obnactu, Ekarepunoypr).

Bupnmo, mccnemoBaHme CoLmanbHON KapTHUHBI MOCKOBCKOTO OO1e-
CTBa HEBO3MOXKHO 0e3 obpateHus K ncropuyt CMyTHOTO BpeMeH! Hadasia
XVII B. IIaHenp, noceAlLeHHAsA 3TON 9M0Xe, MPOIIA MOJ, PyKOBOACTBOM
A. B. Mopoxuna n O. V. Xopyscerxo. B moKmaze BbIAIOIIETOCA NCCIEN0-
BaTena CmyTtHOro BpeMenu J. O. TiomeHuyesa ObIT pacCMOTPEH BOIPOC
0 Tocyjapese IBOPE B 310Xy TaK Ha3bIBAEMOTO «MeXAylapcTBusa» 1610-
1613 rr. A. B. Manos o6paTusics K JaBHO pa3pabaTbIBaeMOI IM TEME O «TO-
POZIaX OT TMTOBCKOM yKpaitHbl» (pexxpe Bcero o Bemkux Jlykax u Hesere)
Ha 3aBepIanoeM stare CMyThl. JJOKTOp NCTOPUYECKIX HAYK, IIpodeccop
A. II. Ilaenos (Bemymmit HAy4HBI COTPYAHNK OTZENA ApPEBHEN UCTOPUN
Poccun Cankr-Ilerep6yprckoro Vucturyra uctopun PAH), ussectHeii-
NI 3HATOK rocyfapesa ABopa KoHla XVI - Hadama XVII B., mocBATHI
CBOIT JOK/IAJ, JYMHBIM U IPUABOPHBIM JIOAAM IIpu nape Muxanne ®eno-
posude. O6paiy BHMMaHue Ha 0c060e BHIMAaHIIE BCeX TPeX JOK/IaJINKOB
TIaHe/IN K OIIpefie/IeHNI0 BepUpUIIPOBAHHBIX ICTOYHIKOB I10 N3y4aeMbIM
UMM BOIIPOCAaM: BCE OHM M3BECTHBI OCOOBIM TIIATETbHBIM OTHOIICHVEM
K KPUTVKe ICTOYHMKOBOI 6a3bl.

VsydeHne coumanbHON CTPYKTYpbl Kak Poccun, Tak u moboit mpy-
TOJl €BPOIIeIICKOIl CTpPaHbl HEBO3MOXHO 0e3 IPMHATUA BO BHUMAHIE
UCTOPUM AYXOBHOM KOpIopanuyu. IJTOMY BOIpPOCY ObIa IIOCBsllle-
Ha maHenb, Kotopyio Benmu A. II. Kunun n A. A. Kondywxko. B poxnagax
PhD [Ix. M. Yatima (crapiuero Hay4YHOro COTPYAHMKA Ta00PaTOPUMN SN~
nyonHou apxeorpadpun Yp®Y, ExatepuHOypr) m KaHpugara uMcTopude-
ckux HayK A. C. Ilankuna (HaydYHOTO COTPYHHMKA Ia0OpaTOpUy apxeo-
rpaduyeckux uccneposannit Yp®dY, ExarepunOypr) ocHOBHOe BHUMaHNUe
OBIIO Y/ie/IeHO efMHOBEPYECKOMY JIYXOBEHCTBY KaK 0CO0O0Il COIMaNbHOM
rpymnne XIX - nayana XX B. [[Ba pyrux JOK/Iaa ObUIM MOCBSIIEHBI COBET-
CKOMY Ilepyopy: kauaupaar ¢punocopckux Hayk A. V. Kasankos (ZOLeHT
Kadenpel kynpryponorun u ¢uiocodun IlepMcKoro rocymapcTBeHHO-
ro VHCTUTYTa KYIbTYPBI) PacCMOTpeN CyAbOBI IMPOBMHIMATBHOTO HY-
XOBeHCTBa B 1930-e IT,, a B COOOLIEHNN KaHAMAATA UCTOPUIECKUX HAYK
A. JI. Inywaesa (moueHTa Kadempbl KympTypormormm u ¢uuocodpun
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ITepMCKOTo roCyapCTBEHHOTO MHCTUTYTA KY/IBTYPBI) OBUI IOCTAB/IEH BO-
IIPOC O MeCTe ¥ po/mu OANTUCTOB B COLMAIBHON CTPYKTYpe COBETCKOTO
obmecrsa 1980-x IT.

I pyroit HECOMHEHHO Ba)KHOM TeMOl IpM M3YYEeHMM COLMaTbHON
ucropun sBnsAeTcss ucropus Gropokparun. Cekuus «[IpoBuHIMaNbHAS
6r0pokpaTusa: 0co6eHHOCTM (POPMUPOBAHMS U IBONMIOLVS COLMATBHOTO
o6/1Ka» mpolia mox pykoBoactsoM A. b. Kamenckoeo u V. V. Dedroku-
Ha. Kangupar uctopudecknx Hayk E. B. Bopoouna (cTapIumii HayIHbII CO-
TPYEHUK ceKTopa conmanbHoit ucropuu MnA YpO PAH, Exarepun6ypr)
Ha IIMPOKOM SMIIMPUYECKOM MaTepuajie pacCMOTpesa UCTOpUo GopMu-
POBaHI YMHA KaHIEMAPCKNUX CAYXKAIUX Ha Ypajie BO BTOPOIl YeTBEpTHU
XVIII B., NOCBATUB 4YacThb AOK/IAJAa MEXaHM3MaM JUCLHUIUIVHUPOBAHUA
MJIQ[IIINX CTY>KAIIUX B HOC/IENeTpoBcKoe BpeMsA. A. IIname (HaydHBIN
COTPYAHMK naboparopuy spuumoHHon apxeorpadun YpdY, Exarepun-
Oypr) mokasaja, Kak B TOM e peroHe, HO B 6ojiee mmospHee Bpems (1780-
1790-e TIT.) TOCYApPCTBO HAa3HAUEHMAMM IIBITATIOCh BIVATH Ha JeATe/Ib-
HOCTb CyAebHbIX yupexaenuit. loknag A. B. Aumouuna 6bU1 IOCBAILIEH
0011[eCTBEHHOI IeSATEIbHOCTY MHCIIEKTOPOB HAPOAHBIX YUInIl BATckoi
rybeparn B konue XIX - Hayane XX B.

3aBepuraromias ceKys KoHdepeHuny, koropoii pykosoammu E. C. Kopu-
munan /1. H. Ma3syp, paccMaTpuBaja BOIPOCHI, CBA3aHHBIE C COLMATbHBIM
CTaTycoM TNpOo(decCHOHANBHBIX CO00I[ecTB. XPOHOMOIMYIECKNIT CIEKTP
mokmnanoB oxsarbiBan XVII-XX BB. beimn paccmorpens! Takue npodec-
CMOHAJIbHbIE TPYIIIBI KaK ypanbckiue 3aBojckue padoune XVII-XVIII BB.
(mox/mazm KaHAMAATa UCTOpudeckux Hayk E. A. Kypnaesa, cTapuiero Hayd-
HOTO COTPYHHMKA CEeKTOpa MeToponoruu n ncropuorpapum VnA YpO
PAH, Exarepuu6ypr), ypambckue yuurens Bropoil derBeptu XVIII B.
(moxman moxkTopa mcropmueckux Hayk A. M. Cagporosoii, mpodeccopa
Kadeapbl apXMBOBEIEHNA U VICTOPUM TOCYAAPCTBEHHOTO YIIPaB/ICHVA
Yp®Y, ExatepuuOypr), Cymeiickuit 1 IpOKYpPOPCKUIT KOPIYC B 3IOXY
Benuknx pedopm (moxrop ncropmyeckux Hayk J]. O. Cepos, 3aBefyomui
Kadenpoit Teopun 1 MCTOPUY rocyapcTsa u npasa HoBocubupckoro ro-
CY[apCTBEHHOTO YHUBEPCUTETa SKOHOMMKI U YIIPABJIEHN ), CTYIeHIeCTBO
Havana XX B. (kaHgupar nctopnyeckux Hayk fO. A. Pycuna, foneHT Kage-
npsl uctopun Poccun Yp®Y, ExatepuHOypr) 1 SKeHIIMHBI — yIaCTHULIBI
COBETCKOTO aTOMHOTO IIpOeKTa ([OK/Iaj, KaHAV/aTa MCTOPUYECKUX HAyK
H. B. Menvruxo6oil, CTapllero Hay4HOTO COTPYSHMKA OTHeaa MCTOPUMU
MuA YpO PAH, Exarepunoypr).

Kondepennus, nposefeHHas BefylMMU T'yMaHUTAPHBIMU Hay4YHbI-
MI LeHTpamu Ypana — VIHctutyTom mcropun n apxeonorumn YpO PAH
" YpanbcKuM ¢efepaIbHbIM YHUBEPCUTETOM, CTA/Ia 3aMETHBIM COOBITIIEM
B OpTaHM3alVM YCWINI COLMATbHBIX UCTOPUKOB. Beex cobpaBmmxcsa —
a 3TO He TOJ/IbKO IIepedlCIeHHbIe BbIllle JOK/IAUMKY, HO U IPYTe yYeHbIe,
BUJHbBIE CIELNAIICTDI 110 COLMAIbHOMN, MOTUTIYECKON, SKOHOMIUYECKOI
UCTOpUY, TaKue, HAIpUMep, KaK JOKTOp MCTOPUYECKUX HayK, Impodec-
cop E. B. AHucumos (Hay4dHbBII PyKOBOAUTENb [lerapTaMeHTa MCTOPUN
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HWMY BIIID, Cankr-Iletepbypr), o6benuHANI0 BHUMaHMe K BaKTy, Ka3y-
Cy, HO BMeCTe C TeM U yMeHMe pOpMyIMpoBaTh Cepbe3Hble 00001IeHNA.
Huckyccuy Ha KoHpepeHIMM Kacaauch BaXXKHBIX IPoO/IeM, aKTyaabHbBIX
B COBPEMEHHOM IJI00AIBHOM MCTOPMYECKOM AMCKypcCe: KaK INCaTh CO-
I[IMaTIbHYI0 MCTOPUI0? BO3MOXKeH /MM ITTyOOKMIT AMATOT S9KOHOMMUYECKUX
UCTOPMKOB I COLMA/IbHBIX MICTOPUKOB? KaKOBO COOTHOMIEHNE S3bIKOBBIX
MaTpuI] ¥ COLMANbHBIX KaTeropuii? Ijie rpaHuma Me>xxay MeTOZOM U BU-
3yanmmsanueil (IIpYMEHNTENTbHO, CKakeM, K Impocomnorpadum)? Bce atn
BOIIPOCHI, pa3yMeeTcsl, He IIOTy4YNIN, Ja ¥ He MOI/IM IIOJTyIUTb paspelle-
Hus. OfgHako ux XuBoe obcyxenne B Ekarepunbypre B Hosi6pe 2016 1.
[0, s yBepeH, BXHBIIT MICCIe[OBATe/IbCKIUI MMITY/IbC BCeM YYaCTHUKAM
KOH(epeHIIL.

The article was submitted on 28.08.2017
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This review considers a joint work written by two scholars representing the
Belarusian and Russian philological schools which studies issues of the theory
and history of books of poetry. The subject of the study allows the authors to
consider both elitist poetry and the phenomenon of mass poetry, combine the
achievements of academic literary criticism with observations of literary criticism,
analyse the tendencies characteristic of various aesthetic and artistic systems, and
explore the dialectics of traditions and innovation. According to the book under
review, a poetry book is an element of cultural space, and since it is part of the
processes of directed institutionalisation, it is functionally addressed to both the
author and the reader. The introductory chapter of the study is devoted to the
theory of a poetry book as a complex super-genre unity. The three main chapters
focus on the contemporary poetic situation. They consider the structural features
of books of poetry, their role in their authors’ creative biographies, and describe
a number of sociocultural functions, most particularly the formation of regional
or generational identity, interethnic cooperation, and the coexistence of social
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analytics and individual mythmaking. Additionally, the authors also consider
components included into poetry books from “non-books” and mass culture
such as the Internet, CDs, and objects of social and pop art. The modern po-
etic situation in Russia and Belarus is defined as one full of artistic discoveries,
as new sociocultural circumstances generate new poetic strategies, new genre
formations, a transformation of the basic foundations of the rhythmic organi-
sation of verses, and poetic vocabulary. The author concludes that the study
of the peculiarities of modern Russian and Belarusian poetry in the dominant
form of a poetry book substantially enriches knowledge of the basic tendencies
of contemporary literature as a whole.

Keywords: Russian poetry; Belarusian poetry; the genre of a poetry book; socio-
cultural context; traditions; innovation.

B perensun mpeyicTaBieHa COBMeCTHasA MOHOTpadusa 06 MCCIeNOBaHUM Teo-
UM U MCTOPUM CTUXOTBOPHBIX KHUI, MX (PYHKIMU B COBPEMEHHOI Ky/IbType
Poccyn u Benmopyccnn, HanycaHHast y4eHbIMU BYX (O€IOPYCCKOIL U PYCCKOIT)
¢dunonornyeckux mkon. Kuura ctuxos, usOpaHHas B KadyecTBe IIpegMeTa VC-
CrIeOBaHM, TI03BO/IM/IA PACCMOTPETD KaK /MUTAPHYIO ITO3MI0, TAaK U ABJIEHNA
MAaCCOBOTO CTYXOTBOPYECTBA, OOBENVHUTD JOCTIDKEHVS aKaleMU4eCKOro Jn-
TepaTypOBefieHNs C UTEPATypHON KPUTUKOI, NPOAHANM3UPOBAaTh TEHJIEH-
L[V, XapaKTePHbIe [/I pa3NMYHbIX 9CTETUYECKUX U XY/I0’KECTBEHHBIX CUCTEM,
USYYUTD AMAIEKTUKY TPAJULIMIL M HOBaTOPCTBA. B MOHOrpadmm KHMUra CTUXOB
SBJISAETCS JIEMEHTOM KY/IbTYPHOTIO IPOCTPAHCTBA 1, OyAy4y BK/IIOYEHA B IIPO-
LleCChl HAIIPaBJICHHON MHCTUTYLVOHAIM3ALUY, (PYHKIMOHAIBHO obpalleHa
KaK K aBTOPY, TaK I K ynTaTesnto. IIponorosas rnasa ucciefoBaHms MOCBAILEHA
Teopuy MO3TNYECKON KHUTY KaK C/IOXKHOMY CBEPX)KaHPOBOMY €VHCTBY. Tpn
OCHOBHBIE I7IaBbI OOpAlljeHbI K COBPEMEHHON MO3TUYeCKOI cuTyanuu. PaccMo-
TPEHbI CTPYKTYPHbIE OCOOEHHOCTI CTUXOTBOPHBIX KHUT, PO/Ib KHUIU CTUXOB
B TBOPYECKOI! 6uorpadum aBTOPOB, ONMMCAH P, COLMOKYIBTYPHBIX QYHKLINMIL,
TaKMX KaK (pOpMUpOBaHIIe PETrVOHAIBHON WIIV IIOKOTIEHYECKOI NIeHTUIHOCTH,
Me)XHaIlMIOHAJIbHbIX B3aMMOJEICTBUIL, COCYIIeCTBOBAaHNE COLMANTbHON aHA/IN-
TYUKM Y MTHAMBUAYaTIbHOTO MI(OTBOpYeCTBa. PaccMOTpeHbl KOMIIOHEHTBI, BO-
IIefiIie B KHUTY U3 «HEKHVDKHOV» KY/IBTYPBI — VIHTepHeT, AMCK, (aKThl COLi-
U TIOTN-apTa KaK COCTABJAMIINE COLMOKYIbTYPHbII KOHTeKCT. CoBpeMeHHas
nosTtnyeckas cutyanus B Poccvn n Benopyccnn onpenenserca kak 6oraras pas-
HOOOpasyeM XyH0XKeCTBEeHHBIX IIOVICKOB, IIOCKOJIBKY HOBBIE COLIVIOKY/IbTYPHbIE
00CTOATENIbCTBA IIOPOXK/AIOT HOBbIE ITOITUYECKIE CTPATErVM, BOSHUKHOBEHIE
HOBBIX >KaHPOBBIX 00pasoBaHuii, TpaHchopMalyio 6a30BbIX OCHOB pUTMIYe-
CKOJI OpraHM3aluy CTUXOBON pedy U TO3TUYECKOI TeKCUKN. JleraeTcs BhIBOJ,
0 TOM, 4TO JICCIeloBaHIe 0COO@HHOCTEl COBPEMEHHOIT PYCCKOII 11 6elopyccKoit
HI0331M B JOMMHYPYIOLeli popMe KHUI CTUXOB CYLeCTBEHHO 00Ooramiaer 3Ha-
HI€ OCHOBHBIX T€H/IEHILIMI COBPEMEHHOI TMTEPATYPHI B LIETIOM.

Kntouesvie cnosa: pycckas 1moasus; 6emopycckas Moa3us; KaHp KHUTY CTUXOB;
COIVMOKY/IbTYPHBIN KOHTEKCT; TPaJVILINI; HOBATOPCTBO.
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Ha nepBbIX cTpaHuuax 6osee 4yeM MIECTUCOTCTPAHUYHOTO TPyAA K-
taeM: «KHITa — 3TO BCerga MoCTymok, akT, COObITIE B KYBTYPHOM IIPO-
cTpaHcTBe» (c. 12)'. Tak ckazaHO O KHUTe CTUXOB, HO TaK MOYKHO CKa3aTh
U 00 UCCIefoBaHNUM, el MOCBsLleHHO. KonmekTuBy aBTOpOB Heo6Xo-
UM OBUI OIpefie/IeHHBIN 3aI1ac CMeJIOCTY, IOMHOXKEHHBIN Ha M3BECTHYIO
«9HepruIo 3a0Iy>XaeH1s1», 6e3 KoTopoii, o B. IIIk/10BcKOMY, HEBO3MOXKeH
HIUKAKOIl TBOPYECKUII pe3ynbTar. Tpyn sABIsgeTcs MTOrOM MHOTOJIETHEN
HAy4HOU pedieKcuu 4eThIpeX aBTOPOB, pabOTANINX B COBIAJAOLIEM
(uIoIOrNYecKoM IpOCTPAHCTBE, HO pasbeMHEHHBIX U reorpapumieck,
7 TIOKOJICHYECKM, MMCIOIINX CBOU Cy6’beKTI/IBHI)I€ IIpUCTpacTNAa " CBOI
VIHJMBUYATIbHbIN CTUIIb.

Y>Ke IlepBOe OUepuyBaHe Kpyra IpobsieM, peleHie KOTOPBIX OyzieT Kpe-
IINTb MOHOI‘paCI)I/IIO, CBUIETE/IbCTBYET O TOM, UTO KHHUT'A IVTAHNPOBAJIACh «I10
CTpeliKaM BbIBEPEHHBIX MpaBmD»: «KHuUra cTuxoB, n3bpaHHas B KayecTBe
00beKTa MCC/IeOBAHS, O3BO/IET PACCMOTPETh KaK “BBICOKYIO™ MO33MIO,
TaK I MAaCCOBYIO JINTEPATYPY, O6’I)€,I[I/IHI/ITI) OOCTVDKECHMA aKageMN4IeCKOTro
JIUTePaTyPOBEeHNsI C HAOTIONEHUAMY TUTePaTyPHOI KPUTHUKY, TIPOAHATIN-
3MpOBATb TEHACHL VN, XapaKTEPHbIC /I PA3/INMIHDIX SCTETUIECKIX U XYIO-
JKECTBEHHDBIX CUCTEM, UCCIIENOBATD AUATIEKTUKY Tpﬁ,[[]/[ul/[f;[ " HOBATOpPCTBA.

KHura cTUXOB AB/IA€TCA 37IEMEHTOM KY/IBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA, (hakK-
TOM “IIOJIs TUTePaTYPBI , BKII0OYEHA B IIPOL[eCChI HANTPAB/IEHHON MHCTUTYLIU-
oHanu3anyy (B YaCTHOCTY, B KHVDKHbBIE CepUI, M3JaTeNbCKIe IIPOEKTHI) U B
9TOM KA4eCTBE (I)YHKI_U/IOHa)IbHO 06pameHa KaK K aBTOpPY, TaK U K YUTATE/II0»
(c. 10). Kuura cTrX0B MMeeT CBOM 3aKOHBI HOCTPOEHMsI, OTCIOa BO3HUKA-
eT OLyTVMas HeOOXOVIMOCTb IIePBOIi ITTaBbl MOHOTpadym «KHmra cTixoB:
Teopus U UCTOpVsi». BosBpailenne k ombiTy moasun CepeOpsiHOro Beka
(KkHMTa KaK )XM3HETBOPYECTBO), 0030p KHUIU CTUXOB KakK 0COOOT0 >KaHpO-
BOTO 0Opa3OBaHNsA B PYCCKOIL U G€IOPYCCKOI M093UM TIOKA3bIBAIOT Oe3yc-
JIOBHYIO 3aMeYaTe/IbHYI0 OCOOEHHOCTb MOHOTpaMu: CTPOIMil aKafeMusM
B IIOCTPOEHUN TEOPETUIECKUX OCHOBaHUII aHa/IN3a q)eHOMeHa OpPraHnvYHO
COEIMHAETCA C YMEHNEM HalTU SIBHbIE JIaKYHBbI B, Ka3a/IOCb 6bI, OYE€BNITHOM
Marepuajie, ¢ BUPTYO3HbIM aHa/IM30M CTUXOTBOPHOI'O TEKCTa (CM., HaIrpu-
Mep, COTTOCTaBUTE/IbHBII aHanu3 Bepnubpa A. broka 1 M. Borganosnya).

[maBHBIM «TepoemM» BTOpPOII I/1aBbl MOHOTpadum «CTPyKTypa CTUXOT-
BOPHBIX KHUI» CTAHOBUTCA aHA/IN3 ITO3TUIECKOI'O TEKCTA, ,E[OHO)'IH(?HHbII?I
TUIIO/IOTNYIECKVIMI ITIOCTPOECHUAMMN. TaK, UCCIeNOBaHNE «PAMOYHOI'O TEK-
cta» (Ha MaTepuane KHur «Kunra HaspiBaercsi» C. JIuTBak, «TpI/I6I)IOTbI
n omMax1» B. EpmonaeBa, «Cruxu 1 mposa B ogHOM ToMe» M. CrenaHo-
BOIt, «Accopti» B. blBaHOBa), IpOBefieHHOE C Y4eTOM HOJIBIIOTO UCTOPU-
KO-JINTePaTyPHOTO MaTepuana, I03BOJIIET TOBOPUTH O CYLIeCTBOBAHNM
Tpex CII0COOOB HA3bIBAHUA KHUTU — MN3OLIPEHHOCTU U IICEBIOXKAHPOBO-
CTU, OTKa3a OT Hee I HelITPa/IbHOTO BapMaHTA.

MCCHGI[OBaHI/Ie APXUTEKTOHNKIM ¥ METACIOXKETa MO3TUYECKON KHU-
n («Crpemouynunia» E. VcaeBoii, «/[HTMMHBIN JHEBHMK OTIUIHMIIBI»

! 3}I€Cb U Tajnee CChUIKN Ha PELIEH3MPYEMO€ M3NaHN€e TAI0TCA B KPYI/IBIX CKOOKax ¢ yKa-
3aHMEM HOMEPOB CTpaHUL].
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u «Py4nas xmapp» B. ITaBnosoii, «Iloner punosaspa» C. buprokosa) npu-
BOJIMAT aBTOPOB K BBISIB/IEHIIO KA4€CTBEHHOI 0COOEHHOCTU COBPEMEHHOTO
crioco6a MO3TUYeCKOr0 BONIEU3bsABIEHNs, KOTOpas 0003HaueHa MU KaK
«HOBBIJ 3MIOC»: «...9TO aHA/IU3 AKTYaJIbHOM COLUMOKY/IBTYPHOI CUTYaL[MN,
npobneMarnsanus HOBOM (IIOCTCOBETCKON) WAEHTUYHOCTY, OIPOBEp-
JKeHJe/BOCCTAHOB/IEHME TPANUINIL, TPOPAbOTKAa MCTOPUIECKUX TPaBM.
He cny4aiiHO B KpUTHUKe IOSBWICA HOBBI TEPMUH “TIMPUYECKUIT S110C,
IpVMMEHAEMbII 110 OTHOLIEHMIO K KHUraM cTuxoB Mapuubl CTenaHoBOI,
Enenpr ®anaitnosoii, Augpes: Pognonosa u ap. O6¢cyxaaercs: peHOMEH
“HepCOHaKHON NMUpUKN, “Mupukn Jpyroro”; Bce dHalle IyOMMKYIOTCS
“MOHTa)XHble” KHUTY, BK/IIOYAIOIINe Y CTUXY, ¥ IPO3Y; AKTUBHO pasBU-
BaeTCs U IPOMEXYTOYHasA (opMa “CTUXONPO3bl . BosHIKaeT BoIpoc: Ka-
KUM 00pasoM SIMYeCKuil MaTepuaa acCuMUIMpyercs mupukoit? Kaxoir
KOHI[ETITYa/IbHBIN CMBICIT (IIOMUMO MJE/IHO-TEMaTN9eCKOT0) MIMeeT TaKas
“rpaHcrpeccusi” pOROBBIX IPaHNL] TUPUKK?» (C. 177).

OTO BbBICKAa3bIBaHME, 0€3yCIIOBHO, KOHILENTYa/lbHBIN Y3€/l BTOPOIL
r1aBel. [TocTaB/IeHHBIIT BOIIPOC pelllaeTcss Ha pa3HOOOPasHOM psifie CTH-
XOTBOPHBIX KHUT HoBbelimero Bpemenn lO. Iyronesa, b. Xepconckoro,
A. Pognonosa, JI. Ilerpymesckoii. ITpu pasBuTum uccinefoBaTe1bCKOro
CIOXKeTa IOAK/IIYAETCA AHAIN3 KHUT, HA3BaHUA KOTOPBIX TOBOPST CaMI
3a ce6s: «barmen Caraitgaunbiit. KpbiMcko-xepcoHckuii anoc» A. Kaba-
HOBa, «Pusnonorus u manas ucropus» M. CrenaHoBoit (Ha Marepuae
KHIT 3TOJ ITO3TECChI UCCIEAYETCA TaKkoKe CrenyduKa OONIbIINX M MaIbIX
($hopM B HOBBIX TMPO-3MNYECKNX OTHOIEHNAX). Oco60ro BHUMAHNSA 3a-
CITy)KMBaeT aHa/IN3 COBPEMEHHBIX U (Py3HBIX IIPOLECCOB, IPONCXOA-
I[MX B IepecedeHN  IPOCTPAHCTB CTVUXA M IPpo3bl. [Ipobremarnsnpyercs
criennduka cyo'beKTa B COBpeMeHHOII ITpo3andeckoit Munnariope (B. Te-
Mmupos, JI. Topanuk, M. Teiine), 4To gaeT npaBo CKOHCTPYMPOBATH IUIIO-
Te3y, K KOTOPOJI CTATUBAIOTCA BCe (PparMeHThI OC/Ie{Hel YacT BTOPOIA
IJIaBBL: «... KHUTA CTUXOB Kak 6obirast popma fieraeT BOSMOXKHBIM pac-
IMpeHye KOHIENTyanbHbIX Ipanuiy aupuku. [lonmnponns cy6bekTHOIM
OpraHM3auNy, BKI0YeHNe TonocoB “Ipyrux’, cosfaHme obpasa CTpaHHl,
perroHa MM Hapofa, HepefKo — ocmabnenne GopMaabHbIX PU3HAKOB
CTMXOBOII peun (3a CUeT yCM/IeHNs “APaMaTypriuYHOCTU VU “TIPO3and-
HOCTU  AMCKYpCa) — BCE 9TO MO3BOJIAET KHUTE CTUXOB CTAHOBUTCA pac-
CKa30M “0 BpeMeHU 1 0 cebe”» (c. 246).

ITpennoxeHHY10 HECKONILKO MIPOBOKALVIOHHYIO TUIIOTe3y CMATYaeT To,
YTO aBTOPBI MOHOTpaduM B35/IM MOZIAIBHOCTh BO3MOXKHOTO, 11 3TO a6CO-
JIIOTHO BEpHOE pelleHIe, HOCKOIbKY B TUTepaTypoBefeHNN 3a GopMyIu-
POBKaMU «IMPUYECKUI 31I0C» (B MEHbIIEN CTENeHM), I OCOOEHHO «3IN-
3aluA IMPUKW», TAHETCA IIVHHBINA IUTelid, He Bcerga IOTOKUTETbHO
OKpALIeHHBII. TaK, TeOpys «3NM3aLuy TVMPUKI» ITaMATHA MICTOPUKAM JIN-
TepaTypbl KaK XeCTKUI Me0/IOrNMYecKIii KaToK, IIPOeXaBIINii 10 Cyaboe
He OJJHOTO II09Ta COBETCKOII 110xXM. Te3lc, BoIHECeHHDINI B Ha3BaHNe IVIa-
BBI, — 0OJIblIIe, YeM JIMPUKA: BbIPa>KeHNUE «HOBBIIT S110C» MOXKHO 3aMEHUTh
HOMIHAIeN «Apyrasi IMpyKa». B HeM, BO BCSAKOM CiIydae, HeT OTTOTIOCKOB
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TABHUIIHNX IPOTUBOCTOAHMIL: «JINTEPATYPA VS MTOI3UA» U «INMU3ALA JIN-
PUKM VS CaMOBBIp@XEHNeE B JIMPUKe». [leMOHCTpauys oOpeTeHns coBpe-
MEHHON JIMPUKOJ HOBBIX Ka4yecTB, KOTOpbIe He BCETfla CYyThb €€ JJOCTOVH-
CTBa, COCTABJIAET 3HAYMMOCTD M3bICKaHUII aBTOPOB.

LlentpanbHas rmaBa MoHorpagum — «Kuura B cynp6e moata» — npumep
CTPOTOrO aKafIeMI4eCcKOro IMICbMa C TOYHBIMM TeOpeTUdecKnmu popmy-
nupoBKaMu. BO3HNMKHYB Ha OCHOBe aHa/mu3a 0O/IBIIOrO MacCKBa MO3TIYE-
CKOTO MaTepMaja, OHM BCKPBIBAIOT XapaKTEpPOJIOTMYeCK/e Y€PThl Pa3HbIX
TBOPYECKNX MHIVBUIYAJIbHOCTEN U 3a/JaloT HOBYIO MCCTIENOBAaTEIbCKYIO
OITVKY — CTUXOTBOPHAs KHITa B KOHTEKCTe TBOPYECKON 9BOTIOLNIN. ABTO-
PBI He OCTAHAB/IMBAIOTCA TO/IBKO Ha TPA/IUIVIOHHBIX BApMAHTaX (TeO0THbIE,
STaIHbIe I UTOTOBble KHUTY CTUXOB), B LIEHTPe BHVMMAHMA OKa3bIBAIOTCA
NUpUYecKye TPYWIOTHM, aBTOPCKIE U pelleNITYBHbIe TEKCTOBbIe aHCAMOIIL,
KHUTY, V3[JaHHBIEe ITIOCMEPTHO, KHUTU-3IMTapuy (IIOCMEpTHBIE M3TAHIA
HeTIOILIeH3yPHBIX aBTOpPOB Ha pybexe XX-XXI BB.). AHanmu3 usgaHumi
post mortem TIO3BOJIAET Clie/laThb BAXKHBIN BBIBOJ;: «...IIOCMEPTHbIE M3[a-
HYSL POPMUPYIOTCA B TOM VIV IHOM BUJie B 3aBUCUMMOCTY OT Lie/IN ¥ BOJIN
COCTaBUTENA, PEfAKTOPa, OTKPBITOCTY M JOCTYIMHOCTM apXMBOB — BCeX
TeX C/IaTaéMBIX, KOTOpPbIE, IO CYTH, BepIlaT UCTopuio noasun. Iloasnenne
B 2000-X IT. KHUT [I09TOB, paHee He U3JaBaBLINXCA, IPUBEIO K M3MEHEHNIO
KapTUHBI 109311 XX B., a TaKXKe MTOB/INAIO Ha aKTya/JIbHOE COCTOSHME TI0-
93UN» (C. 366).

YerBeprasa rmaBa — «KHuUra cTuxoB B COLMOKY/IBTYPHOM KOHTEK-
CTe» — CWIbHasg KOAa MOHOTpadumy, 3a0CTPEHHO CTaBsllas IpoOie-
MBI CYLI€CTBOBaHMA KHUTU CTUXOB M — HIMPE — COBPEMEHHOI 033N
B KPM3MCHOM 00IecTBe. ITO BOIIPOCHI MACCOBUHOCTY CTUXOTBOPYECTBA
B CUTyallul pasMbIBaHUA KPUTEpPUEB OLEHKU IOAJINHHOTO/HEMOMINH-
HOTO U OTCYTCTBMSA HaJIeKHOTO HaBUTAaTOpa IO KapTe IUTEpaTypbl, 4YTO
MOPOXK/JAeT CIOKHOCTY IOTHOLIEHHOTO [Majiora MO3TUYEeCKUX IOKOJIe-
HUII ¥ KPUBNC CBA3KU «YIUTENIb — YIEHUK», TPYAHOCTU PETMOHAIbHON
caMouieHTN(UKaINM BO BCe elle NMPeVMYI[eCTBEHHO L[eHTPaI30BaH-
HOM obmecTBe. B aToM cMbIcie rymanncTndeckuit nagoc ¢umonornde-
CKOro Tpyfa o4yeBupeH. He egyHOX/bI €r0 aBTOPBI IOBTOPAIOT: TOTHKO
Ky/IbTypa, KHUTA CHOCOOHBI IPOTUBOCTOSATH XaOCY, OTUYXKIEHHOCTH,
Pa3o6IIeHHOCTH, OMHOYECTBY Ye/IOBEKa.

VIMeHHO B 9TOJ 4YacTy, MAaKCUMa/JbHO OOpAIeHHO! K aKTYaabHOI
M033UM, aKaJleMMYeCcKoe MICbMO ONPaBJaHHO JOIOIHEHO JIUTEPATyPHON
KPUTHUKOI. PaccMOTpeHBI TaKle OCTpble M HEOTHO3HAYHO pellaeMble BO-
IpOCHI, Kak cTaryc npemun «Jle6rot» B Poccun n bemopyccun, pons ctu-
XOB B (POPMMPOBAHUY «MAJIBIX COOOILIECTB», IPUYNMHBI He YXOfAIIel HO-
CTaJIbINN IIO «POFHOMY COBETCKOMY», IBOJHAA afipecaus JeTCKUX KHUT
CTMXOB. B IleHTpe BHUMaHUA KPUTUYECKMX 0030pOB OKa3a/MuCh KHUTY
3CTETUYECKOTO 9KCIEPVMEHTa, KHUTA CTUXOB B 910Xy VIHTepHeTa U BU-
syammsauyn noasun (Huxa Cxanpmiaka, E. @anaitnosa, b. XepcoHcknit,
Komap u Menamup, npoexts «Kraft» n «[paxxganus moat»). B aToit vactu
0CO0EHHO 3HAYVMMBbI WUTIOCTpauyy (IIaBHBIM 00pa3oM 3To ¢oTorpadpun
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BHEIITHETO BUJIa aHA/IM3UpyeMoll KHuru ctuxoB). Ilogkpenienne nuTep-
IpeTalny BU3YaIbHbIM PAJOM KOPPEIUPYeT C He pa3 HOLUYePKHYTHIM aB-
TOpaMI BOCIPUATIEM KHUTY CTUXOB KaK 0COO0ro BIJa UCKYCCTBA.

Momorpa¢un mpucyuie IMOHUMaHNE CMBICTIO-CTPYKTYPHBIX OCOOEH-
HOCTell ¥ XapakTepa (PyHKIMOHMPOBAHNA COBPEMEHHON KHUTY CTUXOB,
peamsyeMoe IPOAYMAaHHON CTPYKTYpPOI, CKpelamMy IpeaMOyJibl, KOTo-
pas ABIAeTCs Hepef KaKTO CMEHON ONTUKY VICC/IeJOBAHNS aKTya IbHO-
r0 Ky/IbTYPHOrO (peHOMEHA U CTOJIb )K€ OIpele/IleHHbIMNU (PUHATbHBIMU
aKKOpAaMM, 3aBepLIAOMNMI KOKAYIO ImaBy. KHure mpucyma u enyuHas
CTparerys MICbMa, eAVHBIN AITOPUTM KaXKIOTO MMEIOIIEro CBOI0 MUKPO-
IIeTTOCTHOCTD (pparmMeHTa. Ho TakTyKa mucbMa y aBTOpOB pas/InyHa, 1 3TO
IenaeT KHUTY MHTPUTYIOIIE 3aHMMATeIbHOIL: IIPOCTYIIAIOT OPUTMHAIbHBIE
4YepThl He TOJIbKO TeX, O KOM IMIIYT, HO I T€X, KTO INIIET.

I mucbma npodeccopa H. B. bapkosckoti (YpanbcKuil rocyiapCcTBeH-
HBIII TIelarOTMYeCKUIl YHUBEPCUTET) XapaKTepeH OPraHMYecKMil CHHTe3,
YTO HA3bIBAETCS, KPEIIKOTO aKaIeMIYeCKOTO CTI/IS C OTKPBITO YCTaHOB-
KOII Ha BUPTYa/JIbHOTO YMTATENs], KOTOPOMY OHA OTKPbIBAET JIOTMKY CBOMX
pasmbiitennit («IIo KOHTpacTy 06paTuMcst K AeOITHBIM KHUTaM MOJIO-
IBIX eKaTepMHOYPICKMX MOITECC...») ¥ KOTOPBI MOXKET OLEHUTb CKPBI-
TYI0 IPOHMIO ee 3aMeYaHMII ¥ PEIINK, COITIACUTDCA C >KeCTKIMU U TOYHbI-
MU XapaKTepPUCTUKAMI BAapMAHTOB IPOTUBOCTOSHUA COLMYMa I IIO3TA.

IO. Bepun (benopycckuii roCyjapCTBEHHBI YHUBEPCUTET) — YIEHBIN
(OpMY/IbHO-4eTKOTO, OIpENe/IeHHOTO C/I0Ba, CTPeMSAIUICA K MaKCH-
Ma/bHOI O0OBEKTUBHOCTHU, KOTOpPasl MOKpeIUIeHa MOIHOI JOKa3aTesb-
Hoit 6a30it. Ho mopoit mpuHIMnuanpHas JUCTAHIMPOBAHHOCTD OT TeK-
CTOBOTO MaTepMaja CMEHSEeTCS CUIbHBIM (HO He MeHee (OPMYIbHBIM
U TOYHBIM) SMOIMOHAIbHBIM BBICKa3bIBAHMEM VICCIIEMOBATETIA.

Houenr /1. [I. Iympuna (YpanbCKuii TOCyZapCTBEHHBIN Iefarormde-
CKUIT YHUBEPCUTET) — UCCIE0BATeNb, B IAHHBIII MOMEHT 3aHMMAIOLIAsICA
COBpeMEeHHOI YKeHCKOII 0331eil. Marepuan cBoeoOpasHO MPeTOMIAETCs
B aBTOpckoM ctue JI. [I. IyTpuHoIl ¢ onpenesieH oI Jonell YCIOBHOCTH,
HO BCe >K€ MOXKHO CKa3aTh, UYTO OHa MUIIET «OeTbIMI YEPHMUTAMIU» — U3 -
HO, TOHKO, IIOCTOSIHHO 3aMeyasl I aHa/IM3MPYsI HIOAHCHI, HAMEKY, 4TO He
MenraeT eit 6bITh BeCbMa OIpe/e/IEHHON B OlleHKax. Tak, 06palasich K co-
OTHOLIEHNIO POTOPsIIA U CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB B COBPEMEHHOIT O33N
(«®oTtocunTes» B. ITonoskosoit u O. [TaBonru), oHa MATKO, HO OJHOBpe-
MEHHO pelInTe/IbHO 3aKmodaeT: «CaMa KHIUTa HAIIOMIMHAET cOOO0II 3araj-
Ky, KOTOPYI0 MOXKHO YMTAaTh ¥ C/IeBa HAIIPABO, 1 CIIpaBa HAa/IeBO, TOIbKO
BOT pasrafika JISKUT Ha TOBEPXHOCTM: MM(POBKM HA YPOBHE TATUPOBOK,
mpudTOB, UMEHOBAaHMUsI ABTOPOB, IMOCBSIIEHUIT — BCe 3TU UTPhI B CTIOX-
HOCTb ITPOYNTBIBAIOTCS KaK UTPBI U 3a0aBBI /1A “CBOETO KPyra', OTYEro 1
BO3HMKAeT OIyIlleH/ie HEKOTOPOJ 0OMaHyTOCTM OXKMaHMIT: POTOCHHTe-
3a B KHUTe He poucxoaut» (c. 529).

Houent B. I0. XKubynv (bemopycckuil ToCyfapCTBEHHbI YHUBEPCH-
TeT), OyAydM CIeIanNCTOM IO OeTOPYCCKOI ¥ PYCCKON KHUTE IS leTelt,
a TaK>Ke aBTOPOM Cepuu paboT, MOCBAILeHHbIX 103311 CepeOpsiHOTO BeKa,
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OTKpbIBAET /ISl YATATENs, 0COOEHHO PYCCKOA3BIYHOTO, HOBbIE IO3THYe-
ckne ctpannnbl XX B. IlogBeprath aHanmsy cTMXM /1A [leTell — OffHA M3
CTIO>KHETIIINX 3a/jad: /I 9TOr0 HeOOXOAVIMO HANTV HY>KHYIO NHTOHALINIO
U TaKoil (PUIONOTMYECKNIT MHCTPYMEHTAPUIl, KOTOPBII OB ObI MaKcu-
MaJIbHO afIeKBaTHBIM M Pe3y/IbTaTUBHBIM, ITOKA3bIBAIOIINM OCOOEHHOCTH
KHUT CTUXOB JJIA JleTell KaK BBICOKOTO MCKYCCTBA.

Pa6orer B. 10 JKubynp, mocssleHHbIe «B3pOC/ION» II093MH, BCEITA
HACBII[eHbI TIOPOJl HeOXKUITAHHBIMIU, HO TOYHBIMY 3aMeYaHMsAMU. AHaJIN-
3Mpys IOCMepPTHBIE COBpeMeHHbIe JMpIYecKre KHUTY, U3JaHHble B be-
nopyccun, B. 10. XKubynp popmynupyer BaKHeNIIYIO0 UX 0COOEHHOCT:
«IIpexxeBpeMeHHass CMepPTDb IMCATeNIs, He YCIeBIIeTO M3/IaTb COOCTBEH-
HOJI KHUTH, OIIpefienisieT 0co60e BOCIPUATIE €r0 TBOPYECTBA KaK IIPUH-
IUINATbHO He3aBePUIEHHOTO I €T0 IIOCMePTHON KHUTY KaK LIe/IOCTHOCTY,
KOTOpasl HUKOTAA He OyleT COCTaB/IeHa COITIACHO aBTOPCKOIL Bore. B pe-
3ynbpTaTe 06pas aBTopa popMupyeTcs Kak CBOe0OpasHbIil MU, MMEIOLI
¥ JOKYMEHTA/IbHYI0 OCHOBY, I CyO'beKTUBHYIO COCTABIIAIOIIYIO» (C. 368).

JKanb, 4T0 HalifjleHHOe B HAyYHOM IIPOCTPAHCTBE MOHOTPaUM rapMO-
HIYHOE COYeTaHNe eUHCTBA VICCIIeOBATEeIbCKOI CTPATEeTUy ¥ MHOT000-
pasusa MHAMBYAYAIbHBIX aBTOPCKVUX PELIeHNII He PAacIpOCTpaHAeTC Ha
MIO3TUYECKNI MaTepyasl, JIETIINI B ee OCHOBY. PUCK He coBafath ¢ Tpyz-
HOO0O03PUMBIM MaCCMBOM COBPEMEHHOIT 033N U/UTN CTUXOTBOPUECTBA
6marogapsi OCHOBAaTeIbHOCTY MCTOPUKO-TEOPETNYECKOTO OMMCAHUA CO-
BPEMEHHOJI KHUTY CTUXOB KaK aKTya/IbHOTO (peHOMEeHa KY/IbTYPBI U 4eT-
KOV CTPYKTYPUPOBAaHHOCTY MOHOTpaduit ¢ 6€3yCTIOBHOCTBIO IIPEOIOJIEH.
Ho B3sTBII ITpeMeT MCCIeOBaHMs C HeM30eXXHOCTDIO BBI3bIBAET BOIIPOC:
KaK OpPTaHIYHO COe[ITHNUTD /IBE, ITyCTh 11 HAIIMIOHAIbHO O/IM3KIe TPaiuLN
CO3[IaHMsI KHUTY CTUXOB TaKUM 00pa3oM, 4TOObI 0OIHOCTD He Obla yTpa-
YeHa, HO 1 crenuduKa HAI[MOHAIbHON UIeHTUPUKALNN, MEHTaIbHOCTH,
akcuonornu (ecm OHM eCTb) Obin 661 IposiBeHsbI. [Ipo6reMa cymiecTBO-
BaHMs1/OTCYTCTBYsI HALIMOHAIBHOI CaMOOBITHOCTHY B MOHOTpaduu, obpa-
IIEHHOII K SABJIEHNAM ABYX KynbTyp — Poccun n Benopyceun — ¢dakruye-
CKM OTPAaHNYMBAETCS KPATKMM 0030pOM WJ/IN, KaK IMMIIYT VICCTIe[OBATEIN,
«IIOTIBITKOJ MOKa3aTh OOIIMe U HAIVIOHAJIbHO CHelu(IYecKye Mepuoybl
B CTQHOBJ/ICHMM ¥ Pa3BUTNUNU TAKOil GOPMBI, KaK KHIUTA CTUXOB» (c. 11).

[To3Bomio cebe KOMIO3UIMOHHO «3aKO/blLIEBaTh» PEL|eH3UI0, MPOLH-
TUPOBAB BAXHBIN Te3JIC aBTOPOB O 3HAUMMOCTM KHUTY CTUXOB B COBpe-
MEHHOM COIIyMe, Te3VIC, BIIOJIHEe IPYMEHUMBIN U K CaMoil MOHorpaduu:
«IIpn 671aronpusATHOM CTe4eHNMM O0OCTOSTENBCTB KHUTA HAXOAUT CBOMX
YyTaTe/ell ¥ CTAHOBUTCS TOYKON CTyILIeHVSA KY/IBTYPHOTO CMBIC/IA, TOY-
KOJi, BOKPYT KOTOPOJI KPUCTA/IN3YeTCsI HeKoe co001ecTBO. ITO 0cObeH-
HO BQ)XHO B KPU3UCHBIE IIePVOJBI IOMKY IIPEKHUX COLMATbHBIX CTPYKTYP,
KOTJ]a, IOMMMO “BepPTUKANN , BOSHUKAET HEOOXOAUMOCTD “TOPU3OHTAIIb-
HBIX CBsI3€ll MEXAY MOAbMY, YTOOBI 00I1IeCTBO He TPEeBPATUIOCh OKOHYA-
Te/IbHO, eC/IN UCHO/Mb30BaTh MeTadopy B. [lybuHa, B apxumenar pacribl-
BAIOIMXCS OCTPOBOB» (C. 378).

The article was submitted on 05.06.2017
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COKPAIIEHMA
ABBREVIATIONS

ACOU - AKTbI conpmanbHO-3KoHOMIYecKol uctropun Cesepo-BocTounoit Pycu
ASEI - Akty sotsial'no-ekonomicheskoi istorii Severo-Vostochnoi Rusi

I'ACO - TocymapcrBenHbII apxuB CBepI0BCKOI 06/1acTu
GASO - Gosudarstvennyi arkhiv Sverdlovskoi oblasti

VM HAH - MuctutyT ucropun, HaumonanbHas akafgeMus Hayk benopyccun
II NAN - Institut istorii, Natsional' naya akademiya nauk Belorussii

HKPA - HanyoHanbHbIN KOPIYC PYCCKOTO A3bIKA
NKRYa - Natsional'nyi korpus russkogo yazyka

HIIK - HoBropogckue nucroBble KHUTY
NPK - Novgorodskie pistsovye knigi

OP PI'b - Otpen pyxkomnuceit Poccuiickost rocyfapcTBeHHO OubnmmnoTexkn
OR RGB - Otdel rukopisei Rossiiskoi gosudarstvennoi biblioteki

OP PHB - Otpen pykonuceit Poccnitckoit HalyoHanbHO 61671110TeKN
OR RNB - Otdel rukopisei Rossiiskoi natsional’noi biblioteki

[1C3 - IlonHoe cobpanne 3aKOHOB Poccumiickoil MMIepuy, IOBeleHreM TOCyaaps
ummeparopa Huxomnas ITaBnoBuda cocTaBneHHOe

PSZ - Polnoe sobranie zakonov Rossiiskoi imperii, poveleniem gosudarya
imperatora Nikolaya Pavlovicha sostavlennoe

PTATA - Poccuiicknit ToCylapCTBEHHBIN apXUB JPEeBHIX aKTOB
RGADA - Rossiiskii gosudarstvennyi arkhiv drevnikh aktov

PTACIIM - Poccuiickuit ToCygapCTBEHHBINI apXUB COLIMATbHO-TIONIUTUYIECKON
UCTOPUM
RGASPI - Rossiiskii gosudarstvennyi arkhiv sotsialno-politicheskoi istorii

LIIOOCO - Ilentp foKyMeHTaLMy 06LeCTBEHHbBIX opranusanuii CBepIoBCKOI
obmacTu

TsDOOSO - Tsentr dokumentatsii obshchestvennykh organizatsii Sverdlovskoi
oblasti
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Mlustration for the article:
Evgeny Akelev. When did Peter the Great Order Beards Shaved?
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Mlustration for the article:
Evgeny Rostovtsev, Dmitry Sosnitsky. “The Kulikovo Captivity”:
The Image of Dmitry Donskoy in National Historical Memory
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Opiien CBATOr0 6/1ar0BEpPHOTO BEMUKOT0 KHA3A
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Order of Saint Righteous Grand Duke Dmitry
Donskoy of the first class

[MamaTank 1000-neTuio Poccun. Benuknit Hosropog. 1862. Imutpuii [lonckoii B rpyiie
«Hauano ocBoboxiennsa Pycu oT TaTapckoro ura»
Monument to the 1000th anniversary of Russia. Veliky Novgorod. 1862. Dmitry Donskoy
in the group “The Beginning of the Liberation of Rus from the Tatar Yoke”





